﻿லியோனிட் மெளெச்சின்
ஸ்டாலின் ஏன் இஸ்ரேலை உருவாக்கினார்?
ஆசிரியரிடமிருந்து
எனது வேண்டுகோளின் பேரில், இந்த புத்தகத்தின் கையெழுத்துப் பிரதியைப் படித்து, மதிப்புமிக்க கருத்துகளுக்கு நான் கடன்பட்டுள்ள அனைவரும், வேறு தலைப்பைக் கொண்டு வருமாறு எனக்கு அறிவுறுத்தினர்: “எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, இது முற்றிலும் துல்லியமானது அல்ல. ஸ்டாலின் இஸ்ரேலை உருவாக்கவில்லை. இது ஐக்கிய நாடுகள் சபையில் அங்கம் வகிக்கும் பெரும்பான்மையான மாநிலங்களின் விருப்பமாக இருந்தது."
ஆனால் நான் உறுதியாக நம்புகிறேன்: ஸ்டாலின் இல்லையென்றால், பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசு தோன்றியிருக்காது. அவரது முடிவு நவீன மத்திய கிழக்கின் தலைவிதியை மட்டும் தீர்மானித்தது, ஆனால் சோவியத் யூனியன் மற்றும் அமெரிக்காவின் அரசியல் வரலாற்றையும் பாதித்தது.
இந்தக் கண்ணோட்டத்தின் ஆதாரம் ரஷ்ய வெளியுறவுக் கொள்கை காப்பகத்திலிருந்து நூற்றுக்கணக்கான வகைப்படுத்தப்பட்ட ஆவணங்கள். அவை இரண்டு இரண்டு தொகுதி தொகுப்புகளில் சேகரிக்கப்பட்டுள்ளன. ஒன்று “சோவியத்-இஸ்ரேல் உறவுகள். 1941-1953" - ரஷ்ய வெளியுறவு அமைச்சகத்தால் தயாரிக்கப்பட்டது, மற்றொன்று - "மத்திய கிழக்கு மோதல். 1947–1956" - சர்வதேச ஜனநாயக அறக்கட்டளை.
இப்போது பாதுகாப்பு அமைச்சின் சான்றிதழ்கள், தூதர்களிடமிருந்து மறைகுறியாக்கப்பட்ட தந்திகள், வெளியுறவு அமைச்சர்களின் உரையாடல்களின் பதிவுகள், மத்தியக் குழுவிற்கான மெமோக்கள், அரசியல்வாதிகள் மற்றும் இராஜதந்திரிகளின் நினைவுக் குறிப்புகள், நேரில் கண்ட சாட்சிகளின் கணக்குகள் மற்றும் அந்த வியத்தகு நிகழ்வுகளில் பங்கேற்பாளர்களுடன் ஒப்பிடலாம். இறுதியாக நாம் முக்கிய கேள்விக்கு பதிலளிக்க முடியும் - ஸ்டாலினுக்கு ஏன் இஸ்ரேல் தேவை? அவர் மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கு என்ன திட்டங்களை வைத்திருந்தார்? மத்திய கிழக்கில் சோவியத் கோடு ஏன் மிகவும் தீவிரமாக மாறியது, இவை அனைத்தும் நம் நாட்டிற்கு என்ன கொண்டு வந்தன?
இது இஸ்ரேல் பற்றிய புத்தகம் அல்ல, மத்திய கிழக்கு சோவியத் கொள்கை பற்றிய புத்தகம்.
வரலாறு என்பது பிறருக்குப் பிடிக்காத ஒன்று... அப்படிச் சிந்தித்தால், நமது சமீபகால நண்பர்கள் அரேபியர்கள், குறைந்த பட்சம் அவர்களில் சிலர், செச்சென் போராளிகளுடன் சேர்ந்து பள்ளிகளைக் கைப்பற்றுவது என ரஷ்ய சிறப்புச் சேவைகள் கூறியது ஏன் என்பது புரியாது. ரஷ்ய நகரங்களில் குழந்தைகள் கொல்லப்படுகின்றனர்.
 
பகுதி ஒன்று.
சியோனிஸ்டுகள் மாஸ்கோவின் நண்பர்களாகிறார்கள்
 
இவான் மிகைலோவிச் மைஸ்கி எப்படி இங்கிலாந்திற்கான தூதராக இருந்தார் என்பது மர்மமாக இருந்தது. முதலாவதாக, மாநில பாதுகாப்புக்கான மக்கள் ஆணையத்தில் வசிப்பவருக்கு, தூதரின் சுயவிவரத்துடன் பழகுவதற்கான வாய்ப்பு கிடைத்தது. இராஜதந்திரிகளைக் கண்காணிப்பது உள்ளிட்ட கடமைகளைக் கொண்ட குடியிருப்பாளர் ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட முறை யோசித்திருக்க வேண்டும்: தோழர் ஸ்டாலின் ஏன் இந்த மைஸ்கியை இவ்வளவு பொறுப்பான நிலையில் பொறுத்துக்கொண்டார்?
தூதரின் தொழில்முறை குணங்கள் பற்றி எந்த சந்தேகமும் இல்லை - அவர் இங்கிலாந்தை நன்கு அறிந்தவர், பல வெளிநாட்டு மொழிகளைப் பேசுகிறார், பரவலாகப் படித்தவர், பிரிட்டிஷ் கொள்கையை நிர்ணயிக்கும் அனைவரையும் அறிந்தவர் ... ஆனால் கேள்வித்தாள்! அவரது அரசியல் கடந்த காலம்!
இவான் மைஸ்கி ஒருமுறை மென்ஷிவிக்காக மட்டும் இல்லை, ஐம்பத்தெட்டாவது கட்டுரையின் கீழ் கோலிமாவுக்கு நேராக செல்ல இது போதுமானது. ஆனால் இது முக்கிய விஷயம் அல்ல: உள்நாட்டுப் போரின் போது, அவர் வெறுமனே சோவியத் ஆட்சியின் எதிரிகளின் பக்கத்தில் இருந்தார்.
மைஸ்கியின் உண்மையான பெயர் லியாகோவெட்ஸ்கி. தொள்ளாயிரத்து இரண்டில் அவர் சமூக ஜனநாயக வட்டங்களில் பங்கேற்றதற்காக செயின்ட் பீட்டர்ஸ்பர்க் பல்கலைக்கழகத்தில் இருந்து வெளியேற்றப்பட்டு சைபீரியாவுக்கு நாடு கடத்தப்பட்டார். அவர் மென்ஷிவிக்குகளுடன் சேர்ந்து முதல் ரஷ்ய புரட்சியில் பங்கேற்றார். தொள்ளாயிரத்து ஆறில் அவர் மீண்டும் மீண்டும் சைபீரியாவுக்கு நாடு கடத்தப்பட்டார். தொள்ளாயிரத்து எட்டில் அவர் வெளிநாடு சென்றார்.
இவான் மிகைலோவிச் ஒரு வெளிநாட்டு நாட்டில் தனது நேரத்தை பயனுள்ளதாக கழித்தார். பன்னிரண்டாம் ஆண்டில் முனிச் பல்கலைக்கழகத்தின் பொருளாதார பீடத்தில் பட்டம் பெற்றார். பின்னர் அவர் லண்டன் சென்றார். இங்கே அவர் மாக்சிம் மக்ஸிமோவிச் லிட்வினோவை சந்தித்தார், வெளியுறவுத்துறைக்கான எதிர்கால மக்கள் ஆணையர்.
லண்டனில், கட்சியின் நிதி விவகாரங்களுக்கு லிட்வினோவ் பொறுப்பேற்றார். அவர் அவளுடைய காசாளராகவும், மிகவும் கஞ்சனாகவும் ஆனார். பின்னர் அவர் மிகவும் உற்சாகமான, ஆனால் மிகவும் ஆபத்தான வணிகத்தை மேற்கொண்டார் - ரஷ்யாவிற்கு ஆயுதங்களைக் கொண்டு செல்வது. லிட்வினோவின் நல்ல அணுகுமுறை மைஸ்கியின் உயிரைக் காப்பாற்றியது.
புரட்சிக்குப் பிறகு, இவான் மிகைலோவிச் மென்ஷிவிக்குகளுடன் இருந்தார் மற்றும் மத்திய குழுவிற்கு தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். ரஷ்யாவில் ஜனநாயக அமைப்பைப் பாதுகாப்பதற்கான கடைசி முயற்சியில் அவர் பங்கேற்றார்.
போல்ஷிவிக்குகளால் கலைக்கப்பட்ட பல அரசியல் நிர்ணய சபை உறுப்பினர்கள் சமாராவில் கூடினர். முதலில் அவர்களில் ஐந்து பேர் மட்டுமே இருந்தனர், பெரும்பாலும் சமாரா மாகாணத்தைச் சேர்ந்த பிரதிநிதிகள், ஆனால் அவர்கள் நகரத்தில் உள்ள அரசியலமைப்புச் சபையின் அனைத்து பிரதிநிதிகளையும் கூட்டி, சட்டப்பூர்வமாக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட ஒரே அதிகார அமைப்பின் வேலையை மீண்டும் தொடங்க எல்லா முயற்சிகளையும் மேற்கொண்டனர். அவர்கள் சுமார் நூறு பிரதிநிதிகளை சமாராவுக்கு வழங்க முடிந்தது.
போல்ஷிவிக் ஆட்சி முடியாட்சியை மீட்டெடுப்பதற்கு அல்லது ரஷ்யா முழுவதையும் ஜெர்மன் ஆக்கிரமிப்பிற்கு வழிவகுக்கும் என்று அவர்கள் கருதினர், மேலும் ஒரு உண்மையான ஜனநாயக, குடியரசு அரசாங்கத்தை நிறுவ முடிவு செய்தனர்.
அவர்கள் அரசியலமைப்பு சபையின் உறுப்பினர்களின் குழுவை உருவாக்கினர், இது சமரா கோமுச் என்று வரலாற்றில் இறங்கியது.
ஆகஸ்ட் 1918 இல், மைஸ்கி சமாராவுக்கு வந்தார்.
- கடை ஜன்னல்கள் அனைத்து வகையான பொருட்களாலும் நிரம்பியிருந்தன, மாஸ்கோ கடைகளில் அந்த நேரத்தில் இடைவெளியில் இருந்த பொருட்களின் வெற்றிடத்துடன் கூர்மையான வேறுபாட்டைக் காட்டுகிறது. நகரத்தின் முழுப் படமும் நன்கு அறியப்பட்ட, பரிச்சயமான, "பழைய" தன்மையைக் கொண்டிருந்தது, சோசலிசப் புரட்சியின் சூடான சுவாசத்தால் இன்னும் கலங்கவில்லை. இது சோவியத் ஆட்சியின் எதிர்ப்பாளர்களின் கண்களை விருப்பமின்றி நம் கண்களை கவர்ந்தது.
நாங்கள் சந்தைக்கு வந்ததும் எங்கள் மனநிலை அதன் உச்ச நிலையை அடைந்தது. இந்த வெள்ளை ரொட்டி மலைகள், ஸ்டால்களிலும் வண்டிகளிலும் தாராளமாக விற்கப்படுகின்றன, இந்த ஏராளமான இறைச்சி, கொல்லப்பட்ட கோழி, காய்கறிகள், வெண்ணெய், பன்றிக்கொழுப்பு மற்றும் அனைத்து வகையான உணவு வகைகளும் நம்மை முற்றிலும் திகைக்க வைத்தன. மாஸ்கோவிற்குப் பிறகு, சமாரா சந்தை ஆயிரம் மற்றும் ஒரு இரவுகளில் இருந்து ஒருவித விசித்திரக் கதை போல் தோன்றியது. மேலும், உணவுப் பொருட்களின் விலைகள் ஒப்பீட்டளவில் மிதமானதாக இருந்தது.
இவான் மிகைலோவிச் அரசியல் நிர்ணய சபையின் உறுப்பினர்களின் சமாரா குழுவில் தொழிலாளர் துறையின் மேலாளராக (உண்மையில், ஒரு அமைச்சர்) ஆனார்.
மிக ஆச்சரியமான விஷயம் என்னவென்றால், மைஸ்கி அதிலிருந்து தப்பினார்! இருபத்தியோராம் ஆண்டில், அவர், யதார்த்தத்தை மதிப்பிட்டு, போல்ஷிவிக்குகளுடன் சேர்ந்தார். இருபத்தி இரண்டாவதாக, துணை மக்கள் ஆணையர் லிட்வினோவ் அவரை வெளியுறவுத்துறை மக்கள் ஆணையத்தின் செய்தித் துறையின் பொறுப்பாளராக நியமித்தார்.
மே 1925 இல், லிட்வினோவ் மைஸ்கியை லண்டனுக்கு பத்திரிகை விவகாரங்களுக்கான ப்ளீனிபோடென்ஷியரி பிரதிநிதி அலுவலகத்திற்கு ஆலோசகராக அனுப்பினார். 1927 கோடையில், இங்கிலாந்து சோவியத் யூனியனுடனான உறவை முறித்துக் கொண்டது, மேலும் இராஜதந்திரிகள் தாயகம் திரும்ப வேண்டியிருந்தது. மைஸ்கி இரண்டு ஆண்டுகள் ஜப்பானில் ப்ளீனிபோடென்ஷியரி மிஷனில் ஆலோசகராகவும், மேலும் மூன்று ஆண்டுகள் பின்லாந்தில் முழுமையான பிரதிநிதியாகவும் இருந்தார்.
அக்டோபர் முப்பத்தி இரண்டில், அவர் மீண்டும் ப்ளீனிபோடென்ஷியரி பாத்திரத்தில் லண்டனுக்கு வந்து பத்து ஆண்டுகளுக்கும் மேலாக இந்த பதவியில் இருந்தார். 1941 இல், ஸ்டாலின் அவரை கட்சியின் மத்திய குழுவின் வேட்பாளர் உறுப்பினராக்கினார்.
இந்த ஆண்டுகளில், மைஸ்கி ப்ளீனிபோடென்ஷியரி பிரதிநிதி என்று அழைக்கப்பட்டார் - RSFSR இன் இராஜதந்திர பிரதிநிதியின் இந்த நிலை ஜூன் 4, 1818 அன்று மக்கள் ஆணையர்கள் கவுன்சிலின் ஆணையால் நிறுவப்பட்டது. மே 9, 1941 தேதியிட்ட சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் பிரீசிடியத்தின் ஆணையின் மூலம், "அசாதாரண மற்றும் முழுமையான தூதர்" பதவி அறிமுகப்படுத்தப்பட்டது. இப்போது மைஸ்கியும் லண்டனில் அங்கீகாரம் பெற்ற மற்ற தூதர்களைப் போலவே நடத்தப்பட்டார்.
 
மைஸ்கி மற்றும் வைஸ்மேன்
பின்னர் ஒரு அசாதாரண விருந்தினர் பிப்ரவரி 3, 1941 இல் இவான் மிகைலோவிச் மைஸ்கிக்கு வந்தார் - சைம் வெய்ஸ்மேன். பொதுவாக, அவர் உலகப் புகழ்பெற்ற வேதியியலாளர். ஆனால் அவர் சோவியத் தூதரிடம் வேறு விதமாக பேசினார்.
1920 இல், வெய்ஸ்மேன் உலக சியோனிச அமைப்பின் தலைவராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார்.
பெலாரஸ், லிதுவேனியா மற்றும் போலந்தின் எல்லையில் உள்ள ஒரு சிறிய நகரத்தில் ரஷ்ய பேரரசின் குடிமகனாக வெய்ஸ்மேன் பிறந்தார். அவர் ரஷ்ய மொழியை மறக்கவில்லை. இருபத்தி இரண்டு வசந்த காலத்தில் ஜெனோவா மாநாட்டின் போது, அவர் எப்படி லெனின் என்று தவறாகக் கருதப்பட்டார் என்பதை அவர் சோவியத் தூதர்களிடம் மகிழ்ச்சியுடன் கூறினார்.
"மற்றொரு நாள்," மைஸ்கி மாஸ்கோவிற்கு எழுதினார், "எனக்கு எதிர்பாராத விருந்தினர் இருந்தார்: சியோனிசத்தின் புகழ்பெற்ற தலைவர் டாக்டர் வெய்ஸ்மேன். ஒரு உயரமான, நடுத்தர வயது, வெளிர் மஞ்சள் தோல் மற்றும் பெரிய வழுக்கையுடன் நேர்த்தியாக உடையணிந்த ஜென்டில்மேன்... அவர் நாற்பத்தைந்து ஆண்டுகளுக்கு முன்பு ரஷ்யாவை விட்டு வெளியேறினாலும், அவர் சிறந்த ரஷ்ய மொழி பேசுகிறார்.
வெய்ஸ்மேன் இந்த விஷயத்தில் வந்தார்: பாலஸ்தீனத்திற்கு இப்போது ஆரஞ்சுகளை ஏற்றுமதி செய்ய எங்கும் இல்லை; சோவியத் ஒன்றியம் அவற்றை உரோமங்களுக்கு ஈடாக எடுத்துக் கொள்ளுமா? அமெரிக்காவில் உள்ள யூத நிறுவனங்கள் மூலம் உரோமங்களை நன்றாக விற்க முடியும்.
நான் உடனடியாக எதையும் திட்டவட்டமாக சொல்ல முடியாது என்று வீமனுக்கு பதிலளித்தேன், ஆனால் விசாரணை செய்வதாக உறுதியளித்தேன். எவ்வாறாயினும், ஒரு ஆரம்ப விஷயமாக, பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் சிறப்பு நம்பிக்கையுடன் ஏமாற்றப்படக்கூடாது என்று நான் குறிப்பிட்டேன்: ஒரு பொது விதியாக, நாங்கள் வெளிநாட்டிலிருந்து பழங்களை இறக்குமதி செய்வதில்லை. அதனால் அது மாறியது. வைஸ்மானின் முன்மொழிவுக்கு மாஸ்கோ எதிர்மறையாக பதிலளித்தது, அதை நான் இன்று அவருக்கு ஒரு கடிதத்தில் தெரிவித்தேன்.
இருப்பினும், ஆரஞ்சு பற்றிய உரையாடல் தொடர்பாக, வெய்ஸ்மேன் பொதுவாக பாலஸ்தீனிய விவகாரங்களைத் தொட்டார். மேலும், அவர் உலக யூதர்களின் நிலைமை மற்றும் வாய்ப்புகள் பற்றி பேசினார். வெய்ஸ்மேன் மிகவும் அவநம்பிக்கையானவர்.
மொத்தத்தில், அவரது கணக்கீடுகளின்படி, உலகில் இப்போது சுமார் பதினேழு மில்லியன் யூதர்கள் உள்ளனர். இவர்களில், பத்து முதல் பதினொரு மில்லியன் பேர் ஒப்பீட்டளவில் பொறுத்துக்கொள்ளக்கூடிய நிலையில் உள்ளனர்: குறைந்தபட்சம் அவர்கள் உடல் ரீதியாக அழிப்பதால் அச்சுறுத்தப்படவில்லை. இவர்கள் அமெரிக்கா, பிரிட்டிஷ் பேரரசு மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தில் வாழும் யூதர்கள்...
"மத்திய மற்றும் தென்கிழக்கு ஐரோப்பாவில் வாழும் ஆறு முதல் ஏழு மில்லியன் யூதர்களின் தலைவிதியைப் பற்றி திகில் இல்லாமல் என்னால் சிந்திக்க முடியாது: ஜெர்மனி, ஆஸ்திரியா, செக்கோஸ்லோவாக்கியா, பால்கன் மற்றும் குறிப்பாக போலந்தில். அவர்களுக்கு என்ன நடக்கும்? எங்கே போவார்கள்?
வைஸ்மேன் ஆழ்ந்த மூச்சை எடுத்து மேலும் கூறினார்:
"ஜெர்மனி போரில் வென்றால், அவர்கள் அனைவரும் வெறுமனே இறந்துவிடுவார்கள்." இருப்பினும், ஜெர்மனியின் வெற்றியில் எனக்கு நம்பிக்கை இல்லை. ஆனால் இங்கிலாந்து போரில் வென்றாலும், பிறகு என்ன?
பின்னர் வெய்ஸ்மேன் தனது அச்சத்தை வெளிப்படுத்தத் தொடங்கினார்.
ஆங்கிலேயர்களுக்கு யூதர்களை பிடிக்காது, குறிப்பாக பிரிட்டிஷ் காலனித்துவ நிர்வாகிகள். யூதர்களும் அரேபியர்களும் வாழும் பாலஸ்தீனத்தில் இது குறிப்பாக கவனிக்கப்படுகிறது. பிரிட்டிஷ் "உயர் ஆணையர்கள்" நிச்சயமாக யூதர்களை விட அரேபியர்களை விரும்புகிறார்கள்.
ஒரு ஆங்கில காலனித்துவ நிர்வாகி பொதுவாக நைஜீரியா, சூடான் மற்றும் ரொடீசியா போன்ற பிரிட்டிஷ் உடைமைகளில் பள்ளிக்குச் செல்கிறார். எல்லாம் எளிமையானது, சிக்கலற்றது, அமைதியானது. கடுமையான சிக்கல்கள் இல்லை, நிர்வகிக்கப்பட்டவர்களிடமிருந்து புகார்கள் இல்லை. ஆங்கில நிர்வாகி இதை விரும்பி பழகிவிட்டார். மற்றும் பாலஸ்தீனத்தில்?
இங்கே," வெய்ஸ்மேன் தொடர்ந்தார், "அத்தகைய திட்டத்துடன் நீங்கள் வெகுதூரம் செல்ல மாட்டீர்கள்." இங்கே பெரிய மற்றும் சிக்கலான பிரச்சினைகள் உள்ளன. உண்மை, பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் நிர்வாகியின் வழக்கமான கினிப் பன்றிகள், ஆனால் யூதர்கள் அவரை விரக்தியடையச் செய்கிறார்கள். அவர்கள் எல்லாவற்றிலும் அதிருப்தி அடைகிறார்கள், அவர்கள் கேள்விகளை எழுப்புகிறார்கள், அவர்கள் பதில்களைக் கோருகிறார்கள், சில நேரங்களில் கடினமான பதில்களைக் கோருகிறார்கள். நிர்வாகிக்கு கோபம் வர ஆரம்பித்தது...
இது இறுதியாக நிர்வாகியை யூதர்களுக்கு எதிராக மாற்றுகிறது, மேலும் அவர் அரேபியர்களைப் புகழ்ந்து பேசத் தொடங்குகிறார். அவர்களுக்கும் அப்படித்தான்! அவர்கள் எதையும் விரும்பவில்லை, எதற்கும் கவலைப்படுவதில்லை...”
மைஸ்கி மாஸ்கோவிற்கு உரையாடல் பற்றிய விரிவான மற்றும் உணர்ச்சிகரமான (இராஜதந்திரிக்கு பொதுவானதல்ல) அறிக்கையை அனுப்பினார்.
வைஸ்மானின் வருகையின் சிறந்த நினைவுகள் சோவியத் தூதருக்கு இருந்ததில் ஆச்சரியமில்லை. உலக சியோனிச அமைப்பின் தலைவர் தனது உரையாசிரியர்கள் மீது வலுவான தாக்கத்தை ஏற்படுத்தினார். ஓரளவிற்கு, யூத அரசு வெய்ஸ்மானின் உள்ளார்ந்த வற்புறுத்தலிலிருந்து பிறந்தது.
இரண்டாம் உலகப் போருக்குப் பிறகு இஸ்ரேல் மேற்கத்திய சக்திகளால் உருவாக்கப்பட்டது என்பது பொதுவாக ஏற்றுக்கொள்ளப்படுகிறது. ஓரளவிற்கு, இது ஆறு மில்லியன் யூதர்களின் நாஜி கொலைகளுக்கான இழப்பீடாக கருதப்படலாம். கூடுதலாக, பல மேற்கத்திய அரசியல்வாதிகள், பக்தியுள்ள கிறிஸ்தவர்கள், காதல்-மதக் கருத்துக்களால் வழிநடத்தப்பட்டனர் - பைபிளில் விவரிக்கப்பட்டுள்ள பாலஸ்தீனத்திற்கு யூதர்கள் திரும்ப வேண்டும். உள்நாட்டு அரசியல் கருத்துக்களையும் புறக்கணிக்க முடியாது-அமெரிக்காவில் போதுமான யூத வாக்காளர்கள் ஜனாதிபதித் தேர்தலின் முடிவைப் பாதிக்கும்.
போரின் போது, யூதர்களின் அழிவு பற்றி எதுவும் எழுதப்படவில்லை. வதை முகாம்களைப் பற்றிய கதைகள் மிகைப்படுத்தப்பட்டதாகக் கருதப்பட்டன: இது நடக்காது.
முப்பதுகளில் நாஜி ஜெர்மனியை விட்டு வெளியேறிய மக்கள் அங்கு என்ன நடக்கிறது என்பதை அமெரிக்க வணிகர்களிடம் விளக்க முயன்றபோது, அவர்களிடமிருந்து அவர்கள் என்ன விரும்புகிறார்கள் என்பதை அவர்கள் புரிந்து கொள்ளவில்லை:
- ஜெர்மனியில் எல்லாம் நன்றாக இருக்கிறது. தெருக்கள் சுத்தமாக இருக்கின்றன, தெருக்கள் அமைதியாக இருக்கின்றன. சட்டம் மற்றும் ஒழுங்கு. வேலைநிறுத்தங்கள் இல்லை, தொழிற்சங்கங்கள் இல்லை, அவை பிரச்சனையைத் தவிர வேறில்லை. கிளர்ச்சியாளர்கள் இல்லை.
1943-ம் ஆண்டு, போர் உச்சக்கட்டத்தில் இருந்தபோது, ஜெர்மனியைச் சேர்ந்த ஒரு அகதி அமெரிக்காவின் உச்ச நீதிமன்ற உறுப்பினரான பெலிக்ஸ் ஃபிராங்க்ஃபர்டரின் கவனத்திற்கு வந்தார். வதை முகாம்கள் மற்றும் யூதர்களின் அழிவு பற்றி அவர் ஒரு முக்கிய அமெரிக்கரிடம் சொல்ல விரும்பினார். அவர் சொல்வதைக் கேட்ட பிறகு, ஃபிராங்க்ஃபர்ட்டர், ஒரு யூதர், சந்தேகத்துடன் தலையை ஆட்டினார்:
- இவை அனைத்தும் உண்மை என்று நீங்கள் நினைப்பதை நான் காண்கிறேன். ஆனால் என்னால் நம்பவே முடியவில்லை.
நிச்சயமாக, 1945 இல், ஹிட்லரின் குற்றங்களின் அளவு அறியப்பட்டபோது மேற்கத்திய உலகம் திகிலடைந்தது. நாஜி ஜெர்மனியின் தோல்விக்குப் பிறகு, எங்கு செல்வது என்று தெரியாத யூதர்களிடம் பல ஐரோப்பியர்களும் அமெரிக்கர்களும் உண்மையாக அனுதாபமும் அனுதாபமும் கொண்டிருந்தனர்.
ஐரோப்பிய யூதர்கள், ஜெர்மன், போலந்து, ரோமானியர்கள், அவர்கள் வெளியேற்றப்பட்ட இடத்திற்குத் திரும்பவும் விரும்பவில்லை, தங்கள் உறவினர்கள் மற்றும் நண்பர்களைக் கொன்றவர்கள், அவர்களை வதை முகாம்களுக்கு அனுப்பியவர்கள் மற்றும் தங்கள் வீடுகளைக் கொள்ளையடித்தவர்கள் மத்தியில் வாழ விரும்பவில்லை. ...
ஆனால் யூத அரசை உருவாக்குவது தாராளவாத பொதுமக்களின் உணர்வுகளைச் சார்ந்து இருக்கவில்லை. பாலஸ்தீன மற்றும் பாலஸ்தீனிய யூதர்களின் தலைவிதி அமெரிக்க மற்றும் பிரிட்டிஷ் அரசியல்வாதிகளால் தீர்மானிக்கப்பட்டது, அவர்களில் பெரும்பாலோர் இஸ்ரேலின் தோற்றத்திற்கு எதிர்ப்பு தெரிவித்தனர். ஸ்டாலின் இல்லாவிட்டால் யூத அரசு தோன்றியிருக்காது...
 
பால்ஃபோர் பிரகடனம்
டிசம்பர் 5, 1916 இல், டேவிட் லாயிட் ஜார்ஜ், நீதிக்கான போராளி என்ற நற்பெயரைக் கொண்ட உறுதியான மனிதர், கிரேட் பிரிட்டனின் பிரதமரானார், மற்றும் பரம்பரை இராஜதந்திரி லார்ட் ஆர்தர் ஜேம்ஸ் பால்ஃபோர் வெளியுறவு அமைச்சரானார். .
பால்ஃபோர் இயல்பிலேயே ஒரு தத்துவஞானி, டென்னிஸ் மற்றும் கோல்ஃப் ஆகியவற்றை நேசித்த ஒரு தடகள வீரர் மற்றும் மிகவும் கடினமான மனிதர். அவரது தந்தையிடமிருந்து அவர் ஒரு செல்வத்தைப் பெற்றார், அது அவரை நாட்டின் பணக்காரர்களில் ஒருவராக ஆக்கியது, ஒரு பிரபலமான பிரபுத்துவ குடும்பத்திலிருந்து வந்த அவரது தாயிடமிருந்து, பேரரசுக்கு சேவை செய்யும் பாரம்பரியம். அவர் காதலித்த பெண் டைபஸால் இறந்தார். அவர் திருமணம் செய்து கொள்ளவில்லை; வீட்டை அவரது சகோதரி நடத்தி வந்தார், அவர் தனது வாழ்க்கையை தனது சகோதரனுக்காக அர்ப்பணித்தார்.
பால்ஃபோர் தனது அரசியல் வாழ்க்கையை தனது மாமா லார்ட் சாலிஸ்பரியின் செயலாளராகத் தொடங்கினார், அவர் பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் இறுதியில் வெளியுறவுச் செயலாளராகவும் இருந்தார். ஒரு வகையான குடும்பத் தொழில்... இருபதாம் நூற்றாண்டின் தொடக்கத்தில், பால்ஃபோர் தனது மாமாவுக்குப் பிறகு கன்சர்வேடிவ் கட்சியின் தலைவராக பதவியேற்று மூன்றாண்டுகள் பிரதமராக பணியாற்றினார். முதலாம் உலகப் போரின்போது, லாயிட் ஜார்ஜின் கூட்டணி அரசாங்கத்தில் சேர அவர் ஒப்புக்கொண்டார், முதலில் அட்மிரால்டியின் முதல் பிரபுவாக (கடற்படைச் செயலாளர்), பின்னர் வெளியுறவுச் செயலாளராக. குடும்ப லட்சியங்கள் பால்ஃபோருக்கு அந்நியமானவை, அவர் இரண்டாவது மனிதனின் பாத்திரத்தில் மிகவும் திருப்தி அடைந்தார், எனவே அவர் லாயிட் ஜார்ஜுடன் நன்றாகப் பழகினார்.
பதினாறாம் ஆண்டில், Entente ஏற்கனவே மத்திய அதிகாரங்களை விட மேலிடம் பெற்றது. ஜெர்மனி, ஆஸ்திரியா-ஹங்கேரி, துர்கியே மற்றும் பல்கேரியா தோற்கடிக்கப்பட்டன.
எட்மண்ட் அலென்பி பிரபுவின் கட்டளையின் கீழ் பிரிட்டிஷ் துருப்புக்கள் துருக்கியர்களை நசுக்கியது, அதன் ஆட்சியின் கீழ் பாலஸ்தீனம் மற்றும் பொதுவாக, மத்திய கிழக்கின் குறிப்பிடத்தக்க பகுதியாக இருந்தது. அலன்பியின் துருப்புக்கள் யூத படையணியின் வீரர்களால் போரிடப்பட்டன - வெவ்வேறு நாடுகளில் இருந்து வந்த யூத தன்னார்வலர்கள். யூதர்களிடமிருந்து (38வது, 39வது, 40வது மற்றும் 41வது) ராயல் ஃபுசிலியர்களின் நான்கு பட்டாலியன்களை உருவாக்க பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் அனுமதித்தனர்.
அக்டோபர் 31, 1977 அன்று, பிரிட்டிஷ் அமைச்சரவையின் கூட்டத்தில் பாலஸ்தீனத்தின் எதிர்காலம் பற்றி விவாதிக்கப்பட்டது. ஒட்டோமான் பேரரசு அதன் அனைத்து வெற்றிகளையும் இழக்கும் என்று ஏற்கனவே முடிவு செய்யப்பட்டது. அதன் கட்டுப்பாட்டில் உள்ள மக்கள் மற்றும் பிரதேசங்களின் தலைவிதி வெற்றியாளர்களால் தீர்மானிக்கப்பட்டது.
போருக்குப் பிறகு பாலஸ்தீனம் பிரித்தானியப் பாதுகாவலராக மாறும் என்றும், அங்குள்ள யூத மக்களுக்கு புதிய வரலாற்று வாழ்க்கையைத் தொடங்க உரிமை உண்டு என்றும் அவரது மாட்சிமை அரசாங்கம் முடிவு செய்தது.
வெளியுறவுச் செயலர் பால்ஃபோர் பிரபு, பிரிட்டிஷ் சியோனிஸ்டுகளுக்கு - தாங்கள் ஒருமுறை வெளியேற்றப்பட்ட பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்ப வேண்டும் என்று நம்பிய யூதர்களுக்கு - இந்த முடிவைப் பற்றி அறிவிக்கும் பணியை மேற்கொண்டார்.
நவம்பர் 2, 1917 இன் புகழ்பெற்ற பால்ஃபோர் பிரகடனம் என்பது பிரிட்டிஷ் வெளியுறவு மந்திரி ஆர்தர் ஜேம்ஸ் பால்ஃபோர் கிரேட் பிரிட்டனின் சியோனிஸ்ட் கூட்டமைப்பின் தலைவரான லார்ட் வால்டர் ரோத்ஸ்சைல்டுக்கு எழுதிய கடிதமாகும்.
பால்ஃபோரின் கடிதம், பிரிட்டிஷ் அரசாங்கத்தால் நீண்ட மற்றும் சூடான விவாதத்திற்குப் பிறகு அங்கீகரிக்கப்பட்டது:
“அமைச்சரவைக்கு சமர்பிக்கப்பட்ட யூத சியோனிச இயக்கத்தின் நோக்கங்களுக்கு அவரது மாட்சிமை அரசாங்கத்தின் முழு ஒப்புதலைப் பற்றி உங்களுக்குத் தெரிவிப்பதில் நான் மிகவும் மகிழ்ச்சியடைகிறேன்.
யூத மக்களுக்கான ஒரு தேசிய இல்லத்தை பாலஸ்தீனத்தில் நிறுவுவதை அவரது மாட்சிமையின் அரசாங்கம் சாதகமாகக் கருதுகிறது, மேலும் இந்த இலக்கை அடைவதற்குத் தேவையான அனைத்தையும் செய்யும்..."
மிகவும் பிரபலமான பிரிட்டிஷ் செய்தித்தாள், டைம்ஸ், "யூதர்களுக்கான பாலஸ்தீனம்" என்ற தலைப்பில் வெளியிடப்பட்டது. அரசு உறுதுணையாக உள்ளது” என்றார்.
பிரிட்டிஷ் செய்தித்தாள்கள் நவம்பர் 8 அன்று பால்ஃபோர் பிரகடனம் பற்றிய செய்தியை வெளியிட்டன, அதே நேரத்தில் ரஷ்யாவில் இருந்து கடிதப் பரிமாற்றம் இருந்தது, இது போல்ஷிவிக் சதி பற்றி விவாதித்தது.
"தேசிய வீடு" சூத்திரம் இராஜதந்திர எச்சரிக்கையுடன் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டது. இது என்ன - யூதர்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்க உதவும் வாக்குறுதியா அல்லது பாலஸ்தீனத்தில் அவர்களுக்கு ஒருவித சுயாட்சியை வழங்குவதற்கான நோக்கமா?
"தேசிய வீடு" சூத்திரம் ஒருவரின் சொந்த ஆசைகள் மற்றும் மனநிலையைப் பொறுத்து வெவ்வேறு வழிகளில் விளக்கப்படலாம். மேலும் அரசியல் சூழ்நிலையைப் பொறுத்து பிரிட்டிஷ் அரசின் மனநிலை மாறியது.
1919 ஆம் ஆண்டில், பிரிட்டிஷ் பாராளுமன்ற உறுப்பினர் நெவில் சேம்பர்லெய்ன், வருங்கால பிரதம மந்திரி, சியோனிஸ்டுகளின் அபிலாஷைகளை முழுமையாக ஆதரித்தார். அவர் பரிதாபத்துடன் பேசினார்:
"சியோனிஸ்டுகள் மீது ஒரு பெரிய பொறுப்பு விழும், அவர்கள் விரைவில் தங்கள் பண்டைய தாயகத்திற்கு தங்கள் இதயங்களில் மகிழ்ச்சியுடன் செல்லவுள்ளனர். பண்டைய பாலஸ்தீனத்தில் கைவிடப்பட்ட மற்றும் மிகவும் மோசமாக ஆளப்படும் புதிய நாகரீகத்தை அவர்கள் உருவாக்க வேண்டும்.
லாயிட் ஜார்ஜ் என்ற ஆழ்ந்த மதவாதிக்கு, யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்புவது கடவுளின் விருப்பத்தை நிறைவேற்றியது, ஏனெனில் பிரதமர் பைபிளில் மிகுந்த மரியாதை கொண்டிருந்தார்.
"எனது மக்களின் வரலாற்றை விட யூதர்களின் வரலாறு எனக்கு நன்றாகத் தெரியும்" என்று லாயிட் ஜார்ஜ் கூறினார். - இஸ்ரவேலின் எல்லா அரசர்களையும் என்னால் பட்டியலிட முடியும். ஆனால் ஒரு டஜன் ஆங்கிலேயர்களை என்னால் நினைவில் கொள்ள முடியவில்லை.
பாலஸ்தீனத்தை யூத நாடாக மாற்ற அனைத்து நடவடிக்கைகளையும் எடுப்பதாக அவர் உறுதியளித்தார்.
"சிறிய நாடுகளே பெரிய விஷயங்களுக்காக தேர்ந்தெடுக்கப்படுகின்றன" என்று லாயிட் ஜார்ஜ் கூறினார்.
பிரதமர் ஒரு பயங்கரமான சோகத்தை சந்தித்தார் - அவரது அன்பு மகள் இறந்தார். இது லாயிட் ஜார்ஜை மேலும் மதவாதமாக்கியது.
பால்ஃபோர் பிரபுவுக்கு, பைபிளும் ஒரு வாழும் உண்மை. யூதர்களை தங்கள் தாயகத்திற்குத் திருப்பி அனுப்பும் யோசனையால் அவர் ஈர்க்கப்பட்டார், மேலும் பாலஸ்தீனத்திலிருந்து வெளியேற்றப்பட்ட யூத மக்களுக்கு கிறிஸ்தவ உலகம் பெரும் கடன்பட்டிருப்பதாகக் கூறினார். பிரிட்டிஷ் அரசியல்வாதிகள், விசுவாசிகளான கிறிஸ்தவர்கள், விவிலிய மக்கள் தங்கள் தாயகத்தை இழந்தது நியாயமற்றது என்று கருதினர். அவர்கள் நீதியை மீட்டெடுக்க விரும்பினர்: யூதர்களுக்கு அவர்களின் சொந்த அரசு இருக்க வேண்டும்.
முதல் உலகப் போருக்கு முன்னதாக, பால்ஃபோர் பிரபு சைம் வெய்ஸ்மானுடன் நீண்ட நேரம் உரையாடினார், ஆப்பிரிக்காவில் இப்போது உகாண்டாவில் யூத அரசை உருவாக்க வேண்டும் என்று முன்மொழிந்தார். அங்கு மக்கள் வசிக்காத பகுதிகள் இருந்தன, அங்கு உழைக்கும் யூத குடியேற்றங்களைக் கொண்டிருப்பதில் பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் மகிழ்ச்சியடைவார்கள்.
வெய்ஸ்மானின் அறிவியல் பணிக்காக பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் மரியாதையுடனும் நன்றியுடனும் நடத்தப்பட்டது, இது போர்த் தொழிலுக்கு மிகவும் முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது. லாயிட் ஜார்ஜ் இங்கிலாந்து வெய்ஸ்மானுக்குக் கடன்பட்டிருப்பதாக மீண்டும் கூறினார்.
"ஆங்கிலேயர்கள் லண்டனுக்குப் பதிலாக பாரிஸில் தங்கள் தலைநகரை நிறுவ வேண்டும் என்று நான் பரிந்துரைத்தால்," வெய்ஸ்மேன் ஒரு கேள்வியுடன் பதிலளித்தார், "நீங்கள் ஒப்புக்கொள்கிறீர்களா?"
"ஆனால் எங்களிடம் ஏற்கனவே லண்டன் உள்ளது," பால்ஃபோர் பிரபு தனது உயரத்திலிருந்து பதிலளித்தார்.
"அது உண்மை," வெய்ஸ்மேன் ஒப்புக்கொண்டார். "ஆனால் லண்டன் இன்னும் சதுப்பு நிலமாக இருந்தபோது எங்களிடம் ஜெருசலேம் இருந்தது."
இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளாக, நாடுகடத்தப்பட்டபோது, யூதர்கள் அழியாத நம்பிக்கையுடன் மீண்டும் மீண்டும் சொன்னார்கள்: "அடுத்த ஆண்டு - ஜெருசலேமில்!"
பால்ஃபோர் வெய்ஸ்மானின் வார்த்தைகளைப் பற்றி யோசித்தார், பிறகு கேட்டார்:
- எத்தனை யூதர்கள் உங்களைப் போலவே நினைக்கிறார்கள்?
"நான் நம்புகிறேன்," என்று உறுதியுடன் பதிலளித்த வைஸ்மேன், "நீங்கள் ஒருபோதும் பார்க்க முடியாத மற்றும் தமக்காக பேச வாய்ப்பில்லாத மில்லியன் கணக்கான யூதர்களின் கருத்தை நான் வெளிப்படுத்துகிறேன் ...
வைஸ்மானுக்கு வற்புறுத்துவதற்கான அற்புதமான பரிசு இருப்பதாக அவர்கள் சொன்னதில் ஆச்சரியமில்லை. இந்த உரையாடலுக்குப் பிறகு, பால்ஃபோர் பிரபு பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசு என்ற யோசனைக்கு ஆதரவாக ஆனார்.
சில சமயங்களில் பிரித்தானிய மற்றும் பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு வேறொருவரின் நிலத்தை பிரித்து அரேபியர்களிடமிருந்து பாலஸ்தீனத்தை எடுக்க உரிமை இல்லை என்று வாதிடப்படுகிறது, இஸ்ரேல் அரபு உலகின் இதயத்தில் ஒரு அந்நிய நாடு ... உண்மையில், பாலஸ்தீனம் அப்போது சொந்தமானது. ஒட்டோமான் பேரரசு. முதலாம் உலகப் போரின் விளைவாக மற்றவர்களின் நுகத்தடியில் வாடும் மக்களுக்கு சுதந்திரம் வழங்கப்பட வேண்டும் என்று வெற்றி பெற்ற சக்திகள் நம்பின. இது ஐரோப்பாவிலும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளிலும் நடந்தது.
ஒட்டோமான் பேரரசு சரிந்தது, இதற்கு நன்றி, ஈராக், சிரியா, லெபனான் போன்ற அரபு நாடுகள் தோன்றின...
உதாரணமாக, முன்னாள் ஒட்டோமான் பேரரசின் மூன்று மாகாணங்களில் இருந்து ஆங்கிலேயர்கள் ஈராக்கை உருவாக்கினர். மேலும், துருக்கியர்கள் முன்னூறு ஆண்டுகளுக்கும் மேலாக நவீன ஈராக்கின் பிரதேசத்தை ஆட்சி செய்தனர், ஆனால் ஈராக்கியர்கள் தங்கள் சொந்த மாநிலத்திற்கு உரிமை உண்டு என்று யாரும் சந்தேகிக்கவில்லை. சிரியர்களோ, ஈராக்கியர்களோ, லெபனானியர்களோ, ஐரோப்பிய வல்லரசுகள் தங்கள் தலைவிதியை இவ்வாறு தீர்மானித்ததை எதிர்க்கவில்லை.
மற்றொரு விஷயம் என்னவென்றால், வெற்றியாளர்கள் ஓட்டோமான் பேரரசின் பரந்த பரம்பரை சில வரலாற்று உண்மைகளுக்கு ஏற்ப பிரித்தனர். எல்லைகள் மிகவும் தோராயமாக வரையப்பட்டன, இது பின்னர் அண்டை நாடுகளுக்கு இடையே கடுமையான மோதல்களுக்கு வழிவகுத்தது.
வெற்றி பெற்ற சக்திகளால் எடுக்கப்பட்ட முடிவுகள் நிச்சயமாக சிறந்தவை அல்ல. எனவே, சிரியர்கள் தங்கள் அரசைப் பெற்றனர், ஆனால் குர்துகள், பாலஸ்தீனிய அரேபியர்களை விட அதிகமான மக்கள் பெறவில்லை.
முழு பிராந்தியத்தின் உலகளாவிய மறுசீரமைப்பின் ஒரு பகுதியாக, பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசை மீட்டெடுப்பது ஒரு இயற்கையான விஷயமாக உணரப்பட்டது.
பாலஸ்தீனத்திலிருந்து வெளியேற்றப்பட்ட யூதர்கள் பிடிவாதமாக திரும்பி வர முயன்றனர். பாலஸ்தீன மண்ணில் யூத சமூகங்கள் எப்போதும் இருந்து வருகின்றன. யூதர்கள் பல நூற்றாண்டுகளாக ஜெருசலேமில் வாழ்ந்தனர், நகரம் சிலுவைப்போர்களால் கைப்பற்றப்பட்டபோது ஒரு குறுக்கீடு இருந்தது.
இஸ்ரேல் தோன்றுவதற்கு நூறு ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, ஆயிரத்து எண்ணூற்று நாற்பத்து நான்காம் ஆண்டில், ஏழாயிரம் யூதர்கள், மூவாயிரம் கிறிஸ்தவர்கள் மற்றும் ஐயாயிரம் முஸ்லிம்கள் ஜெருசலேமில் வாழ்ந்தனர். பத்தொன்பதாம் நூற்றாண்டின் இறுதியில், ஜெருசலேமில் இருபத்தி எட்டாயிரம் யூதர்கள் மற்றும் பதினேழாயிரம் முஸ்லிம்கள் மற்றும் கிறிஸ்தவர்கள் வசித்து வந்தனர். இஸ்ரேல் பிரகடனப்படுத்தப்பட்ட நேரத்தில், ஜெருசலேமில் ஒரு லட்சம் யூதர்கள், நாற்பதாயிரம் முஸ்லிம்கள் மற்றும் இருபத்தைந்தாயிரம் கிறிஸ்தவர்கள் வாழ்ந்தனர்.
நிச்சயமாக, பிரிட்டிஷ் அரசியல்வாதிகளும் அரசியல் கணக்கீடுகளால் வழிநடத்தப்பட்டனர். யூத அரசு மத்திய கிழக்கில் நம்பகமான கூட்டாளியாக மாறும் என்று அவர்கள் நம்பினர். அப்போது இங்கிலாந்துக்குச் சொந்தமான இந்தியாவுக்கான கடல் வழிகளின் நம்பகத்தன்மையை உறுதி செய்வதே பணி. இதற்கு எகிப்து மற்றும் பாலஸ்தீனம் மீது நேரடிக் கட்டுப்பாடு தேவைப்பட்டது. லாயிட் ஜார்ஜ் அந்த நேரத்தில் மிகவும் வெளிப்படையாகப் பேசினார்: “பல வழிகளில் பயனுள்ளதாக இருக்கக்கூடிய பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள், போரின் போது பரிதாபகரமான கோழைகளாக மாறினர். அவர்கள் எங்களுக்கு எதிராக துருக்கியர்களுடன் சேர்ந்து போரிட்டனர்."
பிரான்சும் இத்தாலியும் சுதந்திர யூத அரசின் யோசனையை ஆதரித்து 1918 இல் பிரிட்டிஷ் அரசாங்கத்தின் பிரகடனத்தில் இணைந்தன.
அமெரிக்க ஜனாதிபதி உட்ரோ வில்சன் 1919 இல் பாலஸ்தீனத்திற்கான ஆணையை அமெரிக்காவிற்கு மாற்ற முன்மொழிந்தார். போரில் தோற்கடிக்கப்பட்ட ஜெர்மனி, ஆஸ்திரியா-ஹங்கேரி மற்றும் துருக்கி ஆகிய நாடுகளுடன் சமாதான ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திடுவதற்கான நிபந்தனைகளை நிர்ணயிக்கும் ஒரு மாநாட்டிற்காக அவர் பாரிஸுக்கு வந்தார். வில்சன் வெளிநாடு சென்ற முதல் அமெரிக்க ஜனாதிபதியானார், அதற்காக பல சக குடிமக்கள் அவரைக் கண்டித்தனர்: நிர்வாகக் கிளையின் தலைவர் தனது சொந்த நாட்டின் விவகாரங்களைக் கையாள வேண்டும் என்று அவர்கள் நம்பினர்.
ஜனாதிபதி வில்சன், ஒரு இலட்சியவாதி மற்றும் ஆழ்ந்த மதவாதி, பொதுவாக இன நீதி மற்றும் நாடுகளின் சுயநிர்ணயத்தை மீட்டெடுப்பதற்கான கொள்கை ரீதியான ஆதரவாளராக இருந்தார். முதல் உலகப் போருக்குப் பிறகு, ஐரோப்பாவின் பல மக்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்கும் வாய்ப்பைப் பெறுவார்கள் என்று அவர் வலியுறுத்தினார். இப்படித்தான் ஹங்கேரி, போலந்து, ருமேனியா, செக்கோஸ்லோவாக்கியா, செர்பியர்கள், குரோட்ஸ் மற்றும் ஸ்லோவேனியர்கள் (யுகோஸ்லாவியா) ஆகிய நாடுகள் தோன்றி உலக அரசியல் வரைபடத்தில் நிலைத்திருந்தன...
யூத மக்களும் தங்கள் சொந்த அரசை மீட்டெடுக்கும் உரிமைக்கு தகுதியானவர்கள் என்பதில் அமெரிக்க ஜனாதிபதிக்கு எந்த சந்தேகமும் இல்லை. மார்ச் 3, 1919 இல், உட்ரோ வில்சன் அறிவித்தார்: "நமது அரசாங்கம் மற்றும் மக்களின் கருத்துக்களுடன் நேச நாடுகள் முழு உடன்பாடுடன், பாலஸ்தீனத்தில் யூத பொதுநலவாயத்தின் அடித்தளம் அமைக்கப்படும் என்று ஒப்புக்கொண்டது."
துரதிர்ஷ்டவசமாக, உட்ரோ வில்சன் மிகவும் நோய்வாய்ப்பட்ட மனிதர். அக்டோபர் 1919 இல், அவருக்கு ஒரு அடி ஏற்பட்டது, மேலும் அவரது உடலின் முழு இடது பக்கமும் செயலிழந்தது. தார்மீக காரணங்களுக்காக அவர் சரியானதாகக் கருதியவற்றில் பெரும்பகுதியை அடைய முடியவில்லை.
அவரது அரசியல் வாழ்க்கையின் உச்சக்கட்டத்தில் இந்த நோய் அவரைத் தாக்கியது. பாரிஸ் அமைதி மாநாட்டில், வில்சன் மனிதகுலத்தின் முன் முக்கிய சமாதானம் செய்பவராக தோன்றினார், யாரை எல்லோரும் கேட்கிறார்கள். அவர் உடம்பு சரியில்லை என்று ஒப்புக்கொள்ள விரும்பவில்லை, மருத்துவமனைக்குச் செல்ல மறுத்துவிட்டார். வில்சனின் பாதுகாவலர்களும் அவரது இரண்டாவது மனைவி எடித்தும் ஜனாதிபதியுடன் எல்லாம் நன்றாக இருப்பதாக பாசாங்கு செய்தனர். ஜனாதிபதி இறக்கிறார் என்பது அமெரிக்கர்களுக்கு தெரியாது. அவரது மனைவி, செயலாளர் மற்றும் மருத்துவர் மட்டுமே அவரை அணுக முடிந்தது. வில்சனின் உடல்நிலை என்ன என்பதை துணை ஜனாதிபதியோ, அமைச்சரவையோ, காங்கிரசோ அறியவில்லை. வெளியுறவுத்துறை செயலர் ராபர்ட் லான்சிங் அமைச்சரவைக் கூட்டத்தைக் கோரியபோது, வில்சன் ஆத்திரமடைந்து லான்சிங்கின் பதவி விலகக் கோரினார்.
ஏப்ரல் 1920 இல், சான் ரெமோவில் நடந்த ஒரு சர்வதேச மாநாட்டில், துருக்கியுடனான சமாதான ஒப்பந்தத்தின் விதிமுறைகள் உருவாக்கப்பட்டு, அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கின் தலைவிதி முடிவு செய்யப்பட்டது. இங்கிலாந்தும் பிரான்சும் சமமாக இப்பகுதியை ஆள உரிமை கோரின. பாலஸ்தீனம் மற்றும் ஈராக் லண்டனில் இருந்து ஆளப்படும் என்று ஒப்புக்கொண்ட பிரெஞ்சு பிரதம மந்திரி மற்றும் வெளியுறவு மந்திரி அலெக்ஸாண்ட்ரே மில்லராண்டை விட பிரிட்டிஷ் பிரதம மந்திரி லாயிட் ஜார்ஜ் வெற்றி பெற்றார். அதே ஆண்டு, முன்னாள் சோசலிஸ்ட் மில்லராண்ட் பிரான்சின் ஜனாதிபதியாக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார்.
ஏப்ரல் 25 அன்று, சான் ரெமோவில், சுப்ரீம் யூனியன் கவுன்சில் கிரேட் பிரிட்டனுக்கு பாலஸ்தீனத்திற்கான ஆணையை வழங்கியது, முதன்மையாக பால்ஃபோர் பிரகடனத்தை செயல்படுத்தும் நோக்கத்திற்காக. இந்த விதிகள் துருக்கியுடனான சமாதான ஒப்பந்தத்தில் சேர்க்கப்பட்டுள்ளன, மே பத்தாம் தேதி செவ்ரெஸில் (பாரிஸுக்கு அருகில்) கையெழுத்திடப்பட்டது. Sèvres உடன்படிக்கையின் சில விதிகள் பின்னர் ரத்து செய்யப்பட்டன, ஆனால் அவை துருக்கியின் நிலப்பரப்பைப் பொருத்தவரை மட்டுமே.
இந்த கட்டத்தில் இருந்து, "யூத மக்களுக்கான தேசிய இல்லத்தை" உருவாக்கும் வாக்குறுதி இங்கிலாந்தின் சர்வதேச அளவில் அங்கீகரிக்கப்பட்ட பொறுப்பாக மாறியது. ஜூன் 2, 2022 அன்று நீண்ட நடைமுறையின் விளைவாக, லீக் ஆஃப் நேஷன்ஸில் (ஐ.நா.வின் முன்னோடி) உறுப்பினர்களாக இருந்த ஐம்பத்தொரு நாடுகள் இந்த ஆணையை அங்கீகரித்தன.
ஜூன் முப்பதாம் தேதி, லீக் ஆஃப் நேஷன்ஸில் சேராத அமெரிக்காவின் காங்கிரஸ் ஒரு தீர்மானத்தை நிறைவேற்றியது: "பாலஸ்தீனத்தில் யூத மக்களுக்கு ஒரு தேசிய இல்லத்தை நிறுவுவதற்கு அமெரிக்கா ஆதரவளிக்கிறது."
கட்டாய பிரதேசத்தை ஒரு காலனிக்கு சமப்படுத்த முடியாது. பாலஸ்தீனத்தை ஆள்வதற்கான கிரேட் பிரிட்டனின் உரிமைகள் காலம் உட்பட வரையறுக்கப்பட்டுள்ளன. ஒரு ஆணையைப் பெறுவது ஒரு குறிப்பிட்ட பிரதேசத்தை ஆளும் நாட்டின் மீது கடுமையான பொறுப்பை சுமத்தியது.
பாலஸ்தீனத்தின் நிர்வாகத்திற்கான சர்வதேச ஆணை "பாலஸ்தீனத்துடன் யூத மக்களின் வரலாற்று தொடர்பை" குறிப்பிட்டது. "யூத தேசிய வீட்டை உருவாக்குவதை உறுதிசெய்யும் அரசியல், நிர்வாக மற்றும் பொருளாதார நிலைமைகளை உருவாக்க" பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகளுக்கு அறிவுறுத்தப்பட்டது. இதை விரும்பும் யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு வந்து அங்கு புதிய வாழ்க்கையைத் தொடங்கலாம் என்று அர்த்தம். பிரிட்டிஷ் நிர்வாகம் - ஆணைக்கு இணங்க - "யூதக் குடியேற்றத்திற்கு மிகவும் சாதகமான நிலைமைகளை வழங்க வேண்டும்."
வருங்கால பிரதமர் வின்ஸ்டன் சர்ச்சில் 1939 ஆம் ஆண்டு காமன்ஸ் சபையில் பேசுகையில், இந்த வாக்குறுதி பாலஸ்தீனத்திற்கு வெளியே உள்ள யூதர்களுக்கும், துரதிர்ஷ்டவசமான, சிதறிய, துன்புறுத்தப்பட்ட, அமைதியற்ற யூதர்களுக்கும் பொருந்தும் என்று வலியுறுத்தினார். ஒரு தேசிய வீட்டை நிறுவுதல்." "
வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், முதல் உலகப் போருக்குப் பிறகு, பெரும்பாலான ஐரோப்பிய நாடுகள் மற்றும் அமெரிக்கா மட்டுமல்ல, லீக் ஆஃப் நேஷன்ஸும் பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசை புதுப்பிக்கும் யோசனையை நிபந்தனையின்றி ஆதரித்தன.
அப்போதும் கூட ஆங்கிலேய அரசியல்வாதிகள் எதிர்கால பிராந்திய மோதலுக்கு அடித்தளம் அமைத்தனர். கோலன் குன்றுகள் பிரெஞ்சு ஆட்சியின் கீழ் இருந்த சிரியாவிற்கு மாற்றப்பட்டன, மேலும் ஜோர்டான் ஆற்றின் கிழக்கே உள்ள பகுதி டிரான்ஸ்ஜோர்டானுக்கு மாற்றப்பட்டது, அங்கு யூதர்கள் குடியேற தடை விதிக்கப்பட்டது.
பாலஸ்தீனத்திற்கான முதல் பிரிட்டிஷ் உயர் ஸ்தானிகர் சர் ஹெர்பர்ட் சாமுவேல் ஆவார், அவர் ஹவுஸ் ஆஃப் காமன்ஸ் மற்றும் போஸ்ட் மாஸ்டர் ஜெனரல் (இப்போது தகவல் தொடர்பு அமைச்சர் என்று அழைக்கப்படுவார்). ஜூலை 20 முதல் அவர் தனது பணியைத் தொடங்கினார். இந்த நியமனம் சாமுவேலின் யூத வம்சாவளியை கணக்கில் எடுத்துக் கொண்டது - பால்ஃபோர் பிரகடனத்தின் வாக்குறுதியை நிறைவேற்றவும் யூதர்களுக்கு உதவவும் பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் தனது விருப்பத்தை வலியுறுத்தியது.
முதல் உலகப் போருக்குப் பிறகு ஆங்கிலேயர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு வந்தபோது, யூதர்கள் அவர்களை விடுதலையாளர்களாக வாழ்த்தினர். நானூறு ஆண்டுகள் நீடித்த ஒட்டோமான் ஆட்சி முடிவுக்கு வந்தது. ஆனால் பெரும்பாலான பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் அரேபியர்களுடன் சமாளிக்க விரும்பினர் மற்றும் யூதர்கள் அவர்களிடம் என்ன விரும்புகிறார்கள் என்று புரியவில்லை.
வெகு விரைவில் பாலஸ்தீனத்தில் இங்கிலாந்தின் கொள்கை மாறியது. அங்கு சில யூதர்கள், பல அரேபியர்கள் இருந்தனர். இங்கிலாந்து அரேபியர்களை நம்பியிருந்தது. ஹெர்பர்ட் சாமுவேலுக்குப் பின் பீல்ட் மார்ஷல் லார்ட் ப்ளூமர் பதவியேற்றார். லண்டனுக்குத் திரும்பிய சாமுவேல், ஹவுஸ் ஆஃப் காமன்ஸில் லிபரல் கட்சிப் பிரிவிற்குத் தலைமை தாங்கினார், மேலும் அவர் தனது தாய்நாட்டிற்குச் செய்த சேவைகளுக்காக அவர் பதவி உயர்வு பெற்ற பிறகு, அவர் ஹவுஸ் ஆஃப் லார்ட்ஸுக்குச் சென்றார். அவர் தொண்ணூற்று மூன்று வயதில் வெட்கப்பட்டு இறந்தார்.
 
டிஜெர்ஜின்ஸ்கியின் கருத்து
தொலைதூர பாலஸ்தீனத்தில் நடந்த நிகழ்வுகளை சோவியத் ரஷ்யா அலட்சியமாகப் பார்த்தது. சுறுசுறுப்பான சியோனிஸ்டுகள் புரட்சிக்கு முன் அல்லது அதற்குப் பிறகு ரஷ்யாவை விட்டு வெளியேறினர்.
ரஷ்ய யூதர்களிடையே சியோனிச உணர்வுகள் பரவலாக இருந்தன (மேலும் விவரங்களுக்கு, பிரபல வரலாற்றாசிரியர் ஜெனடி வாசிலியேவிச் கோஸ்டிர்சென்கோவின் புத்தகத்தைப் பார்க்கவும், "ஸ்டாலினின் ரகசிய அரசியல்").
போலந்தின் பிரிவினை இல்லாவிட்டால் ரஷ்யாவில் யூதர்களே இருக்க மாட்டார்கள். ஆனால் போலந்து இராச்சியத்தின் கணிசமான பகுதியைக் கைப்பற்றிய பின்னர், பேரரசி கேத்தரின் II யூத குடிமக்களையும் பெற்றார். அவர்களுக்கு சம உரிமைகள் வாக்குறுதி அளிக்கப்பட்டது, ஆனால் அவர்கள் அதைக் கண்டுகொள்ளவே இல்லை.
யூதர்கள், நீண்டகால மத பாரபட்சங்கள் காரணமாக, விரும்பத்தகாத அங்கமாக கருதப்பட்டனர். எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, இருபதாம் நூற்றாண்டில்தான், இயேசு கிறிஸ்துவின் சிலுவையில் அறையப்பட்டதற்காக யூத மக்களின் குற்றத்தைப் பற்றிய குறிப்புகளை தேவாலய நூல்களிலிருந்து இரண்டாம் வத்திக்கான் கவுன்சில் நீக்கியது. அக்டோபர் 28, 1965 அன்று, கத்தோலிக்க திருச்சபை யூத-விரோதத்தின் அனைத்து வெளிப்பாடுகளையும் கண்டித்து ஒரு பிரகடனத்தை ஏற்றுக்கொண்டது மற்றும் கிறிஸ்துவின் மரணத்திற்கு பண்டைய அல்லது நவீன யூதர்கள் காரணமில்லை என்பதை வலியுறுத்தியது. எண்பத்தேழாம் ஆண்டில் தான், போப் இரண்டாம் ஜான் பால் ரோமன் ஜெப ஆலயத்திற்கு முதன்முறையாக விஜயம் செய்தார், ரோமின் தலைமை ரப்பியுடன் பேசி, யூதர்களை "கிறிஸ்தவர்களின் மூத்த சகோதரர்கள்" என்று அழைத்தார்.
நீண்ட காலமாக, யூதர்கள் ரஷ்ய சாம்ராஜ்யத்தில் முற்றிலும் தனித்தனியாக வாழ்ந்தனர். ரஷ்ய அதிகாரிகளும் இதில் மகிழ்ச்சியடையவில்லை. எண்ணூற்று நாற்பத்தைந்து அரசாங்க ஆணை யூதர்கள் பாரம்பரிய ஆடைகளையும் மற்றவர்களைப் போலவே ஆடைகளையும் கைவிடும்படி கட்டளையிட்டது. ரஷ்ய மொழியைக் கற்பிப்பது யூத ஷ்டெட்டில்களின் தனிமைப்படுத்தலைக் குறைத்தது. பாரம்பரிய யூத சமூகத்தின் அழிவு ரஷ்யாவின் பொது வாழ்க்கையில் யூதர்களின் ஈடுபாட்டிற்கு வழிவகுத்தது. அவர்கள் ரஷ்ய மொழியைக் கற்கவும் கல்வியைப் பெறவும் தொடங்கினர்.
ஆனால் யூதர்கள் தங்கள் வாழ்க்கையை ஏற்பாடு செய்வது கடினம் - பொது சேவை அவர்களுக்கு மூடப்பட்டது, இராணுவ வாழ்க்கை சாத்தியமற்றது. விவசாயம் விலக்கப்பட்டது - அவர்கள் நிலம் வாங்க அனுமதிக்கப்படவில்லை. தொழிற்சாலைகள் உள்ள பெரிய நகரங்களில் குடியேற தடை விதிக்கப்பட்டதால், தொழில்துறையில் வேலை செய்வது சாத்தியமில்லை.
மருத்துவம், அறிவியல், கலாச்சாரம் எஞ்சியிருந்தது, ஆனால் ஒரு முழு தேசமும் இதைச் செய்ய முடியாது! யூதர்களில் பெரும்பாலோர் நம்பிக்கையற்ற வறுமையில் இருந்தனர், கைவினைப்பொருட்கள், கைவினைப்பொருட்கள் மற்றும் சிறு வணிகத்தில் வாழ்கின்றனர், எனவே யூதர்கள் வேறு எதற்கும் பொருந்தாத வணிகர்களாக கருதப்பட்டனர்.
படித்த யூத இளைஞர்கள், ரஷ்ய விவசாயி சமமாக நம்பிக்கையற்ற தேவையில் இருப்பதைக் கண்டு, சிறந்த நோக்கத்துடன் ஜனரஞ்சக இயக்கத்தில் சேர்ந்து கல்வி நடவடிக்கைகளில் ஈடுபடத் தொடங்கினர். இதற்கு முன்னர் யூதர்கள் தனிமையில் வாழ்வதற்காகவும், முழு நாட்டின் விவகாரங்களிலும் ஆர்வம் காட்ட விரும்பாததற்காகவும் நிந்திக்கப்பட்டால், அதிகப்படியான அரசியல் நடவடிக்கைகளின் குற்றச்சாட்டுகள் விழத் தொடங்கின.
யூத தேசிய அமைப்புகள் புரட்சிகர இயக்கத்தில் யூதர்கள் பங்கேற்பதை எதிர்த்தன. ரஷ்யா இன்னும் யூதர்களை அந்நியர்களாகவே நடத்தும் என்று அவர்கள் நம்பினர். முதல் உலகப் போரின் தொடக்கத்தில், ஒன்றரை மில்லியனுக்கும் அதிகமான யூதர்கள் ரஷ்யாவிலிருந்து வெளியேறினர். அவர்கள் முக்கியமாக அமெரிக்காவில் குடியேறினர், அமெரிக்காவின் செழிப்புக்கு பெரிதும் பங்களித்தனர்.
சியோனிச அமைப்புகள் யூத இளைஞர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குச் செல்லத் தயாராக வேண்டும் என்றும் புரட்சியில் பங்கேற்கக்கூடாது அல்லது ரஷ்ய விவகாரங்களில் ஈடுபடக்கூடாது என்றும் விரும்பின.
நாம் அடிக்கடி "சியோனிஸ்டுகள்" பற்றி பேசுகிறோம், வெளிப்படையாக இந்த வார்த்தையின் பொருளைப் பற்றிய சிறிய புரிதலுடன்.
சியோனிஸ்டுகள் அனைத்து யூதர்களும் தங்கள் வரலாற்று தாயகத்திற்குத் திரும்ப வேண்டும் என்று நம்புபவர்கள், அவர்கள் நாடுகடத்தப்பட்ட நாடுகளில் ஒன்றிணைக்க முயற்சிக்க மாட்டார்கள். அவர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்பும் வரை, அவர்களுக்கு அடைக்கலம் கொடுத்த நாட்டின் அரசியல் வாழ்க்கையில் பங்கேற்பதைத் தவிர்க்க வேண்டும்.
ஆனால் பல இளம் யூதர்கள் ரஷ்யாவை தங்கள் நாடாகக் கருதினர், மேலும் தங்கள் தாயகத்தின் தலைவிதி தீர்மானிக்கப்படும்போது பக்கவாட்டில் இருக்க தங்களுக்கு உரிமை இல்லை என்று நம்பினர். யூத வம்சாவளிக்கு எந்த அர்த்தமும் இல்லாத ஒரு பொதுவான காரணத்திற்காக போராளிகளின் முழு தலைமுறை புரட்சியாளர்கள் தோன்றினர். அவர்கள் தேசியம் அல்லது மதத்தின் அடிப்படையில் மக்களைப் பிரிக்கவில்லை.
அனைத்து ரஷ்யாவைப் போலவே யூத வெகுஜனங்களும் உள் முரண்பாடுகளால் பிளவுபட்டனர். யூதர்களிடையே ஒற்றுமை இல்லை. சிலர் அக்டோபர் புரட்சியை ஆதரித்தனர், மற்றவர்கள் நாட்டை விட்டு வெளியேறினர், மற்றவர்கள் இந்த அமைதியின்மை இறுதியாக முடிவடையும் வரை காத்திருந்தனர்.
உள்நாட்டுப் போரின் போது, யூதர்கள் ஒரு பயங்கரமான சோகத்தை அனுபவித்தனர்; பல்லாயிரக்கணக்கான மக்கள் படுகொலைகளில் இறந்தனர். மூன்று இலட்சம் யூதக் குழந்தைகள் அனாதைகளாக விடப்பட்டனர். இது முக்கியமாக உக்ரைனில் நடந்தது, அங்கு நீண்ட காலமாக வலுவான அரசாங்கம் இல்லை, அங்கு நெஸ்டர் மக்னோ மற்றும் நிகோலாய் கிரிகோரிவ் போன்ற அடமான்கள் ஆட்சி செய்தனர். வெள்ளை இராணுவத்தால் ஆக்கிரமிக்கப்பட்ட பிரதேசங்களில் யூத எதிர்ப்பு செழித்தது. செம்படையின் பல பிரிவுகள் மக்னோவிஸ்டுகளிடமிருந்து மிகவும் வேறுபட்டவை அல்ல.
ஆனால் யூத படுகொலைகள் அனைத்து ரஷ்ய படுகொலைகளின் ஒருங்கிணைந்த பகுதியாக இருந்தன - உள்நாட்டுப் போர், இது கிட்டத்தட்ட ஒரு மில்லியன் மக்களைக் கொன்றது.
அக்டோபர் புரட்சிக்குப் பிறகும் ஸ்டெட்டில்களில் இருந்த யூதர்களில் பெரும்பாலோர், போல்ஷிவிக்குகளுக்கு அதிகாரம் சென்றபோதுதான் இழந்தனர். அவர்களின் வாழ்நாள் முழுவதும் அழிக்கப்பட்டது. அவர்கள் கைவினைப்பொருட்கள் மற்றும் வணிகத்தால் வாழ்ந்தனர், அவை இப்போது தடைசெய்யப்பட்டுள்ளன. வாக்குரிமை மற்றும் பிற உரிமைகள் பறிக்கப்பட்டன. ஆர்த்தடாக்ஸ் தேவாலயங்களுடன், ஜெப ஆலயங்களும் மூடப்பட்டன. யூத மதத் தலைவர்கள் சிறையில் அடைக்கப்பட்டனர். யூத மதம் கடுமையாக துன்புறுத்தப்பட்டது.
பசியிலிருந்து தப்பி, யூத இளைஞர்கள் வேலை தேடி நகரங்களுக்குள் கொட்டினார்கள். அக்டோபர் புரட்சிக்குப் பிறகு முக்கிய பதவிகளில் இருந்த யூதர்களின் தோற்றம், குறிப்பாக கட்சி எந்திரத்தில், சேகாவில், பொதுவாக சில போல்ஷிவிக்குகள் இருந்ததன் மூலம் விளக்கப்பட்டது. வேட்பாளர்களை விட அதிகமான பதவிகள் இருந்தன. யூத போல்ஷிவிக்குகள் புரட்சிக்கு முற்றிலும் அர்ப்பணிப்புடன் இருந்தனர், நம்பகமானவர்கள் மற்றும் புதிய அரசாங்கத்திற்கு விசுவாசமாக இருந்தனர். அவர்கள் ஒரு வலுவான மையப்படுத்தப்பட்ட அரசின் தீவிர ஆதரவாளர்களாக இருந்தனர், புதிய அரசாங்கம் குறிப்பாக நாடு வீழ்ச்சியுறும் போது அதை மதிப்பிட்டது.
பல ஆண்டுகளாக யூத பாதுகாப்பு அதிகாரிகள் அல்லது யூத ஆணையர்கள் குறிப்பாக கொடூரமாக நடந்து கொண்டார்கள் மற்றும் அவர்களின் கொடூரத்தை எளிமையாக விளக்க முடியும் என்று நம்பப்படுகிறது: அவர்கள் ரஷ்யாவையோ அல்லது ரஷ்யர்களையோ விட்டுவிடவில்லை.
உண்மையில், போல்ஷிவிக் யூதர்கள் யூத சுற்றுச்சூழலுடனான அனைத்து உறவுகளையும் முறித்துக் கொண்டனர், இது புரட்சிக்கு பயந்தது. அவர்கள் யூதர்கள் பேசுவதை நிறுத்தி, பொதுவாக தங்களை ரஷ்யர்கள் என்று உணர்ந்தனர்.
பொலிட்பீரோ உறுப்பினர் லெவ் டேவிடோவிச் ட்ரொட்ஸ்கி, அக்டோபர் இருபத்தி மூன்றில் நடந்த மத்திய குழுவின் பிளீனத்தில், சில முக்கிய பதவிகளை அவர் ஏன் மறுத்தார் என்பதைப் பற்றி மிகவும் வெளிப்படையாகப் பேசினார்:
- எனது தனிப்பட்ட கருத்து எனது யூத வம்சாவளி. பதினேழாம் ஆண்டு அக்டோபர் இருபத்தி ஐந்தாம் தேதி ஸ்மோல்னியில் தரையில் படுத்துக் கொண்டு விளாடிமிர் இலிச் கூறினார்: "நாங்கள் உங்களை உள் விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையராக மாற்றுவோம், நீங்கள் முதலாளித்துவத்தையும் பிரபுக்களையும் நசுக்குவீர்கள்." நான் எதிர்த்தேன், என் எதிர்ப்பு வலுத்தது.
லெனின் யூத எதிர்ப்பாளர்களை வெறுத்தார், அதனால் அவர் தனது கோபத்தை இழந்தார்:
- எங்களிடம் ஒரு பெரிய சர்வதேச புரட்சி உள்ளது, அத்தகைய அற்பங்களுக்கு என்ன முக்கியத்துவம் இருக்க முடியும்?
"புரட்சி பெரியது, ஆனால் இன்னும் நிறைய முட்டாள்கள் உள்ளனர்" என்று ட்ரொட்ஸ்கி பதிலளித்தார்.
- நாம் உண்மையில் முட்டாள்களுக்கு சமமா?
- நாங்கள் சமமானவர்கள் அல்ல, ஆனால் சில சமயங்களில் முட்டாள்தனத்திற்கு ஒரு சிறிய கொடுப்பனவு செய்ய வேண்டும்: முதலில் நமக்கு ஏன் தேவையற்ற சிக்கல் தேவை?
ட்ரொட்ஸ்கி இராணுவ விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையர் பதவிக்கு அவர் நியமிக்கப்பட்டதையும் எதிர்த்தார்.
"சரி," அவர் கூறினார், "நான் சொல்வது சரிதான்." இது மிகவும் தொந்தரவாக இருந்தது. இது எனது தனிப்பட்ட வாழ்க்கையில் ஒரு பாத்திரத்தை வகிக்கவில்லை; அரசியல் தருணமாக இது மிகவும் தீவிரமானது. விளாடிமிர் இலிச் இதை ஒரு ஃபேஷனாகக் கருதினார். விளாடிமிர் இலிச் என்னை மக்கள் ஆணையர்களின் கவுன்சிலில் துணைவராக இருக்க முன்வந்தார். அதே காரணங்களுக்காக மறுத்துவிட்டேன்...
மற்ற புரட்சியாளர்களைப் போலவே, ட்ரொட்ஸ்கி போன்றவர்களும் தங்களை தேசிய இனங்களுக்கு மேலாகக் கருதி, உலகளாவிய இயல்புடைய பணிகளைத் தங்களை அமைத்துக் கொண்டனர். தங்கள் நண்பர்களையும் எதிரிகளையும் தேர்ந்தெடுக்கும்போது, அவர்கள் எந்த வகையிலும் இனக் கொள்கைகளால் வழிநடத்தப்படவில்லை. பைத்தியக்காரத்தனமான, நியாயமற்ற கொடுமையைப் பொறுத்தவரை, உள்நாட்டுப் போரில் எல்லோரும் இந்த பகுதியில் தங்களை வேறுபடுத்திக் கொண்டனர்.
1913 இல், ஸ்டாலின் தேசிய பிரச்சினையில் லெனினின் நிலைப்பாட்டை வகுத்தார். அவர் ஒரு தேசத்தை ஒரே பிரதேசத்தில் வாழும் வரலாற்று ரீதியாக நிறுவப்பட்ட சமூகம் என்று வரையறுத்தார். யூதர்கள், இந்த கண்ணோட்டத்தில், ஒரு தேசம் அல்ல: அவர்களுக்கு சொந்த பிரதேசம் இல்லை. அவர்களுக்கு பொதுவானது மதம் மட்டுமே. போல்ஷிவிக்குகள் யூதப் பிரச்சினைக்கான தீர்வு ஒருங்கிணைப்பு என்று நம்பினர். ரஷ்யாவில், அனைத்து யூதர்களும் ரஷ்யர்களாக மாறுவார்கள் - மேலும் பிரச்சனை மறைந்துவிடும்.
பதினெட்டாம் ஆண்டின் தொடக்கத்தில், தேசிய விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்தின் ஒரு பகுதியாக யூத தேசிய விவகாரங்களுக்கான ஆணையம் உருவாக்கப்பட்டது (ஸ்டாலின் மக்கள் ஆணையர்). இது மக்கள் ஆணையத்தின் குழுவின் உறுப்பினர், சியோனிசத்தின் கொள்கை ரீதியான எதிர்ப்பாளரான செமியோன் மார்கோவிச் டிமான்ஷ்டீன் தலைமையில் இருந்தது, புரட்சிக்கு முந்தைய அனுபவமுள்ள போல்ஷிவிக் - அவருக்கு ரிகா இராணுவ நீதிமன்றத்தால் நான்கு ஆண்டுகள் கடின உழைப்பு விதிக்கப்பட்டது. அவர் கட்சி நிகழ்ச்சியை இத்திஷ் மற்றும் ஹீப்ருவில் மொழிபெயர்த்தார்.
ஜூலை 1918 முதல், பல யூதர்கள் இருந்த ரஷ்ய நகரங்களில், RCP (b) இன் உள்ளூர் அமைப்புகளில் யூத பிரிவுகள் உருவாக்கப்பட்டன. அக்டோபரில், கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் கீழ் யூத கம்யூனிஸ்ட் பிரிவுகளின் மத்திய பணியகம் தோன்றியது, அது அதே டிமான்ஷ்டீன் தலைமையில் இருந்தது. மத்திய குழுவின் கிளர்ச்சி மற்றும் பிரச்சாரத் துறையின் தேசிய இனங்களின் துணைப்பிரிவுக்கு அடிபணிந்த யெவ் பிரிவுகள் பத்து ஆண்டுகளுக்கும் மேலாக இருந்தன மற்றும் முப்பதாம் ஆண்டு ஜனவரியில் கலைக்கப்பட்டன.
சியோனிசம் மற்றும் பாலஸ்தீனத்தின் நிலைமையைப் பொறுத்தவரை, மாஸ்கோ இதில் ஆர்வம் காட்டவில்லை. யூதர்களின் பிரச்சினை சோவியத் ரஷ்யாவில் தீர்க்கப்படும், மேலும் பாலஸ்தீனத்துடன் Comintern ஒப்பந்தம் செய்யட்டும்.
நாட்டில் சியோனிஸ்டுகள் இருப்பதை நினைவூட்டுவது நாட்டின் தலைவர்களிடையே ஆச்சரியத்தை ஏற்படுத்தியது.
பிப்ரவரி பதின்மூன்றாம் தேதி இருபத்தி நான்காம் தேதி, யூத டெலிகிராபிக் ஏஜென்சி மாஸ்கோவிலிருந்து ஒரு குறுஞ்செய்தியை அனுப்பியது:
“மாஸ்கோவிலிருந்து யூதர்களை வெளியேற்றுவது இடைநிறுத்தப்பட்டுள்ளது. மக்கள் ஆணையர்களின் கவுன்சில் துணைத் தலைவர் லெவ் கமெனேவ் மற்றும் அரசாங்கத்தின் பிற உறுப்பினர்களுக்கு அனுப்பப்பட்ட புகாருக்கு நன்றி, மாஸ்கோவிலிருந்து "விரும்பத்தகாத" கூறுகள் (கிட்டத்தட்ட அனைத்து யூதர்களும்) வெகுஜன வெளியேற்றம் இடைநிறுத்தப்பட்டது.
மாஸ்கோவில் உள்ள யூத சமூகமும் யூத பொது நிவாரணக் குழுவும் இது குறித்து அரசாங்கத்திற்கு ஒரு குறிப்பாணையை சமர்ப்பித்தன, அதற்கு பிந்தையவர்கள் ஒவ்வொரு தனி நபர் வெளியேற்றமும் முன்கூட்டியே முழுமையாக ஆராயப்படும் என்ற உத்தரவாதத்துடன் பதிலளித்தனர்.
மத்தியக் குழுவின் கீழ் உள்ள யூதப் பிரிவுகளின் மையப் பணியகத்தில் இந்தச் செய்தி வாசிக்கப்பட்டது, ரஷ்ய மொழியில் மொழிபெயர்க்கப்பட்டு, நாட்டின் உயர்மட்டத் தலைமைக்கு நன்கு தெரிந்திருந்தது (மேலும் விவரங்களுக்கு, "Istochnik", 1944, எண். 4 என்ற இதழைப் பார்க்கவும்).
OGPU இன் தலைவர் பெலிக்ஸ் எட்மண்டோவிச் டிஜெர்ஜின்ஸ்கி இந்த சிக்கலில் ஆர்வம் காட்டினார். "சமூக-ஒட்டுண்ணி கூறுகளை" தலைநகரில் இருந்து வெளியேற்றியது, அதாவது, பாட்டாளி வர்க்கம் அல்லாத பிறப்பிடமான கடந்தகால வாழ்க்கையைச் சேர்ந்தவர்கள்.
பெலிக்ஸ் எட்மண்டோவிச் OGPU இல் தனது முதல் துணை மற்றும் அதே நேரத்தில் இரகசிய செயல்பாட்டுத் துறையின் தலைவரான Vyacheslav Rudolfovich Menzhinsky க்கு ஒரு கோபமான குறிப்பை அனுப்பினார்:
“அப்படி ஒரு தந்தி அவர்களுக்கு அனுப்பக்கூடாது என்று நினைக்கிறேன். என்ன வகையான ஹெப். டெல். ஏஜென்சியா?
குப்பைகளை நாடுகடத்துவதை மீண்டும் தொடங்குவதும், நாடுகடத்தப்பட்டவர்களின் விரிவான கணக்கை இஸ்வெஸ்டியாவில் கொடுப்பதும் பயனுள்ளதாக இருக்கும் என்று நீங்கள் நினைக்கவில்லையா - எதற்காக, தேசியங்களாகப் பிரிந்து அவர்களின் செயல்களின் உருவக விளக்கத்துடன்?
இது என்ன வகையான யூத சமூகக் குழு? இந்த அசிங்கத்திற்கு எப்படி எதிர்வினையாற்றுவது? சியோனிஸ்டுகளுக்கு எதிராக பயன்படுத்த அனைத்து பொருட்களையும் Yevsektsiya க்கு மாற்றலாமா?
அரச பாதுகாப்பு எந்திரத்தில், இரகசிய அரசியல் துறையின் ஒரு பகுதியாக இருந்த இரகசியத் துறையின் 4 வது துறையின் பொறுப்பில் சியோனிஸ்டுகள் இருந்தனர். கூடுதலாக, 4 வது துறை கேடட்கள், முடியாட்சியாளர்கள், கருப்பு நூற்றுக்கணக்கானவர்கள் மற்றும் முன்னாள் ஜென்டர்ம்களுடன் கையாண்டது.
திணைக்களத்தின் தலைவர் யாகோவ் மிகைலோவிச் ஜென்கின் ஆவார், அவர் யெகாடெரினோஸ்லாவில் புரட்சிக்கு முன்னர் பிளம்பிங் மற்றும் பிளம்பிங் பட்டறைகளில் பயிற்சியாளராகத் தொடங்கினார். பின்னர் ஸ்டாவ்ரோபோலில் உள்ள ஒரு கேனரியில் டின்ஸ்மித்-சாலிடரிங் தொழிலாளியாக வேலை கிடைத்தது. புரட்சிக்குப் பிறகு, அவர் கெர்சன் மாகாணக் குழுவின் தலைவராக ஆனார், மேலும் 1919 இல் செம்படை நகரத்தை விட்டு வெளியேறியபோது அவர் நிலத்தடிக்குச் சென்றார். இருபதாம் ஆண்டில் அவர் செக்காவுக்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார். இரண்டு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, ஜென்கினுக்கு துரதிர்ஷ்டம் ஏற்பட்டது. தம்போவுக்கு ஒரு வணிகப் பயணத்தின் போது, அவர் டைபஸால் பாதிக்கப்பட்டார், இது அவரது கால் துண்டிக்கப்பட்ட ஒரு தீவிர சிக்கலாகும். ஆனால் அவர் தொடர்ந்து மாநில பாதுகாப்பில் பணியாற்றினார்.
OGPU இன் தலைவரின் வேண்டுகோளின் பேரில், இரகசியத் துறையின் 4 வது துறை ரஷ்ய சியோனிஸ்டுகள் பற்றிய பொருட்களை சேகரித்தது. அவர்கள் டிஜெர்ஜின்ஸ்கி மீது எதிர்பாராத தாக்கத்தை ஏற்படுத்தினார்கள்.
அவர் தனது பிரதிநிதிகளான மென்ஜின்ஸ்கி மற்றும் யாகோடாவுக்கு எழுதினார்:
"நான் சியோனிஸ்ட் பொருட்களைப் பார்த்தேன். வெளிப்படையாகச் சொல்வதானால், அவர்கள் ஏன் அவர்களின் சியோனிச உறவின் அடிப்படையில் துன்புறுத்தப்பட வேண்டும் என்பது எனக்குப் புரியவில்லை. எங்கள் மீதான அவர்களின் தாக்குதல்களில் பெரும்பாலானவை அவர்களை நாம் துன்புறுத்துவதை அடிப்படையாகக் கொண்டவை. யூத சிறிய மற்றும் பெரிய ஊக முதலாளித்துவ வர்க்கம் மற்றும் புத்திஜீவிகள் மத்தியில் துன்புறுத்தப்படாமல் தங்கள் சியோனிச நடவடிக்கைகளை வளர்த்து வருபவர்களை விட அவர்கள் துன்புறுத்தப்படுவது ஆயிரம் மடங்கு ஆபத்தானது. எனவே அவர்களின் கட்சிப் பணி எங்களுக்கு ஆபத்தானது அல்ல - தொழிலாளர்கள் (உண்மையில்) அவர்களைப் பின்தொடர மாட்டார்கள், மேலும் அவர்களின் கைதுகளுடன் தொடர்புடைய அவர்களின் அழுகை அனைத்து நாடுகளின் வங்கியாளர்களையும் "யூதர்களையும்" சென்றடையும், மேலும் எங்களுக்கு மிகவும் தீங்கு விளைவிக்கும்.
சியோனிச திட்டம் நமக்கு ஆபத்தானது அல்ல; மாறாக, நான் அதை பயனுள்ளதாக கருதுகிறேன்.
நான் ஒரு காலத்தில் ஒருங்கிணைப்பாளராக இருந்தேன். ஆனால் இது ஒரு "குழந்தை பருவ நோய்".
மிகச்சிறிய சதவீதத்தை மட்டுமே நாம் உள்வாங்க வேண்டும், அது போதும். மீதமுள்ளவர்கள் சியோனிஸ்டுகளாக இருக்க வேண்டும். மேலும், நமது அரசியலில் நாம் தலையிடக் கூடாது என்ற நிபந்தனையுடன், அவர்களுடன் தலையிடக் கூடாது.
ஈவெசெக்ட்சியாவை திட்டுவது அனுமதிக்கப்படுகிறது - ஈவெசெக்ட்சியாவிற்கும் இதுவே செல்கிறது. ஆனால் ஊக வணிகர்களையும் (அளவு) மற்றும் நமது சட்டத்தை மீறும் அனைவரையும் இரக்கமின்றி அடித்து தண்டிக்கவும். சியோனிஸ்டுகளை பாதியிலேயே சந்தித்து, பதவிகளை அவர்களுக்கு வழங்க முயற்சிப்போம், ஆனால் சோவியத் ஒன்றியம், பாலஸ்தீனத்தை அல்ல, தங்கள் தாயகம் என்று கருதுபவர்களுக்கு.
முன்னதாக, Dzerzhinsky நாடுகளின் சுயநிர்ணய உரிமைக்கான போல்ஷிவிக் கோரிக்கையை எதிர்த்தார். ஃபெலிக்ஸ் எட்மண்டோவிச் ஒரு நேர்மையான சர்வதேசவாதி மற்றும் கூறினார்: "அரசின் முழுமையான ஜனநாயகமயமாக்கல், சோசலிசத்திற்கான போராட்டத்தின் மூலம் மட்டுமே தேசிய ஒடுக்குமுறையை அழிக்க முடியும்."
அவர் ஒரு சுதந்திர நாடு கனவு கண்ட போலந்து தேசியவாதிகளுக்கு கூட கடுமையான எதிர்ப்பாளராக இருந்தார். புரட்சிகர ரஷ்யாவிலிருந்து போலந்தைப் பிரிப்பதற்கு எதிராகப் பேசிய டிஜெர்ஜின்ஸ்கி வாதிட்டார்: "சச்சரவுகள் மற்றும் சச்சரவுகள் இல்லாமல் நாங்கள் ஒரு சகோதர குடும்பத்தை உருவாக்குவோம்."
லெனினின் செல்வாக்கின் கீழ், அவர் தனது கருத்துக்களை மாற்றிக்கொண்டார், இப்போது பாலஸ்தீனத்தில் தங்கள் சொந்த நாட்டைக் கனவு காணும் யூதர்களிடம் தலையிடுவது விவேகமற்றது என்று கருதினார்.
ஒரு வருடம் கழித்து, பெலிக்ஸ் எட்மண்டோவிச் இந்த தலைப்புக்குத் திரும்பி மென்ஜின்ஸ்கிக்கு மற்றொரு குறிப்பை எழுதினார்:
“சியோனிஸ்டுகளை நாம் துன்புறுத்துவது சரியா? இது ஒரு அரசியல் தவறு என்று நினைக்கிறேன். யூத மென்ஷிவிக்குகள், அதாவது யூதர்களிடையே வேலை செய்பவர்கள், நமக்கு ஆபத்தானவர்கள் அல்ல. மாறாக, இது மென்ஷிவிசத்திற்கான விளம்பரத்தை உருவாக்கவில்லை.
நமது தந்திரங்களை மறுபரிசீலனை செய்ய வேண்டும். இது தவறு."
ஒரு மாதத்திற்குப் பிறகு, ரகசியத் துறை டிஜெர்ஜின்ஸ்கிக்கு சியோனிஸ்டுகளுக்கு எதிரான அடக்குமுறை சான்றிதழை வழங்கியது. இது ஜென்கின் மற்றும் OGPU இன் இரகசியத் துறையின் தலைவரான டெரெண்டி டிமிட்ரிவிச் டெரிபாஸ் ஆகியோரால் கையெழுத்திடப்பட்டது, அவர் மாநில பாதுகாப்பு மற்றும் ... மரணதண்டனையில் ஒரு சிறந்த தொழிலுக்காக காத்திருந்தார்.
25 வசந்த காலத்தில், முப்பத்தி நான்கு சியோனிஸ்டுகள் சிறையில் இருந்தனர், மேலும் பதினைந்து பேர் மூன்று ஆண்டுகளாக வதை முகாம்களுக்கு அனுப்பப்பட்டனர். நாடுகடத்தப்பட்ட நூற்று இருபத்து நான்கு பேர் இருந்தனர்.
"வெளிநாட்டில்," டெரிபாஸ் மற்றும் ஜென்கின் OGPU இன் தலைவரிடம், "152 பேர் மட்டுமே அனுப்பப்பட்டனர் மற்றும் நாடுகடத்தலுக்கு ஈடாக வெளியேற அனுமதிக்கப்பட்டனர். இந்த விஷயத்தில், நாங்கள் பின்வரும் தந்திரோபாயங்களைக் கடைப்பிடிக்கிறோம்: மிகவும் செயலில் உள்ள உறுப்பு, மத்திய குழு உறுப்பினர்கள், குபெர்னியா கமிட்டிகள், சோவியத் எதிர்ப்பு துண்டு பிரசுரங்கள், முறையீடுகள், அச்சிடும் வீடுகள் வடிவில் தீவிரமான பொருட்களுடன் காணப்பட்டனர் - நாங்கள் அவற்றை வெளியிட மாட்டோம். பாலஸ்தீனத்திற்குள். குறைவான செயலில் உள்ள உறுப்பு பாலஸ்தீனத்தில் வெளியிடப்படுகிறது.
இந்த தந்திரோபாயம் சியோனிஸ்டுகளை எதிர்த்துப் போராடிய அனுபவத்தை அடிப்படையாகக் கொண்டது. 1924 ஆம் ஆண்டின் இறுதி வரை, நாங்கள் முக்கியமாக பாலஸ்தீனத்திற்கு நாடுகடத்தப்பட்டபோது, சியோனிஸ்டுகளின் சட்டவிரோத வேலையை வலுப்படுத்த இது ஒரு தீவிர ஊக்கமாக இருந்தது, ஏனெனில் அவரது சோவியத் எதிர்ப்பு நடவடிக்கைகளுக்காக அவர் பாலஸ்தீனத்திற்கு செல்ல வாய்ப்பு கிடைக்கும் என்று அனைவரும் உறுதியாக நம்பினர். பொதுச் செலவு (சியோனிஸ்ட் மற்றும் பொது அமைப்புகள்), மற்றும் அவர் செய்த குற்றத்திற்கு பணம் செலுத்த வேண்டாம்.
பெலிக்ஸ் டிஜெர்ஜின்ஸ்கி நம்பிக்கையில்லாமல் இருந்தார். சான்றிதழைப் படித்த பிறகு, அவர் மீண்டும் மென்ஜின்ஸ்கியிடம் உரையாற்றினார்: “இன்னும், சியோனிஸ்டுகளை (குறிப்பாக எல்லைப் பகுதிகளில்) பரவலாக துன்புறுத்துவது போலந்தில் அல்லது அமெரிக்காவில் எங்களுக்கு எந்த நன்மையையும் தராது என்று நான் நினைக்கிறேன். சியோனிஸ்டுகளின் மீது செல்வாக்கு செலுத்துவது அவசியம் என்று எனக்குத் தோன்றுகிறது, இதனால் அவர்கள் சோவியத் ஆட்சி தொடர்பாக தங்கள் எதிர்ப்புரட்சிப் பணிகளை கைவிடுகிறார்கள்.
எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, கொள்கையளவில் நாம் சியோனிஸ்டுகளின் நண்பர்களாக இருக்கலாம். இந்தப் பிரச்சினையை ஆய்வு செய்து பொலிட்பீரோவிடம் எழுப்ப வேண்டும். போலந்திலும் அமெரிக்காவிலும் சியோனிஸ்டுகள் பெரும் செல்வாக்கு பெற்றுள்ளனர். ஏன் இவர்களை எதிரிகள்?
ஒரு வருடம் கழித்து, ஜூலை 1926 இல், கடுமையான இதய நோயாளியான டிஜெர்ஜின்ஸ்கி, மத்திய குழுவின் பிளீனத்தில் பேசிய பிறகு திடீரென இறந்தார். சியோனிஸ்டுகள் மீதான தண்டனை அதிகாரிகளின் அணுகுமுறை அப்படியே இருந்தது - அவர்கள் சோவியத் ஆட்சியின் எதிர்ப்பாளர்களிடையே கணக்கிடப்பட்டனர்.
யூத கம்யூனிஸ்ட் தொழிலாளர் கட்சி Poalei-Zion (சீயோனின் தொழிலாளர்கள்) லுபியங்காவில் ஒரு விரோத அமைப்பாகக் கருதப்பட்டது, இருப்பினும் சோவியத் எதிர்ப்பு எதுவும் அதன் நடவடிக்கைகளில் காணப்படவில்லை மற்றும் அதைத் தடை செய்ய எந்த காரணமும் இல்லை. Poalei-Zion மின்ஸ்கில் இருபதாம் நூற்றாண்டின் தொடக்கத்தில் எழுந்தது, பின்னர் அதன் அமைப்புகள் பாலஸ்தீனம் உட்பட பிற நாடுகளில் தோன்றின.
1919 ஆம் ஆண்டில், கட்சி பிளவுபட்டது, பொலே சியோனின் யூத கம்யூனிஸ்ட் கட்சியும் தோன்றியது. இருபத்தி இரண்டு ஜூன் மாதம், Comintern இன் செயற்குழு, Polationists தங்கள் திட்டத்தை கைவிட்டு Comintern இல் சேருமாறு வேண்டுகோள் விடுத்தது. செயற்குழுவின் கருத்தை புதிய கட்சி கேட்டது. டிசம்பர் இருபத்தி இரண்டாவது, அவர் சுய-கலைப்பை அறிவித்தார் மற்றும் அனைத்து கட்சி உறுப்பினர்களுக்கும் RCP (b) இல் சேர அழைப்பு விடுத்தார். உண்மைதான், சில கட்சித் தலைவர்கள் பொது முடிவுக்குக் கீழ்ப்படியாமல், கட்சியைக் காப்பாற்ற முயன்றனர்.
டிசம்பர் 4, 24 அன்று, OGPU இன் குறிப்பின் அடிப்படையில், பொலிட்பீரோ ஒரு தீர்மானத்தை ஏற்றுக்கொண்டது:
"EKP (Poalei-Zion) தானே சிதைந்து வருவதைக் கருத்தில் கொண்டு, GPU இன் நடவடிக்கைகளின் மூலம் அதன் கலைப்பைக் கருத்தில் கொள்வது பொருத்தமற்றது, ஆனால் NKVD உடன் பதிவு செய்வதைத் தடுப்பதும் பொருத்தமற்றது."
மேலும் முக்கிய கட்சி இன்னும் பல ஆண்டுகள் சட்டப்பூர்வமாக செயல்பட்டது. அவர் Comintern இல் ஒரு சுயாதீன பிரிவாக சேர முயன்றார், ஆனால் அது தோல்வியடைந்தது. Poalei Zion ஆர்வலர்கள் படிப்படியாக கைது செய்யப்பட்டனர், இருப்பினும் கட்சியில் யூத இளைஞர்கள் முற்றிலும் கம்யூனிஸ்ட், போல்ஷிவிக் கருத்துக்கள், சோவியத் அதிகாரத்திற்கு அர்ப்பணிக்கப்பட்டனர்.
மே இருபத்தி நான்கு, இருபத்தி எட்டு, பொலிட்பீரோ மத்திய குழுவின் ஏற்பாட்டுக் குழுவின் முடிவை மூன்று நாட்களுக்கு முன்பு ஏற்றுக்கொண்டது:
"சட்டப்பூர்வமாக இருக்கும் கட்சியான ECRP (Poalei Zion) ஐ கலைக்க வேண்டியதன் அவசியம் குறித்த மாஸ்கோ குழுவின் முடிவோடு உடன்படுங்கள்."
ஜூன் இருபத்தி ஆறாம் தேதி இரவு, இன்னும் கட்சியைச் சேர்ந்த அனைவரும் நாடு முழுவதும் அழைத்துச் செல்லப்பட்டனர். Poalei Zion இல்லாமல் போனது.
புரட்சிக்குப் பிறகு முதல் ஆண்டுகளில், அதிகாரிகள் அனைத்து தேசிய சிறுபான்மையினரைப் போலவே விசுவாசமான யூதர்களையும் அன்பாக நடத்தினார்கள். யூத எதிர்ப்புக்கு எதிராகப் போராடிய முதல் அரசு மற்றும் யூத எதிர்ப்பாளர்கள் தண்டிக்கப்பட்ட முதல் நாடு சோவியத் ரஷ்யா. உண்மை, இது நீண்ட காலம் நீடிக்கவில்லை.
யூதர்கள் திரையரங்குகள், செய்தித்தாள்கள் மற்றும் பள்ளிகளை உருவாக்கினர், அங்கு இத்திஷ் பேசப்படும், எழுதப்பட்ட மற்றும் கற்பிக்கப்பட்டது. யூத கூட்டு பண்ணைகள் மற்றும் யூத தேசிய மாவட்டங்கள் தோன்றின. 1928 ஆம் ஆண்டில், அவர்கள் தூர கிழக்கில் ஒரு யூத பிராந்தியத்தை உருவாக்க முடிவு செய்தனர் - பிரோபிட்ஜான். பிற நாடுகளில் உள்ள யூத சமூகங்கள் Birobidzhan வளர்ச்சிக்கு பணம் கொடுத்தன. பிற நாடுகளில் இருந்து ஏராளமான யூதர்கள் தங்கள் சொந்த மண்ணில் சுதந்திரமாக வாழ வேண்டும் என்ற எண்ணத்தால் ஈர்க்கப்பட்டு அங்கு சென்றனர். நாங்கள் பாலஸ்தீனத்திலிருந்து கூட சென்றோம், அங்கு யூதர்களிடையே நலிந்த உணர்வுகள் ஆட்சி செய்தன - ஆங்கிலேயர்கள் அடிப்படையில் தங்கள் வாக்குறுதிகளை கைவிட்டனர்.
1928 இல் பொலிட்பீரோ கூட்டம் ஒன்றில், முடிவு செய்யப்பட்டது:
"பாலஸ்தீனத்திலிருந்து எழுபத்தைந்து யூத விவசாயிகளை மீள்குடியேற்ற அனுமதிக்க, மக்கள் விவசாய ஆணையத்திற்கு அறிவுறுத்தி, பாலஸ்தீன கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் பிரதிநிதியுடன் ஒரு கருணை உணர்வுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த வேண்டும், இருப்பினும், நிதி ஒதுக்கீடு தேவையில்லை. இதற்காக எங்களிடமிருந்து."
யூதர்கள் நிலத்தில் வேலை செய்வதற்கான வாய்ப்பைப் பெறுவதற்கும், மற்றவர்கள் சமமாக கருதும் முழு அளவிலான மக்களைப் போல உணருவதற்கும் தொலைதூர நாடுகளுக்கு கூட பயணிக்கத் தயாராக இருந்தனர்.
விளம்பரதாரர் ஓட்டோ ஹெல்லர், 1931 இல் வியன்னாவில் வெளியிடப்பட்ட "ஜெருசலேமின் வீழ்ச்சி" என்ற புத்தகத்தில் ஆர்வத்துடன் எழுதினார்:
"யூதர்கள் டைகாவுக்குப் புறப்படுகிறார்கள். பாலஸ்தீனம் பற்றி கேட்டால் சிரிப்பார்கள். பிரோபிட்ஜானில் கார்கள், ரயில்கள் மற்றும் கப்பல்கள் தோன்றும் நேரத்தில், மாபெரும் தொழிற்சாலைகளின் புகைபோக்கிகள் புகைபிடிக்கத் தொடங்கும் நேரத்தில், பாலஸ்தீனத்தின் கனவுகள் வரலாற்றில் நீண்ட காலமாக மூழ்கியிருக்கும்.
அடுத்த ஆண்டு ஜெருசலேமில்?
இந்த கேள்விக்கான பதிலை வரலாறு நீண்ட காலமாக அளித்துள்ளது. யூதப் பாட்டாளிகள், கிழக்கு ஐரோப்பாவின் பட்டினி கிடக்கும் கைவினைஞர்கள் இப்போது வேறு ஒரு கேள்வியை முன்வைக்கின்றனர்: அடுத்த ஆண்டு - ஒரு சோசலிச சமுதாயத்தில்! யூத பாட்டாளிகளுக்கு ஜெருசலேம் என்றால் என்ன?
அடுத்த ஆண்டு ஜெருசலேமில்?
அடுத்த ஆண்டு - கிரிமியாவில்!
அடுத்த ஆண்டு - Birobidzhan இல்!"
ஆனால் சோதனை பலனளிக்கவில்லை - அந்த இடம் பொருத்தமற்றதாக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டது, வளர்ச்சிக்கு பொருத்தமற்றது, மேலும் யூதர்களை அமுரின் கரைகளுடன் இணைக்க எதுவும் இல்லை.
ஒரு கட்டத்தில், சோவியத் உளவுத்துறை பாலஸ்தீனத்தில் ஆர்வமாக இருந்தது: இங்கேயும் ஒரு புரட்சியைத் தொடங்க முடியுமா?
இருபத்தி மூன்றாம் ஆண்டின் இறுதியில், பிரபல பாதுகாப்பு அதிகாரி யாகோவ் செரிப்ரியன்ஸ்கி OGPU இன் வெளிநாட்டுத் துறை (வெளிநாட்டு உளவுத்துறை) மூலம் பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்பப்பட்டார். புரட்சிக்கு முன், அவர் ஒரு அதிகபட்ச சோசலிச-புரட்சியாளர் மற்றும் மின்ஸ்க் சிறைச்சாலையின் தலைவரின் கொலையில் பங்கேற்பதன் மூலம் தனது வாழ்க்கையைத் தொடங்கினார். ரஷ்ய இராணுவ குடியேற்றத்தின் தலைவரான முன்னாள் வெள்ளை இராணுவ ஜெனரல் அலெக்சாண்டர் குடெபோவை பாரிஸில் கடத்தியதற்காக அவர் ஆர்டர் ஆஃப் தி ரெட் பேனரைப் பெற்றார். பின்னர் அவர் உள்நாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையரின் கீழ் ஒரு சிறப்புக் குழுவிற்கு தலைமை தாங்கினார் - வெளிநாட்டில் நாசவேலை மற்றும் பயங்கரவாதம்.
யாகோவ் செரிப்ரியன்ஸ்கி பாலஸ்தீனத்தில் இரண்டு ஆண்டுகள் தங்கி, ஏமாற்றத்துடன் வீடு திரும்பினார். பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு தூக்கம் மற்றும் வளர்ச்சியடையாத இடமாகத் தோன்றிய புரட்சி, நல்ல காலம் வரை ஒத்திவைக்கப்பட்டது, அல்லது போதுமான அளவு புரட்சிகர பொருட்கள் அங்கு தோன்றும் வரை.
ஜான் கிறிஸ்டோஃபோரோவிச் பீட்டர்ஸ் தலைமையிலான GPU இன் கிழக்குத் துறையின் நலன்களின் கோளமாக மத்திய கிழக்கு இருந்தது. இருபத்தியோராம் ஆண்டிலிருந்து செக்காவில் பணியாற்றிய ஸ்டிலியன் டிமிட்ரிவிச் ட்ரையாண்டோபிலோவின் பொறுப்பில் இந்த பகுதி இருந்தது. அவருக்குப் பிறகு, OGPU இன் வெளியுறவுத் துறையின் கிழக்குத் துறை 1930 இல் மேற்கு நாடுகளுக்குத் தப்பிச் சென்ற முதல் சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரியான ஜார்ஜி செர்ஜிவிச் அகபெகோவ் தலைமையிலானது.
Efraim Solomonovich Goldenshtein, தொழிலில் ஒரு மருத்துவர், பாலஸ்தீனத்தை கையாண்டார். அவர் அங்காராவில் வசிப்பவர் மற்றும் பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்டுகள் மத்தியில் பணியாற்ற முயன்றார். அகபெகோவின் கூற்றுப்படி, சியோனிஸ்டுகள் மாஸ்கோவிற்கு வந்து ஆங்கிலேயர்களை எதிர்த்துப் போராட ஆயுதங்களைக் கேட்டார்கள். ஆனால் OGPU அவர்கள் பிரிட்டிஷ் முகவர்கள் என்று முடிவுசெய்தது, மேலும் பேச்சுவார்த்தைகள் தடைபட்டன.
மத்திய உளவு அமைப்பில், பிரபல அரபியரான மோசஸ் மார்கோவிச் ஆக்செல்ரோட், பாலஸ்தீன விவகாரங்களுக்குப் பொறுப்பாக இருந்தார். அவர் மாஸ்கோ பல்கலைக்கழகத்தின் சட்ட பீடத்திலும், ஓரியண்டல் ஸ்டடீஸின் அரபுத் துறையிலும் பட்டம் பெற்றார் மற்றும் சவுதி அரேபியாவில் பணியாற்றினார். Axelrod Agabekov கூறினார்: "எகிப்தில், கெய்ரோவில் உள்ள பிரிட்டிஷ் உயர் ஸ்தானிகரிடமிருந்து அறிக்கைகளின் நகல்களைப் பெறுகிறோம், அங்கு நடக்கும் நிகழ்வுகளை நாங்கள் எப்போதும் அறிந்திருக்கிறோம். அதே ஆங்கில மூலங்களிலிருந்து பாலஸ்தீனத்தைப் பற்றிய தகவல்கள் எங்களிடம் உள்ளன; சிரியாவைப் பற்றி கான்ஸ்டான்டினோப்பிளில் உள்ள பிரெஞ்சு இராணுவ இணைப்பாளரின் அறிக்கைகளிலிருந்து நாங்கள் தகவல்களைப் பெறுகிறோம். சிரியாவிலும் பாலஸ்தீனத்திலும் அவர்கள் சமீபத்தில்தான் எங்கள் முகவர்களை ஒழுங்கமைக்கத் தொடங்கினர். ப்ளூம்கின் ஆறு மாதங்களாக இந்த நாடுகளில் சுற்றுப்பயணம் செய்து வருகிறார். அவர் ஏற்கனவே ஒருவரை பணியமர்த்தியுள்ளார், ஆனால் அவர்களிடமிருந்து இதுவரை எந்த தகவலும் இல்லை.
அக்டோபர் 1928 இல், யாகோவ் கிரிகோரிவிச் ப்ளும்கின், ஜூலை 6, 1918 இல், சோவியத் ரஷ்யாவின் அரசாங்கத்திற்கான ஜெர்மன் தூதர் கவுண்ட் வில்ஹெல்ம் மிர்பாக்கைக் கொன்ற அதே நபர், OGPU இன் வெளிநாட்டுத் துறையில் சட்டவிரோதமாக வசிப்பவராக கான்ஸ்டான்டினோப்பிளுக்கு அனுப்பப்பட்டார்.
சோவியத் தூதரகத்தின் கூரையின் கீழ் பணிபுரியும் கான்ஸ்டான்டினோப்பிளில் சட்டப்பூர்வமாக வசிப்பவர், பல ஆண்டுகளாக உளவுத்துறையில் பணியாற்றிய யாகோவ் கிரிகோரிவிச் மின்ஸ்கி ஆவார். மற்றொரு நன்கு அறியப்பட்ட போராளி, Naum (லியோனிட்) Isakovich Eitingon, மேஜர் ஜெனரல் பதவிக்கு உயர்ந்து, 1951 இல் "மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தில் ஒரு சியோனிச அமைப்பைச் சேர்ந்தவர்" என்ற குற்றச்சாட்டில் கைது செய்யப்பட்டார், அவர் துருக்கிய நிலையம் வழியாகச் சென்றார். ஆனால் அவர்கள் அனைத்திலும், ப்ளூம்கின் பொதுவாக மிகவும் பிரபலமான நபராக குறிப்பிடப்படுகிறார்.
ஜூலை 6, 1818 அன்று, மதியம் இரண்டு மணியளவில், செக்கா ஊழியர்கள் யாகோவ் ப்ளும்கின் மற்றும் நிகோலாய் ஆண்ட்ரீவ் (எதிர்ப்புரட்சியை எதிர்த்துப் போராடுவதற்கான துறையின் புகைப்படக் கலைஞர்) ஆகியோர் ஜெர்மன் தூதரகத்திற்கு வந்தனர். அவர்கள் ஒரு ஆணையை வழங்கினர், அதில் டிஜெர்ஜின்ஸ்கியின் கையொப்பம் மற்றும் செக்காவின் முத்திரை இருந்தது, மேலும் தூதர் மிர்பக்குடன் ஒரு சந்திப்பைக் கோரியது. ஜெர்மன் தூதர் அவர்களை ஒரு சிறிய அறையில் வரவேற்றார்.
"நான் அவருடன் பேசினேன், அவருடைய கண்களைப் பார்த்தேன்," என்று ப்ளும்கின் பின்னர் கூறினார், "நான் இந்த மனிதனைக் கொல்ல வேண்டும். என் பிரீஃப்கேஸில் இருந்த காகிதங்களில் ஒரு பிரவுனிங் இருந்தது. "அதைப் பெறுங்கள்," நான் சொன்னேன், "இதோ காகிதங்கள் உள்ளன," மற்றும் புள்ளி-வெற்று வரம்பில் சுட்டேன். காயமடைந்த மிர்பாக் பெரிய வாழ்க்கை அறை முழுவதும் ஓடினார், அவரது செயலாளர் ஒரு நாற்காலியின் பின்னால் சரிந்தார். பெரிய வாழ்க்கை அறையில், மிர்பாக் விழுந்தார், பின்னர் நான் பளிங்கு தரையில் ஒரு கையெறி எறிந்தேன் ... "
இது இடது சோசலிச புரட்சியாளர்களின் ஆயுதமேந்திய எழுச்சிக்கான சமிக்ஞையாகும். போல்ஷிவிக்குகளின் ஒரே அரசியல் கூட்டாளிகளாக இருந்த சமூகப் புரட்சியாளர்கள், ஜெர்மனியுடனான சமாதானத்தில் கையெழுத்திட்டதில் கோபமடைந்தனர்.
தூதரகத்தில் ப்ளூம்கின் வழங்கிய ஆணையில் டிஜெர்ஜின்ஸ்கியின் கையொப்பம் போலியானது, ஆனால் முத்திரை உண்மையானது. இது செக்காவின் துணைத் தலைவரான வியாசெஸ்லாவ் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் (உண்மையான பெயர் டிமிட்ரிவ்ஸ்கி, கட்சியின் புனைப்பெயர் பியர் ஆரஞ்சு), இடது சோசலிசப் புரட்சியாளர், அவரது கண்ணியம் மற்றும் நேர்மைக்காக மதிக்கப்பட்டவர்.
செக்காவில், வியாசஸ்லாவ் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் "அதிகாரப்பூர்வ குற்றங்களை எதிர்த்துப் போராடுவதற்கான" துறைக்கு தலைமை தாங்கினார். அவர் ஒரு தன்னலமற்ற நபர், உலகப் புரட்சி மற்றும் பொது நன்மைக்காக கனவு கண்டார். அவர் இடது சோசலிச புரட்சியாளர்களின் கிளர்ச்சி மற்றும் மிர்பாக் கொலையின் வசந்தம்.
டிஜெர்ஜின்ஸ்கி விசாரணையின் போது விளக்கினார்:
“சோசலிச புரட்சியாளர்களின் திட்டவட்டமான கோரிக்கையின் பேரில் கடந்த ஆண்டு டிசம்பரில் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் கமிஷனுக்கு அறிமுகப்படுத்தப்பட்டார். அவர் ஒரு பெரிய முத்திரையை வைத்திருந்தார், அது எனது பெயரில் தவறான ஐடியுடன் இணைக்கப்பட்டது, அதன் உதவியுடன் ப்ளும்கின் மற்றும் ஆண்ட்ரீவ் கொலை செய்தனர். இடது சோசலிச புரட்சியாளர்களின் மத்திய குழுவின் பரிந்துரையின் பேரில் ப்ளூம்கின் கமிஷனில் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டார்.
பதினேழாவது வயதில், பிப்ரவரி புரட்சிக்குப் பிறகு, யாகோவ் ப்ளூம்கின் இடது சமூகப் புரட்சியாளர்களுடன் சேர்ந்தார். ஒரு வருடம் கழித்து, ஜூன் 1918 இல், அவர் ஜெர்மன் உளவுத்துறையை எதிர்ப்பதற்கான செக்கா துறையின் தலைவராக அங்கீகரிக்கப்பட்டார். அவர் மிகவும் சுறுசுறுப்பாக செயல்படத் தொடங்கினார், ஆனால் ஒரு சோசலிசப் புரட்சியாளராக, அவர்கள் அவரை நம்பவில்லை, ஒரு மாதத்திற்குள் துறை கலைக்கப்பட்டது. ப்ளூம்கின் வேலை இல்லாமல் இருந்தார்.
பயங்கரவாதத் தாக்குதலுக்கான காரணங்களை Blyumkin விளக்கினார்: "நான் ஜெர்மனியுடனான ஒரு தனி சமாதானத்தை எதிர்ப்பவன், ரஷ்யாவுக்கான இந்த வெட்கக்கேடான அமைதியை சீர்குலைக்க நாங்கள் கடமைப்பட்டுள்ளோம் என்று நினைக்கிறேன்.
ஆனால் ஒரு சோசலிஸ்ட் என்ற எனது பொதுவான மற்றும் அடிப்படை நோக்கங்களைத் தவிர, மற்ற நோக்கங்களும் என்னை இந்தச் செயலுக்குத் தள்ளுகின்றன. யூதர்களுக்கு எதிரான கறுப்பு நூற்றுக்கணக்கானவர்கள், அவர்களில் பலர் ஜெர்மானோபில்கள், போரின் தொடக்கத்தில் இருந்து யூதர்கள் ஜெர்மானோபிலிசம் என்று குற்றம் சாட்டியுள்ளனர், இப்போது போல்ஷிவிக் கொள்கைகளுக்கும் ஜேர்மனியர்களுடன் ஒரு தனி சமாதானத்திற்கும் யூதர்கள் பொறுப்பு.
எனவே, பிரெஸ்ட்-லிட்டோவ்ஸ்கில் போல்ஷிவிக்குகளால் ரஷ்யா மற்றும் அதன் நட்பு நாடுகளின் காட்டிக்கொடுப்புக்கு எதிராக ஒரு யூதரின் எதிர்ப்பு குறிப்பாக முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது. நான், ஒரு யூதனாகவும், ஒரு சோசலிஸ்டாகவும், இந்த எதிர்ப்புச் செயலின் நிறைவேற்றத்தை நானே ஏற்றுக்கொள்கிறேன்.
இடது சமூகப் புரட்சியாளர்களின் கிளர்ச்சியை அடக்கிய பின்னர், அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் மற்றும் பன்னிரண்டு பேர் சூடான கைகளில் சுடப்பட்டனர். Blyumkin மற்றும் Andreev உக்ரைன் தப்பி ஓடி. ஆண்ட்ரீவ் டைபஸால் பாதிக்கப்பட்டு இறந்தார். ஹெட்மேன் ஸ்கோரோபாட்ஸ்கியை படுகொலை செய்வதற்கான தோல்வியுற்ற முயற்சியில் ப்ளூம்கின் பங்கேற்றார். புரட்சிகர நீதிமன்றம் அவருக்கு மூன்று ஆண்டுகள் சிறைத்தண்டனை விதித்தது. 1919 வசந்த காலத்தில், அவர் செக்காவிடம் ஒப்புக்கொண்டார். மே 19 அன்று, அனைத்து ரஷ்ய மத்திய செயற்குழுவின் பிரசிடியம் ப்ளூம்கினை மறுவாழ்வு செய்தது.
அவர் தெற்கு முன்னணியில் பணியாற்றினார், செம்படையின் இராணுவ அகாடமியில் படித்தார் மற்றும் இராணுவ மற்றும் கடற்படை விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையர் ட்ரொட்ஸ்கியின் செயலகத்தில் பணியாற்றினார். இருபத்தி மூன்றில் அவர் OGPU இன் வெளிநாட்டுத் துறைக்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார். அவருக்கு இலக்கிய வட்டங்களில், கொமின்டர்ன் தொழிலாளர்கள் மத்தியில், அவரை உண்மையாகப் போற்றிய பல நண்பர்கள் இருந்தனர்.
"யாகோவ் கிரிகோரிவிச் ப்ளூம்கினை நான் அறிந்திருந்தேன், நேசித்தேன்" என்று கோமின்டர்ன் முகவர் விக்டர் செர்ஜ் (விக்டர் லவோவிச் கிபால்சிச்) எழுதினார். "உயரமான, எலும்பு, தைரியமான, ஒரு பண்டைய இஸ்ரேலிய போர்வீரனின் பெருமைமிக்க சுயவிவரத்துடன், அவர் மெட்ரோபோல் ஹோட்டலில் சிச்செரினுக்கு அடுத்த பனி அறையை ஆக்கிரமித்தார். இரகசியப் பணிகளை மேற்கொள்வதற்காக கிழக்கிற்குச் செல்லத் தயாராகிக் கொண்டிருந்தார்”.
கான்ஸ்டான்டினோப்பிளில் அவரது பணியைச் சுற்றி பல வதந்திகள் உள்ளன, ஆனால் ப்ளூம்கின் வெளிநாட்டு உளவுத்துறையின் குடியிருப்பாளராக ஒரு வருடம் மட்டுமே செலவிட்டார். அவருக்கு அதிகம் செய்ய நேரமில்லை. அகபெகோவின் கூற்றுப்படி, அவருக்கு பாலஸ்தீனத்தில் ஒரே ஒரு முகவர் மட்டுமே இருந்தார் - யாஃபாவில் ஒரு பேக்கரியின் உரிமையாளர்.
கான்ஸ்டான்டினோப்பிளில் அவர் நாட்டிலிருந்து நாடு கடத்தப்பட்ட ட்ரொட்ஸ்கியை ரகசியமாகச் சந்தித்து, மாஸ்கோவிற்கு கடிதங்களை எடுத்துச் சென்று லெவ் டேவிடோவிச்சின் முன்னாள் ஆதரவாளர்களைப் பார்க்க ஒப்புக்கொண்டபோது ப்ளூம்கின் வாழ்க்கை முடிவுக்கு வந்தது.
நீண்ட நாட்களுக்குப் பிறகு மாஸ்கோவிற்கு வந்த அவர், நாட்டில் ஏற்பட்ட மாற்றங்களின் சாராம்சம் புரியவில்லை. அவரைப் பொறுத்தவரை, ட்ரொட்ஸ்கியும் அவரது தோழர்களும் கட்சியின் சமீபத்திய தலைவர்கள், அவர்கள் பெரும்பான்மையுடன் உடன்படவில்லை, ஆனால் இதன் காரணமாக எதிரிகளாக மாறவில்லை. அவரது அப்பாவித்தனத்திற்காக ப்ளூம்கின் கடுமையாக தண்டிக்கப்பட்டார். ட்ரொட்ஸ்கியுடனான தனது உரையாடலைப் பற்றி அவர் நெருங்கிய மக்களிடம் சொல்லத் தொடங்கினார். வெளியுறவுத் துறையின் ஊழியர் எலிசவெட்டா யூலீவ்னா கோர்ஸ்காயா உட்பட. மறுநாள் அவள் மேலதிகாரிகளுக்கு தகவல் கொடுத்தாள்.
அக்டோபர் பதினைந்தாம் தேதி, இருபத்தி ஒன்பதாம் தேதி கசான் நிலையத்திற்கு அருகிலுள்ள தெருவில் கோர்ஸ்காயாவுடனான அடுத்த சந்திப்பின் போது, ப்ளூம்கின் கைது செய்யப்பட்டார். ஸ்டாலின் விசாரணை இல்லாமல் செய்தார்.
நவம்பர் 5 அன்று, பொலிட்பீரோ முடிவு செய்தது:
"அ) ப்ளூம்கினின் துரோகமான சோவியத் எதிர்ப்பு வேலையை கண்டுபிடித்து கலைப்பதில் அது தோல்வியடைந்தது என்பதை OGPU க்கு தெளிவுபடுத்தவும்.
b) Blumkin கைது செய்யப்பட வேண்டும்.
c) கோர்ஸ்காயாவின் நடத்தையின் தன்மையை சரியாக நிறுவ OGPU க்கு அறிவுறுத்தவும்.
ட்ரொட்ஸ்கியுடனான சந்திப்பு ஜேர்மன் தூதரின் கொலையை விட மிகவும் ஆபத்தான குற்றமாக அங்கீகரிக்கப்பட்டது.
இந்த கதை எலிசவெட்டா கோர்ஸ்காயாவுக்கு தீங்கு விளைவிக்கவில்லை. மாறாக, OGPU அவரது நடத்தையை மிகவும் பாராட்டியது. அவரது முதல் கணவர், அவரது கடைசி பெயரை அவர் கொண்டிருந்தார், லண்டன் ஸ்டேஷனில் பணியாற்றினார். இரண்டாவது முறையாக அவர் ஒரு மாநில பாதுகாப்பு அதிகாரியான வாசிலி மிகைலோவிச் ஜரூபினை மணந்தார், அவர் ஜெனரல் பதவிக்கு உயர்ந்தார்.
அதே நேரத்தில், கிழக்கு வெளிநாட்டு புலனாய்வுத் துறையின் தலைமை மாற்றப்பட்டது. அக்டோபர் 31 அன்று, ஜான் பீட்டர்ஸ் தனது பதவியில் இருந்து விடுவிக்கப்பட்டார். நவம்பர் 6 அன்று, டோரிச்சன் மிகைலோவிச் டியாகோவ் தலைமையில் துறை இருந்தது. ஒரு வருடம் கழித்து, செப்டம்பர் 10, 1930 இல், கிழக்குத் துறை கலைக்கப்பட்டது மற்றும் OGPU இன் சிறப்புத் துறையுடன் எதிர் புலனாய்வுப் பணியுடன் இணைக்கப்பட்டது. அனைத்து உளவுத்துறையும் வெளியுறவுத் துறையில் குவிக்கப்பட்டது.
பிப்ரவரி 5, 1930 அன்று, சோவியத் உளவுத்துறையின் பணியின் முக்கிய திசைகளை கோடிட்டுக் காட்டும் OGPU இன் வெளிநாட்டுத் துறையின் வேலை குறித்த முதல் விரிவான தீர்மானத்தை பொலிட்பீரோ ஏற்றுக்கொண்டது. இந்த பட்டியலில் மத்திய கிழக்கு நாடுகள் இல்லை.
மே இருபத்தி ஆறாம், முப்பத்து நான்கு, பொலிட்பீரோ இராணுவ உளவுத்துறையின் வேலை குறித்த விரிவான தீர்மானத்தை ஏற்றுக்கொண்டது. செம்படையின் IV இயக்குநரகத்தின் பணியின் முக்கிய பகுதிகளின் பட்டியலில் மத்திய கிழக்கில் பணிகளும் சேர்க்கப்படவில்லை.
ஹகானாவின் சில உறுப்பினர்கள் (பின்னர் இஸ்ரேல் தற்காப்புப் படைகளைப் பெற்றெடுத்த நிலத்தடி சண்டைப் படை) மாஸ்கோவிற்குப் பயணம் செய்து, உறுதியான கம்யூனிஸ்டுகளாகத் திரும்பினர். பல பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் சோசலிசக் கருத்துக்களைக் கடைப்பிடித்த போதிலும், ஒட்டுமொத்த அமைப்பு Comintern இன் கட்டுப்பாட்டின் கீழ் வரவில்லை. ஹகானாவின் உறுப்பினர்கள் கூட்டு பண்ணை போன்ற விவசாய கூட்டுறவுகளில் (கிபுட்ஸிம்) பணிபுரிந்தனர் அல்லது இடதுசாரி தொழிற்சங்கங்களில் (ஹிஸ்டாட்ரட் - தொழிலாளர் பொது கூட்டமைப்பு) உறுப்பினர்களாக இருந்தனர்.
ஒரு கிப்புட்ஸ் என்பது "ஒவ்வொருவரிடமிருந்தும் அவரவர் திறனுக்கு ஏற்ப, ஒவ்வொருவருக்கும் அவரவர் தேவைக்கேற்ப" என்ற கம்யூனிசக் கொள்கையின் அடிப்படையிலான தீர்வு. ரஷ்யா, போலந்து மற்றும் ருமேனியாவைச் சேர்ந்த இளம் யூதர்கள் தங்கள் வியர்வை மற்றும் இரத்தத்தால் அற்ப பாலஸ்தீனிய நிலத்தை ஏராளமாக வளமாக்கினர். பூமியில் மகிழ்ச்சியான சமுதாயத்தை கட்டியெழுப்ப மக்கள் இதற்கு முன் ஒருபோதும் இவ்வளவு பெரிய செலவில் மற்றும் இவ்வளவு சுய தியாகத்துடன் முயற்சித்ததில்லை.
ஆகஸ்ட் 23 இல், இஸ்ரேலின் வருங்கால முதல் பிரதம மந்திரி டேவிட் பென்-குரியன் மாஸ்கோவிற்குச் சென்றார்: அனைத்து யூனியன் விவசாயம் மற்றும் கைவினைப் பொருட்கள் கண்காட்சியில் பாலஸ்தீனிய தொழிலாளர்களைப் பிரதிநிதித்துவப்படுத்திய ஹிஸ்டாட்ரட் தூதுக்குழு. பாலஸ்தீனத்தின் ஐக்கிய யூத தொழிலாளர் சம்மேளனத்தின் செயற்குழு அவருக்கு வழங்கிய சான்றிதழ் பாதுகாக்கப்பட்டுள்ளது:
“இதன் மூலம் நாங்கள் சான்றளிக்கிறோம். பாலஸ்தீனத்தின் ஐக்கிய யூத தொழிலாளர் சம்மேளனத்தின் தலைமைச் செயலாளர் D. Ben-Gurion மற்றும் மத்திய நுகர்வோர் கூட்டுறவு "Gamashbir" இன் இயக்குனர் Meer Rutberg ஆகியோர் மாஸ்கோ விவசாய கண்காட்சியில் பங்கேற்கவும், ஐக்கிய நாடுகளின் பிரதிநிதிகளாக செயல்படவும் எங்களால் நியமிக்கப்பட்டுள்ளனர். கூட்டமைப்பு, "கமாஷ்பீர்", தொழிலாளர் வங்கி மற்றும் பிற நிறுவனங்கள் கூட்டமைப்பு, பாலஸ்தீனத்திற்கும் ரஷ்யாவிற்கும் இடையிலான வர்த்தக மற்றும் வணிக உறவுகளை மீண்டும் தொடங்குவது தொடர்பாக அரசாங்கம் மற்றும் வணிக நிறுவனங்களுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்தவும், தேவைப்பட்டால், ரஷ்ய-பாலஸ்தீனிய வர்த்தக நிறுவனத்தை நிறுவவும்."
Ben-Gurion மற்றும் அவரது தோழர்கள் பதிவு செய்யப்பட்ட பழங்கள், புகையிலை, வாழைப்பழங்கள், ஆலிவ் எண்ணெய், இலை புகையிலை, ஒயின், பாதாம், எலுமிச்சை மற்றும் ஆரஞ்சுகளை மாஸ்கோவிற்கு கொண்டு வந்தனர் (மேலும் விவரங்களுக்கு, "ஆதாரம்", 1993, எண். 1 ஐப் பார்க்கவும்).
ரஷ்யாவிற்கும் பாலஸ்தீனத்திற்கும் இடையிலான வர்த்தக உறவுகளின் வரலாறு குறித்த முக்கிய கண்காட்சிக் குழுவின் வெளிநாட்டுத் துறைக்கான சான்றிதழை தூதுக்குழு தொகுத்தது, அதில் பாலஸ்தீனம் தொழில்துறை பொருட்கள் மற்றும் கட்டுமானப் பொருட்களின் விற்பனைக்கு ரஷ்யாவிற்கு லாபகரமான சந்தையாக மாறும் என்று குறிப்பிட்டது.
பென்-குரியன் வர்த்தகத்தை விட அரசியலில் வெற்றி பெற்றார். பயணம் ஒப்பந்தங்களின் முடிவுக்கு வழிவகுக்கவில்லை. ஆனால் அவர் வலுவான அரசியல் பதிவுகளை விட்டுவிட்டார்.
இளம் டேவிட் பென்-குரியனின் கருத்துக்கள் சோசலிசம் மற்றும் இலட்சியவாத சியோனிசத்தின் கவர்ச்சியான கலவையை பிரதிநிதித்துவப்படுத்தியது.
"தொழிலாளர் வர்க்கத்தை ஒழுங்கமைப்பது மட்டுமல்லாமல், பாலஸ்தீனத்தில் கல்வி கற்பது மற்றும் அதை பலப்படுத்துவதும் அவசியம்" என்று இஸ்ரேலின் வருங்கால பிரதமர் கூறினார்.
அவர் லெனினைப் போற்றினார் மற்றும் யூதர்களை யூதர்களுக்கு எதிரான யூதவாதத்திலிருந்து கம்யூனிசம் பாதுகாக்கும் என்று நம்பினார். இஸ்ரேல் மற்றும் யூதர்கள் தொடர்பான சோவியத் கொள்கையில் அவர் இன்னும் கசப்பான ஏமாற்றத்தை அனுபவிக்க வேண்டியிருந்தது.
கொமின்டர்ன் கூட பாலஸ்தீனத்தில் குறிப்பாக அக்கறை காட்டவில்லை, ஏனெனில் அங்கு ஒரு புரட்சிகர இயக்கத்தின் எழுச்சி பற்றி யாருக்கும் அதிக நம்பிக்கை இல்லை.
ஜூலை 5, 2020 அன்று, கம்யூனிஸ்ட் அகிலத்தின் நிர்வாகக் குழுவின் சிறிய பணியகம் மத்திய கிழக்கு பணியகத்தை ஒழுங்கமைக்க கட்சியின் மத்திய குழுவின் சமீபத்திய செயலாளரான எலெனா டிமிட்ரிவ்னா ஸ்டாசோவாவுக்கு அறிவுறுத்தியது. ஸ்மால் பீரோ என்பது Comintern இன் ஆளும் குழுவாக இருந்தது, அதன் தலைவர் கிரிகோரி Evseevich Zinoviev, பொலிட்பீரோ உறுப்பினர் மற்றும் லெனினுக்கு நெருக்கமானவர்களில் ஒருவர்.
மத்திய கிழக்கு பணியகம், வேலை செய்ய நேரமில்லாமல், Comintern இன் இரண்டாவது காங்கிரஸால் ஒழிக்கப்பட்டது.
ஜனவரி இருபத்தி ஒன்றில், மத்திய கிழக்குத் துறையானது கொமின்டர்ன் செயற்குழுவின் மத்திய அலுவலகத்தில் உருவாக்கப்பட்டது. பின்னர் அது கிழக்குத் துறையாக மாற்றப்பட்டது.
இந்தத் துறைக்கு ஜார்ஜி இவனோவிச் சஃபரோவ் தலைமை தாங்கினார், ஓரியண்டல் விவகாரங்கள் பற்றிய அறிவு மிகவும் மதிக்கப்பட்டது. முப்பதுகளின் முற்பகுதியில் பொலிட்பீரோ "காலனித்துவ அல்லது அரை-காலனித்துவ மக்களின்" (இப்போது அவர்கள் ஆசியா, ஆப்பிரிக்கா மற்றும் லத்தீன் அமெரிக்க மக்கள் என்று சொல்வார்கள்) புதிய வரலாறு பற்றிய பாடப்புத்தகத்தைத் தயாரிப்பதில் அக்கறை காட்டியபோது, அவர்கள் முன்னாள் உறுப்பினரான கார்ல் ராடெக் என்பவரை நியமித்தனர். படையணியை வழிநடத்த மத்திய குழு மற்றும் Comintern இன் செயற்குழு.
விஞ்ஞானிகளின் படைப்புகளைப் பற்றி நன்கு அறிந்த ராடெக் செப்டம்பர் முப்பத்து நான்காம் தேதி ஸ்டாலினுக்கு ஒரு கடிதம் எழுதினார்:
“ஒரு குறிப்பிட்ட காலக்கெடுவை நீங்கள் வற்புறுத்தினால், அதாவது, அடுத்த ஆண்டு ஜூன் மாதத்திற்குள் புத்தகம் தயாராக இருக்க வேண்டும், ஒரே வழி அதை இரண்டு பேர் மட்டுமே எழுத வேண்டும் - சஃபரோவ் மற்றும் நான். பல தோழர்கள் சஃபரோவ் பற்றி சந்தேகங்களை வெளிப்படுத்துகிறார்கள் என்பதை நான் அறிவேன். ஆனால் இந்த சந்தேகங்கள் தந்திரோபாயமாக கீழ்நோக்கி அல்லது மேல்பறக்கும் போக்குடன் தொடர்புடையது என்று நான் நினைக்கிறேன். ஜப்பான், சீனா மற்றும் இந்தியா ஆகிய நாடுகளின் வரலாற்றைப் பற்றிய இலக்கியங்களைப் பற்றிய பரிச்சயத்தைப் பொறுத்தவரை, அவர் மற்ற எல்லா மக்களுக்கும் மேலாக நிற்கிறார்.
ஜார்ஜி சஃபரோவ் ஜினோவியேவுக்கு நெருக்கமாக இருந்தார். இருபத்தி இரண்டாம் ஆண்டில், அவர் ஒரே நேரத்தில் லெனின்கிராட்ஸ்கயா பிராவ்டாவின் ஆசிரியராக நியமிக்கப்பட்டார், மேலும் அவர் கொமின்டர்ன் விவகாரங்களில் சிறிதும் ஈடுபாடு காட்டவில்லை. ஜினோவியேவ் அதிகாரத்தில் இருந்து அகற்றப்பட்ட பிறகு, சஃபரோவும் தனது பதவியை இழந்து, சீனாவிற்கும், பின்னர் துருக்கிக்கும் தூதரகத்தின் செயலாளராக அனுப்பப்பட்டார். '29 இல் அவர் Comintern இன் செயற்குழுவின் எந்திரத்திற்குத் திரும்பினார், அங்கு அவர் டிசம்பர் 34 இல் கைது செய்யப்படும் வரை பணியாற்றினார்.
மே இருபத்திமூன்றில், கிழக்குத் துறைக்கு ராடெக் தலைமை தாங்கினார், ஒரு மாதத்திற்குள், மார்ச் இருபத்தி நான்கு தொடக்கத்தில், அவருக்குப் பதிலாக கடற்படை விவகாரங்களுக்கான சமீபத்திய துணை மக்கள் ஆணையர் மற்றும் ஆப்கானிஸ்தானில் உள்ள ப்ளீனிபோடென்ஷியரி தூதர் ஃபியோடர் ஃபெடோரோவிச் ரஸ்கோல்னிகோவ் நியமிக்கப்பட்டார். புனைப்பெயர் F. பெட்ரோவ்.
மார்ச் 1926 இல், மற்றொரு மறுசீரமைப்பின் ஒரு பகுதியாக, மத்திய மற்றும் தூர கிழக்கிற்கான ஒரு செயலகம் உருவாக்கப்பட்டது. இருபத்தி எட்டாவது ஆண்டில், கிழக்கு கடன் வழங்கும் செயலகம், இப்போது பிராந்தியத் துறை என்று அழைக்கப்பட்டது, ரஸ்கோல்னிகோவை ஓட்டோ வில்ஹெல்மோவிச் குசினென் மாற்றியது, அவர் உயிர்வாழ விதிக்கப்பட்ட ஒரே முக்கிய கொமின்டர்ன் உறுப்பினர். ஸ்டாலின், க்ருஷ்சேவ் மற்றும் ப்ரெஷ்நேவ் ஆகியோரின் கீழ் அவர் தலைமை வகித்தார். யூரி விளாடிமிரோவிச் ஆண்ட்ரோபோவை கவனித்து ஊக்குவிப்பதற்காக அறியப்பட்டவர்.
ஆனால் காமிண்டர் ஓரியண்டலிஸ்டுகள் முக்கியமாக சீனா, ஜப்பான் மற்றும் இந்தியாவில் ஆர்வம் காட்டினர். மத்திய கிழக்கில் - ஈரான், ஆப்கானிஸ்தான் மற்றும் துருக்கி. மத்திய கிழக்கில் என்ன நடக்கிறது என்பது துருக்கியில் இருந்து கவனிக்கப்பட்டது - மிக நெருக்கமாக இல்லை.
ஆகஸ்ட் 8, 2020 அன்று, Comintern கருவியில் (சர்வதேச தகவல் தொடர்புத் துறை என்றும் அழைக்கப்படுகிறது) ஒரு ரகசியத் துறை உருவாக்கப்பட்டது. வெளிநாட்டு கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளுடன் சட்டவிரோத உறவுகளைப் பேணுவது, அறிவுரைகள், இலக்கியம், பணம், ஆயுதங்களை அவர்களுக்கு அனுப்புவது மற்றும் கட்சி நிர்வாகிகளை வெளிநாடுகளுக்குக் கொண்டு செல்வது ஆகியவை துறையின் பணியாகும். துறைக்கு கூரியர் சேவை இருந்தது. திணைக்களம் தனது மக்களுக்கு தவறான கடவுச்சீட்டுகளை வழங்கியது மற்றும் அவர்களுக்கு பாதுகாப்பான வீடுகளை வாடகைக்கு வழங்கியது. முக்கியமாக, இது சிறந்த திறன்கள் மற்றும் நல்ல பட்ஜெட்டைக் கொண்ட மற்றொரு சிறப்பு சேவையாகும். இத்துறை அரசியல் மற்றும் இராணுவ உளவுத்துறையுடன் நெருக்கமாக பணியாற்றியது.
மத்திய கிழக்கில் ஒரு தகவல் தொடர்பு மையம் கான்ஸ்டான்டினோப்பிளில் நிறுவப்பட்டது. மே 2, 21 முதல் இந்தத் துறை ஜோசப் (ஒசிப்) அரோனோவிச் பியாட்னிட்ஸ்கி தலைமையில் இருந்தது.
பத்தொன்பதில், பாலஸ்தீனத்தின் சோசலிஸ்ட் தொழிலாளர் கட்சி நிறுவப்பட்டது, இரண்டு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு அது கம்யூனிஸ்ட் என மறுபெயரிடப்பட்டது. சட்டவிரோதமாக இருக்கும் கட்சி ஜோசப் பெர்கர் தலைமையில் இருந்தது, அவர் பார்சிலாய் என்ற பெயரில் செயல்பட்டார். அவர் கிராகோவில் பிறந்தார், இருபதாம் ஆண்டில் அவர் பாலஸ்தீனத்திற்கு குடிபெயர்ந்தார், அங்கு சாலை அமைப்பதில் தொழிலாளியாக வேலை கிடைத்தது.
பெர்கர் பல முறை மாஸ்கோவிற்கு வந்தார், 1929 இல் ஸ்டாலின் அவருடன் பேசினார். மாஸ்கோவின் வழிகாட்டுதலின் பேரில், பெர்கர் கட்சியை "அரேபியமயமாக்க" முயன்றார். முப்பத்தி இரண்டாம் ஆண்டில் அவர் மாஸ்கோவிற்கு திரும்ப அழைக்கப்பட்டார். அவர் Comintern இல் பணிபுரிந்தார். 35ல் கைது செய்யப்பட்டார். அவர்கள் அவருக்கு மரண தண்டனை விதித்தனர், ஆனால் அவரை சுடவில்லை.
பெர்கர் (பார்சிலாய்) சோவியத் முகாம்களில் இருபத்தொரு ஆண்டுகள் பணியாற்றினார். ஐம்பத்தாறில் அவர் மறுவாழ்வு பெற்றார். அவர் கிராகோவில் பிறந்ததால் போலந்து செல்ல அனுமதிக்கப்பட்டார். ஒரு வருடம் கழித்து, அவர் இஸ்ரேலுக்கு செல்ல அனுமதி கேட்டார்.
ஜூன் 22, 1957 அன்று, இஸ்ரேலிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் பொதுச் செயலாளர் மிகுனிஸ், டெல் அவிவ் அப்ரமோவ் சோவியத் தூதரிடம் வந்து, துருவங்களை பெர்கரை விடுவிக்காதபடி செல்வாக்கு செலுத்த வேண்டும் என்ற கோரிக்கையுடன் வந்தார்.
"பார்சிலாய் சோவியத் யூனியனுக்கு விரோதமானவர்" என்று மிகுனிஸ் தூதரிடம் விளக்கினார். கம்யூனிஸ்ட் கட்சி காங்கிரஸின் தொடக்கத்தில் சோவியத் பாசிஸ்டுகளின் கைகளில் கொல்லப்பட்டவர்களின் நினைவு மரியாதை செய்யப்பட வேண்டும் என்று அவர் கோருகிறார். இந்த நபரின் வருகை தீமையைத் தவிர வேறு எதையும் தராது”...
தாஷ்கண்டில் பிறந்த ஜெராக்மியல் லுக்காச்சர், கம்யூனிஸ்ட் கட்சியில் போர்ப் பணியில் ஈடுபட்டிருந்தார். முதலாம் உலகப் போரின் போது அவர் துருக்கிய இராணுவத்தில் பணியாற்றினார். இருபத்தி மூன்றாம் ஆண்டில் அவர் யூத படுகொலைக்கு காரணமான துருக்கிய போலீஸ்காரர் துபிக் பேயைக் கொன்றார் என்ற உண்மையுடன் அவரது நிலத்தடி நடவடிக்கைகள் தொடங்கியது. அவர் ஜெர்மனிக்குச் சென்றார், அங்கு அவர் கம்யூனிஸ்டுகளுடன் சேர்ந்தார். பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்பிய லுக்காச்சர் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியில் சேர்ந்தார் மற்றும் யூத குடியேறிகளுக்கான நிலத்தடி இராணுவப் பள்ளிக்கான படிப்புகளை உருவாக்கினார். 1931 இல், அவர் சோவியத் யூனியனுக்கு நாடு கடத்தப்பட்டார், மேலும் அவரைப் பற்றிய அனைத்து தடயங்களும் இழக்கப்பட்டன.
அடோல்ஃப் க்ராஸ் மற்றும் கான்ஸ்டான்டின் வெயிஸ் (அவிக்டோர்) ஆகியோர் சோவியத் யூனியனில் இருந்து வந்த யூதர்களின் குழுவுடன் பாலஸ்தீனத்தில் பணிபுரிந்தனர். சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஆதரவாளர்களின் குழுக்களை உருவாக்குவதே ஆரம்ப பணி. அதே நேரத்தில், அவர்கள் அண்டை நாடான எகிப்தில் கம்யூனிஸ்ட் இயக்கத்தை உருவாக்கினர் - மிகவும் வெற்றிகரமாக.
அவிக்டோர் சில காலம் எகிப்திய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவராக இருந்தார். இருப்பினும், கம்யூனிஸ்ட் அரேபியர்கள் யூதர்களை அன்னிய மக்களாகக் கருதினர், விரைவில் அவர்களை அகற்றினர். சில எகிப்திய கம்யூனிஸ்டுகள் பிற்காலத்தில் ஹிட்லரின் அபிமானிகளாக ஆனார்கள் ஏனெனில் அவர் ஆங்கிலேயர்களுக்கு எதிராகப் போரிட்டு யூதர்களை அழித்தார் (பேராசிரியர் ஜி. கோசாச்சின் “மத்திய கிழக்கின் மீது சிவப்புக் கொடி?” என்ற புத்தகத்தைப் பார்க்கவும்)
கம்யூனிஸ்ட் யூதர்கள் உழைக்கும் அரேபியர்களை வர்க்கப் போராட்டத்தில் கூட்டாளிகளாகக் கருதினர். ஆனால் அரேபியர்கள் வர்க்க உணர்வுகளில் ஆர்வம் காட்டவில்லை. அவர்கள் பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களுக்கு எதிரான படுகொலைகளில் பங்கேற்றனர். எனவே, இடதுசாரிக் கருத்துக்களைக் கொண்டிருந்த யூதர்களிடையே, "பாட்டாளி வர்க்க சியோனிசம்" உருவாக்கப்பட்டது. அவர்கள் கம்யூனிசத்தில் தொடர்ந்து நம்பிக்கை கொண்டிருந்தனர், ஆனால் அவர்கள் தங்களை மட்டுமே நம்பியிருக்க முடியும் என்று பார்த்தார்கள்.
Poalei Zion கட்சியின் பிரதிநிதிகள் Comintern உடன் நெருங்கிய உறவுகளை நாடினர். அவர்கள் Comintern காங்கிரசுக்கு வந்து பேசினார்கள். ஆனால், யூதப் பாட்டாளி வர்க்கத்தின் போராட்டத்தை அரபுப் பெரும்பான்மையினரின் போராட்டத்திலிருந்து போலேஷனிஸ்டுகள் பிரித்ததற்காக அவர்களின் நிலைப்பாடு கடுமையான விமர்சனத்திற்கு உள்ளானது. Comintern சியோனிசத்தை தீர்க்கமான நிராகரிப்பைக் கோரியது மற்றும் Poalei Zion "முழு உலகத்தின் சோசலிச-சார்ந்த யூத பாட்டாளி வர்க்கத்தின்" அமைப்பாக அங்கீகரிக்கவில்லை.
தேசிய மற்றும் காலனித்துவ பிரச்சினையில் கொமின்டர்னின் இரண்டாவது காங்கிரஸின் ஆய்வறிக்கைகள் கூறுகின்றன: "பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசை உருவாக்கும் போர்வையில் சியோனிசம், பாலஸ்தீனத்தின் அரேபிய உழைக்கும் மக்களை பிரிட்டிஷ் சுரண்டலுக்கு தியாகம் செய்கிறது."
ஆனால் அரபு தேசிய இயக்கம் முற்போக்கானதாக அங்கீகரிக்கப்பட்டது, ஏனெனில் அது முக்கியமாக விவசாயிகளைக் கொண்டிருந்தது (ஜி. கோசாச்சின் "மத்திய கிழக்கின் மீது சிவப்புக் கொடி?" என்ற புத்தகத்தைப் பார்க்கவும்).
கம்யூனிஸ்டுகள் பொலே சியோனிலிருந்து பிரிந்து தனிக்கட்சியை உருவாக்கினர். ஓநாய் அவெர்புக் பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் பொதுச் செயலாளராக ஆனார். முதலாம் உலகப் போரின் போது அவர் ரஷ்ய இராணுவத்தில் பணியாற்றினார். இருபத்தி இரண்டு வயது முதல் பாலஸ்தீனத்தில் வாழ்ந்தார்.
அரேபியர்களுடன் ஒத்துழைக்க முயன்ற முதல் யூத கம்யூனிஸ்ட் அவெர்புக் ஆவார். ஆரம்பத்தில், பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியில் அரேபியர்கள் இல்லை; முதல் அரேபியர் 1925 இல் அனுமதிக்கப்பட்டார். பாலஸ்தீன கம்யூனிஸ்டுகள் உடனடியாக அரபுத் தொழிலாளர்களை ஒன்றிணைந்து செயல்படுமாறு அழைப்பு விடுத்தனர்.
"யூதத் தொழிலாளி, புரட்சியின் சிப்பாய்" என்று துண்டுப் பிரசுரங்களில் ஒன்று கூறுகிறது, "பிரிட்டிஷ், யூத மற்றும் அரேபிய நிதியாளர்களுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் உங்கள் கூட்டாளியாக உங்கள் கையை நீட்டுகிறார். அவனுடைய விதியும் உன் விதியும் ஒன்றுதான்..."
ஆனால் அரேபிய மற்றும் யூத தொழிலாள வர்க்கங்களின் ஐக்கிய முன்னணியை உருவாக்கும் முயற்சிகள் தோல்வியடைந்தன.
பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவர்களில் ஒருவரான மஹ்மூத் அல்-அத்ராஷ் எழுதினார், "அரபு உழைக்கும் மக்கள், சாய்ம், ஆபிரகாம் மற்றும் ஐசக் என்ற பெயர்களைக் கொண்ட மக்களை நம்ப முடியவில்லை. அவர்களின் தலைமையின் கீழ் அவர்களால் முன்னேற முடியவில்லை. இந்த மக்கள் தேசிய சுதந்திரத்திற்கான சிறந்த போராளிகளாக இருந்தால். அரபு மக்களைப் பொறுத்தவரை, அவர்கள் ஒரு தேசிய சிறுபான்மையினரைச் சேர்ந்தவர்கள், அவர்களுக்கு ஏகாதிபத்தியம் அரபு மக்களின் இழப்பில் மகத்தான சலுகைகளை வழங்கியது ... "
மஹ்மூத் அல்-அட்ராஷ் மாஸ்கோவில் கிழக்கின் கம்யூனிஸ்ட் பல்கலைக்கழகத்தில் மூன்று ஆண்டுகள் படித்தார், அதன் பிறகு அவர் பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவில் சேர்க்கப்பட்டார்.
கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் வருங்கால பொதுச் செயலாளர் ரிட்வான் அல்-ஹெலு, சியோனிசத்திற்கு எதிரான போராட்டத்தில் அதை ஒரு கருவியாக மாற்றுவதற்காக கட்சியில் சேர்ந்தார். அவர் யூத கம்யூனிஸ்டுகளை நம்பவில்லை மற்றும் அரேபியர்கள் கட்சியை வழிநடத்த வேண்டும் என்று வலியுறுத்தினார். மாஸ்கோவில் உள்ள Comintern இன் செயற்குழுவும் இதே கருத்தைக் கொண்டிருந்தது. பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைமையிலிருந்து யூதர்கள் படிப்படியாக வெளியேற்றப்பட்டனர்.
அக்டோபர் பதினாறு, இருபத்தி ஒன்பது அன்று, Comintern இன் செயற்குழுவின் அரசியல் செயலகம் "அரபிஸ்தானில் கிளர்ச்சி இயக்கம்" என்ற தீர்மானத்தை ஏற்றுக்கொண்டது.
பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களுக்கு எதிரான அமைதியின்மை, அரேபியர்கள் யூதர்களைக் கொன்றபோது, ஒரு முதலாளித்துவ-ஜனநாயகப் புரட்சியின் தொடக்கமாக, அரபு மக்களின் மாபெரும் விடுதலை இயக்கமாக Comintern மதிப்பிட்டது.
அவர்கள் விரைவுபடுத்தப்பட்ட "அரேபியமயமாக்கல்" மற்றும் பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் அரபு தேசியவாதிகளுடன் ஒத்துழைக்க வேண்டும் என்று கோரினர். அறிவுறுத்தல் நிறைவேற்றப்பட்டது. 1935 இலையுதிர்காலத்தில், பாலஸ்தீனிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழு "ஏகாதிபத்தியத்திற்கு எதிராக அனைத்து அரேபியர்களும் அவர்களது நண்பர்களும் ஒன்றிணைவதற்காக" ஒரு வேண்டுகோளை ஏற்றுக்கொண்டது. மத்திய குழு "சியோனிசத்தை ஒழிப்பதற்கும், யூத குடியேற்றத்தை நிறுத்துவதற்கும் மற்றும் அனைத்து சியோனிஸ்டுகளின் ஆயுதக் குறைப்புக்கும்" ஒரு போராட்டத்தைத் தொடங்க முன்மொழிந்தது. பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களின் வருகை ஒரு ஏகாதிபத்திய சதியாக பார்க்கப்பட்டது, இதன் நோக்கம் "உலகின் இந்த மூலோபாய முக்கியத்துவம் வாய்ந்த பகுதியில் ஒரு பிற்போக்குத்தனமான சோவியத் எதிர்ப்பு முன்னணியை உருவாக்குவது" ஆகும்.
இதைத் தொடர்ந்து, பாலஸ்தீனிய அரபு கம்யூனிஸ்டுகள், யூதர்களை வெறுத்த ஜெருசலேம் முஃப்தி அமீன் அல்-ஹுசைனியுடன் தொடர்புகளை ஏற்படுத்திக் கொண்டனர், இறுதியில் ஹிட்லருடன் கூட்டணியில் நுழைந்தனர்.
கட்சிக்குள் யூதர்களுக்கும் அரேபியர்களுக்கும் இடையிலான கூட்டுப் பணி சாத்தியமில்லாமல் போனது.
கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மற்றொரு தலைவரான நாச்சும் லெஷ்சின்ஸ்கி கிரிவோய் ரோக்கில் பிறந்தார். பெர்கரைப் போலவே, இருபத்தி இரண்டு வயதிலிருந்தே பாலஸ்தீனத்தில் வாழ்ந்தார். லெஷ்சின்ஸ்கி காமின்டர்ன் செயற்குழுவின் கிழக்குத் துறையில் வேலைக்குச் சென்றார். 1929 இல், அவர் சோவியத் குடியுரிமையை மீட்டெடுக்கும்படி கேட்டார்.
1930 ஆம் ஆண்டில், பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் ஓநாய் அவெர்புக்கை சோவியத் ரஷ்யாவிற்கு நாடு கடத்தினர், அங்கு அவர் அடக்குமுறையின் போது இறந்தார்.
 
Philby Sr., Philby Jr. மற்றும் வஹாபிகள்
பாலஸ்தீனத்தில் ஈடுபட்டிருந்த பல பிரிட்டிஷ் அரசியல்வாதிகள், இராஜதந்திரிகள், ராணுவ வீரர்கள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் சியோனிசத்தின் ஆக்ரோஷமான எதிர்ப்பாளர்களாக இருந்தனர். அவர்களில், புகழ்பெற்ற சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரியின் தந்தை சர் ஜான் பில்பி சீனியர் ஒரு முக்கிய இடத்தைப் பிடித்தார்.
ஜான் பில்பி மத்திய கிழக்கின் வரலாற்றில் ஒரு முக்கியமான, அதிகம் அறியப்படாத பாத்திரத்தை வகித்தார். சவுதி அரேபியாவை நிறுவியவர்களில் இவரும் ஒருவர்.
பில்பி சிலோனில் (இப்போது இலங்கை) பிறந்தார் மற்றும் இந்தியாவில் பிரிட்டிஷ் காலனித்துவ நிர்வாகத்திற்காக பணியாற்றினார். அவரது தொழில் சரியாக நடக்கவில்லை, மேலும் அவர் பாக்தாத்துக்குச் செல்வதற்கான வாய்ப்பை மகிழ்ச்சியுடன் ஏற்றுக்கொண்டார். 1915 இல் முதல் உலகப் போரின் உச்சக்கட்டத்தில் அவர் அங்கு வந்தார்.
பாக்தாத்தில், பில்பி உளவு உலகைக் கண்டுபிடித்தார். சூழ்ச்சியின் வலையில், அவர் தண்ணீரில் ஒரு மீன் போல் உணர்ந்தார். அவர் அரபு மொழியில் சரளமாக இருந்தார் மற்றும் பெரும்பாலும் பெடோயின் ஆடைகளை அணிந்திருந்தார். யாரோ கேலி செய்ததைப் போல, அவரது ஐரோப்பிய வம்சாவளியை விட்டுக்கொடுத்த ஒரே விஷயம், அவரது கால்கள் போதுமான அழுக்கு இல்லை. ஜான் பில்பி, ஒரு அரேபியராகக் காட்டிக்கொண்டார், செப்டம்பர் 1920 இல் நடந்த கிழக்கு மக்களின் முதல் காங்கிரஸில் பாகுவுக்குச் சென்றார், அங்கு முப்பது நாடுகளில் இருந்து இரண்டாயிரம் பிரதிநிதிகள் இருந்தனர்.
பில்பி சீனியர் ஒரு அசாதாரண நபர்.
அவரது வழக்கத்திற்கு மாறான பாலியல் நோக்குநிலை பற்றி எதிரிகள் பேசினர். அல்லது மாறாக, அவர்கள் வாதிட்டனர், படுக்கையில் ஆண்கள் பெண்களை விட குறைவாக இல்லை. உளவுத்துறை வரலாற்றாசிரியர்கள் எழுதுகிறார்கள், அமெரிக்க உளவுத்துறையினர் நெருப்பு போன்ற ஓரினச்சேர்க்கையாளர்களுக்கு பயப்படுகிறார்கள், அவர்களை நம்பவில்லை, ஏனெனில் அவர்கள் பிளாக்மெயில் செய்யப்படலாம், பின்னர் பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறை, மாறாக, அத்தகையவர்களை விருப்பத்துடன் ஏற்றுக்கொண்டது. இது பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறைக்கு ஒரு மூடிய ஆண்கள் கிளப்பின் உணர்வைக் கொடுத்தது - அதன் சொந்தத்திற்காக மட்டுமே.
ஆங்கிலேயர்களும் பிரெஞ்சுக்காரர்களும் அரபு உலகத்தை செல்வாக்கு மண்டலங்களாகப் பிரித்தனர். பில்பிக்கு அது பிடிக்கவில்லை. அரேபியர்களுக்கு பூரண சுதந்திரம் கொடுப்பதை ஆதரித்தவர். பால்ஃபோர் பிரகடனத்தில் அவர் இன்னும் அதிருப்தி அடைந்தார்: சிறிய பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்காக இங்கிலாந்து அரேபியர்களுடன் சண்டையிடக்கூடாது என்று அவர் நம்பினார்.
அரேபியாவில் உள்ள ஆங்கிலேயர்களுக்கு நம்பகமான நட்பு இருந்தது - மெக்கா மற்றும் மதீனாவில் உள்ள புனித இடங்களின் காவலர், அங்கு முஸ்லீம் உலகம் முழுவதிலுமிருந்து யாத்ரீகர்கள் திரள்கிறார்கள், ஷெரிப் ஹுசைன் இப்னு அலி. அவர் ஹாஷிமைட் வம்சத்தைச் சேர்ந்தவர். முகமது நபி சேர்ந்த குடும்பத்தில் இருந்து வந்த ஹாஷிமின் வழித்தோன்றல்களே ஹாஷிமிட்டுகள்.
முதலாம் உலகப் போரில், ஹுசைன், பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறையின் உதவியுடன், துருக்கிய ஆட்சிக்கு எதிராக கிளர்ச்சி செய்தார். நன்றியின் அடையாளமாக, ஒரு காலத்தில் இஸ்லாம் தோன்றிய ஹெஜாஸ் மாகாணத்தை சுதந்திர ராஜ்ஜியமாக மாற்ற பதினாறாம் ஆண்டில் ஆங்கிலேயர்கள் அவரை அனுமதித்தனர்.
ஷெரிப் ஹுசைன் ஆங்கிலேயர்களுடன் கூட்டு சேர்ந்து துருக்கியர்களுடன் போரிட்டுக் கொண்டிருந்தபோது, வஹாபி பிரிவின் தலைவரான நஜ்தின் அமீர் இபின் சவுத் அப்துல் அஜிஸி அவரை எதிர்த்தார்.
லண்டனில் இருந்து உத்தரவுகளை நிறைவேற்றி, 1917 இலையுதிர்காலத்தில், பில்பி இபின் சவுத் என்பவரிடம் சென்று அவரை ஆர்டர் செய்ய அழைத்தார். ஆனால் பில்பி அந்த உத்தரவை நிறைவேற்றவில்லை. அவர் இபின் சவுத்துடன் கூட்டணியில் நுழைந்தார், மேலும் இந்த நட்பு கடுமையான அரசியல் விளைவுகளை ஏற்படுத்தியது. காலப்போக்கில், பில்பி இபின் சவுதிக்கு சவுதி அரேபியாவின் அரசராக உதவினார்.
இருபத்தியோராம் ஆண்டில், புதிதாக உருவாக்கப்பட்ட டிரான்ஸ்ஜோர்டானின் தலைநகரான அம்மானில் பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறையின் குடியிருப்பாளராக பில்பி நியமிக்கப்பட்டார். அமீராக இருந்தவர் ஷெரிப் ஹுசைனின் மகன் அப்துல்லா. அவரே தனக்கென ஒரு சிறிய மாநிலத்தை உருவாக்கினார், அதன் மக்கள் தொகை இரு லட்சத்து முப்பதாயிரம் பேர் மட்டுமே.
மிகவும் மிதமான அரசியல் மற்றும் மதக் கருத்துக்களைக் கடைப்பிடித்த ஷெரிப் ஹுசைனுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் வஹாபி தலைவர் இபின் சௌத்துக்கு பில்பி உதவினார். பெடோயின் படைகளை நம்பிய இபின் சவுத் இந்த சண்டையில் வெற்றி பெற்றார். இருபத்தைந்தாவது ஆண்டில், அவரது படைகள் மக்காவையும் மதீனாவையும் கைப்பற்றின. இருபத்தி ஏழாவது, இப்னு சவுத் தன்னை "ஹிஜாஸ், நஜ்த் மற்றும் இணைக்கப்பட்ட பகுதிகளின்" மாநிலத்தின் அரசனாக அறிவித்தார். 1932 முதல், இது சவுதி அரேபியாவின் இராச்சியமாக இருந்து வருகிறது, அங்கு இஸ்லாத்தின் வஹாபி மாறுபாடு அதிகாரப்பூர்வ மதமாக மாறியது.
வஹாபிசம் என்பது சுன்னி இஸ்லாத்தில் ஒரு மத மற்றும் அரசியல் இயக்கம். இது முஹம்மது அப்துல் வஹ்ஹாபின் போதனைகளின் அடிப்படையில் பதினெட்டாம் நூற்றாண்டின் மத்தியில் அரேபியாவில் எழுந்தது. தேவையற்ற புதுமைகளால் முகஸ்துதியடைந்து, அல்லாஹ்வால் நிறுவப்பட்ட கொள்கைகளில் இருந்து முஸ்லிம்கள் விலகிவிட்டனர் என்றார். இஸ்லாத்தை தூய்மைப்படுத்தி அதன் மூலக் கொள்கைகளுக்குத் திரும்புவது அவசியம்.
வஹாபிகள், மிகவும் பக்தியுள்ளவர்கள், துன்புறுத்தப்பட்ட சிறுபான்மையினராக உணர்கிறார்கள். ஏற்கனவே ஆரம்பகால வஹாபிகள் தங்கள் அரசியல் எதிரிகளுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் நம்பிக்கை மற்றும் தீவிரவாதத்தின் விஷயங்களில் தீவிர வெறித்தனத்தால் வேறுபடுத்தப்பட்டனர். ஆரம்பகால இஸ்லாத்தின் கொள்கைகளிலிருந்து துறவறம் பூண்ட முஸ்லிம்களுக்கு எதிராக ஒரு புனிதப் போருக்கு வஹாபிகள் அழைப்பு விடுத்தனர். அவர்கள் கிறிஸ்தவர்களையும் யூதர்களையும் "தவறான நம்பிக்கைகளை" பின்பற்றுபவர்களாக கருதுகின்றனர்; இஸ்லாத்தை ஏற்காத எவரும் அல்லாஹ்வுக்கும் அனைத்து விசுவாசிகளுக்கும் எதிரி.
இப்போதெல்லாம், வஹாபிசம் வடக்கு காகசஸுக்குள் ஊடுருவியது - ரஷ்ய முஸ்லிம்கள் ஹஜ் செய்ய அனுமதிக்கப்பட்டபோது அவர்கள் சவுதி அரேபியாவுக்குச் செல்லத் தொடங்கினர். பின்னர் சவுதிகள் வடக்கு காகசஸுக்கு வரத் தொடங்கினர். அவர்கள் மசூதிகளை நிர்மாணிப்பதற்கான பணத்தை அவர்களுடன் கொண்டு வந்தனர் மற்றும் செச்சென் போரில் பங்கேற்ற போர்ப் பிரிவுகளில் ஒன்றை ஆயுதம் ஏந்தினர். வஹாபிசம் ரஷ்ய வடக்கு காகசஸில் தீவிரவாதிகளின் பதாகையாக மாறியுள்ளது.
பில்பி சீனியர் கிங் இபின் சவுதின் நிதி விஷயங்களில் ஆலோசகரானார். நாற்பத்தைந்து வயதில், அவர் இஸ்லாத்திற்கு மாறினார், அப்துல்லா என்ற பெயரைப் பெற்றார், விருத்தசேதனம் செய்து கொண்டார், இப்னு சவுதின் சிறப்பு உத்தரவின்படி, நான்கு மனைவிகளைப் பெறுவதற்கான உரிமையைப் பெற்றார். ஃபில்பியின் ரசனைகளுடன் ராஜாவின் நீதிமன்றத்தில் ஒழுக்கங்கள் மிகவும் ஒத்துப்போனதாக நேரில் கண்ட சாட்சிகள் கூறுகின்றனர், அவர் தனது புதிய நண்பர்களுடன் காமக்கிழத்திகளின் இனிமையான நிறுவனத்தில் வேடிக்கையாக இருக்க வாய்ப்பு கிடைத்தது.
மத்திய கிழக்கில், பில்பி சிஐஏவின் எதிர்கால இயக்குநரான ஆலன் டல்லஸுடன் ஒரு கூட்டாண்மையை உருவாக்கினார்.
டல்ஸ் அமெரிக்காவில் மிகவும் சக்திவாய்ந்த குடும்பங்களில் ஒன்றாகும். அவர்களின் தாய்வழி மாமா, ராபர்ட் லான்சிங், அமெரிக்க வெளியுறவுத்துறை செயலாளராக இருந்தார் மற்றும் வெளியுறவுத்துறையில் முதல் புலனாய்வு பிரிவை உருவாக்கினார். ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லஸ் மாநிலச் செயலாளராகவும் ஆனார். ஆலன் டல்லஸ் பல ஆண்டுகளாக உளவுத்துறையை வழிநடத்தினார்.
முப்பதுகளில், ஆலன் டல்லஸ் மற்றும் ஜான் பில்பி பாலஸ்தீனத்தின் நிலைமையை ஒப்புக்கொண்டனர்.
ஃபில்பியும் அவரது சக உளவுத்துறை அதிகாரிகளும் பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களை மீள்குடியேற்றுவதை எதிர்த்தனர். அரேபியாவின் லாரன்ஸ் என்று அழைக்கப்படும் மற்றொரு பிரிட்டிஷ் அரேபியரான தாமஸ் எட்வர்ட் லாரன்ஸைப் போலவே, அவர் ஒரு சுதந்திர அரபு அரசை உருவாக்க ஆதரவாளராக இருந்தார். வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறை வெளியுறவு அலுவலகத்துடன் உடன்படவில்லை. ஃபில்பி பாலஸ்தீனத்திற்கான உயர் ஆணையர் ஹெர்பர்ட் சாமுவேலை தனது எதிரியாகக் கருதினார். அரேபிய மக்களின் யூத எதிர்ப்பு ஆர்ப்பாட்டங்களில் பிரிட்டிஷ் முகவர்கள் பங்கு வகித்தனர்.
டல்லஸ் சகோதரர்கள் யூதர்களிடம் அனுதாபம் காட்டவில்லை. அவர்களின் சகோதரி ஒரு யூதரை காதலித்தபோது, அவர்கள் தங்கள் உறவை அழிக்க எல்லாவற்றையும் செய்தார்கள். அவர்கள் மிகவும் வெற்றிகரமாக இருந்தனர், அவளுடைய அன்புக்குரியவர் தற்கொலை செய்து கொண்டார், மேலும் அவர் ஹிட்லரின் தீவிர ரசிகராக மாறினார்.
பில்பி டிரான்ஸ்ஜோர்டானில் உள்ள பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறை நிலையத்தின் பொறுப்பில் இருந்தபோது, இளம் ஆலன் டல்லஸ் கான்ஸ்டான்டினோப்பிளில் தனது உளவுத்துறை வாழ்க்கையைத் தொடங்கினார். அரபு அரசியலின் சிக்கலான உலகத்தை அவருக்குத் திறந்து வைத்தவர் பில்பி என்றும், அவரது செல்வாக்கின் கீழ் யூத அரசை உருவாக்குவதால் அமெரிக்காவிற்கு எந்தப் பயனும் இல்லை என்ற முடிவுக்கு டல்லஸ் வந்ததாகவும் கூறப்படுகிறது. இது அமெரிக்க எண்ணெய் நிறுவனங்கள் அரபு நாடுகளுடன் வர்த்தகம் செய்வதைத் தடுக்கும்.
டல்லஸ் சகோதரர்களின் வாதங்கள் வாஷிங்டனில் கேட்கப்பட்டன, எனவே அமெரிக்க இராஜதந்திரம் இறுதி வரை உலக அரசியல் வரைபடத்தில் இஸ்ரேலின் தோற்றத்தை எதிர்த்தது.
இருபதுகளில், அமெரிக்க எண்ணெய் நிறுவனமான கல்ஃப் ஆயில் பஹ்ரைனில் வயல்களை உருவாக்கத் தொடங்கியது, பின்னர் குவைத்தின் பணக்கார எண்ணெய் வயல்களுக்குச் சென்றது. கலிபோர்னியாவின் ஸ்டாண்டர்ட் ஆயில் நிறுவனம் பஹ்ரைனில் குடியேறியது.
ஜான் பில்பி கலிபோர்னியாவின் ஸ்டாண்டர்ட் ஆயிலை சவுதி அரேபியாவிற்கு கொண்டு வந்தார், அமெரிக்க எண்ணெய் தொழிலாளர்கள் அரச கருவூலத்தை நிரப்புவார்கள் என்று மன்னர் இபின் சவுத் விளக்கினார். சவூதி அரேபியாவின் மாபெரும் எண்ணெய் வயல்களை சுரண்டுவதற்காக, அரபு-அமெரிக்க எண்ணெய் நிறுவனம் (அராம்கோ) உருவாக்கப்பட்டது.
பில்பி தன்னைப் பற்றி மறக்கவில்லை; அமெரிக்க எண்ணெய் தொழிலாளர்கள் சவூதி நிலத்தடி ஸ்டோர்ரூம்களுக்கு வழியைத் திறந்த இடைத்தரகருக்கு தாராளமாக வெகுமதி அளித்தனர். 1933 முதல், பில்பி ஒரு அமெரிக்க எண்ணெய் நிறுவனத்திடமிருந்து ஆயிரம் டாலர்களை மாதச் சம்பளமாகப் பெற்றார், மேலும் ஐந்து ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு எண்ணெய் வரத் தொடங்கியபோது, அவருக்கு முதல் பெரிய போனஸ் இருபத்தைந்தாயிரம் டாலர்கள் (அந்த நேரத்தில் மிகப் பெரிய பணம்) வழங்கப்பட்டது.
ஜான் பில்பி ஹிட்லருக்கு சவூதி எண்ணெய் விநியோகத்தைச் சுற்றியுள்ள சூழ்ச்சியின் மையத்தில் தன்னைக் கண்டார். பிராங்கோ வெற்றிபெற்று கம்யூனிஸ்டுகளை கடலில் வீசியபோது ஸ்பெயின் வழியாக எண்ணெய் விநியோகம் செய்வதாக நாஜி தூதர்களுக்கு இபின் சவுத் உறுதியளித்தார்.
ஆனால் அவர்கள் இதைப் பற்றி மாஸ்கோவில் கண்டுபிடித்தனர் - பில்பியின் மகன் மூலம்.
ஏற்கனவே சோவியத் உளவுத்துறையால் ஆட்சேர்ப்பு செய்யப்பட்ட கிம் பில்பி, தி டைம்ஸின் போர் நிருபராக பிராங்கோவின் படைகள் இருக்கும் இடத்திற்கு ஸ்பெயினுக்கு வந்தார். பிராங்கிஸ்டுகள் ஜான் பில்பியின் மகனை மரியாதையுடன் வரவேற்றனர். அவரது தந்தையிடமிருந்து எண்ணெய் பேரம் பற்றி அறிந்து கொண்டார். ஆனால் ஹிட்லர் மத்திய கிழக்கு எண்ணெய் பெறுவதை ஸ்டாலின் விரும்பவில்லை. எனவே, சவூதிகளுக்கும் நாஜிகளுக்கும் இடையிலான பேச்சுவார்த்தைகளின் உண்மையை பகிரங்கப்படுத்தவும், அதன் மூலம் ஒப்பந்தத்தை சீர்குலைக்கவும் அனைத்தும் செய்யப்பட்டது.
ஜான் பில்பி தனது சொந்த இங்கிலாந்தில் தன்னைக் கண்டுபிடித்தவுடன், எதிரியுடன் தொடர்பு கொண்ட குற்றச்சாட்டில் அவர் கைது செய்யப்பட்டார். இருப்பினும், சிறப்பு சேவைகளில் உள்ள பழைய இணைப்புகள் நான்கு மாதங்களுக்குப் பிறகு அவரை விடுவிக்க உதவியது.
அவர் தனது மகனுக்கு சிறைச்சாலைக்கு கடன்பட்டிருக்கிறார் என்று சந்தேகிக்காமல், ஜான் பில்பி கிம் பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறையில் சேர உதவினார்.
இறுதி முடிவு MI6 இன் துணைத் தலைவர், பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறை, வாலண்டைன் விவியனைப் பொறுத்தது, அவர், பில்பி சீனியரைப் போலவே, முன்பு இந்தியாவில் பணிபுரிந்தார். அவர் பில்பியின் தந்தையையும் மகனையும் இரவு உணவிற்கு அழைத்தார். கிம் கழிப்பறைக்குச் சென்றபோது, விவியன் தனது தந்தையிடம் நட்பான முறையில் விசாரித்தார்:
- அவர் உண்மையில் கேம்பிரிட்ஜில் கம்யூனிஸ்டுகளுடன் இருந்தாரா?
"பள்ளிக் குறும்புகள்," பில்பி சீனியர் அவனை அசைத்தார். - எல்லாம் கடந்த காலத்தில். அவர் வித்தியாசமான நபராக மாறினார்.
வாலண்டைன் விவியன் கிம் பில்பியை உளவுத்துறைக்கு அழைத்துச் சென்றார்.
இப்னு சவுதின் மரணத்திற்குப் பிறகு, இளவரசர் சவுதி சவூதி அரேபியாவின் மன்னரானார், அவர் அரசியலில் ஈடுபடுவதை விட வாழ்க்கையை அனுபவிக்க விரும்பினார். ஜான் பில்பி அவனால் மிகவும் புண்பட்டார். அவரது நண்பர் ராஜா இறந்து ஒன்றரை ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, ஏப்ரல் ஐம்பத்தைந்தில், பில்பி நாட்டை விட்டு வெளியேற்றப்பட்டார் என்ற உண்மையுடன் அது முடிந்தது.
அவனுடைய மகன் ஒரு நாள் தந்தையைப் பார்க்க வந்தான்.
கிம் பில்பி நினைவு கூர்ந்தார், "அப்போது அல்லது அதற்குப் பிறகு, அவருடைய முன்மாதிரியைப் பின்பற்ற எனக்கு சிறிதும் விருப்பம் இல்லை. எல்லையற்ற திறந்தவெளிகள், தெளிவான இரவு வானம் மற்றும் பிற மகிழ்ச்சிகள் சிறிய அளவுகளில் மட்டுமே நல்லது. கம்பீரமான, ஆனால் வசீகரமான இயல்பு இல்லாத, வசீகரம் மற்றும் கம்பீரம் இரண்டும் இல்லாத மக்கள் மத்தியில் வாழ்க்கையைக் கழிப்பது ஏற்றுக்கொள்ள முடியாதது என்று நான் கருதினேன். அறியாமை மற்றும் ஆணவம் ஒரு மோசமான கலவையாகும், மேலும் சவூதி அரேபியாவில் இரண்டும் ஏராளமாக உள்ளன.
பில்பியின் தந்தை பெய்ரூட்டில் குடியேறினார். ஆகஸ்ட் 1956 இல், கிம் பில்பியும் லெபனான் தலைநகரில் ஒரு நிருபராக தோன்றினார். அவரது நண்பர்கள் மற்றும் கூட்டாளிகளான கை பர்கெஸ் மற்றும் டொனால்ட் மக்லீன் ஆகியோர் 51 இல் சோவியத் யூனியனுக்குத் திரும்பிய பின்னர் அவர் தனது உளவுத்துறை பதவியை இழந்தார்.
ஒருவேளை முதல் முறையாக, தந்தையும் மகனும் ஒன்றாக இருந்தார்கள். பில்பி சீனியர் நாசரின் பக்கத்தை எடுத்து அவருக்கு ஆதரவாக கட்டுரைகள் எழுதினார். மத்திய கிழக்கின் நிலைமை குறித்து கிம் மாஸ்கோவிடம் தெரிவித்தார்.
பில்பி சீனியர் சவுதியுடன் சமாதானம் செய்து ரியாத் திரும்பினார், ஆனால் தனது மகனைப் பார்க்க பெய்ரூட் வந்தார். இங்கே அவர் செப்டம்பர் 1960 இல் இறந்தார்.
 
ரூஸ்வெல்ட் மற்றும் ட்ரூமன்
உலக சியோனிச அமைப்பு, ஆகஸ்ட் ஆயிரத்து எண்ணூற்று தொண்ணூற்று ஏழில் பாசலில் நடந்த முதல் சியோனிச காங்கிரஸால் ஒரு குறிக்கோளுடன் உருவாக்கப்பட்டது - "பாலஸ்தீனத்தில் யூத மக்களுக்கு ஒரு தேசிய வீட்டை உருவாக்குவது."
ஒரு ஆஸ்திரிய வழக்கறிஞர், பத்திரிகையாளர் மற்றும் நாடக ஆசிரியரான தியோடர் ஹெர்சலின் முன்முயற்சியின் பேரில் காங்கிரஸ் கூட்டப்பட்டது, அவர் முந்தைய ஆண்டு "யூத அரசு" என்ற தலைப்பில் ஒரு சிறு புத்தகத்தை எழுதியிருந்தார். யூதர்களின் கேள்விக்கு நவீன தீர்வுக்கான முயற்சி." அரை நூற்றாண்டுக்குள் யூத அரசு உருவாகும் என்று நம்பிய ஒரே நபர் ஹெர்சல் மட்டுமே. மேலும், இது யூதர்களுக்கு மட்டுமல்ல முக்கியம் என்று அவர் நம்பினார். அவர்கள் ஐரோப்பாவை விட்டு வெளியேறுவார்கள் மற்றும் யூத எதிர்ப்பு மறைந்துவிடும். யூதர்கள் இல்லாமல் யூத எதிர்ப்பு சாத்தியம் என்று ஹெர்சலால் கற்பனை செய்து பார்க்க முடியவில்லை: யூதர்கள் இல்லாத நாடுகள் உள்ளன, ஆனால் யூத எதிர்ப்பு செழித்து வருகிறது.
முதல் சியோனிஸ்ட் காங்கிரஸைச் சுற்றி பல கட்டுக்கதைகள் உள்ளன. "சீயோனின் மூப்பர்களின் நெறிமுறைகள்" என்ற மோசமான போலியில் விவரிக்கப்பட்டுள்ள உலக வெற்றிக்கான திட்டத்தை யூதர்கள் ஏற்றுக்கொண்டது பாசலில் தான் என்று கூறப்படுகிறது. இந்த நிகழ்வில் ஆர்வமுள்ள எவரும் இந்த கட்டுக்கதையின் பொய்யை எளிதாக சரிபார்க்க முடியும் - போதுமான எண்ணிக்கையிலான பத்திரிகையாளர்கள் பேசலில் இருந்தனர். ஒரு மூடிய கூட்டம் கூட இல்லை, எல்லாமே பொது வெளியில் நடந்தன, ஒவ்வொரு அடியும், காங்கிரஸ் பங்கேற்பாளர்களின் ஒவ்வொரு வார்த்தையும் விவரிக்கப்பட்டு பதிவு செய்யப்பட்டன.
பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களுக்கு சுயாட்சி வழங்க துருக்கி சுல்தானைக் கேட்கும் திட்டத்தை காங்கிரஸ் நிறைவேற்றியது. ஆனால் கான்ஸ்டான்டினோப்பிளின் பணி தோல்வியடைந்தது. சுல்தான் மறுத்துவிட்டார்.
பின்னர் சியோனிஸ்டுகள் யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்புவதற்கான யோசனையை ஆதரிக்கும் திறன் கொண்ட ஒரு ஐரோப்பிய அரசைத் தேடத் தொடங்கினர். உலகின் தலைவிதியை தீர்மானிக்கும் உரிமையுடன் தன்னை ஒரு பெரிய சக்தியாக உணர்ந்த கிரேட் பிரிட்டனால் மிகப்பெரிய ஆர்வம் காட்டப்பட்டது.
இருப்பினும், உலக சியோனிஸ்ட் அமைப்பு அனைத்து ஐரோப்பிய அரசியல்வாதிகளின் கவனத்தையும் யூதர்களின் பிரச்சினையைத் தீர்க்க வேண்டியதன் அவசியத்தை ஈர்க்க முயன்றது - யூதர்களுக்கு பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்புவதற்கான வாய்ப்பை வழங்கியது. பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்ற குடியேற்றவாசிகளுக்கு சியோனிஸ்டுகள் பணம் சேகரித்து அங்கு விவசாயக் குடியிருப்புகளை நிறுவினர்.
பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சி (சோக்நட் என்பது ஹீப்ருவில் ஏஜென்சி என்ற வார்த்தை எப்படி உச்சரிக்கப்படுகிறது) என்பது உலக சியோனிச அமைப்பின் நிர்வாக அமைப்பாகும். அதன் தலைவராக சாய்ம் வெய்ஸ்மேன் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். இந்த நிறுவனம் அடிப்படையில் செயலிழந்த யூத அரசின் அரசாங்கமாக மாறியது. ஏஜென்சியின் தலைமையகம் பாலஸ்தீனத்தில் அமைந்துள்ளது.
முதலில், சில அரபு பிரதிநிதிகள் பால்ஃபோர் பிரகடனத்திற்கு மிகவும் சாதகமாக பதிலளித்தனர்.
மக்காவில் உள்ள ஹுசைன் இப்னு அலி யூதர்களின் பாலஸ்தீனத்திற்குத் திரும்புவதை வரவேற்றார் - "இந்த நிலத்தின் மிகப் பழமையான மகன்கள், அரபு சகோதரர்கள் அவர்களுக்கு பொருள் மற்றும் ஆன்மீக நன்மைகளைப் பெறுவார்கள்."
ஹுசைனின் மகன்களில் ஒருவரான, ஈராக்கின் வருங்கால அரசரான எமிர் பைசல், மே 1818 இல் வெய்ஸ்மானைச் சந்தித்து, சியோனிசத் திட்டங்களுக்கு தனக்கு எந்த ஆட்சேபனையும் இல்லை என்று கூறினார்: அரேபியர்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் இடையிலான முந்தைய மோதல்கள் துருக்கிய சூழ்ச்சிகளின் விளைவாகும். மிகவும் அன்பாகப் பேசினார்கள்.
ஆண்டின் இறுதியில் அவர்கள் மீண்டும் சந்தித்தனர் - இந்த முறை லண்டனில். பாலஸ்தீனத்தில் அரேபியர்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் இடையே உரசல் இருக்காது என்று பைசல் நம்பிக்கையுடன் கூறினார்.
ஜனவரி 3, 1919 இல், பைசல் மற்றும் வெய்ஸ்மான் ஒரு ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டனர். பால்ஃபோர் பிரகடனத்துடன் எமிர் பைசல் தனது ஒப்பந்தத்தை அறிவித்தார். பாலஸ்தீனம் யூதமாக மாறுவதை அவர் எதிர்க்கவில்லை: "யூதர்களிடம் நாங்கள் அன்புடன், "வீட்டிற்கு வருக" என்று கூறுகிறோம்.
உலக சியோனிஸ்ட் அமைப்பின் சார்பாக வைஸ்மேன், பைசல் ஆட்சி செய்யப் போகிறார் என்று அரபு நாட்டின் வளர்ச்சிக்கு உதவி செய்வதாக உறுதியளித்தார். அவர் பெரிய திட்டங்களை வைத்திருந்தார். மார்ச் 1920 இல் அரபு தேசியவாதிகளின் காங்கிரஸ் அவரை சிரியாவின் மன்னராக அறிவித்தது. யூதர்கள் தனக்கு ஆதரவளிக்க வேண்டும் என்று அவர் விரும்பினார்.
ஆனால் லீக் ஆஃப் நேஷன்ஸ் சிரியா மற்றும் லெபனானை ஆளுவதற்கான ஆணையை பிரான்சுக்கு வழங்கியது. சிரியாவிலிருந்து பைசலை விரட்டியடிப்பதன் மூலம் பிரெஞ்சுக்காரர்கள் ஆரம்பித்தனர். ஆங்கிலேயர்கள் அவரை ஈராக்கிய அரியணையில் அமர்த்தினார்கள். பைசலுக்கு பாலஸ்தீனிய யூதர்களின் ஆதரவு தேவையில்லை, யூத அரசை உருவாக்குவதை எதிர்த்தார்.
உலகப் போருக்குப் பிறகு ஐரோப்பிய யூதர்களிடையே சியோனிசத்தின் புகழ் வேகமாக வளர்ந்தது, ஏனெனில் அவர்கள் சரிந்து வரும் பேரரசுகளின் முதல் பலியாகினர். ருமேனியா மற்றும் போலந்து போன்ற சுதந்திர நாடுகளில், முதல் உலகப் போருக்குப் பிறகு யூதர்களின் நிலைமை சிறிதும் முன்னேறவில்லை.
அவர்கள் விரும்பத்தகாத குடிமக்களாக நடத்தப்பட்டனர், அதனால்தான் பல போலந்து யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு செல்ல ஆர்வமாக இருந்தனர். இரண்டு போர்களுக்கு இடையே பாலஸ்தீனத்தின் யூத மக்கள் தொகை இரட்டிப்பாகியது. பாலஸ்தீனம் மத்திய கிழக்கில் மிகவும் வளமான இடமாக மாறியது.
நவம்பர் 24, 1938 அன்று, பிரிட்டிஷ் காலனித்துவ செயலாளர் மால்கம் மெக்டொனால்ட் பாராளுமன்றத்தில் பேசினார்: “யூத மக்கள் தங்களுடன் நவீன சுகாதார பராமரிப்பு மற்றும் பிற நன்மைகளை பாலஸ்தீனம், அரபு ஆண்கள் மற்றும் பெண்களுக்கு கொண்டு வந்ததற்கு நன்றி. உயிருடன் இருக்கிறார்கள், அவர்களின் குழந்தைகள், காற்றை சுவாசிக்க மாட்டார்கள், பிறந்து ஆரோக்கியமாக வளர்ந்தார்கள்.
அரேபியர்களுடனான உறவை எவ்வாறு மேம்படுத்துவது என்பது பற்றி பாலஸ்தீனிய யூதர்களிடையே விவாதம் இருந்தது. வருங்கால இஸ்ரேலிய பிரதமர் டேவிட் பென்-குரியன் அரேபியர்களுடன் சமரசம் செய்து கொள்வதில் மிகவும் தீவிரமாக இருந்தார். தஸ்தாயெவ்ஸ்கியைப் பற்றிப் பேசுகையில், "சியோனிஸ்டுகளின் அனைத்து நம்பிக்கைகளின் விலையாக இருந்தாலும், ஒரு அரபுக் குழந்தைக்குக் கூட தீங்கு விளைவிக்க சியோனிசத்திற்கு தார்மீக உரிமை இல்லை."
முதல் சியோனிஸ்டுகள் அரேபியர்களிடம் காதல் மனப்பான்மையைக் கொண்டிருந்தனர் மற்றும் அவர்களை சக பழங்குடியினராகக் கருதினர். அவர்களில் ஒருவர் அரேபியர்களைப் பற்றி எழுதினார்:
"ஏற்கனவே ஒன்றரை ஆயிரம் ஆண்டுகளுக்கு முன்பு அவர்கள் எங்களுடன் பொதுவான வாழ்க்கையை நடத்துவதை நிறுத்திவிட்டார்கள் என்பது உண்மைதான், ஆனால் அவை எலும்பிலிருந்து எலும்பாகவும், நமது சதையிலிருந்து சதையாகவும் இருந்தன. எங்களுக்கிடையில் சகோதர உறவுகளை மட்டுமே ஏற்படுத்த முடியும் என்பது தெளிவாகிறது. சகோதரத்துவம் என்பது அரசியல் அர்த்தத்தில் மட்டுமல்ல, வரலாறு நம்மை ஒரு மாநிலத்தில் பொதுவான வாழ்க்கையை நடத்துவதற்கு கட்டாயப்படுத்தும், ஆனால் இனத்தின் அடிப்படையில் சகோதரர்கள், அதே தேசத்தின் குழந்தைகளின் உறவு.
பென்-குரியன் பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் பண்டைய யூதர்களின் வழித்தோன்றல்கள் என்று நம்பினார், அவர்கள் ஒரு காலத்தில் இஸ்லாத்திற்கு மாற வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது:
"யூதர்களின் இரத்தம் அவர்களின் நரம்புகளில் பாய்கிறது என்பதில் சந்தேகமில்லை, கடினமான காலங்களில், தங்கள் நிலத்தைப் பாதுகாப்பதற்காக தங்கள் நம்பிக்கையைக் கைவிடத் தேர்ந்தெடுத்த யூதர்களின் இரத்தம்."
பதினான்காம் ஆண்டு வரை, முதல் உலகப் போர் வெடிப்பதற்கு முன்பு, இரு சமூகங்களுக்கிடையில் இயல்பான உறவுகள் வளர்ந்தன. பல யூதர்கள், குறிப்பாக ஜெருசலேமில், அரபு மொழியில் சரளமாகப் பேசினார்கள். யூத மற்றும் அரேபிய குழந்தைகள் ஒன்றாக விளையாடினர். ஆனால் பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் அரேபியர்கள் மீது குறிப்பாக ஆர்வம் காட்டவில்லை, அரபு மொழியைக் கற்கவில்லை, தங்கள் அண்டை நாடுகளைப் புரிந்துகொள்ள முயற்சிக்கவில்லை. அது ஒரு பெரிய தவறு. பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் எந்த அன்னிய வேற்றுகிரகவாசிகளுக்கும் அரபு எதிர்ப்பின் சக்தியைப் பாராட்டுவதில் மிகவும் தாமதமாக இருந்தனர்.
இருப்பினும், யூத குடியேற்றவாசிகள் இன்னும் அரேபியர்களை நம்ப வைக்க முடியாமல் போயிருக்கலாம், அவர்களில் சியோனிசத்திற்கு எதிரான தொழில்முறை போராளிகள் இருபதுகளில் ஏற்கனவே தோன்றினர். யூதர்களை மீண்டும் பாலஸ்தீனத்தில் இருந்து வெளியேற்ற வேண்டும் என்று குரல் கொடுத்தனர்.
1922 ஆம் ஆண்டில், ஒரு கிப்புட்ஸின் உறுப்பினர் ஒரு சிறிய செய்தித்தாளில் எதிர்காலத்தைப் பற்றிய தனது பார்வையை வெளியிட்டார். அவர் தனது கிப்புட்ஸ் ஐன் ஹரோட் ஒரு நூறு ஆண்டுகளில் எப்படி இருக்கும் என்று கற்பனை செய்தார் - செழிப்பான மற்றும் மகிழ்ச்சியான. கிப்புட்ஸின் மையத்தில் ஒரு நினைவுச்சின்னம் இருக்கும் - "இரண்டு பேர், ஒரு யூதர் மற்றும் ஒரு அரேபிய தொழிலாளி, ஒரு கொடியை வைத்திருக்கிறார்கள், அதில் எழுதப்பட்ட சுதந்திரம், சமத்துவம், சகோதரத்துவம்."
இந்த கட்டுரையைக் கண்டுபிடித்த இஸ்ரேலிய விளம்பரதாரர் அம்னோன் ரூபின்ஸ்டீன், கிப்புட்ஸ் ஐன் ஹரோடில் உண்மையில் ஒரு நினைவுச்சின்னம் இருப்பதாக கசப்புடன் குறிப்பிட்டார் - அரேபியர்களுடனான போர்களில் இறந்த ஒரு குடும்பத்தின் மூன்று தலைமுறைகளின் நினைவாக ...
மே 29 இல், யாஃபாவில் கடுமையான அரபு அமைதியின்மை வெடித்தது: அரேபியர்கள் யூதர்களைத் தாக்கி கொன்றனர். அப்போது சுமார் நூறு பேர் இறந்தனர். சியோனிசத்திற்கு எதிரான போராட்டம், அதாவது யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு திரும்புவது, அரபு தேசிய இயக்கத்தின் மையமாக மாறியது.
ஜெருசலேமில், இரண்டாவது கோவிலின் அழிவிலிருந்து தப்பிய சுவரின் ஒரு பகுதியான மேற்கு சுவரை அணுகுவதற்கான உரிமையில் மோதல்கள் தொடங்கின.
ஒரு காலத்தில் சாலமன் மன்னரின் பெரிய கோவில் இங்கு இருந்தது. இது பாபிலோனியாவின் அரசர் இரண்டாம் நேபுகாத்நேச்சரால் அழிக்கப்பட்டது. அவர் யூதாவின் ராஜ்யத்தை அழித்து யூதர்களை சிறைபிடித்தார். அவர்கள் பாபிலோனிய சிறையிலிருந்து திரும்பியபோது, அவர்கள் கோவிலை மீட்டெடுத்தனர். அது மீண்டும் ரோமானியர்களால் அழிக்கப்பட்டது. இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளாக, யூதர்கள் கோவில் மலையை நோக்கி பிரார்த்தனை செய்தனர். கோவில் இருந்த இடத்தில், முஸ்லிம்கள் இரண்டு மசூதிகளை அமைத்தனர்.
யூதர்கள் இது மிகவும் மதிக்கப்படும் யூத ஆலயம் என்று வாதிட்டனர், அரேபியர்கள் இது ஒமர் மற்றும் அல்-அக்ஸா மசூதிகள் உட்பட முஸ்லீம் ஆலயங்களின் ஒரு பகுதியாகும் என்று வாதிட்டனர், மேலும் யூதர்களுக்கு மூன்றரை நடைபாதையில் மட்டுமே இருக்க உரிமை உண்டு. மீட்டர் அகலம். இந்த தகராறு ஆகஸ்ட் 23 அன்று அரேபியர்கள் ஆயுதம் ஏந்துவதற்கு வழிவகுத்தது. ஹெப்ரோனில் அறுபது யூதர்கள் இறந்தனர். இது ஒரு திருப்புமுனையாக அமைந்தது. யூதர்களுக்கு எதிரான அரசியல் போராட்டம் மத வெறியுடன் இணைந்தது.
அரபு அமைதியின் மூன்றாவது அலை ஏப்ரல் 1936 இல் வெடித்தது. இது அரபு நாடுகளில் தேசியவாத உணர்வுகளின் வளர்ச்சியின் விளைவாகும். பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் யூதர்களின் குடியேற்றத்தைத் தடைசெய்து யூதர்களுக்கு நிலத்தை விற்பதற்குத் தடை கோரினர்.
அரபு அமைதியின்மை மூன்று ஆண்டுகள் நீடித்தது.
மிதவாத அரேபியத் தலைவர்களைக் கண்டுபிடித்து சகவாழ்வு விதிமுறைகளை ஒப்புக்கொள்ள சியோனிஸ்டுகள் மேற்கொண்ட எந்த முயற்சியும் சோகமாக முடிந்தது. யூதர்களுடன் பேச்சுவார்த்தை மேசையில் அமர்ந்த எவரும் தனது மரண உத்தரவில் கையெழுத்திட்டனர்.
1946 ஆம் ஆண்டில், ஜெருசலேமின் கிராண்ட் முஃப்தியின் உறவினரும், இளம் பாலஸ்தீன குழுவின் தலைவருமான ஃபாவ்சி டெர்விஷ் ஹுசைனி, சமமான இருநாட்டு அரசை உருவாக்க யூதர்களுடன் ஒரு ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திடத் தயாராக இருப்பதாகக் கூறினார். நவம்பர் 11 ஆம் தேதி அவர் அத்தகைய ஆவணத்தில் கையெழுத்திட்டார், பன்னிரண்டு நாட்களுக்குப் பிறகு அவர் அரபு தீவிரவாதிகளால் கொல்லப்பட்டார்.
பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் ஒரு எரிமலையின் வாயில் தங்கள் வீட்டைக் கட்டுகிறார்கள் என்று மாறியது.
அரேபியர்களின் தொடர்ச்சியான தாக்குதல்கள் சியோனிஸ்டுகளை எதிர்த்துப் போராடத் தயாராவதற்கு வழிவகுத்தது, இருப்பினும் யூதர்கள் தற்காப்புப் படைகளை உருவாக்க ஆங்கிலேயர்கள் தடை விதித்தனர்.
ரஷ்யாவிலிருந்து குடியேறியவர்கள், Poalei Zion ("Workers of Zion") கட்சியைச் சேர்ந்த இளம் தொழிலாளர்கள் மிகவும் தீவிரமான விருப்பமுள்ளவர்கள். அவர்கள் ரஷ்யாவில் நடந்த படுகொலைகளில் இருந்து தப்பித்து மீண்டும் போராடத் தயாராக இருந்தனர். அவர்கள், குறிப்பாக, அரபு தொழிலாளர்களை வேலைக்கு அமர்த்துவது சாத்தியமில்லை என்று நம்பினர் - யூதர்கள் தாங்களாகவே நிலத்தில் வேலை செய்ய வேண்டிய கட்டாயத்தில் இருந்தனர். அரேபியர்கள் இதை அவர்களின் வேலையைப் பறிக்கும் ஆசை என்று விளக்கினர்.
வளர்ச்சியடையாத பாலஸ்தீனத்தில் நிலத்தைத் தவிர வேறு மதிப்பு இல்லை. யூதர்கள் மணல் நிலங்கள், சதுப்பு நிலங்கள் அல்லது கன்னி நிலங்களை மட்டுமே வாங்க முடியும். ஆனால் இந்த நிலத்தில் கூட, யூத குடியேறிகள் ஆரஞ்சுகளை வளர்க்க முடிந்தது.
அரேபியர்களுக்கு பாலஸ்தீனத்தில் நிலம் பறிக்கப்பட்டது யூதர்கள் அதை விலைக்கு வாங்கியதால் அல்ல, மாறாக பெரிய அரேபிய நில உரிமையாளர்கள் அதை வாங்குவதால்தான். அண்டை நாடான எகிப்திலும் இதேதான் நடந்தது. அவர்களில் சிலர் யூதர்களுக்கு லாபத்திற்காக நிலத்தை மறுவிற்பனை செய்தனர். ஆனால் ஏழை அரேபியர்களின் வெறுப்பு யூதர்கள் மீது துல்லியமாக விழுந்தது. இங்கு நிலம் வாங்க யூதர்கள் வருவதை அரேபியர்கள் விரும்பவில்லை. அவர்கள் வெறுங்கையுடன் விடப்படுவார்கள் என்றும் யூத ஆட்சியின் கீழ் இருப்பார்கள் என்றும் அவர்கள் பயந்தார்கள். அரேபியர்கள் பாலஸ்தீனத்தில் சிறுபான்மையினராக மாற விரும்பவில்லை.
ஹிட்லர் ஆட்சிக்கு வந்த பிறகு, பாலஸ்தீனத்திற்குச் செல்ல விரும்பும் ஜெர்மானிய மற்றும் ஐரோப்பிய யூதர்களின் எண்ணிக்கை விரைவாக அதிகரித்தது. முதல் உலகப் போருக்குப் பிறகு சியோனிஸ்டுகளுக்கு எவ்வளவு நேரம் இருந்தது என்பது தெளிவாகியது: யூதர்கள் ஜெர்மனியிலிருந்து தப்பிக்க வேண்டியிருந்தது, ஆனால் தப்பிக்க எங்கும் இல்லை. யூதர்களை ஏற்றுக்கொள்ள ஒரு மாநிலமும் ஒப்புக்கொள்ளவில்லை. ஹிட்லரின் துருப்புக்கள் ஒரு நாடு ஒன்றன் பின் ஒன்றாக மூன்றாம் ரைச்சுடன் இணைந்தன, மேலும் அகதிகளின் எண்ணிக்கை அதிகரித்தது.
அமெரிக்க ஜனாதிபதி பிராங்க்ளின் டெலானோ ரூஸ்வெல்ட்டின் ஆலோசனையின் பேரில், ஜெர்மனியில் இருந்து வந்த யூத அகதிகளுக்கு உதவுவதற்காக ஜூலை 1938 இல் ஒரு சர்வதேச மாநாடு நடத்தப்பட்டது. அரசியல் மற்றும் பொருளாதார சூழ்நிலை தங்களை அகதிகளை ஏற்றுக்கொள்ள அனுமதிக்கவில்லை என்று பல்வேறு நாடுகளின் பிரதிநிதிகள் ஒன்றன் பின் ஒன்றாக விளக்கினர். டொமினிகன் குடியரசின் பிரதிநிதி மட்டுமே அகதிகளை தனது இடத்திற்கு அழைத்தார், ஆனால் அது வெகு தொலைவில் இருந்தது.
விந்தை போதும், யூத அகதிகள் ஷாங்காயில் மட்டுமே ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டனர்; சீன அதிகாரிகள் ஐரோப்பியர்களின் வருகையை எதிர்க்கவில்லை. ஆனால் ஆகஸ்ட் 1939 இல், சீனாவை ஆக்கிரமித்த ஜப்பானிய அதிகாரிகள், அகதிகள் நுழைவதைத் தடை செய்தனர். ஜப்பானியர்களுக்கு யூதர்களைப் பற்றி எதுவும் தெரியாது, ஆனால் அவர்கள் தங்கள் மூலோபாய நட்பு நாடான நாஜி ஜெர்மனிக்கு நல்லதைச் செய்தார்கள்.
சியோனிஸ்டுகள் நாஜிகளுடன் இரகசியமாக ஒப்புக்கொண்டதாக ஒரு பேச்சு உள்ளது: தயவுசெய்து யூத எதிர்ப்பைத் தூண்டுங்கள், இது எங்களுக்கு மட்டுமே பயனளிக்கும் - யூதர்கள் அனைவரும் பாலஸ்தீனத்திற்கு ஓடிவிடுவார்கள்.
"நாஜிக்களுடன் சியோனிச ஒத்துழைப்பின் கூற்றுகள் முற்றிலும் முட்டாள்தனம்" என்று புகழ்பெற்ற பிரிட்டிஷ் வரலாற்றாசிரியர் வால்டர் லாக்கர் எழுதுகிறார். "ஒரு யூத மொலோடோவ் கூட நாஜிகளுடன் ஒரே மேசையில் அமர்ந்ததில்லை."
மக்களைக் காப்பாற்றுவதற்காக பிசாசுடன் ஒப்பந்தம் செய்வது சாத்தியமாக இருக்கலாம். ஆனால் யூதர்கள் எங்கும் அனுமதிக்கப்படவில்லை என்பதே உண்மை. சியோனிஸ்டுகளால் எதுவும் செய்ய முடியவில்லை.
1937 கோடையில், ஒரு பிரிட்டிஷ் கமிஷனின் அறிக்கை தோன்றியது, இது அரேபியர்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் இடையில் ஒரு தீர்க்க முடியாத மோதல் எழுந்தது என்றும் அவர்கள் ஒன்றாகப் பழக மாட்டார்கள் என்றும் முடிவுக்கு வந்தது, எனவே பாலஸ்தீனம் பிரிக்கப்பட வேண்டும்.
ஆரம்பத்தில், இந்த யோசனை அரேபியர்களால் மட்டுமல்ல, யூதர்களாலும் நிராகரிக்கப்பட்டது. ஆனால் யூதர்கள் இதுதான் ஒரே சாத்தியமான தீர்வு என்பதை முதலில் உணர்ந்து தங்கள் எதிர்ப்பை விலக்கிக் கொண்டனர்.
ராயல் கமிஷன் ஜோர்டானுக்கு மேற்கே ஒரு சிறிய யூத அரசை உருவாக்க பரிந்துரைத்தது. பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் ஒப்புக்கொண்டது. ஆனால், அரேபியர்கள் அதற்கு எதிராக இருப்பதைக் கண்டு, அவர்கள் இந்த யோசனையை விரைவாகக் கைவிட்டனர். 1938 ஆம் ஆண்டில், பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் மற்றும் பாலஸ்தீனிய யூதர்களின் பிரதிநிதிகள் லண்டனில் ஒரு சமரசத்தைக் கண்டனர். அரபு பிரதிநிதிகள் யூதர்களுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த மறுத்து, அவர்களுடன் ஒரே மேசையில் உட்காரக்கூட விரும்பவில்லை.
1939 ஆம் ஆண்டில், பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் ஒரு விதிவிலக்கான முடிவை எடுத்தது: அடுத்த ஐந்து ஆண்டுகளில், எழுபத்தைந்தாயிரம் யூதர்களுக்கு மேல் பாலஸ்தீனத்திற்கு வர முடியாது. இது ஐரோப்பிய யூதருக்கு மரண தண்டனையாக இருந்தது, ஜேர்மன் நாஜிக்கள் மற்றும் பிற நாடுகளில் உள்ள அவர்களின் ஒத்த எண்ணம் கொண்டவர்களால் துண்டு துண்டாக கிழிக்கப்பட்டது. தங்கள் யூத அண்டை நாடுகளை அழிப்பதில் பங்கேற்க விரும்பிய ஏராளமான மக்கள் இருந்தனர்.
ஜனவரி 1939 இல், சவுதி அரேபியா நாஜி ஜெர்மனியுடன் இராஜதந்திர உறவுகளை ஏற்படுத்தியது. "அவர் ஆங்கிலேயர்களை வெறுக்கிறார்" என்று ஜெர்மன் தூதர்களிடம் இபின் சவுத் கூறினார்.
இது அமெரிக்கர்களுக்கு எண்ணெய் வழங்குவதைத் தடுக்கவில்லை. நேச நாடுகளின் வெற்றி வெளிப்படையானது, பிப்ரவரி 1945 இல், இபின் சவுத் ஜனாதிபதி ரூஸ்வெல்ட்டுடன் பார்வையாளர்களைப் பெற்றார். இந்த சந்திப்பை அமெரிக்க தூதரும் உளவுத்துறை அதிகாரியுமான வில்லியம் எடி ஏற்பாடு செய்தார் - சமீபத்தில் வரை, கர்னல் பதவியில், அவர் டான்ஜியரில் உள்ள மூலோபாய நடவடிக்கை இயக்குநரகத்தில் வசிப்பவராக பணியாற்றினார்.
ரூஸ்வெல்ட் ஒரு தீவிர நோய்வாய்ப்பட்ட மனிதர். இருபத்தியோராம் ஆண்டில் அவர் போலியோ நோயால் பாதிக்கப்பட்டு, பகுதியளவு முடக்கப்பட்டார். எப்படியிருந்தாலும், அவரால் நடக்க முடியவில்லை; அவர் சக்கர நாற்காலியில் கொண்டு செல்லப்பட்டார். ஆனால் தொலைக்காட்சி இன்னும் இல்லை, அமெரிக்கர்கள் எதையும் சந்தேகிக்கவில்லை. நியூஸ்ரீல்களுக்காக, அவர் ஒரு காரில் அல்லது அவரது மேசையில் அமர்ந்து படமாக்கப்பட்டார், மேலும் அவருக்காக சிறப்பு அரங்குகள் கட்டப்பட்டன.
1933 இல், ரூஸ்வெல்ட் சுடப்பட்டார். அருகில் இருந்த சிகாகோ மேயர் கொல்லப்பட்டார், ஆனால் கடவுள் ஜனாதிபதியைக் காப்பாற்றினார்.
போர் ஆண்டுகளில், அவர் கடுமையான உயர் இரத்த அழுத்தத்தால் பாதிக்கப்பட்டார்; அவரது நோயுற்ற இதயம் மூளைக்கு போதுமான ஆக்ஸிஜனை வழங்க முடியவில்லை. சில சமயங்களில் ஜனாதிபதி தன்னிடம் என்ன பேசப்படுகிறார் என்பதைப் புரிந்துகொள்வதில் சிக்கல் இருப்பதாக உதவியாளர்கள் உணர்ந்தனர்.
மருத்துவக் கண்ணோட்டத்தில் ரூஸ்வெல்ட், அவரது வயதை விட சிறந்த நிலையில் இருப்பதாக அமெரிக்கர்கள் தொடர்ந்து உறுதியளித்தனர். ரூஸ்வெல்ட் ஒருமுறை அவர் எவ்வளவு கடினமானவர் என்பதைக் காட்ட மழையில் வெளியே ஒரு பேச்சு கொடுத்தார்.
ரூஸ்வெல்ட், அவரது இராஜதந்திரிகள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகளைப் போலல்லாமல், கொள்கையளவில் சியோனிஸ்டுகளுடன் அனுதாபம் கொண்டிருந்தார். யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்று அங்கு அமைதியாக வாழ்வதற்கான வாய்ப்பை எவ்வாறு வழங்க வேண்டும் என்பது குறித்து அவர் சவுதி மன்னருடன் பேசினார்.
இது சாத்தியமற்றது என்று இப்னு சவுத் பதிலளித்தார். சவூதி மன்னர் அனைத்து யூதர்களையும் ஜெர்மானியர்களின் வீடுகளில் வைக்குமாறு அறிவுறுத்தினார், அவர்கள் அவர்களைக் கொன்றனர். இப்னு சவுத் யூதர்களை வெறுத்தார். ஒருமுறை, அராம்கோ எண்ணெய் நிறுவனத்தின் தலைமையகத்தில், அவருக்கு ஆரஞ்சு பழம் வழங்கப்பட்டது. அவர் அதை முயற்சித்தார், பின்னர் அவர்கள் பாலஸ்தீனியர்களா, அவர்கள் யூதர்களால் வளர்க்கப்பட்டதா என்று ஆர்வத்துடன் கேட்டார். ஆரஞ்சுகள் கலிபோர்னியாவைச் சொல்லி சமாதானப்படுத்தினார்.
ராஜாவின் கடுமையான எதிர்வினை ரூஸ்வெல்ட் மீது வலுவான தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது. சவூதி மன்னருடன் ஐந்து நிமிடங்கள் பேசிய பிறகு, கடந்த ஆண்டுகளை விட அதிகமாக கற்றுக்கொண்டதாக அவர் கூறினார். ரூஸ்வெல்ட் சவுதி எண்ணெயை இழக்க விரும்பவில்லை. இந்த நிலையில் அரபு நாட்டு நலன்களுக்கு ஊறு விளைவிக்கும் வகையில் யூதர்களுக்கு உதவ மாட்டோம் என்று கூட்டத்தை முடித்துக் கொண்டு அமெரிக்க அதிபர் கூறினார்.
ரூஸ்வெல்ட் ஒரு அரசியல்வாதியாக இருந்தார், மேலும் அவரது ஜனாதிபதி பதவியின் தற்போதைய நலன்களின் பார்வையில் உலகில் உள்ள அனைத்தையும் மதிப்பிட்டார். அமெரிக்க யூதர்களின் வாக்குகளுக்காக அவர் போராட வேண்டிய அவசியமில்லை - அவர்கள் ஏற்கனவே அவரை ஆதரித்தனர். மத்திய கிழக்கின் தலைவிதி அவருக்கு அதிக அக்கறை காட்டவில்லை. அவர் யாருடனும் சண்டையிட விரும்பவில்லை; அவர் யூத அரசியல்வாதிகளுக்கு ஒரு விஷயத்தையும் அரபு அரசியல்வாதிகளுக்கு இன்னொன்றையும் கூறினார். ஆனால், பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசை உருவாக்கி தனது சக்தியை வீணடிக்கப் போவதில்லை என்று தானே முடிவு செய்தார்.
அமெரிக்க ஆதரவைப் பெறும் என்ற சியோனிஸ்டுகளின் நம்பிக்கை பொய்த்துப் போனது.
ஹிட்லரின் அசல் நோக்கம் அனைத்து ஜெர்மன் யூதர்களையும் ஜெர்மனியை விட்டு வெளியேறும்படி கட்டாயப்படுத்துவதாகும். வெளிப்படையான யூத எதிர்ப்புக்கு மேற்கு நாடுகளின் எதிர்வினை குறித்து அவர் அஞ்சினார். ஆனால் மேற்குலகம் அமைதியாக இருந்தது.
"எதிரி பிரதேசத்தை விட்டு வெளியேறும் வயது வந்த யூத ஆண்களுக்கு பாலஸ்தீனத்தின் கதவுகளைத் திறந்தால், நம்மால் கட்டுப்படுத்த முடியாத வெள்ளம் வரும்" என்று பிரிட்டிஷ் வெளியுறவு அலுவலக அதிகாரி ஒருவர் கூறினார்.
இந்த மக்களை முற்றிலுமாக அழிப்பதே சிறந்தது என்று ஹிட்லர் முடிவு செய்தார். ஒரு முழு மக்களையும் அழிப்பதற்காக ஒரு தொழிலை உருவாக்குவதன் மூலம் நாஜிக்கள் தங்களை வேறுபடுத்திக் கொண்டனர். அவர்கள் வெறி பிடித்தவர்கள் அல்ல. யூதர்களை அழித்தொழிப்பதை அன்றாட வேலையாக அவர்கள் கருதினர், அது நன்றாக செய்யப்பட வேண்டும்.
மத்திய கிழக்கில், நாஜிக்கள் கூட்டாளிகளையும் ஒத்த எண்ணம் கொண்டவர்களையும் கண்டுபிடித்தனர். ஆங்கிலேயர்களுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் தனக்கு உதவி செய்தால், அரபு நாடுகளுக்கு முழுமையான சுதந்திரம் கிடைக்கும் என்று ஹிட்லர் வாக்குறுதி அளித்தார்.
ஹிட்லர் மற்றும் முசோலினி ஒதுக்கிய பணத்தின் உதவியுடன், ஜெனரல் ரஷித் அலி அல்-கைலானி பாக்தாத்தில் ஆட்சிக்கு வந்தார், அவர் மே 41 இல் ஆங்கிலேயருக்கு எதிராக கிளர்ச்சி செய்தார்.
ஹிட்லர் கையொப்பமிட்ட ரகசிய உத்தரவு எண். 30:
"மத்திய கிழக்கில் உள்ள அரபு விடுதலை இயக்கம் இங்கிலாந்துக்கு எதிரான நமது இயற்கையான கூட்டாளியாகும். எனவே, ஈராக்கை ஆதரிப்பதன் மூலம் இந்த வளர்ச்சியைத் தூண்ட முடிவு செய்தேன்."
ஆனால் பிரிட்டிஷ் துருப்புக்கள் கிளர்ச்சியை விரைவாக நசுக்கியது.
42 ஆம் ஆண்டு கோடையில், ஜெனரல் எர்வின் ரோமலின் ஜெர்மன் பயணப் படை வட ஆபிரிக்காவில் ஆங்கிலேயர்களுக்கு எதிராக வெற்றிகரமாக செயல்பட்டது. எகிப்திய தேசியவாதிகள் வெர்மாச் பிரிவுகளின் முன்னேற்றத்தை உற்சாகமாக வரவேற்றனர். நாட்டின் வருங்கால ஜனாதிபதிகளான கமல் அப்துல் நாசர் மற்றும் அன்வர் அல் சதாத் ஆகியோரின் தலைவர்களான இளம் எகிப்திய அதிகாரிகள், ஒரு எழுச்சியை எழுப்ப முயன்றனர், ஜேர்மன் துருப்புக்களுடன் சேர்ந்து, ஆங்கிலேயர்களை தோற்கடித்தனர்.
ஆனால் ஜேர்மன் இராணுவம், அவர்களின் பெரும் வருத்தத்திற்கு, தோற்கடிக்கப்பட்டது. ஹிட்லர் இல்லாமல், அரபு உலகம் பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு எதிரான போரைத் தானே தொடர்ந்தது.
டிசம்பர் 1945 இல் கெய்ரோவில், எகிப்து, ஈராக், சவூதி அரேபியா, சிரியா மற்றும் லெபனானின் பிரதிநிதிகள் பாலஸ்தீனிய யூத சமூகத்தின் பொருளாதாரப் புறக்கணிப்புக்கு முடிவு செய்தனர், யூதர்கள் தங்கள் நாடுகளில் உற்பத்தி செய்யும் பொருட்களை விற்க தடை விதித்தனர்.
அனைத்து ஐரோப்பிய யூதர்களையும் அழிக்க ஹிட்லருக்கு நேரம் இல்லை. உயிர் பிழைத்தவர்கள் என்ன செய்வது, எங்கு செல்வது என்று தெரியவில்லை.
போருக்குப் பிறகு, ஜெர்மனி, ஆஸ்திரியா மற்றும் இத்தாலியில் இடம்பெயர்ந்தவர்களுக்கான முகாம்களில் இரண்டு லட்சத்திற்கும் அதிகமான யூதர்கள் குவிந்தனர். சுமார் ஒரு லட்சத்து எழுபத்தைந்தாயிரம் - நாஜிக்களின் தோல்விக்குப் பிறகு - போலந்துக்குத் திரும்பினர், ஆனால் மீண்டும் அங்கிருந்து தப்பி ஓடிவிட்டனர். அவர்களை வெறுக்கும் மக்களிடையே அவர்கள் இருக்க விரும்பவில்லை, குறிப்பாக 1946 கோடையில், போலந்து நகரமான கீல்ஸில் நடந்த ஒரு படுகொலையின் போது, உள்ளூர்வாசிகள் - ஏற்கனவே நாஜிக்களின் உதவியின்றி - நாற்பத்தொரு யூதர்களைக் கொன்றனர்.
போருக்குப் பிறகு, ஐரோப்பிய யூதர்களின் தலைவிதி தங்களுக்கு மட்டுமே கவலையாக இருந்தது. அனைத்து நாடுகளும் இரத்தக்களரி படுகொலையிலிருந்து மீண்டு வருகின்றன, ஒவ்வொருவருக்கும் அவரவர் கவலைகள் இருந்தன.
45 ஆம் ஆண்டு வசந்த காலத்தில், இரண்டு சிறிய அமைப்புகள், சர்வதேச யூத நடவடிக்கைக் குழு மற்றும் சர்வதேச பாசிச எதிர்ப்பு குடியேறியவர்கள் மற்றும் அகதிகள் ஒன்றியம், தோற்கடிக்கப்பட்ட ஜெர்மனியின் பிரதேசத்தில் எஞ்சியிருக்கும் யூதர்களை குடியேற்றுவதற்கான முன்மொழிவுடன் பெரும் சக்திகளை நோக்கி திரும்பியது. மேலும் விவரங்கள், பார்க்க "புதிய மற்றும் சமகால வரலாறு", 2003 , எண். 1).
ஜேர்மனியை என்ன செய்வது என்று வெற்றிகரமான சக்திகள் இன்னும் முடிவு செய்யாத தருணம் இது, மேலும் மூன்றாம் ரைச்சை பல சிறிய நாடுகளாக துண்டிப்பது பற்றிய கேள்வி விவாதிக்கப்பட்டது. அனைத்து ஐரோப்பிய யூதர்களையும் முன்னாள் ஜெர்மனியின் ஒரு பகுதியில் குடியேற்ற முன்மொழியப்பட்டது.
கடிதம் இத்தாலியில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்திற்கு அனுப்பப்பட்டது, அதை வெளியுறவுத்துறைக்கான மக்கள் ஆணையர் வியாசெஸ்லாவ் மிகைலோவிச் மோலோடோவிடம் ஒப்படைக்க வேண்டும். தூதரகம் இந்த யோசனையை அற்பமானதாகக் கருதியது, இது ஒரு "அதிகாரப்பூர்வமற்ற அமைப்பால்" முன்வைக்கப்பட்டது, ஆனால் கடிதம் மாஸ்கோவிற்கு அனுப்பப்பட்டது.
இது 1 வது ஐரோப்பியத் துறையில் ஆய்வு செய்யப்பட்டு, பெரியாவின் உள் வட்டத்தைச் சேர்ந்த துணை மக்கள் ஆணையர் விளாடிமிர் ஜார்ஜிவிச் டெகனோசோவ் என்பவரிடம் தெரிவிக்கப்பட்டது. டெகனோசோவ் மாநில பாதுகாப்பில் ஒரு சிறந்த வாழ்க்கையை மேற்கொண்டார், ஜார்ஜியாவின் மத்திய குழுவின் செயலாளராகவும், குடியரசுக் கட்சியின் மாநிலத் திட்டத்தின் தலைவராகவும் இருந்தார்.
மாஸ்கோவிற்குச் சென்ற பெரியா அவரை தன்னுடன் அழைத்துச் சென்று அரசியல் உளவுத்துறையின் தலைவராக ஆக்கினார், ஆனால் ஆறு மாதங்களுக்குள் இரண்டாவது தரவரிசை மாநில பாதுகாப்பு ஆணையர் வெளிநாட்டு விவகாரங்களுக்கான துணை மக்கள் ஆணையராக அங்கீகரிக்கப்பட்டார். போருக்கு முன்பு, டெகனோசோவ் நாஜி ஜெர்மனியின் தூதராக பணியாற்றினார். டெகனோசோவ் மொலோடோவின் கடிதத்தை அறிமுகப்படுத்தவில்லை மற்றும் காப்பகத்திற்கு அனுப்பினார்.
போரின் போது, பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் ஆங்கிலேயர்களின் நம்பகமான கூட்டாளிகளாக இருந்தனர் மற்றும் அவர்களுடன் இணைந்து போரிட்டனர். போர் முடிந்துவிட்டது - அவர்களுக்கு "நன்றி" சொல்லாமல், பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் மீண்டும் பாலஸ்தீனிய யூதர்களை சந்தேகத்திற்குரிய நபர்களாகக் கருதினர்.
போருக்குப் பிறகு, ஆங்கிலேயர்கள் ஒரு ஒதுக்கீட்டை நிறுவினர்: மாதத்திற்கு ஒன்றரை ஆயிரம் யூதர்களுக்கு மேல் பாலஸ்தீனத்திற்கு வர முடியாது. இது சீற்றத்தை ஏற்படுத்தியது - அதிசயமாக உயிர் பிழைத்த ஐரோப்பிய யூதர்கள் எங்கு செல்ல வேண்டும்?
புதிய அமெரிக்க ஜனாதிபதி ஹாரி ட்ரூமன் ஒரு சியோனிஸ்ட் அல்ல என்பதை கவனத்தில் கொள்ள வேண்டும். அவர் யூதர்களுக்கு அனுதாபம் காட்டினாலும், இந்த பிரச்சனைகளில் அவர் அலட்சியமாக இருந்தார். ரூஸ்வெல்ட்டின் மரணத்திற்குப் பிறகு அவர் ஏப்ரல் 1945 இல் ஜனாதிபதியானார், மேலும் சர்வதேச உறவுகளில் பல புதிய மற்றும் கடினமான சிக்கல்களை எதிர்கொண்டார்.
ஜனாதிபதிக்கு உயர் கல்வி இல்லை, ஏனெனில் அவரது தந்தை திவாலானார், சிறுவன் தனது வாழ்க்கையை சம்பாதிக்க வேண்டியிருந்தது. தானிய உயர்த்தியில் வேலை செய்யத் தொடங்கினார். அவர் முதல் உலகப் போரில் பங்கேற்றார், போருக்குப் பிறகு அவர் ஆண்கள் துணிக்கடையைத் திறந்தார், ஆனால் திவாலாகி நகராட்சி சேவைக்குச் சென்றார். அவர் தனது மாவட்டத்தில் ஒரு வலுவான நிலையைப் பெற்றார் மற்றும் ஐம்பது வயதில் தனது சொந்த மிசோரியிலிருந்து செனட்டிற்கு தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். நாற்பதுகளில் அவர் மீண்டும் தேர்தலில் வெற்றி பெற்றார் மற்றும் ஆயுதத் திட்டத்தை செயல்படுத்துவதற்கான அவசரக் குழுவிற்கு தலைமை தாங்கினார். இது அவரை பிரபலமாக்கியது, மேலும் ரூஸ்வெல்ட் அவருக்கு துணை ஜனாதிபதி பதவியை வழங்கினார்.
போருக்குப் பிறகு, ஆகஸ்ட் 1945 இல், ட்ரூமன் பாலஸ்தீனத்தில் அமைதியை நிலைநாட்ட அமெரிக்க வீரர்களை அனுப்ப விரும்பவில்லை என்று விளக்கினார். ஆனால், போர் மற்றும் நாஜி வதை முகாம்களில் இருந்து அதிசயமாக உயிர் பிழைத்த யூதர்களை பாலஸ்தீனத்திற்குள் அனுமதிக்க ஆங்கிலேயர் மறுத்ததை அவரால் ஏற்றுக்கொள்ள முடியவில்லை.
பாலஸ்தீனத்திற்கு யூதர்கள் குடியேறுவதை அனுமதிக்க முடியாது என்று ஆங்கிலேயர்கள் அமெரிக்கர்களிடம் வாதிட்டனர், ஏனெனில் அவர்கள் ஸ்டாலினால் அங்கு அனுப்பப்பட்ட கம்யூனிச சதிகாரர்கள். இது மத்திய கிழக்கிற்குள் கம்யூனிச ஊடுருவலின் செயல்பாட்டின் ஒரு பகுதி... சோவியத் யூனியனில் சியோனிஸ்டுகள் மார்க்சியத்தின் கருத்தியல் எதிர்ப்பாளர்களாகக் கருதப்பட்டது வேடிக்கையானது.
மத்திய கிழக்கு எண்ணெய் தடையின்றி வழங்கப்படுவதை உறுதி செய்வதே மிக முக்கியமான விஷயம் என்று அமெரிக்க இராஜதந்திரிகள் தங்கள் ஜனாதிபதிக்கு நினைவூட்டினர். இதற்கு ட்ரூமன் பதிலளித்தார்: "இது எண்ணெய் அல்ல, ஆனால் எனக்கு நீதி முக்கியம்."
ட்ரூமன் அமெரிக்காவின் சக்தியைப் பற்றி பெருமிதம் கொண்டார், மேலும் அமெரிக்காவின் அழைப்பு அனைத்து மனிதகுலத்திற்கும் சுதந்திரம் மற்றும் முன்னேற்றத்தின் கலங்கரை விளக்கமாக செயல்படுவதாக நம்பினார். அவரைப் பொறுத்தவரை, நற்செய்தி மற்றும் தார்மீக தரநிலைகள் வெற்று வார்த்தைகள் அல்ல. அவர் நிற அமெரிக்கர்களுக்கு சம உரிமைகளுக்காக வாதிட்டார், ஆயுதப்படைகளில் இனப் பிளவுகளை முடிவுக்குக் கொண்டு வந்தார், மேலும் சிவில் உரிமைகள் இயக்கத்தைத் தொடங்கினார்.
அவரது வாழ்நாளில் அதிகம் மதிக்கப்படாத ட்ரூமன், அவரது மரணத்திற்குப் பிறகு எப்போதும் உயர்ந்த பீடத்தில் அமர்த்தப்பட்டார். அவர் கடினமான மற்றும் விரும்பத்தகாத முடிவுகளை எடுக்கக்கூடியவராக இருந்தார். ஏதாவது சரியாக இருப்பதாக அவர் நினைத்தால், அவர் தன்னை குழப்பி கொள்ள அனுமதிக்கவில்லை.
வெளியுறவுத்துறையிடமிருந்து புதிய ஜனாதிபதி பெற்ற முதல் குறிப்புகளில் ஒன்று யூதர்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்க அனுமதிக்கக்கூடாது என்று எச்சரித்தது, ஏனெனில் "மூன்று ஆண்டுகளுக்குள் அது ஒரு கம்யூனிச கைப்பாவையாக மாறும்."
அமெரிக்க வெளியுறவுத் துறையில், சியோனிஸ்டுகள் மிகவும் குளிர்ந்த வரவேற்பைப் பெற்றனர். அடிப்படையில் முழு அமெரிக்க அரசு எந்திரமும் - வெள்ளை மாளிகை, பென்டகன் மற்றும் வெளியுறவுத்துறை - சியோனிஸ்டுகளுக்கு எதிராக செயல்பட்டன.
"திரைக்குப் பின்னால் செயல்படும் சக்திகளின் மறைக்கப்பட்ட ஆனால் தொடர்ச்சியான எதிர்ப்பை நாங்கள் தொடர்ந்து சமாளிக்க வேண்டியிருந்தது" என்று வைஸ்மேன் நினைவு கூர்ந்தார். "இந்த சக்திகளின் செல்வாக்கை எதிர்ப்பதற்கான எங்கள் முயற்சிகளில் நாங்கள் இழந்து வருகிறோம்."
 
சோவியத் தூதர்களுடன் முதல் தொடர்புகள்
மற்ற பெரும் சக்திகள் யூதர்களுக்கு தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்கும் உரிமையை மறுத்தபோது, ஸ்டாலின் திடீரென்று பாலஸ்தீனம், சியோனிசம் மற்றும் யூதர்களின் தலைவிதியில் ஆர்வம் காட்டினார்.
பொதுவாக, ஜூன் 41 இல் சோவியத் யூனியன் மீதான ஜேர்மன் தாக்குதலுக்குப் பிறகு சியோனிச இயக்கத்திற்கும் மாஸ்கோ தலைவர்களுக்கும் இடையிலான உறவுகள் மாறியது. ஒரு பொது எதிரி உருவானார், சித்தாந்த வேறுபாடுகளை விட ஹிட்லரை தோற்கடிக்க வேண்டிய அவசியம் முக்கியமானது.
போரின் போது, லண்டன் இராஜதந்திர நடவடிக்கைகளின் மையங்களில் ஒன்றாக மாறியது, மேலும் சோவியத் தூதர் மைஸ்கி பிரிட்டிஷ் தலைநகரில் மிக முக்கியமான நபர்களில் ஒருவராக இருந்தார்.
செப்டம்பர் 2, 1941 இல், வெய்ஸ்மேன் சோவியத் தூதருடன் மீண்டும் தோன்றினார்.
உலக சியோனிச அமைப்பின் தலைவர், சோவியத் யூதர்கள் உலக யூதர்களுக்கு ஹிட்லருக்கு எதிரான போராட்டத்தில் படைகளில் சேர அழைப்பு விடுத்தது அவர் மீது பெரும் தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது என்று கூறினார். அவர் ஒரு அனுதாப தந்தி அனுப்ப விரும்புகிறார், ஆனால் சோவியத் அரசாங்கத்தின் சியோனிசத்தின் எதிர்மறையான அணுகுமுறையைக் கருத்தில் கொண்டு இதைச் செய்வது மதிப்புக்குரியதா?
மைஸ்கி நம்பிக்கையுடன் பதிலளித்தார்: "உங்கள் தந்தியை ஏன் அனுப்பக்கூடாது என்பதற்கான காரணத்தை நான் காணவில்லை."
சோவியத் யூதர்களை உளவியல் ரீதியில் உலக பொதுக் கருத்தை, குறிப்பாக அமெரிக்கர்களை பாதிக்கப் பயன்படுத்துவது ஒரு ஸ்ராலினிச சிந்தனையாக இருந்தது. மாஸ்கோவில் நாற்பத்தியோராம் ஆண்டின் இறுதியில், அனைத்து ஸ்லாவிக், பெண்கள், இளைஞர்கள் மற்றும் சோவியத் விஞ்ஞானிகளின் குழுவுடன் இணைந்து யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவை உருவாக்க முடிவு செய்தனர். இந்த அமைப்புகள் அனைத்தும் வெளிநாடுகளில் பிரச்சாரப் பணிகளில் கவனம் செலுத்தின.
உலகெங்கிலும் உள்ள யூதர்கள் சோவியத் யூனியனுக்கு நாற்பத்தைந்து மில்லியன் டாலர்களை சேகரித்து நன்கொடையாக வழங்கினர், அந்த ஆண்டுகளில் இது கணிசமான தொகையாக இருந்தது.
வெய்ஸ்மேன் அமெரிக்காவிலிருந்து திரும்பி வந்து, சோவியத் தூதரிடம் அமெரிக்க உணர்வைப் பற்றிய தனது அபிப்ராயங்களைப் பகிர்ந்து கொண்டார்.
அவரைப் பொறுத்தவரை, மைஸ்கி மாஸ்கோவிற்கு எழுதினார், “கடந்த ஆறு முதல் ஏழு வாரங்களில், அமெரிக்கர்களிடையே போரில் பொது ஆர்வம் கணிசமாகக் குறைந்துள்ளது, ஏனென்றால் சராசரி அமெரிக்கர் இப்படி நினைக்கிறார்: ரஷ்யர்கள் நன்றாகப் போராடுகிறார்கள், ஆங்கிலேயர்களுடன் சேர்ந்து அவர்கள் எப்படியாவது போராடுவார்கள். ஹிட்லரை அழித்துவிடுங்கள், அமெரிக்கர்களாகிய நாம், இந்த விஷயங்களில் ஆழமாகப் போவதில் அர்த்தமில்லை.
வெய்ஸ்மேன் இத்தகைய உணர்வுகளை குற்றவியல் அற்பமானதாகக் கருதுகிறார், மேலும் அமெரிக்க யூதர்கள், சரியாகத் தூண்டப்பட்டால், அவற்றை வலுவான அளவில் எதிர்க்க முடியும் என்று நினைக்கிறார். அதனால்தான் சோவியத் யூதர்களின் முயற்சியை அவர் முழு மனதுடன் வரவேற்கிறார்.
வெய்ஸ்மானுடனான உரையாடலைப் பற்றிய மைஸ்கியின் தந்தி, அமெரிக்க யூதர்கள் அமெரிக்க அரசாங்கத்தை விரைவில் ஐரோப்பாவில் இரண்டாவது முன்னணியைத் திறக்க உதவுவார்கள் என்ற ஸ்டாலினின் நம்பிக்கையை வலுப்படுத்தியது. இங்குதான் சோவியத் யூதர்கள் மிகவும் உதவியாக இருக்கிறார்கள்.
நாற்பத்து மூன்று வசந்த காலத்தில் யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் பிரதிநிதிகள் அமெரிக்காவிற்குச் சென்றதன் நோக்கம் இதுதான்: குழுவின் தலைவர், மாநில யூத தியேட்டரின் கலை இயக்குனர், சோவியத் ஒன்றியத்தின் மக்கள் கலைஞர் சாலமன் மிகைலோவிச் மிகோல்ஸ் மற்றும் ஐரோப்பிய யூதர்களின் மொழியான இத்திஷ் மொழியில் எழுதிய பிரபல கவிஞர் ஐசக் சாலமோனோவிச் ஃபெஃபர்.
வெளியுறவு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்தால் வரையப்பட்ட மற்றும் மத்திய குழுவால் அங்கீகரிக்கப்பட்ட உத்தரவுகளில், "யூதர்களின் சுதந்திர பாலஸ்தீனத்தின் பிரச்சினையைப் பற்றி பேச வேண்டாம், ஏனெனில் பாலஸ்தீனம், அறியப்பட்ட ஒரு ஆணைப் பிரதேசமாகும். இங்கிலாந்து." மோலோடோவ் சில பாலஸ்தீனம் தொடர்பாக இங்கிலாந்துடன் சண்டையிட விரும்பவில்லை, இது மாஸ்கோவில் இதுவரை எந்த முக்கிய அதிகாரிகளுக்கும் ஆர்வம் காட்டவில்லை.
வருங்கால இஸ்ரேலிய ஜனாதிபதி வெய்ஸ்மான் மைக்கோல்ஸ் மற்றும் ஃபெஃபர் ஆகியோரையும் சந்தித்தார். பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு யூத அரசு உருவாக்கப்பட்டால், சோவியத் யூனியனுக்கு எதிரான எந்தவொரு விரோத நடவடிக்கைகளையும் அது ஒருபோதும் அனுமதிக்காது என்பதை சோவியத் அரசாங்கத்திடம் தெரிவிக்க வெய்ஸ்மேன் கேட்டுக் கொண்டார்.
பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் தலைவர் டேவிட் பென்-குரியன் லண்டனில் மைஸ்கிக்கு விஜயம் செய்தார். அவர் அக்டோபர் 9, 1941 அன்று சோவியத் தூதரிடம் வந்தார், ஜெர்மன் துருப்புக்கள் மாஸ்கோவை நெருங்கிக்கொண்டிருந்தபோது அவர்களைத் தடுக்க யாரும் இல்லை என்று தோன்றியது.
தன்னை அறிமுகப்படுத்திக் கொண்ட பென்-குரியன், கம்யூனிஸ்ட் தூதரிடம் தனது தொழிற்சங்க நடவடிக்கைகள் மற்றும் அரசியல் கருத்துக்கள் பற்றி கூற வேண்டியது அவசியம் என்று கண்டார்:
"நாங்கள் எங்கள் சோசலிச கருத்துக்களை மிகவும் தீவிரமாக எடுத்துக்கொள்கிறோம் மற்றும் எங்கள் இலக்குகளை அடைய முயற்சி செய்கிறோம்." நாம் ஏற்கனவே பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சோசலிச சமூகத்தின் கூறுகளை உருவாக்கியுள்ளோம்.
இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் வருங்காலத் தலைவர், பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் போராடும் சோவியத் யூனியனுக்கு எவ்வாறு பயனுள்ளதாக இருக்க முடியும் என்று தூதரிடம் கேட்டார்.
"நீங்கள் அமெரிக்கா செல்கிறீர்கள்," மைஸ்கி பதிலளித்தார். "எங்களுக்கு உதவுவதற்கான அவசரத்தை நீங்கள் அமெரிக்க மக்களுக்கு வீட்டிற்கு கொண்டு வந்தால், நீங்கள் எங்களுக்கு ஒரு பெரிய சேவை செய்வீர்கள்." எங்களுக்கு டாங்கிகள், துப்பாக்கிகள், விமானங்கள் தேவை - முடிந்தவரை பல, மற்றும், மிக முக்கியமாக, கூடிய விரைவில்.
பென்-குரியன், தன்னால் முடிந்த அனைத்தையும் செய்வேன் என்று பதிலளித்தார்.
மத்திய கிழக்கில், பாலஸ்தீனிய யூதர்களும் சோவியத் தூதர்களுடன் உறவுகளை ஏற்படுத்த முயன்றனர். மிகப்பெரிய சோவியத் தூதரகம் துருக்கியில் அமைந்துள்ளது.
பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் வாரியத்தின் அரசியல் துறையின் ஊழியர் (எதிர்கால வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் முன்மாதிரி) எல்யாஹு எப்ஸ்டீன் தனது மேலாளர்களுக்குப் புகாரளித்தார்:
"சோவியத் பதவி மற்றும் மிஷன் ஊழியர்கள் பற்றிய சிறிய தகவல்களை மட்டுமே என்னால் பெற முடிந்தது. உண்மை என்னவென்றால், அவர்கள் தூதரகத்தின் பிரதேசத்தில் முற்றிலும் தனிமையில் வாழ்கிறார்கள் - அவர்கள் அங்கு வேலை செய்கிறார்கள், சாப்பிடுகிறார்கள், அங்கே தூங்குகிறார்கள், விதிவிலக்கான சந்தர்ப்பங்களில் மட்டுமே நகரத்திற்கு வெளியே செல்கிறார்கள்.
உள்ளூர்வாசிகள் மற்றும் வெளிநாட்டினரின் அழைப்பை ஏற்றுக்கொள்வதில் இருந்து அவர்கள் கண்டிப்பாக தடைசெய்யப்பட்டுள்ளனர் - துருக்கிய அதிகாரிகளின் பிரதிநிதிகள் மற்றும் இராஜதந்திரப் படைகளின் உறுப்பினர்களுக்கு மட்டுமே விதிவிலக்கு அளிக்கப்படுகிறது, ஆனால் இந்த விஷயத்தில் கூட அவர்கள் தூதரகங்களில் நடைபெறும் உத்தியோகபூர்வ விழாக்கள் மற்றும் வரவேற்புகளில் கலந்து கொள்ள அனுமதிக்கப்படுகிறார்கள். அல்லது துருக்கிய அரசியல்வாதிகளின் வீடுகளில். TASS நிருபர்கள் மட்டுமே நடமாடும் சுதந்திரத்தை அனுபவிக்கிறார்கள்..."
சோவியத் இராஜதந்திரிகளுடன் சந்திப்பதற்கான வழக்கமான முறைகள் விலக்கப்பட்டன, எனவே எப்ஸ்டீன் ஆங்கிலேயர்களின் உதவியை நாடினார். டிசம்பர் 1941 இல், அவர் துருக்கிக்கான சோவியத் தூதர் செர்ஜி அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் வினோகிராடோவுக்கு அங்காராவில் உள்ள பிரிட்டிஷ் தூதரகத்தின் பரிந்துரை கடிதத்தை அனுப்பினார்.
அந்தக் கடிதத்தில் கூறியிருப்பதாவது:
"யூத ஏஜென்சி, பாலஸ்தீனத்தில் யூத தேசிய இல்லத்தை நிறுவுவது தொடர்பான அனைத்து விஷயங்களிலும் ஆலோசனை அமைப்பாக அவரது மாட்சிமை அரசாங்கத்தால் அதிகாரப்பூர்வமாக அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ளது மற்றும் திருப்பி அனுப்புவதில் அக்கறை கொண்டுள்ளது."
பிரிட்டிஷ் தூதரகத்தின் வேண்டுகோள் எப்ஸ்டீன் சோவியத் தூதரை சந்திக்க உதவியது.
"தூதர்," எப்ஸ்டீன் தனது அறிக்கையில் எழுதினார், "நாட்டின் யூத மக்களின் சமூக அமைப்பைப் பற்றி பேசும்படி என்னிடம் கேட்டார். "என்ன, யூதர்கள் உண்மையில் பாலஸ்தீனத்தில் வேலை செய்கிறார்களா?" என்று வினோகிராடோவ் அப்பாவியாக ஆச்சரியத்துடன் கேட்டபோது நான் மிகவும் ஆச்சரியப்பட்டேன் மற்றும் புண்பட்டேன்.
பாலஸ்தீனத்தின் யூத மக்களை முற்றிலும் ஏகாதிபத்திய மற்றும் சுரண்டல் இயக்கமாக சோவியத் மக்களுக்கு வழங்கிய விரோத கம்யூனிச பிரச்சாரத்தால் என்ன வகையான மூளைச்சலவை செய்யப்பட்டது என்பதை அப்போதுதான் நான் முழுமையாக உணர்ந்தேன்.
தூதர் மற்றும் அவரது செயலாளருடனான உரையாடலின் பொதுவான அபிப்பிராயத்தை ஒரு சொற்றொடரில் சுருக்கமாகக் கூறலாம்: முழுமையான தகவல் இல்லாமை மற்றும் கண்டுபிடிக்க ஒரு பெரிய விருப்பம் ...
சந்திப்பு மிகவும் பயனுள்ளதாக இருந்தது - ஒரு சோவியத் தூதர்களுடன் நேரடி தொடர்பு நிறுவப்பட்டது, ஒரு வழி அல்லது வேறு பாலஸ்தீனத்தின் பிரச்சினைகளைக் கையாளுகிறது.
வினோகிராடோவ் பாலஸ்தீனிய யூதர்களின் வாழ்க்கையைப் பற்றிய கதையில் ஆர்வமாக இருந்தார். நான்கு நாட்களுக்குப் பிறகு, எப்ஸ்டீனுக்கு சோவியத் தூதருடன் இரவு உணவு மற்றும் போரைப் பற்றிய ஆவணப்படத்தைப் பார்க்க அழைப்பு வந்தது.
எப்ஸ்டீன் வர்த்தகப் பிரதிநிதி ஏ. பொட்டாபோவைச் சந்தித்தார், அவர் பொருளாதாரப் பிரச்சினைகளைக் கையாளும் சோவியத் மிஷனின் பணியாளரை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்ப திட்டமிடப்பட்டுள்ளதாகக் கூறினார்.
"Potapov படி," Epstein எழுதினார், "பாலஸ்தீனத்தின் மருத்துவ, இரசாயன மற்றும் மருந்துத் தொழில்கள் ரஷ்யர்களுக்கு குறிப்பாக ஆர்வமாக உள்ளன ... இறுதியாக, சோவியத் திரைப்படங்களை விற்க பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சோவ்கினோ பிரதிநிதி அலுவலகத்தைத் திறப்பது பற்றிய சிக்கலைத் தீர்க்க வேண்டியது அவசியம். , பொட்டாபோவின் கூற்றுப்படி, திரையரங்கு உரிமையாளர்களிடமிருந்து, குறிப்பாக டெல் அவிவில் இருந்து அதிகமான ஆர்டர்கள்..."
நிலைமையை விரைவாகக் கண்டுபிடித்த எப்ஸ்டீனுக்கு நாம் அஞ்சலி செலுத்த வேண்டும்:
"முடிவாக, கைது செய்யப்பட்ட மற்றும் நாடுகடத்தப்பட்ட சியோனிஸ்டுகளை விடுவிப்பதற்கான கோரிக்கை மற்றும் யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதிகளை சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு அனுப்புவதற்கான முன்மொழிவுக்கு சோவியத் அதிகாரிகளிடமிருந்து நேர்மறையான பதிலைப் பெறுவோம் என்று நான் மிகவும் சந்தேகிக்கிறேன். நடைமுறையில் அகதிகள் மற்றும் உறவினர்களை திருப்பி அனுப்புதல்.
வினோகிராடோவ் உடனான உரையாடலின் போது, சோவியத் தூதரின் பிரச்சினைகளின் தீர்வில் செல்வாக்கு செலுத்தும் திறன் எவ்வளவு அற்பமானது என்பதை நான் உணர்ந்தேன் - எவ்வளவு பெரியதாக இருந்தாலும் சிறியதாக இருந்தாலும் சரி. சோவியத் அதிகாரிகளுக்கு நேரடி வேண்டுகோள் மட்டுமே நமது பிரச்சினைகளை முன்னோக்கி நகர்த்த உதவும்.
அதே நேரத்தில், தகவலறிந்த ஆதாரங்களில் இருந்து நான் பெறும் அனைத்து தகவல்களும் குறிப்பிடுகின்றன ... சோவியத் ஒன்றியத்தின் உள் கொள்கையில் எந்த மாற்றமும் இல்லை ... ஸ்டாலின் சோவியத் ஒன்றியத்திற்குள் உள்ள மனநிலையில் தனது கட்டுப்பாட்டை வலுப்படுத்துகிறார் ...
மாயைகளால் நம்மை மகிழ்விக்கக் கூடாது. சோவியத் ஒன்றியத்தில் சியோனிச நடவடிக்கைகளைத் தீர்ப்பதில் நிலைமை மாறிவிட்டது, எங்களுக்கு சில புதிய வாய்ப்புகள் உள்ளன என்பது தவறான கருத்தாக எனக்குத் தோன்றுகிறது...”
"எங்களிடம் மையப்படுத்தப்பட்ட இராஜதந்திரம் உள்ளது," என்று மொலோடோவ் கூறினார், ஏற்கனவே ஓய்வு பெற்றவர். - தூதர்களுக்கு சுதந்திரம் இல்லை. அவர்களால் முடியவில்லை, ஏனென்றால் கடினமான சூழ்நிலை தூதர்களால் எந்த முன்முயற்சியையும் காட்ட இயலாது. தூதர்கள் சில அறிவுறுத்தல்களை நிறைவேற்றுபவர்கள்..."
அவரும் ஸ்டாலினும் மட்டுமே இராஜதந்திரத்தில் ஈடுபட்டுள்ளனர் என்று மோலோடோவ் நம்பினார். மீதமுள்ளவர்கள் அறிவுறுத்தல்களிலிருந்து ஒரு படி கூட விலகாமல் அவர்களின் வழிமுறைகளைப் பின்பற்ற வேண்டும். லிட்வினோவின் கீழ் கூட, தூதர், ப்ளீனிபோடென்ஷியரி பிரதிநிதி மக்கள் ஆணையாளருடன் வாதிடலாம், கருத்து வேறுபாடு ஏற்பட்டால் ஸ்டாலினிடம் மத்திய குழுவிற்கு திரும்பலாம். மொலோடோவின் கீழ் இது சாத்தியமற்றது.
மக்கள் ஆணையாளருடன் வாதிடுவதைப் பற்றி ஒருபோதும் நினைக்காத தூதர்கள் ஏற்கனவே இருந்தனர்: அதிகாரிகள் உத்தரவிட்டது சரிதான்.
தூதர் வினோகிராடோவ் செய்யக்கூடியது பாலஸ்தீனிய தலைப்புகளில் அவரது உரையாடல்களைப் பற்றி மாஸ்கோவிற்குத் தெரிவிப்பதாகும்.
மாஸ்கோவில் அவரது செய்தியை NKID இன் மத்திய கிழக்குத் துறையின் தலைவரான செர்ஜி இவனோவிச் கவ்டராட்ஸே வாசித்தார், ஒரு அற்புதமான விதி. இளமையில் ஸ்டாலினை சந்தித்தார். இருபதுகளில் அவர் சோவியத் ஜார்ஜியாவின் நீதித்துறையின் மக்கள் ஆணையராக இருந்தார் மற்றும் மாஸ்கோவில் உள்ள யூனியன் வழக்கறிஞர் அலுவலகத்தில் பணிபுரிந்தார்.
Sergei Kavtaradze, ட்ரொட்ஸ்கியின் கருத்துக்களைப் பகிர்ந்துள்ளார். அவர் கட்சியில் இருந்து வெளியேற்றப்பட்டு, ஓரன்பர்க் பிராந்தியத்தில் குடியேற அனுப்பப்பட்டார், ஒரு வருடம் கழித்து அவர் கைது செய்யப்பட்டார், மேலும் OGPU குழுவில் நடந்த ஒரு சிறப்புக் கூட்டம் அவருக்கு "ஒரு தீவிர ட்ரொட்ஸ்கிஸ்டாக" மூன்று ஆண்டுகள் சிறைத்தண்டனை விதித்தது. தண்டனையை அனுபவித்த பிறகு, அவர் மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பினார். அக்டோபர் முப்பத்தாறில் அவர் மீண்டும் கைது செய்யப்பட்டார். இந்த முறை "ஜார்ஜிய சோவியத் எதிர்ப்பு மையத்தின் உறுப்பினராக" அவர் திபிலிசிக்கு அனுப்பப்பட்டார். அவரது கூட்டாளிகள் ஜார்ஜிய என்கேவிடியால் சுட்டுக் கொல்லப்பட்டனர். கவ்தரட்ஸே அமர்ந்து தனது விதிக்காக காத்திருந்தார்.
ஸ்டாலினின் மரணத்திற்குப் பிறகு, அவர் சாட்சியமளித்தார், "தாங்க முடியாத மன மற்றும் உடல் ரீதியான செல்வாக்கின் நிலையான செல்வாக்கின் கீழ் - மரணதண்டனை அச்சுறுத்தல்கள், போலி மரணதண்டனை, உடல் மற்றும் நரம்பு சோர்வு பைத்தியக்காரத்தனத்தின் எல்லையில், எடுத்துக்காட்டாக, என் தலையில் இருப்பதாக எனக்குத் தோன்றியது. காய்ந்து என் மண்டை ஓடு சுருங்கிக் கொண்டிருந்தது." ..."
சில காரணங்களால், அவர் எந்த ஹிட் லிஸ்டிலும் இல்லை. இரண்டு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, பிப்ரவரி 1939 இல், அவர் திடீரென்று மாஸ்கோவிற்கு மாற்றப்பட்டார். டிசம்பர் நடுப்பகுதியில், அவர் உள்நாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையர் பெரியாவிடம் அழைத்துச் செல்லப்பட்டார். லாவ்ரெண்டி பாவ்லோவிச் தனது வழக்கு மூடப்பட்டதாகவும், அவர் சுதந்திரமாக இருப்பதாகவும் அறிவித்தார்.
கவ்தரட்ஸே பெரியாவை நம்பவில்லை. ஆனால் அவரும் அவரது மனைவியும் விடுவிக்கப்பட்டனர், அவர்களுக்கு வீடு மற்றும் வேலை வழங்கப்பட்டது. இது ஏன் நடந்தது? அவரது வாழ்க்கையின் இறுதி வரை, கவ்தரட்ஸே இந்த கேள்விக்கு பதிலளிக்க முடியவில்லை. ஒருவேளை, ஒரு நல்ல தருணத்தில், ஸ்டாலின் தனது இளமைக்கால நண்பரை நினைவு கூர்ந்தார் மற்றும் அவரை உயிருடன் விட உத்தரவிட்டார்.
1940 இலையுதிர்காலத்தில், ஸ்டாலின் எதிர்பாராத விதமாக தம்பதியரை சந்தித்தார். இந்த அற்புதமான கதை ஒரு புராணக்கதையாக மாறிவிட்டது. மாலை தாமதமாக, தலைவர் செர்ஜி இவனோவிச் மற்றும் சோபியா அப்ரமோவ்னா கவ்டராட்ஸே வாழ்ந்த வகுப்புவாத குடியிருப்பின் கதவைத் தட்டினார். ஸ்டாலின் அத்தகைய சைகைகளை நேசித்தார் ... அவரது முழு வாழ்க்கையிலும் அவர் ஒரு சில செயல்களை மட்டுமே செய்தார், ஆனால் முழு நாடும் அவற்றைப் பற்றி பேசுகிறது.
பாதி இரவு எதுவும் நடக்காதது போல் மேஜையில் அமர்ந்தனர். இதற்குப் பிறகு, கவ்தரட்ஸே மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்தில் தலைமைப் பதவிக்கு பணியமர்த்தப்பட்டார்.
டிசம்பர் 31, 1941 அன்று, அங்காராவில் உள்ள சோவியத் தூதர் வினோகிராடோவ் "குடியேற்றம் மற்றும் குடியேற்றத்திற்கான யூத பாலஸ்தீனிய ஏஜென்சியின் பிரதிநிதி - எப்ஸ்டீன் எலியாஸ் மெனாசெம்" பெற்றார் என்று முதல் துணை மக்கள் ஆணையர் ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் வைஷின்ஸ்கிக்கு கவ்டராட்ஸே தெரிவித்தார்.
சோவியத் யூனியனுக்கு மருந்துகளை வழங்குவதற்கான பாலஸ்தீனிய யூதர்களின் முன்மொழிவை சோவியத் தூதர் கவனத்திற்குரியதாகக் கருதினார். யூத ஏஜென்சி ஒரு மருத்துவர் குழுவை பயண மருத்துவமனைகளுக்கு அனுப்ப தயாராக இருந்தது. பாலஸ்தீன யூதர்கள் சோவியத் போர் படங்களை வாங்க விரும்பினர், ஏனெனில் சோவியத் யூனியனுடனான நட்பு உறவுகளின் லீக் பாலஸ்தீனத்தில் உருவாக்கப்பட்டது, மேலும் அதன் ஆர்வலர்கள் ஏற்கனவே சோவியத் மக்களுடன் ஒரு வார ஒற்றுமையை நடத்தியிருந்தனர்.
சோவியத் குடிமக்கள், பாலஸ்தீனிய யூதர்களின் வயதான உறவினர்கள், பாலஸ்தீனத்திற்கு பயணிக்க அனுமதிக்க வேண்டும் என்ற கோரிக்கையால் முற்றிலும் மாறுபட்ட அணுகுமுறை ஏற்பட்டது. ஆங்கிலேயர்கள் நூறு நுழைவு அனுமதிகளை உறுதியளித்தனர்.
கவ்தரட்ஸே வைஷின்ஸ்கிக்கு பரிந்துரைத்தார்:
"1. பாலஸ்தீனத்துடன் மருந்து வர்த்தகம் தொடர்பான விவகாரத்தில் வெளிநாட்டு வர்த்தகத்திற்கான மக்கள் ஆணையத்தின் கருத்தைக் கோருங்கள்...
2. USSRக்கு பயண மருத்துவமனைகளுடன் பாலஸ்தீனத்திலிருந்து டாக்டர்கள் குழுவை அனுப்ப எப்ஸ்டீனின் முன்மொழிவை ஏற்க முடியாது.
3. வயதான யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்தில் உள்ள தங்கள் உறவினர்களைப் பார்க்க சோவியத் ஒன்றியத்தை விட்டு வெளியேறுவது பொருத்தமற்றது என்று கருதுங்கள்.
4. பாலஸ்தீனத்தில் காட்டுவதற்காக துருக்கியில் USSR வர்த்தகப் பணியால் எப்ஸ்டீனுக்கு போர்ப் படங்களை விற்பதை எதிர்க்க வேண்டாம்.
5. எப்ஸ்டீன் எலியாஸ் மெனாசெம் மற்றும் அவர் பிரதிநிதித்துவப்படுத்தும் சமூகம் பற்றி ஏதேனும் தகவல் இருந்தால் NKVDயிடம் கேளுங்கள்.
2 வது ஐரோப்பிய துறையின் தலைவர் ஃபியோடர் தாராசோவிச் குசேவின் கருத்தை வைஷின்ஸ்கி கேட்டார். மருந்துகள் மற்றும் மருத்துவ உபகரணங்களை கைவிட வேண்டிய அவசியமில்லை என்று அவர் கவ்தரட்ஸேவுடன் ஒப்புக்கொண்டார்.
மார்ச் 2, 1942 இல், உலக சியோனிஸ்ட் அமைப்பின் தலைவர் வெய்ஸ்மேன், தூதர் மைஸ்கிக்கு சியோனிஸ்டுகளின் குறிக்கோள்கள் குறித்த குறிப்பாணையை அனுப்பினார்.
சோவியத் தூதர் பாலஸ்தீனத்தின் தலைவிதியில் உண்மையான அக்கறை காட்டினார், மேலும் வெய்ஸ்மேன் அவருக்கு சியோனிசக் கண்ணோட்டத்தை தெரிவிக்க அவசரமாக இருந்தார். "யூத தேசம் பண்டைய பிரதேசத்திற்கு" திரும்புவதற்கான நேரம் வந்துவிட்டது என்று அவர் மைஸ்கிக்கு எழுதினார்:
"இரண்டு முதல் மூன்று மில்லியன் யூதர்களிடமிருந்து தங்கள் நாடுகளுக்குள் அவர்களின் சிறிய குடியேற்றங்களை ஒழுங்கமைக்க உலகில் எந்த நாடும் தயாராக இல்லை - அமெரிக்கா, அல்லது எந்த பிரிட்டிஷ் ஆதிக்கமும், அல்லது தென் அமெரிக்க குடியரசுகளும் இல்லை, அல்லது, சோவியத் யூனியனை நாம் புரிந்துகொண்டபடி.
வெப்பமண்டல அல்லது ஆர்க்டிக் பகுதிகளில் குடியேற்றங்களை அமைப்பது தொடர்பான பல திட்டங்கள் உள்ளன; ஒருவேளை அங்கு குடியேறியவர்களை ஏற்றுக்கொள்ள முடியும், ஆனால் இது சிக்கலை தீர்க்காது.
சியோனிசம் மற்றும் சியோனிஸ்டுகள் மீதான அதன் அணுகுமுறையை சோவியத் அரசாங்கம் மறுபரிசீலனை செய்ய வேண்டும் என்று வெய்ஸ்மேன் பரிந்துரைத்தார்:
"கடந்தகால தவறான புரிதல்கள் சோவியத் ஒன்றியத்திற்கும் சியோனிசத்திற்கும் இடையிலான புதிய உறவுகளின் வளர்ச்சிக்கு தடையாக இருக்க அனுமதிக்க முடியாது.
சியோனிஸ்ட் மாநாடுகள், சோவியத் ஒன்றியத்தில் யூத மொழியான அவர்களின் இயக்கத்தின் மீதான தடை மற்றும் சியோனிஸ்டுகளை எதிர் புரட்சியாளர்களாக கருதும் அணுகுமுறைக்கு எதிராக இயல்பாகவே எதிர்ப்பு தெரிவித்தன. ஆனால் அவர்கள் சோவியத் அரசாங்கத்திற்கு, சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு, உலக யூதர்களில் கிட்டத்தட்ட மூன்றில் ஒரு பகுதியினர் வசிக்கும், அமைதி தீர்வுக்கு காரணமான பெரிய நாடுகளில் ஒன்றிற்கு ஒருபோதும் விரோதமாக இருக்கவில்லை ... "
பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்கள், நகர வாழ்க்கையின் பழக்கத்தை மீறி, நிலத்திற்குத் திரும்புகிறார்கள், விவசாய உழைப்பு என்று மைஸ்கிக்கு வெய்ஸ்மேன் எழுதினார்:
"அவர்கள் சாலைகள் மற்றும் பாலங்களை உருவாக்குகிறார்கள், கல் மேசன்களாக வேலை செய்கிறார்கள், மலைகளில் காடுகளை நடுகிறார்கள், சதுப்பு நிலங்களை வடிகட்டுகிறார்கள், கார்கள் மற்றும் பேருந்துகளை ஓட்டுகிறார்கள், இயந்திர கருவிகளை உருவாக்குகிறார்கள், மின் உற்பத்தி நிலையங்களில் வேலை செய்கிறார்கள் மற்றும் சவக்கடல் பகுதியில் சுரங்கப் பொட்டாஷ் வேலை செய்கிறார்கள், ரயில் பாதைகளில் வேலை செய்கிறார்கள்..."
துருக்கிக்கான சோவியத் தூதருடன் மைஸ்கி மற்றும் எப்ஸ்டீனின் உரையாடல்களில் வெய்ஸ்மானின் தோற்றம் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்தின் தலைமைக்கு ஆர்வமாக இருந்தது. பாலஸ்தீனம், ஒரு யூத அரசை உருவாக்குதல் - இது ஒரு புதிய பிரச்சினையாகும், இது இதற்கு முன்பு தீர்க்கப்படவில்லை.
முதல் தொடர்புகள் வெற்றிபெறவில்லை.
பாலஸ்தீனிய நிறுவனமான "ஸ்கோன்ஃபெல்ட்" துருக்கியில் சோவியத் வர்த்தகப் பணியுடன் இருபத்தெட்டு திரைப்படங்கள் மற்றும் நூறு திரைப்பட இதழ்கள் விற்பனைக்காக ஒப்பந்தம் செய்தது, ஆனால் ஆங்கிலேயர்கள் நிறுவனத்தின் உரிமையாளரை பாலஸ்தீனத்திலிருந்து விடுவிக்கவில்லை, மேலும் அவரால் வர முடியவில்லை. ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட அங்காராவுக்கு.
ஜூன் 22, 1942 அன்று, துருக்கியில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் பொறுப்பாளர் மிகைல் அலெக்ஸீவிச் கோஸ்டிலேவ் மத்திய கிழக்குத் துறையின் தலைவருக்கு NKID செர்ஜி கவ்டராட்ஸேக்கு எழுதினார்:
"பாலஸ்தீனிய வர்த்தக நிறுவனங்களும் வணிகர்களும் சோவியத் யூனியனுடன் வர்த்தக உறவுகளை ஏற்படுத்துவதில் பெரும் ஆசை கொண்டுள்ளனர். இந்த உண்மை எங்களுக்கு அரசியல் முக்கியத்துவம் வாய்ந்ததாக இருக்காது என்று நான் நம்புகிறேன்.
எவ்வாறாயினும், சோவியத் ஒன்றியத்தின் சில வர்த்தக அமைப்பின் நிரந்தர பிரதிநிதி என்ற போர்வையில், பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சோவியத் நபர் இருந்தால் மட்டுமே இதை நடைமுறைப்படுத்துவது சாத்தியமாகும். என்கேஐடியின் தலைமையிடம் இந்தப் பிரச்சினையை எழுப்புவது நல்லது என்று எனக்குத் தோன்றுகிறது.
மைக்கேல் கோஸ்டிலேவ் பிரையன்ஸ்கில் உள்ள ஒரு மரவேலை ஆலையின் இயக்குநராக பணிபுரிந்தார், பின்னர் அவர் மாஸ்கோவில் உள்ள வெளிநாட்டு வர்த்தக அமைப்பான எக்ஸ்போர்ட்ல்ஸுக்கு மாற்றப்பட்டார். 1937-ல் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்திற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டேன். கோஸ்டிலேவ் இராஜதந்திர ஊழியர்களுக்கான படிப்புகளை முடித்து துருக்கி சென்றார். பின்னர் அவர் இத்தாலி மற்றும் அர்ஜென்டினாவுக்கான தூதராக இருந்தார்.
ஆகஸ்ட் நாற்பத்தி இரண்டில், அங்காராவிலிருந்து சோவியத் தூதரகத்தின் இரண்டு ஊழியர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு வந்தனர் - முதல் செயலாளர் செர்ஜி செர்ஜீவிச் மிகைலோவ் மற்றும் செய்தியாளர் நிகோலாய் ஆண்ட்ரீவிச் பெட்ரென்கோ. பெட்ரென்கோ லெனின்கிராட் கல்வி நிறுவனத்தில் பட்டம் பெற்றார் மற்றும் மக்கள் கல்வி ஆணையத்தின் அருங்காட்சியகம் மற்றும் உள்ளூர் வரலாற்றுத் துறையின் தலைவராக இருந்தார். 41ல் அவர் தூதரகப் பணிக்காக அமர்த்தப்பட்டார்.
அவர்கள் சியோனிசத்தைப் பற்றி பேசுவதில் கவனமாக இருந்தனர், ஆனால் பாலஸ்தீனத்தில் அவர்கள் கண்டது, யூத சமூகத்தின் வெற்றிகள் மற்றும் யூதர்களால் கட்டப்பட்ட பல்கலைக்கழகம் மற்றும் மருத்துவமனை ஆகியவை அவர்களைக் கவர்ந்தன.
சோவியத் இராஜதந்திரிகளும் அரேபியர்களைச் சந்தித்தனர், ஆனால் அவர்களது சியோனிச எதிர்ப்புப் பேச்சுக்கு ஆதரவளிக்கவில்லை.
பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் குழுவின் பத்திரிகை மற்றும் தகவல் துறையின் இயக்குனர், ஐ. கிளினோவ், ஏஜென்சியின் அரசியல் துறையின் இயக்குனர் மோஷே ஷெர்டோக்கிற்கு வெளிப்படையான திருப்தியுடன் எழுதினார்:
"மிகைலோவ் அதே உணர்வில் உரையாடலைத் தொடர விருப்பம் காட்டவில்லை. மாறாக, இந்த அழகிய நிலம் இரண்டு மக்களுக்கானது என்று அவர் கூறினார். அவர் யிஷுவின் பெரும் சாதனைகளைக் கண்டார் [1]. யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்கள் இருவரும் இந்த நிலத்துடன் வரலாற்று உறவுகளைக் கொண்டுள்ளனர், மேலும் இரு மக்களுக்கும் போதுமான இடம் உள்ளது என்று அவர் குறிப்பிட்டார்.
இஸ்ரேலின் வருங்கால முதல் வெளியுறவு மந்திரி மோஷே ஷெர்டோக், பொல்டாவா மாகாணத்தில் பிறந்து சியோனிஸ்டுகளுடன் மிக விரைவாக சேர்ந்த விக்டர் (செய்ம்) அர்லோசோரோவின் உதவியாளராக தனது அரசியல் வாழ்க்கையைத் தொடங்கினார்.
அர்லோசோரோவ் ஒரு வலுவான பேச்சாளர், ஒரு நல்ல அமைப்பாளர் மற்றும் ஒரு பிடிவாதவாதி அல்ல, எனவே அவர் இராஜதந்திர பணிகள் ஒப்படைக்கப்பட்டார். அவர் வெய்ஸ்மானின் வலது கையாகவும், யூத ஏஜென்சியின் அரசியல் துறையின் தலைவராகவும் கருதப்பட்டார். அவர் இஸ்ரேலின் பிரகடனத்தைப் பார்க்க வாழ்ந்திருந்தால், அவர் சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி வெளியுறவு அமைச்சராக ஆகியிருப்பார். அவர் அமெரிக்கா, ஐரோப்பா மற்றும் பாலஸ்தீனத்திற்கு இடையே அயராது பயணம் செய்தார்.
Arlozorov ஒரு தொலைநோக்கு அரசியல்வாதி. ஐரோப்பியர்கள் மற்றும் அமெரிக்கர்களுடனான தொடர்புகள் நம்பிக்கைக்கு குறைந்தபட்சம் சில காரணங்களைக் கொடுத்தால், அரேபியர்களுடனான உறவுகள் அவரை விரக்தியில் ஆழ்த்தியது. அரபுத் தலைவர்களைச் சந்தித்த அவர், அவர்கள் ஒரு உடன்பாட்டுக்கு வர விரும்பவில்லை என்பதைக் கண்டார்.
ஏப்ரல் 8, 1933 இல், அவர் கிங் டேவிட் ஹோட்டலில் ஒரு நம்பமுடியாத இரவு உணவை வழங்கினார், அதில் அவர் வைஸ்மானையும் யூத ஏஜென்சியின் தலைவர்களையும் டிரான்ஸ்ஜோர்டானிய ஷேக்குகளுடன் ஒன்றாக அழைத்து வந்தார். இந்த உரையாடல் தீவிர அரேபியர்களுக்கு மிகவும் ஆபத்தானது, அவர்கள் யூதர்களுடன் ஒரு உடன்பாட்டை எட்டுவதற்கான வாய்ப்பை மறுத்தனர்.
ஜூன் 16, 1933 அன்று, அவரும் அவரது மனைவியும் மாலையில் டெல் அவிவில் உள்ள கரையோரத்தில் நடந்து கொண்டிருந்தபோது அர்லோசோரோவ் சுட்டுக் கொல்லப்பட்டார். இரண்டு பேர் அவரை அணுகி, நேரம் என்ன என்று கேட்டு அவர் மீது மின்விளக்கைப் பளபளக்கச் செய்தனர். அவன் பதில் சொல்வதற்குள் ஒரு ஷாட் சத்தம் கேட்டது.
"அவர்கள் என்னை என்ன செய்தார்கள் என்று பாருங்கள்" என்று இறந்து கொண்டிருந்த அர்லோசோரோவ் டெல் அவிவ் மேயரிடம் கிசுகிசுத்தார், அவர் மருத்துவமனைக்கு விரைந்தார்.
சில மணி நேரம் கழித்து அவர் இறந்தார். அவருக்கு வயது முப்பத்தி நான்குதான். இந்த குற்றம் ஒருபோதும் தீர்க்கப்படவில்லை. வலதுசாரி தீவிரவாதியான ஆபிரகாம் ஸ்டாவ்ஸ்கி கொலையில் குற்றம் சாட்டப்பட்டார். ஆனால் இறுதியில் நீதிமன்றம் அவரை விடுதலை செய்தது.
அர்லோசோரோவுக்குப் பதிலாக எம். ஷெர்டோக் நியமிக்கப்பட்டார்.
போலந்து யூதர்களை, குறிப்பாக குழந்தைகளை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்புமாறு யூத ஏஜென்சி சோவியத் அரசிடம் கேட்டுக் கொண்டது. 39 இலையுதிர்காலத்தில் போலந்தின் பிளவுக்குப் பிறகு சோவியத் பிரதேசத்தில் தங்களைக் கண்டுபிடித்த யூதர்களைப் பற்றியது. வெர்மாச்சுடன் சேர்ந்து போலந்தின் தோல்வியில் பங்கேற்ற பின்னர், செம்படை பன்னிரண்டு மில்லியன் மக்கள்தொகை கொண்ட ஒரு பிரதேசத்தை ஆக்கிரமித்தது.
ஆனால் நவம்பர் இருபத்தி ஒன்பது, முப்பத்தி ஒன்பது தேதியிட்ட சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் பிரீசிடியத்தின் ஆணையின் மூலம் குடியுரிமைப் பிரச்சினை தீர்க்கப்பட்டது என்று வெளியுறவுத்துறைக்கான மக்கள் ஆணையம் பதிலளித்தது. அவர்கள் அனைவரும் இப்போது சோவியத் குடிமக்கள் மற்றும் நாட்டை விட்டு வெளியேறும் எண்ணம் இல்லை.
ஷெர்டோக் ஏப்ரல் 1943 இல் தூதர் மைஸ்கியை சந்தித்தார். அவர் கவனமாக இருந்தார்:
"நீங்கள் என்னிடம் உடனடி பதிலைக் கோர முடியாது." எனக்கு ஒரு நினைவுக் குறிப்பு எழுதுங்கள்.
ஆனால் உரையாடல் முடிந்ததும், தூதர் ஷெர்டோக்கைப் பார்த்ததும், அவர் மிகவும் அனுதாபத்துடன் கேட்டார்:
- உங்களுடன் விஷயங்கள் எப்படி நடக்கின்றன?
"இது அவ்வளவு மோசமாக இல்லை," ஷெர்டோக் ராஜதந்திரமாக பதிலளித்தார்.
- உங்களிடம் இராணுவம் இருக்கிறதா? - மைஸ்கிக்கு மத்திய கிழக்கின் நிலைமை பற்றி ஒரு மோசமான புரிதல் இருந்தது.
- நீங்கள் எந்த இராணுவத்தைப் பற்றி பேசுகிறீர்கள்? - ஷெர்டோக் ஆச்சரியப்பட்டார்.
- யூத இராணுவம் பற்றி!
- இல்லை, எங்களிடம் யூத இராணுவம் இல்லை.
- ஏன்?
- முந்தைய அரசியல் செயல்முறைகள் காரணமாக. பிரிட்டிஷ் இராணுவத்தில் யூத பிரிவுகள் உள்ளன, ஆனால் சிறப்பு அந்தஸ்து இல்லாமல்.
- உங்களுக்கு என்ன வேண்டும்?
"இந்த அலகுகளை ஒரு பெரிய யூதப் பகுதியாக இணைக்க நாங்கள் கோருகிறோம்." இது தொடர்பாக பிரித்தானியப் போர்ச் செயலாளரைச் சந்தித்தேன்.
- சரி, அது எப்படி வெற்றி பெற்றது?
"பிரிட்டிஷ் போர் அமைச்சர், நான் அவரிடமிருந்து உடனடி பதிலைக் கோர முடியாது என்று கூறினார், மேலும் அவருக்கு ஒரு மெமோராண்டம் எழுதச் சொன்னார்," ஷெர்டோக் மாறுவேடமில்லா நகைச்சுவையுடன் பதிலளித்தார்.
1939 முதல், பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் தானாக முன்வந்து பிரிட்டிஷ் இராணுவத்தில் சேர்ந்தனர். 42 இன் இறுதியில், பிரிட்டிஷ் இராணுவ கட்டளை யூத படைப்பிரிவுகளை உருவாக்க அனுமதித்தது. செப்டம்பர் நாற்பத்தி நான்கில், ஐயாயிரம் பேர் கொண்ட மூன்று படைப்பிரிவுகளின் யூதப் படை உருவாக்கப்பட்டது. பிரிகேட் இத்தாலியில் போராடியது. ஜூன் 46 இல் அது கலைக்கப்பட்டது.
மே 15, 1943 இல், NKID இன் தூதரகத் துறையின் ஊழியர்கள், சுமார் நானூறு சோவியத் குடிமக்கள் வாழ்ந்தார்கள் என்ற போலிக்காரணத்தின் கீழ் பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சோவியத் தூதரகத்தைத் திறப்பது குறித்து மாஸ்கோவில் உள்ள பிரிட்டிஷ் தூதரகத்துடன் மீண்டும் பிரச்சினையை எழுப்புவதற்கான திட்டத்துடன் துணை மக்கள் ஆணையர் டெகனோசோவை அணுகினர். அங்கு.
ஆனால், பாலஸ்தீனத்தில் சோவியத் தூதரக அதிகாரிகளைப் பார்க்க ஆங்கிலேயர்கள் விரும்பவில்லை.
ஜெருசலேமில், ரஷ்ய தூதரகம் எண்ணூற்று ஐம்பத்தெட்டில் திறக்கப்பட்டது; முப்பத்தைந்து ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு அது தூதரக ஜெனரலாக மாற்றப்பட்டது. கூடுதலாக, ஹைஃபா மற்றும் யாஃபாவில் தூதரகங்கள் இருந்தன. 1914 இல், போரில் நுழைந்த ரஷ்யாவும் துருக்கியும் இராஜதந்திர உறவுகளை முறித்துக் கொண்டபோது அவை மூடப்பட்டன.
சியோனிஸ்டுகள் மாஸ்கோவுடன் உறவுகளை ஏற்படுத்த எந்த வாய்ப்பையும் எதிர்பார்த்தனர், இது முதல் முறையாக தொடர்பை ஏற்படுத்தியது.
மே 27, 1943 இல், பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதி நஹூம் கோல்ட்மேன், நாடுகடத்தப்பட்ட செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் ஜனாதிபதி எட்வார்ட் பெனஸிடம், "சியோனிச இயக்கத்திற்கும் சோவியத் ரஷ்யாவிற்கும் இடையிலான உறவுகள் குறித்த ஒரு குறிப்பாணை"யை ஒப்படைத்தார்.
பெனெஸ் யூதர்களுக்கு அனுதாபம் காட்டினார். சியோனிஸ்டுகள் அவரை ஒரு கூட்டாளியாகக் கண்டனர், மேலும் அவர் சோவியத் தலைமையுடன் உறவுகளை மேம்படுத்த உதவுவார் என்று நம்பினர். குறிப்பில் கூறியிருப்பதாவது:
"சோவியத் ரஷ்யா சியோனிசத்தை மத்திய கிழக்கில் பிரிட்டிஷ் நலன்களின் வாகனமாகவும், கம்யூனிச மொழியில், பிராந்தியத்தில் பிரிட்டிஷ் ஏகாதிபத்தியத்தின் பிரதிநிதியாகவும் கருதியது. 1936-1938 அமைதியின்மையின் போது யூத மக்களுக்கு எதிராக செயல்பட்ட அரபு பயங்கரவாதிகளை வெளிப்படையாக ஆதரித்த யூதர்கள் மற்றும் யூதர்கள் அல்லாத பாலஸ்தீனத்தில் கம்யூனிஸ்டுகளின் அணுகுமுறை இந்த விரோதத்தின் மிக உயர்ந்த வெளிப்பாடு ஆகும்.
இப்போது பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் சோவியத் அதிகாரிகளிடமிருந்து வேறுபட்ட அணுகுமுறையை நம்புகிறார்கள்: இரண்டாம் உலகப் போரின் போது, "அரபு நாடுகளின் தலைவர்கள் வெளிப்படையாகவோ அல்லது இரகசியமாகவோ நாஜி அல்லது பாசிச சார்பு நிலைகளை எடுத்தனர்" என்று குறிப்பு கூறியது.
செப்டம்பர் 1943 இல், வீஸ்மேன் மீண்டும் தூதர் மைஸ்கியுடன் பேசினார்.
நான்கு மாதங்களுக்கு முன்பு, மே இருபத்தி எட்டாம் தேதி, வெளிநாட்டில் உள்ள மக்கள் ஆணையம், தூதரகங்கள் மற்றும் தூதரகங்களின் ஊழியர்களுக்கான இராஜதந்திர தரவரிசைகளை அறிமுகப்படுத்துவது குறித்து உச்ச கவுன்சிலின் பிரீசிடியத்தின் ஆணை தோன்றியது. மக்கள் ஆணையர்களின் கவுன்சிலின் தீர்மானம், சின்னங்களுடன் கூடிய சீருடைகளை அறிமுகப்படுத்தியது - தோள்பட்டைகளில் தங்கத்தில் எம்ப்ராய்டரி செய்யப்பட்ட நட்சத்திரங்கள்.
மைஸ்கி தூதர் அசாதாரண மற்றும் முழு அதிகாரம் பெற்றவர் ஆனார் - மூன்று எம்ப்ராய்டரி நட்சத்திரங்கள் மற்றும் ஒரு கில்டட் உலோக சின்னம் - இரண்டு குறுக்கு பனை கிளைகள் கொண்ட இடைவெளிகள் இல்லாமல் தோள்பட்டை பட்டைகள் கொண்ட சீருடையில் அவருக்கு உரிமை இருந்தது.
தூதுவர் மைஸ்கி வெய்ஸ்மானிடம், "அவரது அரசாங்கத்திற்கு அர்ப்பணிப்புகளை வழங்க முடியாது" என்று கூறினார், ஆனால் பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு யூத அரசை உருவாக்கும் ஆதரவாளர்களுக்கு மாஸ்கோ ஆதரவளிக்கும் என்று நம்பினார்.
பாலஸ்தீனத்தின் சிறிய அளவைக் கண்டு மைஸ்கி குழப்பமடைந்தார் - ஐரோப்பாவிலிருந்து வரும் அனைத்து அகதிகளையும் அங்கு தங்க வைக்க முடியுமா?
இது சம்பந்தமாக மைஸ்கியின் அச்சத்தை வெய்ஸ்மேன் நீக்கினார். மிகவும் பழமைவாத மதிப்பீடுகளின்படி, இன்னும் இரண்டு மில்லியன் யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு கொண்டு செல்லப்படலாம் என்று அவர் விளக்கினார்.
மைஸ்கி, இதைக் கேட்டு மிகவும் மகிழ்ச்சியடைந்தேன் என்று பதிலளித்தார். ஆனால் அவர் தூதர் பதவியை வகிக்க நீண்ட காலம் இல்லை.
இரண்டாவது முன்னணியைத் திறப்பதில் மற்றொரு தாமதத்தால் எரிச்சலடைந்த ஸ்டாலின், பிரதிநிதித்துவத்தின் அளவை ஆர்ப்பாட்டமாக குறைக்க முடிவு செய்தார்: அவர் அமெரிக்காவிலிருந்து லிட்வினோவ், இங்கிலாந்திலிருந்து மைஸ்கி ஆகியோரை நினைவு கூர்ந்தார், மேலும் அவர்களுக்கு பதிலாக அரசியல் எடை இல்லாத இளம் தூதர்களை நியமித்தார். வாஷிங்டனில், ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் க்ரோமிகோ தூதரானார், லண்டனில் - ஃபியோடர் தாராசோவிச் குசேவ். ரூஸ்வெல்ட் மற்றும் சர்ச்சில் மீது ஸ்டாலினின் சிறிய பழிவாங்கல் இதுவாகும்.
புறப்படும் முன் குசேவை ஸ்டாலின் வரவேற்றார். இங்கிலாந்திற்கான புதிய (மற்றும் அனுபவமற்ற) தூதருக்கு முப்பத்தேழு வயதுதான். அத்தகைய பதவிக்கு அவர் மிகவும் இளமையாக இருப்பதாக குசேவ் நேர்மையாக கூறினார்.
ஸ்டாலின் தனது சந்தேகத்தை நிவர்த்தி செய்தார்.
- எங்களிடம் வேறு நபர்கள் இல்லை. பலர் இப்போது முன்னணியில் உள்ளனர். தூதர் மைஸ்கியை நாம் நினைவுகூர வேண்டும், அவர் ஐரோப்பாவில் இரண்டாவது முன்னணியைத் திறப்பதை நாசப்படுத்தும் பிரித்தானியரின் நடவடிக்கைகளை நியாயப்படுத்துகிறார்.
வின்ஸ்டன் சர்ச்சில் சமமற்ற மாற்றத்தால் எரிச்சலடைந்தார் மற்றும் நீண்ட காலமாக புதிய தூதரை ஏற்கவில்லை. அக்டோபர் 1944 இல் பிரிட்டிஷ் பிரதமர் மாஸ்கோவிற்கு பறந்தபோது, ஸ்ராலின் தூதரின் பங்குகளை அதிகரிக்க ஒரு வழியைக் கண்டுபிடித்தார் - அவர் இரவு உணவில் ஒரு சிற்றுண்டியை முன்மொழிந்தார்:
- எனது தனிப்பட்ட நண்பருக்காக, தோழர் குசேவ்!
ஸ்டாலினின் சைகை குசேவ் மீதான பிரிட்டிஷ் அணுகுமுறையை மாற்றியது.
லண்டனில் தனது பணியை முடித்துவிட்டு வீட்டிற்கு செல்லும் இவான் மைஸ்கி, நாற்பத்து மூன்று இலையுதிர்காலத்தில் பாலஸ்தீனத்திற்கு விஜயம் செய்தார். அவர் கெய்ரோ-ஜெருசலேம்-டமாஸ்கஸ்-பாக்தாத்-தெஹ்ரான் வழித்தடத்தில் ஒரு காரை ஓட்டினார்.
ஜெருசலேமில், இவான் மிகைலோவிச் நிறுத்தினார். அவர் நகரத்தை ஆராய்ந்து யூத குடியேற்றவாசிகளின் வாழ்க்கையை அறிந்து கொள்ள விரும்பினார்.
"போருக்குப் பிறகு," மைஸ்கி பென்-குரியனிடம் கூறினார், "யூதப் பிரச்சனை மிகவும் கடினமாக இருக்கும். நாம் அதை தீர்க்க வேண்டும். நாம் அணுகுமுறைகளை உருவாக்க வேண்டும், எல்லாவற்றையும் நாம் அறிந்திருக்க வேண்டும். பாலஸ்தீனத்தில் புதிதாக குடியேறியவர்களுக்கு இங்கு இடமில்லை என்று எங்களுக்குத் தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது - இது உண்மையா என்பதை நாங்கள் அறிய விரும்புகிறோம், இந்த நாட்டின் சாத்தியக்கூறுகள் குறித்து நாங்கள் ஒரு யோசனையைப் பெற விரும்புகிறோம்.
அக்டோபர் 4 அன்று, யூத ஏஜென்சி குழு கூட்டத்தில், பென்-குரியன் மைஸ்கியையும் அவரது மனைவியையும் ஜெருசலேமைச் சுற்றிக் காட்டியதையும், பின்னர் கிரியாட் அனாவிம் மற்றும் மாலே ஹச்சமிஷாவின் விவசாயக் குடியிருப்புகளுக்கு அழைத்துச் சென்றதையும் விவரித்தார். மைஸ்கி பார்த்ததைக் கண்டு வியந்தார்.
"அவர் பார்த்தது அவருக்கு ஒரு கண்டுபிடிப்பு என்று நாம் கூறலாம்," என்று பென்-குரியன் முடித்தார். "நான் இதைக் கூட எண்ணவில்லை." இப்போது நாம் அதிகபட்ச செயல்திறனுடன் பணியாற்ற வேண்டும், ஏனெனில் இந்த பிரச்சினையில் ஆர்வம் காட்டிய மற்றொரு மாநிலம் தோன்றியது.
 
உமான்ஸ்கி, லிட்வினோவ் மற்றும் க்ரோமிகோ
போரின் முடிவில், சர்வதேச விவகாரங்களில் தீவிரமாக பங்கேற்பதில் இருந்து நீண்டகாலமாக விலகியிருந்த அமெரிக்காவின் சக்தி தெளிவாகியது. வாஷிங்டன் மற்றும் நியூயார்க் உலக இராஜதந்திர மையங்களாக மாறியது.
ஜூலை 17, 1941 இல் சோவியத் ஒன்றியத்தின் மீது நாஜி ஜெர்மனியின் தாக்குதலுக்குப் பிறகு, பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் குழுவின் உறுப்பினரான ஈ. நியூமன் மற்றும் உலக யூத சர்வதேச உறவுகள் துறையின் தலைவர் ரப்பி எம். பெர்ஸ்வீக். காங்கிரஸ், அமெரிக்காவிற்கான சோவியத் தூதர் கான்ஸ்டான்டின் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் உமான்ஸ்கியை சந்தித்தார்.
உமான்ஸ்கி ஒரு பிரகாசமான மற்றும் அசாதாரண நபர். பல ஆண்டுகளாக அவர் ஐரோப்பாவில் டாஸ் நிருபராக பணியாற்றினார், பின்னர் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்தில் பத்திரிகை துறைக்கு தலைமை தாங்கினார். அவர் சில நேரங்களில் வெளிநாட்டு விருந்தினர்களுடன் ஸ்டாலினின் உரையாடல்களை மொழிபெயர்த்தார், தலைவர் அவரை விரும்பினார் மற்றும் "உமான்ஸ்கி" என்ற கல்வெட்டுடன் அவரது புகைப்படத்தைப் பெற்றார். ஸ்டாலின்." அத்தகைய விருது எந்த உத்தரவையும் விட முக்கியமானது. 1936 ஆம் ஆண்டில், கான்ஸ்டான்டின் உமான்ஸ்கி அமெரிக்காவிற்கு ப்ளீனிபோடென்ஷியரியாக அனுப்பப்பட்டார்.
அவர் சியோனிச இயக்கத்தின் பிரதிநிதிகளை மிகவும் அன்பாகவும் ஆர்வமாகவும் சந்தித்தார்.
"முதலாவது யூதர்கள் ரஷ்யாவை விட்டு பாலஸ்தீனம் அல்லது பிற நாடுகளுக்கு செல்ல அனுமதிப்பது பற்றிய கேள்வி" என்று விருந்தினர்கள் சோவியத் தூதருடனான உரையாடலை விவரித்தனர். "திரு. உமான்ஸ்கி "கர்சன் லைன்" என்று அழைத்த கோட்டிற்கு மேற்கே அமைந்துள்ள இடங்களிலிருந்து ரஷ்யாவிற்கு வந்த யூதர்கள் புறப்படுவதற்கான சாத்தியக்கூறுகளை விவாதிப்பதன் மூலம் தொடங்குவதற்கு நாங்கள் முன்மொழிந்தோம்.
கர்சன் கோடு என்பது போலந்தின் கிழக்கு எல்லையின் கோடு ஆகும், இது பத்தொன்பதாம் ஆண்டில் என்டென்டே மாநிலங்களால் அங்கீகரிக்கப்பட்டது. வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், உலக யூத காங்கிரஸின் தலைவர்கள் பல சியோனிஸ்டுகள் இருந்த போலந்து யூதர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு விடுவிக்க தொடர்ந்து கேட்டுக் கொண்டனர்.
"திரு. உமான்ஸ்கி முதலில் பெயர்களின் பட்டியலை சமர்ப்பிக்க வேண்டும் என்று முன்மொழிந்தார், அதை அவர் தனது அரசாங்கத்திற்கு அனுப்புவதில் மகிழ்ச்சியடைவார்... கிட்டத்தட்ட ஒரு மணி நேரம் நீடித்த உரையாடலின் முடிவில், பாலஸ்தீனத்தின் எதிர்காலம் இருக்கும் என்று திரு. உமான்ஸ்கி குறிப்பிட்டார். வரவிருக்கும் சமாதான மாநாட்டில் தீர்மானிக்கப்பட வேண்டும், அதில் சோவியத் ரஷ்யா கலந்துகொள்ளும் மற்றும் வாக்களிக்கும் உரிமையைப் பெற்றிருக்கும். இதற்கு நான் பதிலளித்தேன், அமைதி மாநாட்டில் முடிந்தவரை பல நண்பர்களைக் கொண்டிருப்பதில் நாங்கள் மகிழ்ச்சியடைவோம் ... "
உலக யூத காங்கிரஸ் தலைவர்களை அன்புடன் வரவேற்ற உமான்ஸ்கி, விரைவில் மாஸ்கோ திரும்பினார். ஸ்டாலினும் மொலோடோவும் அவரைப் பற்றி ஏமாற்றமடைந்தனர். அவர் வெளிநாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்தின் குழுவின் உறுப்பினராக அங்கீகரிக்கப்பட்டார், மேலும் 1943 இல் அவர் மெக்ஸிகோவுக்கான தூதராக அனுப்பப்பட்டார், இது இரண்டாம் நிலை நியமனமாக கருதப்பட்டது.
ஜனவரி 1945 இல், அவர் கோஸ்டாரிகாவுக்குப் பறந்து கொண்டிருந்த விமானம் விபத்துக்குள்ளானது. உமான்ஸ்கியும் அவரது மனைவியும் இறந்தனர். அதற்கு ஒன்றரை ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, அவரது மகள் நினா சோகமாக காலமானார் - விமானத் துறையின் மக்கள் ஆணையர் அலெக்ஸி இவனோவிச் ஷாகுரின் மகனால் அவர் சுடப்பட்டார், அவர் அவளைக் காதலித்தார் (பிரிக்க விரும்பவில்லை) , தன்னைத்தானே சுட்டுக் கொண்டான்...
உமான்ஸ்கிக்கு பதிலாக, முன்னாள் வெளியுறவுத்துறை மக்கள் ஆணையர் எம்.எம். அமெரிக்காவுக்கான தூதரானார். லிட்வினோவ், மே 39 இல், ஸ்டாலின் நாஜி ஜெர்மனியுடன் நல்லுறவுக்குச் சென்றபோது பதவி நீக்கம் செய்யப்பட்டார்.
வழக்கமாக, பணிநீக்கம் செய்யப்பட்டதைத் தொடர்ந்து கைது செய்யப்பட்டது. அவர்கள் அவரையும் அழைத்துச் செல்வார்கள் என்று லிட்வினோவ் எதிர்பார்த்தார். ஆனால் ஸ்டாலின் யாரையும் மாக்சிம் மாக்சிமோவிச்சைத் தொட அனுமதிக்கவில்லை - விளக்குவது கடினம். சோவியத் யூனியனைப் பற்றிய எதிர்மறையான அணுகுமுறையை வலுப்படுத்தாமல் இருக்க ஸ்டாலின் இதைச் செய்ய விரும்பவில்லை என்று நம்பப்படுகிறது, ஏனெனில் லிட்வினோவ் உலகில் அறியப்பட்டவர் மற்றும் அதிகாரப்பூர்வமாக இருந்தார். இது யதார்த்தமான விளக்கமாக இருக்க வாய்ப்பில்லை. அதிக அதிகாரம் கொண்ட அரசியல்வாதிகள் காணாமல் போயினர். லிட்வினோவ் மீதான ஸ்டாலினின் அணுகுமுறையில் இன்னும் தனிப்பட்ட ஒன்று இருந்தது.
இரண்டு வருடங்களுக்கும் மேலாக, லிட்வினோவ் வேலை இல்லாமல் இருந்தார். யாரும் அவரை அழைக்கவில்லை, அவரது நெருங்கிய நண்பர்களைத் தவிர வேறு யாரும் வரவில்லை. ஒருவேளை சில சமயங்களில் அவர் விரக்தியால் மூழ்கியிருக்கலாம், ஆனால் முன்னாள் மக்கள் ஆணையர், ஒரு குணாதிசயமான மனிதர், தன்னைக் கட்டுக்குள் வைத்திருந்தார்.
சோவியத் யூனியனை ஹிட்லர் தாக்கியபோது, லிட்வினோவ் மீண்டும் தேவைப்பட்டார். உலகம் முழுவதும் அவர் பாசிச எதிர்ப்பு அரசியலின் அடையாளமாக இருந்தார். வெளிநாட்டு இராஜதந்திரிகளுடனான சந்திப்புகளுக்கு அவர் கிரெம்ளினுக்கு அழைக்கப்படத் தொடங்கினார். வானொலியில் பேசுவதற்கும் ஆங்கிலம் மற்றும் அமெரிக்க பத்திரிகைகளுக்கு எழுதுவதற்கும் அவர் நியமிக்கப்பட்டார்.
நவம்பர் 9, 1941 இல், மாக்சிம் மக்ஸிமோவிச் எதிர்பாராத விதமாக துணை மக்கள் ஆணையராகவும் அதே நேரத்தில் அமெரிக்காவிற்கான தூதராகவும் நியமிக்கப்பட்டார். வாஷிங்டனுக்குப் புறப்படுவதற்கு முன், லிட்வினோவ் ஸ்டாலினால் வரவேற்கப்பட்டார், மேலும் சோவியத் யூனியனுக்கு உதவவும் போரில் நுழையவும் அமெரிக்காவை கட்டாயப்படுத்துவதே முக்கிய விஷயம் என்று கூறினார்.
"எங்கள் விவகாரங்கள் பேரழிவு தரும் வகையில் மோசமாகி, ஸ்டாலின் எந்த வைக்கோலையும் பிடித்துக் கொண்டிருந்தபோது, அவர் லிட்வினோவை வாஷிங்டனுக்கு அனுப்பினார்" என்று அனஸ்டாஸ் இவனோவிச் மிகோயன் நினைவு கூர்ந்தார். லிட்வினோவ் ரூஸ்வெல்ட் மற்றும் பிற அமெரிக்க பிரமுகர்களின் அனுதாபத்தைப் பயன்படுத்தினார், மேலும் அந்த கடினமான தருணத்தில் எங்களைக் காப்பாற்றினார், கடன்-குத்தகை சட்டத்தின் நீட்டிப்பு மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு பில்லியன் டாலர் கடனை அடைந்தார்.
மாக்சிம் லிட்வினோவ் வாஷிங்டனில் இருந்து மொலோடோவுக்கு எழுதினார், சோவியத் யூனியன் ஜனாதிபதி ரூஸ்வெல்ட்டுடன் நெருக்கமான உறவுகளை ஏற்படுத்த வேண்டும், அவர் சோவியத் யூனியனுடன் நெருக்கமாக ஒத்துழைக்க விரும்பினார். தூதுவரின் அறிவுரை புறக்கணிக்கப்பட்டது.
லிட்வினோவ், வெளிப்படையாக, இந்த நிலையில் கடைசி நபர், அவர் தண்டனையை எதிர்கொள்ள நேரிடும் என்பதை உணர்ந்து, தனது கருத்துக்களை தனது மேலதிகாரிகளிடம் வெளிப்படுத்தும் அளவுக்கு தைரியமாக இருந்தார்.
நாற்பத்து மூன்றின் தொடக்கத்தில், லிட்வினோவ் தனக்குத் தெரிந்த ஒரு அமெரிக்க பத்திரிகையாளரிடம் கோபத்துடன் கூறினார்: “இனி நான் ஒரு தவறான பையனாக இருக்க முடியாது. எனது தூதரகத்தில் உள்ள எந்த ஊழியரும் எனக்கு ஒதுக்கப்பட்ட வேலையைச் செய்ய முடியும். நான் கட்டளைகளுக்குக் கீழ்ப்படிய வேண்டும். இது தாங்க முடியாதது. நான் வீட்டுக்குத் திரும்பிப் போகிறேன்".
லிட்வினோவ் மோலோடோவின் கொள்கையுடன் வெளிப்படையாக கருத்து வேறுபாடுகளை வெளிப்படுத்தினார், வெளிநாட்டு தூதர்கள் இதை அறிந்திருந்தனர்.
ஏப்ரல் நாற்பத்து மூன்று தொடக்கத்தில், லிட்வினோவ் மாஸ்கோவிற்கு திரும்ப அழைக்கப்பட்டார். அவரிடம் விடைபெற்று, ஜனாதிபதி ரூஸ்வெல்ட் நேரடியாகக் கேட்டார்:
- நீங்கள் திரும்பி வரமாட்டீர்களா?
இந்த கேள்விக்கான பதில் மாக்சிம் மக்ஸிமோவிச்சிற்குத் தெரியாது.
பல மாதங்களுக்கு, லிட்வினோவ் தூதராக பட்டியலிடப்பட்டார், ஆனால் அவர் வாஷிங்டனுக்கு திரும்ப மாட்டார் என்பதை உணர்ந்தார். கோடையின் முடிவில், க்ரோமிகோ தூதராக நியமிக்கப்பட்டார். லிட்வினோவ் துணை மக்கள் ஆணையர் பதவியைத் தக்க வைத்துக் கொண்டார், ஆனால் அவர் முற்றிலும் சக்தியற்றவர் மற்றும் ஒரு குறிப்பிட்ட அளவிலான பொறுப்புகள் கூட இல்லை.
அமெரிக்காவுக்கான தூதர் யூத அரசை உருவாக்குவதில் ஒரு வரலாற்றுப் பாத்திரத்தை வகிக்கும் ஒரு மனிதர்.
பெலாரசிய கிராமமான ஸ்டாரி க்ரோமிகியில் பிறந்த ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் க்ரோமிகோ, அறிவியல் அகாடமியின் பொருளாதார நிறுவனத்தில் மூத்த ஆராய்ச்சியாளராகத் தொடங்கினார் மற்றும் மாஸ்கோ இன்ஸ்டிடியூட் ஆஃப் முனிசிபல் கட்டுமானப் பொறியாளர்களில் அரசியல் பொருளாதாரம் கற்பித்தார்.
39 இல், அவர் மத்திய கமிட்டி கமிஷனுக்கு வரவழைக்கப்பட்டார், இது மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்திற்கு பணியாளர்களை ஆட்சேர்ப்பு செய்தது. பல காலியிடங்கள் உள்ளன. முன்னாள் ஊழியர்கள், லிட்வினோவின் பணியாளர்கள், சிறையில் அடைக்கப்பட்டனர் அல்லது பணிநீக்கம் செய்யப்பட்டனர்.
புதிய மக்கள் ஆணையர் வியாசெஸ்லாவ் மிகைலோவிச் மோலோடோவ் மற்றும் மத்திய குழு செயலாளர் ஜார்ஜி மாக்சிமிலியானோவிச் மாலென்கோவ் ஆகியோர் ஆணையத்திற்கு தலைமை தாங்கினர். க்ரோமிகோ ஒரு கட்சிக்காரர், மாகாணங்களைச் சேர்ந்தவர், ஆங்கிலம் படிப்பது அவர்களுக்குப் பிடித்திருந்தது. அந்நிய மொழி அறிவு அரிதாக இருந்தது. க்ரோமிகோ எடுக்கப்பட்டார். ஆனால் அவர் இன்னும் எதிர்த்தார், வெளிநாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்திற்கு செல்ல விரும்பவில்லை ...
மக்கள் ஆணையம் அவரை ஒரு பொறுப்பான உதவியாளராக மாற்றியது - இது தற்போதைய ஆலோசகர் பதவிக்கு ஒத்திருக்கிறது. ஆனால் சில நாட்களுக்குப் பிறகு அவர் அமெரிக்கத் துறையின் பொறுப்பாளராக நியமிக்கப்பட்டார். உயர் நியமனம் அவரை சிறிதும் தொந்தரவு செய்யவில்லை. இப்போது இருப்பது போல் அமெரிக்கத் துறை முன்னணியில் இருக்கவில்லை; ஐரோப்பிய பிரிவுகள் பிரதானமாக கருதப்பட்டன. ஆயினும்கூட, க்ரோமிகோ நம்பமுடியாத அதிர்ஷ்டசாலி. அடக்குமுறை அவருக்கு ஏவுதளத்தை சுத்தப்படுத்தியது.
சில மாதங்களுக்குப் பிறகு, ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் ஸ்டாலினுக்கு வரவழைக்கப்பட்டார், இது ஒரு அற்புதமான அரிதானது. பொதுச்செயலாளர்களில் கூட ஒரு சிலருக்கு மட்டுமே பொதுச்செயலாளரைக் காணும் பாக்கியம் கிடைத்தது. மொலோடோவ் தலைவரின் அலுவலகத்தில் இருந்தார். அவர், உண்மையில், இந்த நிகழ்ச்சிகளை ஏற்பாடு செய்தார் - அவர் ஸ்டாலினுக்கு அவர் விரும்பிய புதுமுகத்தைக் காட்டினார்.
"தோழர் க்ரோமிகோ, உங்களை அமெரிக்காவில் உள்ள எங்கள் தூதரகத்தில் ஆலோசகராக பணிபுரிய அனுப்ப உத்தேசித்துள்ளோம்" என்றார் ஸ்டாலின். — ஆங்கில மொழிக்கும் உங்களுக்கும் என்ன தொடர்பு?
"நான் அதை எதிர்த்துப் போராடுகிறேன், நான் படிப்படியாக அதை முறியடித்து வருகிறேன்," என்று வருங்கால அமைச்சர் அறிவித்தார், "கற்றல் செயல்முறை கடினமாக இருந்தாலும், குறிப்பாக தேவையான உரையாடல் பயிற்சி இல்லாதபோது."
தலைவர் அவருக்கு மதிப்புமிக்க ஆலோசனைகளை வழங்கினார்:
- நீங்கள் அமெரிக்காவிற்கு வரும்போது, நீங்கள் ஏன் எப்போதாவது அமெரிக்க தேவாலயங்களுக்கும் தேவாலயங்களுக்கும் சென்று தேவாலய போதகர்களின் பிரசங்கங்களைக் கேட்பதில்லை? அவர்கள் தெளிவாக ஆங்கிலம் பேசுகிறார்கள். மேலும் அவர்களின் பேச்சு நன்றாக உள்ளது. ரஷ்ய புரட்சியாளர்கள் வெளிநாட்டில் இருந்தபோது, வெளிநாட்டு மொழியைப் பற்றிய தங்கள் அறிவை மேம்படுத்துவதற்கான இந்த முறையை நாடினர் என்பது காரணமின்றி இல்லை.
அக்டோபர் 1939 இல், க்ரோமிகோ வாஷிங்டனுக்குச் சென்றார், அங்கு அவர் ஆங்கில மொழியை மட்டுமல்ல, அமெரிக்காவின் வரலாறு, பொருளாதாரம் மற்றும் அரசியலையும் விடாமுயற்சியுடன் படித்தார். ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் நேரத்தை வீணாக்கவில்லை, வெளிநாட்டில் வாழ்க்கையை அனுபவிக்க அனுமதிக்கவில்லை. இது அவர் ஒரு சிறந்த இராஜதந்திரியாக மாறவும், ஒரு சிறந்த வாழ்க்கையை உருவாக்கவும் உதவியது. நிச்சயமாக, அவரது சிறப்பு அதிர்ஷ்டம் இதில் சேர்க்கப்பட வேண்டும்.
பின்னர், மோலோடோவ் கூறினார்:
நான் க்ரோமிகோவை வைத்தேன் - மிகவும் இளம் மற்றும் அனுபவமற்ற இராஜதந்திரி, ஆனால் நேர்மையானவர். இது நம்மை வீழ்த்தாது என்று எங்களுக்கு தெரியும்...
அமெரிக்காவுக்கான புதிய தூதருக்கு முப்பத்தி நான்கு வயதுதான் ஆகிறது. அவர் ஆழமான மாகாணங்களில் வளர்ந்த ஒரு மனிதர், மார்க்சியம்-லெனினிசத்தின் ஆசிரியர், அதாவது ஒரு பிடிவாதவாதி மற்றும் தொழிலில் விரிவுரையாளர். இந்த கோட்பாடுகளில் சில எப்போதும் அவருக்குள் ஒட்டிக்கொண்டன, சிலவற்றை அவர் சமாளிக்க முடிந்தது. இருப்பினும், ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் ஒப்பீட்டளவில் இளமையாக அமெரிக்காவிற்கு வந்தார், நிறையப் படித்தார், விடாமுயற்சியுடன் கல்வி கற்றார்.
செப்டம்பர் 23, 1943 அன்று, வாஷிங்டனில் உள்ள பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதி நஹும் கோல்ட்மேன் புதிய தூதரை சந்திக்க தூதரகத்திற்கு வந்தார்.
"சோவியத் அரசாங்கம்," ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச், நெறிப்படுத்தப்பட்ட இராஜதந்திர வெளிப்பாடுகளில் வெளிப்படுத்தினார், "இந்தப் பிரச்சினைகளில் ஆர்வம் காண்பிக்கும், மேலும் நீங்கள் எனக்காகத் தகவல் கிடைக்கும் எந்த நேரத்திலும் உங்களைப் பார்ப்பதில் நான் மிகவும் மகிழ்ச்சியடைவேன்."
க்ரோமிகோ உடனான உரையாடலில் இருந்து, கோல்ட்மேன் பின்வரும் எண்ணத்தைப் பெற்றார்: "புதிய தூதர் இளமை, அமைதியான நபர், மிகவும் எச்சரிக்கையானவர், ஆனால் அழகானவர்."
1944 ஆம் ஆண்டில், ஐக்கிய நாடுகள் சபை உருவாக்கப்பட்ட டம்பர்டன் ஓக்ஸுக்கு சோவியத் தூதுக்குழுவிற்கு ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் தலைமை தாங்கினார். ஜூன் 1945 இல் சான் பிரான்சிஸ்கோவில் நடந்த ஒரு மாநாட்டில், சோவியத் ஒன்றியத்தின் சார்பாக, அவர் ஐ.நா சாசனத்தில் கையெழுத்திட்டார். இந்த அடையாளச் செயல் இராஜதந்திர வரலாற்றில் அவரது இடத்தை என்றென்றும் உறுதிப்படுத்தியது.
ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் உருவாக்கத்திற்குப் பிறகு, அரபு நாடுகளும் மத்திய கிழக்கு விவகாரங்களில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் நிலைப்பாட்டில் ஆர்வம் காட்டத் தொடங்கின.
அக்டோபர் 11, 1944 அன்று, எகிப்தில் சோவியத் மிஷனின் இரண்டாவது செயலாளர் அப்த்ரக்மான் ஃபிஸ்லியாகோவிச் சுல்தானோவ், பான்-அரபு காங்கிரஸின் மாநாட்டில் பாலஸ்தீனிய அரபு பிரதிநிதியுடன் நடந்த உரையாடலின் பதிவை மாஸ்கோவிற்கு அனுப்பினார், மூசா அல்-அலாமி. .
ஓரியண்டல் ஸ்டடீஸ் நிறுவனத்தின் பட்டதாரி, அப்த்ரக்மான் சுல்தானோவ் முப்பதுகளின் முற்பகுதியில் சவுதி அரேபியாவில் உள்ள தூதரகத்தில் பணிபுரிந்தார், பின்னர் தேசிய காலனித்துவ பிரச்சனைகளுக்கான ஆராய்ச்சி நிறுவனம் மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் மக்கள் அருங்காட்சியகத்தில் பணியாற்றினார். போரின் போது, அவர் மீண்டும் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்திற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார்.
மூசா அல்-அலாமி சோவியத் தூதரக அதிகாரியிடம் கூறினார்: “அமைதி மாநாட்டில் பாலஸ்தீன பிரச்சினையில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் நிலைப்பாட்டை பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் பெரும் நம்பிக்கை கொண்டுள்ளனர். சோவியத் யூனியன் இந்த விஷயத்தில் ஆர்வமுள்ள கட்சியாக இல்லை என்பதையும், அரபு நாடுகளில் ஏகாதிபத்திய இலக்குகளை கொண்டிருக்கவில்லை என்பதையும், சியோனிச இயக்கத்திற்கு எதிர்மறையான அணுகுமுறையைக் கொண்டுள்ளது என்பதையும் நாங்கள் நன்கு அறிவோம்.
அரேபிய தூதர், நிச்சயமாக, மாஸ்கோவின் மனநிலையை அறிய முடியவில்லை, அங்கு அவர்கள் அரேபிய எதிர்ப்பு மற்றும் சியோனிச ஆதரவு நிலைகளை எடுத்தனர். இராஜதந்திரிகளின் நடைமுறை வேலைகளில் இது உணரப்பட்டது.
நவம்பர் இருபத்தி ஐந்தாம் தேதி நாற்பத்து நான்கு, NKID இன் மத்திய கிழக்குத் துறையின் புதிய தலைவர் இவான் வாசிலியேவிச் சாமிலோவ்ஸ்கி மற்றும் எகிப்துக்கான தூதர் அலெக்ஸி டிமிட்ரிவிச் ஷிபோரின் ஆகியோர் துணை மக்கள் ஆணையர் டெகனோசோவுக்கு ஒரு குறிப்பை எழுதினார்கள்: “எங்கள் அணுகுமுறை குறித்து பான்-அரபு கூட்டமைப்பு மற்றும் பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு யூத அரசை உருவாக்குதல்."
அவர்கள் அரேபிய திட்டங்களை எதிர்மறையாக மதிப்பிட்டனர்: “ஒருங்கிணைப்பு மற்றும் ஒரு பான்-அரபு கூட்டமைப்பை உருவாக்குவதற்கான அரபு அபிலாஷைகள், மத்திய கிழக்கில் தங்கள் செல்வாக்கை வலுப்படுத்துவதற்கும் ஒரு தடையை உருவாக்குவதற்கும் அவர்களின் திட்டங்களை பூர்த்தி செய்யும் அளவிற்கு ஆங்கிலேயர்களால் தூண்டப்பட்டு ஆதரிக்கப்படுகின்றன. அங்கு சோவியத் ஒன்றியத்தின் செல்வாக்கு சாத்தியமான ஊடுருவலுக்கு எதிராக."
இராஜதந்திரிகள் இந்த அபிலாஷைகளை ஆதரிக்க வேண்டாம், ஆனால் பகிரங்கமாக எதிர்க்க வேண்டாம் என்று பரிந்துரைத்தனர். அரபு நாடுகளிடமிருந்து எதிர்மறையான எதிர்வினையை வெளிப்படையாகத் தூண்டக்கூடாது என்பதற்காக, ஒரு யூத அரசை உருவாக்குவதற்கு ஆதரவாக பேசுவதற்கு இராஜதந்திரிகள் பரிந்துரைக்கவில்லை.
பிராந்தியத்தில் சோவியத் இராஜதந்திரத்தின் பணிகளை முற்றிலும் தொழில்நுட்ப அம்சங்களுக்கு மட்டுப்படுத்த துறையின் தலைவர்கள் பரிந்துரைத்தனர்:
"பாலஸ்தீனத்தில் எங்கள் முக்கிய கவனம் அனைத்து சொத்துக்களையும் எங்களிடம் திருப்பித் தருவதில் கவனம் செலுத்த வேண்டும் - முன்னாள் ரஷ்ய அரசாங்கம், ஆன்மீக மிஷன் மற்றும் பாலஸ்தீனிய சமூகம்."
 
அமெரிக்காவிற்கும் இங்கிலாந்துக்கும் இடையிலான சண்டையில் ஈடுபடுங்கள்
மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பிய பிறகு, மைஸ்கி வெளியுறவுத்துறைக்கான துணை மக்கள் ஆணையராக நியமிக்கப்பட்டார். ஆனால், லிட்வினோவைப் போல, குறிப்பிட்ட அளவிலான பொறுப்புகள் இல்லாமல்.
1944 ஆம் ஆண்டில், போருக்குப் பிந்தைய உலகின் நிலைமையை மக்கள் வெளியுறவு ஆணையம் பகுப்பாய்வு செய்ய வேண்டும் என்று ஸ்டாலின் கோரினார். பல கமிஷன்கள் அமைக்கப்பட்டன. அவர்களுக்கு துணை மக்கள் ஆணையர்கள் லிட்வினோவ், லோசோவ்ஸ்கி மற்றும் மைஸ்கி ஆகியோர் தலைமை தாங்கினர். நாங்கள் சிறந்த நிபுணர்களை சேகரித்து பல மாதங்கள் வேலை செய்தோம்.
எல்லோரும் ஒரே விஷயத்தை முன்மொழிந்தனர்: சோவியத் யூனியனைச் சுற்றி ஒரு பாதுகாப்பு இடையகத்தை உருவாக்குவது, ஜெர்மனியை நடுநிலையாக்குவது, ஐரோப்பாவில் சோவியத் எதிர்ப்பு நோக்குநிலையுடன் ஒரு இராணுவ முகாமை உருவாக்குவதைத் தடுப்பது, கிழக்கு ஐரோப்பிய நாடுகளுடன் பரஸ்பர உதவி ஒப்பந்தங்களில் கையெழுத்திடுவது.
"எதிர்கால உலகின் விரும்பத்தக்க அடித்தளங்களில்" ("ஆதாரம்", 1995, எண் 4 ஐப் பார்க்கவும்) என்ற பெரிய குறிப்பை மக்கள் ஆணையர் மொலோடோவிடம் இவான் மைஸ்கி ஒப்படைத்தார். மைஸ்கி நாட்டிற்கான பாதுகாப்பு உத்தரவாதங்கள் மற்றும் நீண்ட கால அமைதியை அடைய வேண்டிய அவசியத்திலிருந்து முன்னேறினார். ஐரோப்பாவை ஒரு சோசலிசமாக மாற்றுவதுதான் முக்கிய உத்தரவாதம் என்ற உண்மையிலிருந்து அவர் தொடர்ந்தார், ஆனால் இது ஒரு குறுகிய காலத்தில் நடக்க முடியாது. இப்போதைக்கு, மேற்கு நாடுகளுடன், முதன்மையாக அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்துடன் நல்லுறவைப் பேணுவது மிகவும் முக்கியமானது.
அறிவுரை ஏற்கப்படவில்லை.
மக்கள் ஆணையத்தில், மைஸ்கி நடைமுறை வேலையிலிருந்து நீக்கப்பட்டார். 1945 ஆம் ஆண்டின் தொடக்கத்தில், நாஜி படையெடுப்பாளர்களால் ஏற்பட்ட சேதத்தை ஈடுசெய்யும் ஆணையத்தின் தலைவராக அவர் நியமிக்கப்பட்டார். மேலும் 1946 இல் அவர் வெளியுறவு அமைச்சகத்திலிருந்து நீக்கப்பட்டார். ஸ்டாலினுடனான தொலைபேசி உரையாடலில் மைஸ்கியின் தலைவிதி முடிவு செய்யப்பட்டபோது வருங்கால வெளியுறவுத்துறை துணை அமைச்சர் விளாடிமிர் செமனோவிச் செமனோவ் மொலோடோவின் அலுவலகத்தில் இருந்தார். மொலோடோவ் ஒரு கேள்வியைக் கேட்டார்:
- நான் எங்கே வைக்க வேண்டும்?
மைஸ்கி ஏதாவது எழுதுகிறாரா என்று ஸ்டாலின் கேட்டார். மோலோடோவ் தனது துணை பிரிட்டிஷ் தொழிலாளர் இயக்கத்தில் படைப்புகளை எழுதியதை நினைவு கூர்ந்தார். பிரச்சினை தீர்க்கப்பட்டது. விரைவில் இவான் மிகைலோவிச் அகாடமி ஆஃப் சயின்ஸின் வரலாற்று நிறுவனத்தில் பணியாற்றத் தொடங்கினார். இழப்பீடாக, அவர் கல்வியாளராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார்.
ஸ்டாலின் இறப்பதற்கு சற்று முன்பு, பிப்ரவரி 19, 1952 அன்று, மைஸ்கி கைது செய்யப்பட்டார். அவர் குறிப்பாக பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறையுடன் தொடர்பு வைத்திருந்ததாகவும், மேற்கத்திய தலைவர்களை சோவியத் யூனியனின் நண்பர்களாக கருதுவதாகவும் குற்றம் சாட்டப்பட்டார்.
அவரைத் தொடர்ந்து, லண்டனில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தின் முன்னாள் ஊழியர்கள் மூன்று பேர் கைது செய்யப்பட்டனர், அவர்களில் பிரபல விளம்பரதாரர் எர்ன்ஸ்ட் ஹென்றி (அக்கா செமியோன் நிகோலாவிச் ரோஸ்டோவ்ஸ்கி, லியோனிட் அர்கடிவிச் கென்டோவ், ஒரு அற்புதமான வாழ்க்கை வரலாற்றைக் கொண்டவர், எழுத்தாளர். முப்பதுகளில் இரண்டு பிரபலமான புத்தகங்கள் - " ஐரோப்பா மீது ஹிட்லர்" மற்றும் "சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு எதிராக ஹிட்லர்").
E. ஹென்றி பிப்ரவரி 54 இல் வெளியிடப்பட்டது. ஸ்டாலினின் மரணத்திற்குப் பிறகு, மைஸ்கி, விசாரணைக் கோப்பில் கூறியது போல், "தனது சாட்சியத்தை மறுத்து, அது கற்பனையானது என்று அறிவித்தார்." ஆனால் அவர்கள் இன்னும் அவரை விடவில்லை. மே 1955 இல், மைஸ்கி உச்ச நீதிமன்றத்தின் இராணுவக் குழுவால் விசாரணைக்கு உட்படுத்தப்பட்டார், தேசத்துரோகக் குற்றம் சாட்டப்பட்டது.
ஜூலை 55 இல் அவர் இறுதியாக விடுவிக்கப்பட்டார், மேலும் அவர் அறிவியல் அகாடமியின் வரலாற்று நிறுவனத்திற்குத் திரும்பினார். ஆனால் அபத்தமான குற்றச்சாட்டுகளின் இருண்ட நிழல் அவர் மீது தொங்கியது. 1957 ஆம் ஆண்டின் தொடக்கத்தில், இராஜதந்திர வரலாறு மற்றும் இராஜதந்திர அகராதியின் புதிய பதிப்பின் பிரச்சினை விவாதிக்கப்பட்டது. தலைமையாசிரியர் தேவைப்பட்டார். கல்வியாளர் மைஸ்கியை விட சிறந்த வேட்பாளரை முன்மொழிவது கடினமாக இருந்தது.
ஆனால் சித்தாந்தத்திற்கான மத்திய குழுவின் செயலாளர் டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் ஷெபிலோவ், மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் உறுப்பினர்களுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார், அதில் அவர் இது பொருத்தமற்றது என்று அழைத்தார், “மைஸ்கி ஐ.எம். அவர் இங்கிலாந்தில் USSR தூதராக இருந்தபோது உத்தியோகபூர்வ பதவியை தவறாக பயன்படுத்தியதாக குற்றம் சாட்டப்பட்டு தண்டிக்கப்பட்டார்; Maisky பின்னர் புனர்வாழ்வளிக்கப்படவில்லை, ஆனால் ஒரு தனிப்பட்ட பொது மன்னிப்பாக மட்டுமே மன்னிக்கப்பட்டார்.
பிப்ரவரி இருபத்தி ஒன்றாம் தேதி, ஐம்பத்தேழில், மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கூட்டத்தில் இந்த பிரச்சினை விவாதிக்கப்பட்டது. புதிய வெளியுறவு மந்திரி க்ரோமிகோ, மைஸ்கியை ஆசிரியர் குழுவில் சேர்க்க வேண்டாம் என்று கேட்டுக்கொண்டார். அவர் கட்சிக்காரர் கூட இல்லை! மைஸ்கி கைது செய்யப்பட்ட பின்னர் வெளியேற்றப்பட்டார் மற்றும் மீண்டும் பணியில் சேர்க்கப்படவில்லை.
அவர்கள் ஒரு முடிவை எடுத்தனர் - மத்தியக் குழுவின் செயலகம் ஒரு தலைமை ஆசிரியரைத் தேர்ந்தெடுத்து, "தோழர் ஷ்வெர்னிக் உடன் சேர்ந்து, மைஸ்கியின் கட்சி இணைப்பின் சிக்கலைக் கருத்தில் கொள்ள வேண்டும்." மைஸ்கியின் தண்டனை 1960 இல் மட்டுமே ரத்து செய்யப்பட்டது.
ஜூலை 27, 1945 இல், லிட்வினோவ் தலைமையிலான அமைதி ஒப்பந்தங்கள் மற்றும் போருக்குப் பிந்தைய அமைப்புகளைத் தயாரிப்பதற்கான கமிஷன் அதன் பணியை முடித்தது.
மாக்சிம் மாக்ஸிமோவிச் போருக்குப் பிறகு நிகழ்வுகளின் போக்கைக் கணிக்கும்போது மிகவும் தவறாகப் புரிந்து கொண்டார். முக்கிய முரண்பாடு ஆங்கிலோ-அமெரிக்க உறவுகளாக இருக்கும் என்றும், சோவியத் யூனியன் அமெரிக்காவின் மேலாதிக்கத்திற்கு எதிராக இங்கிலாந்துடன் போராட வேண்டும் என்றும் அவர் நம்பினார். இந்த அறிக்கையில் "பாலஸ்தீனிய கேள்வி" என்ற ஒரு பகுதியும் உள்ளடக்கப்பட்டுள்ளது, இது பிரச்சினையின் வரலாற்றை புறநிலையாக கோடிட்டுக் காட்டியது மற்றும் யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்களின் நலன்களின் பொருத்தமற்ற தன்மையைப் பற்றி பேசியது.
லிட்வினோவின் கமிஷன் ஒரு அவநம்பிக்கையான முடிவை எடுத்தது: "யூதர்கள் அல்லது அரேபியர்கள் மற்றும் ஒருவேளை இருவரின் உரிமைகள் மற்றும் விருப்பங்களை மீறாமல் பாலஸ்தீனிய பிரச்சினை திருப்திகரமாக தீர்க்கப்பட முடியாது."
லிட்வினோவின் தலைமையின் கீழ் பணிபுரியும் இராஜதந்திரிகள், "பிரச்சினையின் தீவிரமான தீர்வு வரை சோவியத் யூனியனுக்கு பாலஸ்தீனத்தின் தற்காலிக பாதுகாவலரை வழங்க ஒரு விண்ணப்பத்தை உருவாக்க" முன்மொழிந்தனர். ஆனால், ஆங்கிலேயர்கள் இதற்கு உடன்பட மாட்டார்கள் என்பது முன்கூட்டியே தெரிந்தது. பின்னர் மற்றொரு யோசனையை முன்வைக்க முன்மொழியப்பட்டது - பாலஸ்தீனத்தை சோவியத் யூனியன், அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்து ஆகிய மூன்று மாநிலங்களின் கூட்டுப் பாதுகாப்பின் கீழ் மாற்றுவது.
கிரெம்ளினின் மனநிலையை உணர்ந்த சோவியத் தூதர்கள் மத்திய கிழக்கு விவகாரங்களில் இன்னும் தீவிரமாக பங்கேற்க வலியுறுத்தத் தொடங்கினர். லெபனானுக்கான தூதர் டேனியல் செமியோனோவிச் சோலோட், மத்திய கிழக்கு மக்கள் ஆணையர் சாமிலோவ்ஸ்கியிடம் தெரிவித்தார்:
"ஐரோப்பாவில் உள்ள யூதர்கள் ஆங்கிலோ-அமெரிக்கன் ஆக்கிரமிப்பு மண்டலத்தில் மட்டுமல்ல, சோவியத் ஒன்றியத்திலும் இருப்பதால், இந்தப் பிரச்சினையைத் தீர்ப்பதில் எங்களின் பங்களிப்பை நாங்கள் கோரலாம் மற்றும் கோரலாம்.
தவிர, பாலஸ்தீனமே பிரிட்டிஷ் ஏகாதிபத்திய தகவல்தொடர்பு வழிகளில் மட்டுமல்ல, நமது சொந்த நாட்டின் பல்வேறு துறைமுகங்களுடனான கடல் தொடர்புகளின் சோவியத் வழிகளிலும் உள்ளது.
1944 முதல், டேனில் மால்ட் லெபனானுக்கு தூதுவராகவும், சிரியாவுக்கு பகுதி நேரமாகவும் இருந்தார். ஐம்பத்தோராம் ஆண்டில், அவர் மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பினார் மற்றும் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளின் துறையின் துணைத் தலைவராக நியமிக்கப்பட்டார். ஐம்பத்து மூன்றாம் ஆண்டில் அவர் எகிப்துக்கு தூதராகப் புறப்பட்டார்.
சோவியத் மத்திய கிழக்கு இராஜதந்திரிகள் பாலஸ்தீனத்தையும், பொதுவாக மத்திய கிழக்கையும் அமெரிக்காவிற்கும் இங்கிலாந்துக்கும் இடையிலான நலன்களின் மோதலின் ஒரு பகுதியாகக் கருதினர். மேலும், அமெரிக்கர்கள், யூத அரசு என்ற யோசனையின் உதவியுடன் ஆங்கிலேயர்களை வெளியேற்ற நினைத்தனர்.
மோலோடோவ் ஏகாதிபத்தியங்களுக்கு இடையிலான முரண்பாடுகளை உறுதியாக நம்பினார் மற்றும் வாதிட்டார்: "இந்த வழியில் மட்டுமே நமக்கு எதிராகப் போராடும் அமெரிக்காவை நாம் பலவீனப்படுத்த முடியும்." 1947ல், "அனைத்து வளர்ந்த முதலாளித்துவ நாடுகளிலும் சோசலிசத்தை ஸ்தாபிப்பதற்கான விஷயம் முதிர்ச்சியடைந்துள்ளது" என்று அவர் தீவிரமாக நம்பினார்.
ஸ்டாலினும் மொலோடோவும் கோட்பாட்டில் ஆஸ்ஸிஃபைட் செய்யப்பட்டனர் என்ற உண்மையைத் தவிர, மற்றொரு முக்கியமான காரணியும் இருந்தது: அவர்களே வெளிப்படுத்திய கருத்துக்கள் எல்லா பக்கங்களிலிருந்தும் அவர்களுக்குத் திரும்பியது.
தூதரகங்கள், உளவுத்துறை மற்றும் மத்திய குழு எந்திரம் ஆகியவை தங்களுடைய சொந்த யோசனைகளை உருவாக்கிய குறியீடுகள், சான்றிதழ்கள் மற்றும் குறிப்புகளால் அவர்களை மூழ்கடித்தன. உலகில் என்ன நடக்கிறது என்பது அவர்கள் நினைத்ததை மட்டுமே உறுதிப்படுத்துகிறது என்பதை அவர்களால் உணர முடியவில்லை. உண்மையில், இது வேண்டுமென்றே தகவலை சிதைப்பது மற்றும் மூத்த நிர்வாகத்தின் கருத்துக்கு யதார்த்தத்தை சரிசெய்தல்.
1947 இலையுதிர்காலத்தில் இருந்து, அமெரிக்காவில் உள்ள தூதரகம் மற்றும் புலனாய்வு நிலையம் இரண்டும் ஸ்டாலினுக்கும் மொலோடோவுக்கும் அமெரிக்காவின் "மயக்கம்" மற்றும் "உலக பிற்போக்கு மற்றும் சோவியத் எதிர்ப்பு நடவடிக்கைகளின் மையமாக" மாற்றப்பட்டது பற்றி அறிக்கை செய்தன.
இதற்கிடையில், பாலஸ்தீனத்தில் நிலைமை ஒரு முட்டுச்சந்தையை எட்டியுள்ளது.
அக்டோபர் 1943 இல், பிரிட்டிஷ் பிரதம மந்திரி சர்ச்சில் வெய்ஸ்மானிடம் கூறினார்: "ஹிட்லர் தோற்கடிக்கப்பட்ட பிறகு, யூதர்கள் தாங்கள் எங்கிருந்து வந்தாலும் அவர்களது சொந்த நாட்டை உருவாக்க வேண்டும். பால்ஃபோர் இதை எனக்குக் கொடுத்தார், நான் அதை விட்டுவிடப் போவதில்லை."
ஒரு வருடம் கழித்து, ஒரு புதிய சந்திப்பின் போது, சர்ச்சில் வைஸ்மானிடம் மீண்டும் கூறினார்: "நீங்கள் பாலஸ்தீனம் முழுவதையும் பெற முடிந்தால் நன்றாக இருக்கும். நான் நெகேவ் பாலைவனத்தை யூத அரசில் சேர்ப்பதை ஆதரிப்பவன்.
ஆனால் போருக்குப் பிந்தைய தேர்தலில் சர்ச்சில் தோல்வியடைந்தார். லண்டனில் புதிய அரசாங்கம் ஒன்று தோன்றியுள்ளது.
பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு அவர்களின் சொந்த நாடு தேவை என்று வெளியுறவு செயலாளர் எர்னஸ்ட் பெவின் நம்பவில்லை. குறிப்பாக ஐரோப்பிய யூத அகதிகள் பாலஸ்தீனத்தில் தஞ்சம் புகுவதற்கு அவரது பிடிவாதமும், சமரசம் செய்ய விரும்பாததும், விசித்திரமான முறையில் இஸ்ரேலின் பிறப்பிற்கு உதவியது.
ஏப்ரல் 30, 1946 இல், ஆங்கிலோ-அமெரிக்கன் கமிஷன் ஐரோப்பாவிலிருந்து பாலஸ்தீனத்திற்கு ஒரு லட்சம் யூத அகதிகளை மீள்குடியேற்ற முன்மொழிந்தது. அங்கு யூத மற்றும் அரேபிய அரசை உருவாக்குவது பற்றி பேசப்படவில்லை என்பது உண்மைதான். பாலஸ்தீனத்தின் நிர்வாகம் இங்கிலாந்தின் கைகளில் விடப்பட வேண்டும்.
கமிஷனின் கண்டுபிடிப்புகளை பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம் நிராகரித்தது.
ஜூலை நான்காம் தேதி, புதிய அமெரிக்க ஜனாதிபதி ட்ரூமன் தானே இன்னும் ஒரு லட்சம் யூதர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு வர அனுமதிக்கும் முன்மொழிவுடன் பிரிட்டிஷ் பக்கம் திரும்பினார்.
அப்போது இங்கிலாந்து யூத அகதிகளை ஏற்க சம்மதித்திருந்தால், பிரச்சனையின் தீவிரம் தணிந்து, அமெரிக்க அரசியல்வாதிகள் வேறு விஷயங்களுக்கு மாறியிருப்பார்கள். ஆனால் ஆங்கிலேயர்கள் பிரச்சனையை தீவிரப்படுத்தி, பாலஸ்தீனத்தை சமாளிக்க மற்ற நாடுகளை, குறிப்பாக அமெரிக்காவை கட்டாயப்படுத்தினர். ஆங்கிலேயர்களின் பிடிவாதம் இஸ்ரேலை உருவாக்க உதவியது.
மே 15, 1946 இல், வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறை அதன் தலைமைக்காக பாலஸ்தீனிய பிரச்சினையில் ஒரு குறிப்பைத் தொகுத்தது.
சோவியத் தூதர்கள் அமெரிக்கர்களும் ஆங்கிலேயர்களும் "அமெரிக்காவும் இங்கிலாந்தும் பாலஸ்தீனத்தை முழுமையாகக் கைப்பற்றும் வரை பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையைத் தீர்ப்பதில் மற்ற நாடுகளின் தலையீட்டைத் தடுக்க" முயற்சி செய்கிறார்கள் என்ற உண்மையிலிருந்து தொடர்ந்தனர்.
இராஜதந்திரிகள் சோவியத் நிலைப்பாட்டை வகுத்தனர்: ஆர்வமுள்ள கட்சிகள் இல்லாமல் இந்த சிக்கலை விவாதிக்க மற்றும் தீர்க்க ஆங்கிலோ-அமெரிக்கன் கமிஷன் தகுதியற்றது; பாலஸ்தீனத்திற்கான பிரிட்டிஷ் ஆணை ஒழிக்கப்பட வேண்டும் - அது பாலஸ்தீன பிரச்சினையின் தீர்வில் மட்டுமே தலையிடுகிறது. பிரிட்டிஷ் படைகள் வெளியேற வேண்டும்; பாலஸ்தீனத்தின் மீது ஐ.நா அறங்காவலர் நிறுவப்பட வேண்டும், இது ஒரு சுதந்திரமான மற்றும் ஜனநாயக பாலஸ்தீனத்தை உருவாக்குவதற்கான நிலைமைகளைத் தயாரிக்கும்.
துணை மக்கள் ஆணையர் டெகனோசோவ் மொலோடோவுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்: “என் பங்கிற்கு, இந்த திட்டங்கள் பொதுவாக ஏற்றுக்கொள்ளத்தக்கவை என்று நான் நம்புகிறேன். உங்களின் அறிவுரைகளைக் கேட்கிறேன்."
டெகனோசோவ், பெரியாவின் ஆதரவை உணர்ந்தார், நம்பிக்கையுடன் நடந்து கொண்டார், தைரியமாக எந்தவொரு பிரச்சினையையும் தீர்த்தார், மேலும் தூதர்களுக்கு அறிவுறுத்தல்களை வழங்கினார். டெகனோசோவ் தனது மறைமாவட்டத்தில் தலையிடுவதை முதல் துணை மந்திரி வைஷின்ஸ்கி விரும்பவில்லை, ஆனால் ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் ஒருபோதும் தனது அதிருப்தியைக் காட்டவில்லை. கேஜிபி துறையைச் சேர்ந்த அனைவரையும் போலவே அவர் டெகனோசோவுக்கு பயந்தார்.
மோலோடோவ் அறிமுகமில்லாத பிரச்சினைகளில் நம்பிக்கையை உணரவில்லை. அவர் தனது பிரதிநிதிகளிடம் திரும்பினார்: "tt. வைஷின்ஸ்கி, லோசோவ்ஸ்கி, டெகனோசோவ். நாம் விவாதிக்க வேண்டும்."
சோவியத் அரசாங்கம் தனக்கென ஒரு நிலைப்பாட்டை உருவாக்க முடியாது என்று பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் கண்டனர். மேலும் எந்தப் பக்கத்தை எடுப்பது என்று அவருக்குத் தெரியாது.
நிச்சயமாக, சோவியத் சார்பு வழியைப் பின்பற்றுபவர்களை ஆதரிக்க மாஸ்கோ விரும்பியது. ஆனால் பாலஸ்தீனத்தை விட்டு வெளியேறுமாறு இங்கிலாந்தை வற்புறுத்துவது முக்கிய பணியாக இருந்தது. பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் ஆங்கிலேயர்களுக்கு எதிரானவர்கள் மற்றும் உண்மையில் ஆங்கிலேயருக்கு எதிராகப் போரிட்டுக் கொண்டிருந்ததால், இந்த நிலைப்பாடு சோவியத் தலைமையை யூத அரசை உருவாக்க வாதிடத் தூண்டியது.
ஜூன் 28, 1946 அன்று, பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் வாரியத்தின் அரசியல் துறையின் அரபுப் பிரிவின் தலைவர், எலியாஹு சாசன் (இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறையின் எதிர்கால இயக்குனர் மற்றும் துருக்கிக்கான தூதர்) ஒரு கடிதம் அனுப்பினார். ஜெருசலேமில் இருந்து வாஷிங்டனில் உள்ள யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதி, எப்ஸ்டீன், சோவியத் நிலைப்பாடு பற்றிய அவரது விளக்கத்துடன்:
"கிரேட் பிரிட்டன் தனது சொந்த நலன்களை மட்டுமே அடிப்படையாகக் கொண்டு பிராந்தியத்தின் பிரச்சினைகளைத் தீர்க்க முயற்சிக்கிறது என்ற உண்மையை சோவியத்துகளால் ஏற்றுக்கொள்ள முடியாது, அது குறைந்தபட்சம் அமெரிக்காவை உள்ளடக்கும் அளவிற்கு ரஷ்யாவை ஈடுபடுத்தாது.
இதைப் பற்றிய ரஷ்யர்களின் எரிச்சல் குறிப்பாக டிரான்ஸ்ஜோர்டானுக்கான ஆணையை ரத்துசெய்தல், ஒரு சுதந்திர நாடாக அறிவித்தல் மற்றும் டிரான்ஸ்ஜோர்டானுக்கும் இங்கிலாந்துக்கும் இடையில் ஒரு இராணுவ ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டதன் போது தெளிவாக வெளிப்படுத்தப்பட்டது, பிந்தையது இராணுவத்தை பராமரிக்க அனுமதிக்கிறது. டிரான்ஸ்ஜோர்டானிய பிரதேசம் மற்றும் அதன் எல்லைகளில் எந்த எண்ணிலும் அலகுகள்.
இந்த ஒப்பந்தம் டிரான்ஸ்ஜோர்டானை ஒரு பிரிட்டிஷ் இராணுவ தளமாக மாற்றுகிறது, முழு அரபு பிராந்தியத்தையும் கட்டுப்படுத்துகிறது மற்றும் சில சூழ்நிலைகளில், கிரேட் பிரிட்டனுக்கு ரஷ்யாவின் எல்லைகளை அடைவதற்கு "ஸ்பிரிங்போர்டு" ஆக செயல்படும்.
ஆனால், இந்த ஒப்பந்தம் முடிவடைவதைத் தடுக்க முடியாமல், இப்போது பாலஸ்தீனப் பிரச்சனைத் தீர்வில் மறைமுகமாகத் தலையிட்டு அதைச் சீர்குலைக்க முயற்சிக்கிறது ரஷ்யா...”
பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்களின் நடவடிக்கைகள், ஈராக்கில் குர்துகள் மற்றும் ஷியாக்கள், எகிப்து, லெபனான் மற்றும் சிரியாவில் அரசியல் எதிர்ப்பு - சோவியத் யூனியன் பிரிட்டிஷாருக்கு எந்த எதிர்ப்பையும் ஊக்குவித்தது. இங்கிலாந்து அதைத் தாங்க முடியாத வரை மாஸ்கோ காத்திருந்தது மற்றும் ரஷ்யாவின் பங்கேற்புடன் ஒரு சர்வதேச மன்றத்தில் பிரச்சினை விவாதத்திற்கு கொண்டு வரப்படும். அப்போது சோவியத் தலைமைக்கு பாலஸ்தீன பிரச்சனை மற்றும் அரபு கிழக்கின் மற்ற பிரச்சனைகளில் செல்வாக்கு செலுத்த வாய்ப்பு கிடைக்கும்.
"இந்தப் படம் உண்மைக்கு மிக நெருக்கமானது என்று எனக்குத் தோன்றுகிறது," சாசன் தொடர்ந்தார். - அப்படியானால், பாலஸ்தீன பிரச்சனையை பாதுகாப்பு கவுன்சில் அல்லது ஐ.நா. ரஷ்யர்கள் நமக்கு விரோதமான நிலைப்பாட்டை எடுப்பார்கள் என்று நாம் பயப்படக்கூடாது, மாறாக, சோவியத் ஒன்றியத்தின் நிலைப்பாடு நட்பாக இருக்கும் என்று நம்புவதற்கு தீவிர காரணங்கள் உள்ளன.
அவர்கள் எங்களுடன் அனுதாபம் காட்டுவதால் அல்லது அரேபியர்களை வெறுக்கிறார்கள் என்பதற்காக அல்ல, ஆனால் ஆங்கிலேயர்களுடன் அரசியல் புள்ளிகளைத் தீர்க்க வேண்டியதன் அடிப்படையில். யாரேனும் தோற்றால் அது முதலில் அரேபியர்களும் பிரிட்டனும்தான்..."
சியோனிஸ்டுகள் சோவியத் தலைமையின் தரப்பில் அவர்களுக்கு அனுதாபத்தின் முதல் நடைமுறை விளைவுகளை ஏற்கனவே உணர்ந்துள்ளனர்.
போருக்குப் பிறகு, தற்காலிக போலந்து அரசாங்கம் சோவியத் அரசாங்கத்துடன் ஒரு ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டது, "போலந்து மற்றும் யூத நாட்டினரின் சோவியத் குடியுரிமையிலிருந்து வெளியேறும் உரிமை மற்றும் போலந்திற்கு அவர்கள் வெளியேற்றும் உரிமை". 39 இலையுதிர்காலத்தில் நாடு பிரிக்கப்பட்ட பின்னர் சோவியத் பிரதேசத்தில் தங்களைக் கண்டுபிடித்த அனைத்து போலந்து குடிமக்களும் இப்போது வீடு திரும்ப முடியும்.
பெரும்பாலான போலந்து யூதர்கள் சோவியத் யூனியனில் இருக்க விரும்பவில்லை, ஆனால் போலந்துக்குச் சென்றனர். ஆனால் துருவங்கள் அவர்களுடன் மகிழ்ச்சியாக இல்லை என்பதை விரைவாக உணர்ந்து, அவர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு விரைந்தனர். யாரும் அவர்களை தொந்தரவு செய்யவில்லை.
செப்டம்பர் 4, 1946 அன்று, திருப்பி அனுப்பும் விவகாரங்களுக்கான சோவியத் ஒன்றிய அமைச்சர்கள் கவுன்சிலின் துணை ஆணையர் லெப்டினன்ட் ஜெனரல் கோலுபேவ், வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் 3 வது ஐரோப்பிய துறையின் தலைவர் ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் ஸ்மிர்னோவுக்கு தெரிவித்தார்:
"ஆஸ்திரியாவில் திருப்பி அனுப்பப்படுவதற்கான பிரதிநிதி கர்னல் ஸ்டாரோவின் கூற்றுப்படி, போலந்திலிருந்து செக்கோஸ்லோவாக்கியா மற்றும் ஆஸ்திரியாவின் சோவியத் மண்டலம் வழியாக பாலஸ்தீனத்திற்கு செல்லும் யூதர்களின் போக்குவரத்து தொடங்கியது என்பதை உங்கள் தகவலுக்காக நான் உங்களுக்குத் தெரிவிக்கிறேன். மொத்தம் 200,000 யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்கு செல்ல வேண்டும்...
கிடைக்கக்கூடிய தரவுகளின்படி, போக்குவரத்துகள் முனிச்சில் உள்ள அமெரிக்க ஆக்கிரமிப்பு மண்டலத்திற்கு அனுப்பப்படுகின்றன, அங்கு அவை பாலஸ்தீனத்திற்கு மேலும் அனுப்பப்படுவதற்காக ஒரு சேகரிப்புப் புள்ளி அமைக்கப்பட்டதாகக் கூறப்படுகிறது...”
ஆண்ட்ரி ஸ்மிர்னோவ் ஒரு பிரபலமான இராஜதந்திரி ஆவார். அவர் 1936 ஆம் ஆண்டு முதல் வெளிநாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்தில் பணியாற்றினார், போருக்கு முன்பு அவர் ஜெர்மனியில் உள்ள தூதரகத்தின் ஆலோசகராக இருந்தார், மேலும் 1941 முதல் அவர் ஈரானுக்கான தூதராக இருந்தார், அங்கு சோவியத் துருப்புக்கள் நிறுத்தப்பட்டன. முக்கிய பதவிகள் அவருக்கு முன்னால் இருந்தன - அவர் மத்திய குழு எந்திரத்தில் பணிபுரிந்தார், ஜெர்மனி மற்றும் ஆஸ்திரியாவுக்கான தூதராகவும், வெளியுறவுத்துறை துணை அமைச்சராகவும் இருந்தார்.
லெப்டினன்ட் ஜெனரல் கோலுபேவின் குறிப்பு குறித்து ஸ்மிர்னோவ் அமைச்சகத்தின் தலைமைக்கு தெரிவித்தார்.
கொள்கையளவில், நிலைமை விரும்பத்தகாதது. சமீபத்திய சோவியத் குடிமக்கள் முதல் வாய்ப்பில் நாட்டை விட்டு வெளியேறினர். இது சோசலிசத்தின் நற்பெயருக்கு அடியாகும். ஆனால் ஸ்டாலின் அதை நிதானமாக எடுத்துக்கொண்டார். இஸ்ரேலுக்கு குடியேற்றத்தை நிறுத்த எந்த உத்தரவும் இல்லை.
 
சோவியத் யூனியன் சியோனிஸ்டுகளின் மீட்புக்கு வருகிறது
ஏப்ரல் 30ம் தேதி நாற்பத்தாறு ஆங்கிலோ-அமெரிக்கன் கமிஷனின் முன்மொழிவுகள் அரபு நாடுகளால் தீர்க்கமாக நிராகரிக்கப்பட்டன.
ஜூலை இருபத்தி ஏழாம் தேதி, ஒரு புதிய நிபுணர் குழு வேறுபட்ட திட்டத்தை முன்வைத்தது: பாலஸ்தீனத்தை நான்கு பகுதிகளாகப் பிரிப்பது, ஒரு யூதர், ஒரு அரேபியர் மற்றும் இரண்டு இங்கிலாந்து நேரடியாக நிர்வகிக்கப்பட்டது. ஆங்கிலேய உயர்ஸ்தானிகர் தலைமையில் செயல்படும் மத்திய அரசின் தலைமையில் அனைத்துப் பகுதிகளும் ஒரே மாநிலமாக கொண்டு வரப்படும்.
சோவியத் இராஜதந்திரிகள் உடனடியாக இந்த யோசனையை நிராகரித்து, பாலஸ்தீனத்தின் ஐ.நா அறங்காவலர் என்ற யோசனையை மீண்டும் முன்மொழிந்தனர்.
சியோனிஸ்டுகளுக்கும் சோவியத் தலைமைக்கும் இடையிலான புதிய கூட்டணியின் வழியில் நின்ற ஒரே விஷயம் சோவியத் யூனியனில் யூதர்களின் நிலைமை பற்றிய அறிக்கைகள் மட்டுமே. சியோனிச இயக்கத்தின் சில தலைவர்கள் சோவியத் யூனியனுக்குள் இருக்கும் நிலைமைக்கு கண்மூடித்தனமாக இருக்க வேண்டும் என்று நம்பினர். மாஸ்கோவின் ஆதரவு மிகவும் முக்கியமானது. மற்றவர்கள் இரட்டைத் தரக் கொள்கையை கடுமையாக எதிர்த்தனர்.
உலக யூத காங்கிரஸில் உள்ள யூத ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தின் இயக்குனர் ஜேக்கப் ராபின்சன் நவம்பர் 19, 1946 அன்று அமெரிக்க அவசரகால சியோனிஸ்ட் கவுன்சிலின் கூட்டத்தில் பேசினார்:
"1941 முதல், சோவியத் யூனியனுடனான எங்கள் உறவுகளில் ஒரு புதிய காலம் தொடங்கியது. நாங்கள் அவர்களைப் புகழ்ந்தோம், எங்களுக்கு நன்றாகத் தெரிந்திருந்தாலும், மிகவும் பயங்கரமான விஷயங்களை அமைதியாகக் கடந்து சென்றோம். யுத்தம் தொடரும் போது இதற்கான காரணங்கள் இருந்தன. நாஜி ஜெர்மனிக்கு எதிரான வெற்றி மிகவும் முக்கியமானது. ஆனால் சர்ச்சிலின் வெளிப்பாடு "இரும்புத் திரை" ஒரு நேரடி அர்த்தத்தைப் பெறுகிறது. சோவியத் யூனியனில் என்ன நடக்கிறது என்று அமெரிக்காவில் உள்ள யூதர்களுக்கு தெரியாது. சோவியத் யூனியனில் யூதர்களின் பிரச்சினை தீர்க்கப்பட்டதாக ஏன் நம்பப்படுகிறது? யூத எதிர்ப்பு இன்று அங்கு பெரும் பாணியில் உள்ளது..."
மார்ச் 5, 1946 அன்று, முன்னாள் பிரதமர் சர்ச்சில் ஃபுல்டனில் தனது புகழ்பெற்ற உரையை நிகழ்த்தினார். ஐரோப்பாவை சுதந்திரம் உள்ள நாடுகள் என்றும், சுதந்திரம் இல்லாத நாடுகள் என்றும் பிரித்த இரும்புத்திரை பற்றி பேசினார். இரும்புத்திரை பற்றிய சர்ச்சிலின் வார்த்தைகள் சரியான சூத்திரம். ஐரோப்பா பிரிந்தது.
ஆனால் உண்மையில், சர்ச்சில் முதன்முதலில் "இரும்பு திரை" என்ற கருத்தை ஜனாதிபதி ட்ரூமனுக்கு ஒரு வருடத்திற்கு முன்பு, மே பன்னிரண்டாம் தேதி நாற்பத்தைந்து அன்று ஒரு கடிதத்தில் பயன்படுத்தினார்:
“அவர்களின் முன் இரும்புத்திரை விழுந்துவிட்டது. இதற்குப் பின்னால் என்ன நடக்கிறது என்று எங்களுக்குத் தெரியாது. ”…
பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் தங்கள் இலக்கை அடைந்தனர். பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் சரணடைந்தனர்.
பிப்ரவரி 14, 1947 அன்று, பிரிட்டிஷ் முன்மொழிவுகளை அரேபியர்கள் நிராகரித்ததன் காரணமாக, பாலஸ்தீனத்தின் பிரச்சினையை ஐ.நா.வுக்கு அனுப்ப பிரிட்டிஷ் அரசாங்கத்தின் முடிவை வெளியுறவு அமைச்சர் பெவின் அறிவித்தார். அது விரக்தியின் சைகை.
பாலஸ்தீனத்தை பிரிட்டன் மறுத்ததில் சோவியத் தூதர்கள் திருப்தி அடைந்தனர். ஆங்கிலேயர்களுடன் போரிட்ட யூத நிலத்தடி சண்டைக் குழுக்களுக்கு அவர்கள் மிகவும் அனுதாபம் கொண்டிருந்தனர்.
லெபனானில் உள்ள சோவியத் தூதர் சோலோட், பிப்ரவரி 19, 1947 அன்று வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறைத் தலைவர் சாமிலோவ்ஸ்கிக்கு எழுதினார்:
யூத பயங்கரவாதிகளுடன் சண்டையிடும் விளையாட்டால் ஆங்கிலேயர்கள் மிகவும் ஈர்க்கப்பட்டனர், டெல் அவிவில் பிரிட்டிஷ் இராணுவத்தால் ஏற்பாடு செய்யப்பட்ட முழுமையான தாக்குதல்கள் மற்றும் பாலஸ்தீனத்தின் அனைத்து நகரங்களிலும் பகுதியளவு தாக்குதல்கள் தவிர, அவர்கள் ஜெருசலேம் மற்றும் ஹைஃபாவில் உள்ள முழு சுற்றுப்புறங்களையும் முள்வேலிகளால் வேலியிட்டனர். கம்பி. இது மிகவும் வேடிக்கையாகத் தெரிகிறது, பாலஸ்தீனியர்கள் இந்த வேலியிடப்பட்ட சுற்றுப்புறங்களை "பெவின் நகரங்கள்" என்று நகைச்சுவையாக அழைக்கிறார்கள்.
இங்கிலாந்தில் கடுமையான குளிர்காலம், நாட்டின் வரலாற்றில் மிகக் கடுமையான எரிபொருள் நெருக்கடியுடன் சேர்ந்து கொண்டது. தொழில் நடைமுறையில் நிறுத்தப்பட்டது, ஆங்கிலேயர்கள் மிகவும் உறைந்து போயிருந்தனர். பிரிட்டிஷ் அரசாங்கம், முன்னெப்போதையும் விட, அரபு எண்ணெய் ஏற்றுமதி நாடுகளுடன் நல்லுறவை விரும்புகிறது.
மார்ச் 6, 1947 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சக ஆலோசகர் போரிஸ் எபிமோவிச் ஸ்டெய்ன் முதல் துணை மந்திரி வைஷின்ஸ்கியிடம் பாலஸ்தீனிய பிரச்சினை குறித்த குறிப்பைக் கொடுத்தார்:
"இதுவரை, சோவியத் ஒன்றியம் பாலஸ்தீன பிரச்சினையில் தனது நிலைப்பாட்டை உருவாக்கவில்லை. ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் பாலஸ்தீனிய பிரச்சனையின் வரவிருக்கும் விவாதம் தொடர்பாக, சோவியத் ஒன்றியத்தின் கண்ணோட்டத்தை உருவாக்குவது அவசியம்.
ஸ்டெய்ன் தனது இருபதுகளில் இருந்து வெளியுறவுத்துறை மக்கள் ஆணையத்தில் பணியாற்றினார். போருக்கு முன்பு, அவர் பின்லாந்து மற்றும் இத்தாலிக்கான முழு அதிகாரத் தூதராக இருந்தார். பின்னர் அவர் மத்திய குழுவின் கீழ் உள்ள உயர் இராஜதந்திர பள்ளி மற்றும் உயர் கட்சி பள்ளிக்கு கற்பிக்க அனுப்பப்பட்டார். அவர் தனது ஆய்வறிக்கையை ஆதரித்து பேராசிரியரானார். யூதர்கள் படிப்படியாக இராஜதந்திர வேலைகளில் இருந்து நீக்கப்பட்டனர், ஆனால் தற்போதைக்கு, வெளியுறவு அமைச்சகம் ஸ்டெய்னை ஆலோசகராக நியமித்தது.
பாலஸ்தீனத்தின் அறங்காவலர் யோசனை நிராகரிக்கப்பட வேண்டும் என்று ஸ்டீன் நம்பினார்:
"பாலஸ்தீனத்தின் மீது அறங்காவலரை நிறுவுவதற்கான சாத்தியக்கூறுகள், இந்த நாட்டின் மக்கள்தொகை (யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்கள் இருவரும்) முழுமையான சுதந்திரத்திற்கு முதிர்ச்சியடைந்திருப்பதன் மூலம் எதிர்கொள்ளப்படுகிறது. அரேபியர்களோ அல்லது யூதர்களோ எந்தவிதமான பாதுகாவலர்களுக்கும் உடன்படுவதில்லை மற்றும் முழுமையான சுதந்திரத்தைக் கோருவதில்லை.
பாலஸ்தீனத்தின் கேள்வியை ஐக்கிய நாடுகள் சபைக்கு கிரேட் பிரிட்டன் சமர்ப்பித்தது, சோவியத் ஒன்றியம் பாலஸ்தீனத்தின் பிரச்சினையில் தனது பார்வையை வெளிப்படுத்துவது மட்டுமல்லாமல், பாலஸ்தீனத்தின் தலைவிதியில் திறம்பட பங்கேற்கவும் முதல் வாய்ப்பைப் பிரதிபலிக்கிறது.
சோவியத் யூனியனால் பாலஸ்தீனத்தின் முழுமையான சுதந்திரத்திற்கான கோரிக்கைகளை ஆதரிக்காமல் இருக்க முடியாது..."
மார்ச் 1947 இல், விளாடிமிர் டெகனோசோவ் வெளியுறவு அமைச்சகத்திலிருந்து நீக்கப்பட்டார்.
பலவீனமான பாலினத்தின் மீதான ஆர்வத்தால் டெகனோசோவின் தொழில் பாதிக்கப்பட்டது. அவர் கண்ணில் பட்டவர்களில் ஒருவர் அவதூறு ஏற்படுத்தியதாகச் சொல்கிறார்கள். அவர் வெளிநாட்டில் உள்ள சோவியத் சொத்துக்கான முதன்மை இயக்குநரகத்திற்கு மாற்றப்பட்டார் (இது மற்றொரு பெரியா கூட்டாளியான முன்னாள் மாநில பாதுகாப்பு மந்திரி Vsevolod Nikolaevich Merkulov தலைமையில் இருந்தது). ஆனால் அவர் அங்கேயும் தங்கவில்லை. ஒலிபரப்புக் குழுவின் குழுவின் உறுப்பினராக நியமிக்கப்படுவதற்கு அவர் தரமிறக்கப்பட்டார்...
மத்திய கிழக்கு விவகாரங்கள் முதல் துணை அமைச்சர் வைஷின்ஸ்கிக்கு மாற்றப்பட்டன.
ஆண்ட்ரி யானுரேவிச் வைஷின்ஸ்கி முப்பதுகளின் மோசமான மாஸ்கோ விசாரணைகளில் முதலில் நீதிபதியாகவும் பின்னர் வழக்கறிஞராகவும் வரலாற்றில் இருந்தார். ஆனால் வைஷின்ஸ்கி சோவியத் ஒன்றியத்தின் வழக்கறிஞராக நான்கு ஆண்டுகள் மட்டுமே இருந்தார், அதே எண்ணிக்கையில் அவர் வெளியுறவு அமைச்சராக பணியாற்றினார். மொத்தத்தில், அவர் வழக்கறிஞர் அலுவலகத்தை விட பதினான்கு ஆண்டுகள் வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் பணியாற்றினார்.
1939 கோடையில், அவர் தனது வழக்குரைஞர் கடமைகளில் இருந்து விடுவிக்கப்பட்டார் மற்றும் கலாச்சார மற்றும் கல்வி விவகாரங்களுக்கான அரசாங்கத்தின் துணைத் தலைவராக அங்கீகரிக்கப்பட்டார். நாற்பதுகளில் அவர் வெளிநாட்டு விவகாரங்களுக்கான துணை மக்கள் ஆணையராகவும் ஆனார்.
மொலோடோவ் மற்றும் வைஷின்ஸ்கி ஒருவரையொருவர் வெறுத்தனர். இது ஸ்டாலினுக்குப் பொருந்தும். மோலோடோவ் தன்னால் நிற்க முடியாத ஒரு துணையுடன் நிற்க வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது.
வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச், ஒவ்வொரு சந்தர்ப்பத்திலும், ஆண்ட்ரி யானுரிவிச்சைக் கடிந்துகொண்டார்: "நீங்கள் உரைகளை மட்டுமே செய்ய வேண்டும்!"
ஆனால் வைஷின்ஸ்கி அவரை மறுத்தார்.
அவர் இராஜதந்திர துறையில் வளர்ந்தார். அவர் எஃகு நிற இராஜதந்திர சீருடையில் பிரத்தியேகமாக பொதுவில் தோன்றினார். அவர் அழகாகவும் உண்மையான ஜெனரலாகவும் இருந்தார்.
வைஷின்ஸ்கி ஸ்டாலினின் மிகவும் படித்த உதவியாளராக இருக்கலாம், அவருக்கு ஐரோப்பிய மொழிகள் தெரியும் - போலந்து மற்றும் பிரஞ்சு சரளமாக, ஜெர்மன் மற்றும் ஆங்கிலம் நன்றாக தெரியும், மேலும் கவர்ச்சியாக இருக்க வேண்டிய வெளிநாட்டவர்களுடன் அழகாக தொடர்பு கொண்டார். வசீகரமும் புத்திசாலித்தனமும் இல்லாமல் இல்லை, அவர் சில வெளிநாட்டு தூதர்களால் விரும்பப்பட்டார், ஆனால் முக்கியமாக சோவியத் வாழ்க்கையைப் பற்றி எதுவும் புரியாதவர்களால்.
ஏப்ரல் 2, 1947 இல், பிரித்தானிய அரசாங்கம் ஐ.நா பொதுச் செயலாளரிடம் பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையை அடுத்த பொதுச் சபையின் நிகழ்ச்சி நிரலில் வைக்க அல்லது பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையில் ஒரு ஆணையத்தை உருவாக்க ஒரு சிறப்பு அமர்வைக் கூட்டுமாறு கேட்டுக் கொண்டது.
அரபு நாடுகளின் அரசாங்கங்கள் - எகிப்து, ஈராக், சிரியா, லெபனான் மற்றும் சவுதி அரேபியா - ஒரு எதிர் முயற்சியைக் கொண்டு வந்தன. பாலஸ்தீனத்தின் மீதான பிரித்தானிய ஆணையை முடிவுக்கு கொண்டு வந்து அதன் சுதந்திரத்தை பிரகடனப்படுத்துவது குறித்து ஐ.நா.
ஏப்ரல் 1947 இல், வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறை சோவியத் நிலையை உருவாக்கியது. பாலஸ்தீனத்தில் பிரிட்டிஷ் ஆணை நிறுத்தப்பட்டது மற்றும் பிரிட்டிஷ் துருப்புக்கள் திரும்பப் பெறப்பட்டது முக்கிய புள்ளி. மீதமுள்ளவை குறைவாக குறிப்பாக வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளன.
ஏப்ரல் 28, 1947 அன்று, பாலஸ்தீனம் தொடர்பான ஐ.நா சிறப்பு அமர்வு நியூயார்க்கில் தொடங்கியது. பாலஸ்தீன சுதந்திரத்தை உடனடியாக அறிவிக்க வேண்டும் என்ற அரபு நாடுகளின் முன்மொழிவு நிராகரிக்கப்பட்டது.
பிரிட்டிஷ் அரசியல்வாதிகள், அவர்கள் சொல்வது போல், கைகளை கழுவியதால், பாலஸ்தீனத்தின் தலைவிதி அமெரிக்கா மற்றும் சோவியத் யூனியன் ஆகிய இரண்டு பெரிய சக்திகளைச் சார்ந்தது.
அமெரிக்க அதிபர் ட்ரூமனால் எதுவும் செய்ய முடியவில்லை. அவரது நிர்வாகத்தில் செல்வாக்கு மிக்கவர்கள் யூத அரசை கடுமையாக எதிர்த்தனர். ட்ரூமனின் சொந்த அரசியல் எதிர்காலம் இருண்ட வண்ணங்களில் வரையப்பட்ட தருணம் இது - பொது கருத்துக் கணிப்புகளின்படி, அவர் தவிர்க்க முடியாமல் எதிர்கால தேர்தல்களில் தோல்வியடைவார். அவரது செல்வாக்கு அவரது சொந்த நிர்வாகத்தில் கூட விழுந்தது. பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு அவருக்கு நேரமில்லை: ஐ.நா என்ன முடிவு செய்தாலும் அது அப்படியே இருக்கும்.
வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், இறுதி வார்த்தை ஸ்டாலினிடம் இருந்தது.
சியோனிஸ்டுகளை முற்றிலும் ஆச்சரியப்படுத்தும் வகையில், சோவியத் யூனியன் அவர்களைக் காப்பாற்ற வந்தது. மற்றும் எப்படி! அவர் அனுதாபத்தை மட்டும் தெரிவிக்காமல், பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசை உருவாக்க வேண்டும் என்று கோரினார்.
இந்த பணி ஆண்ட்ரி க்ரோமிகோவிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டது, அவர் ஏப்ரல் 1946 இல் வாஷிங்டனில் உள்ள தூதராக இருந்து ஸ்டாலினால் விடுவிக்கப்பட்டார் மற்றும் ஐநாவின் நிரந்தர பிரதிநிதியாக உறுதிப்படுத்தப்பட்டார், மேலும் அவரது நிலையை மேம்படுத்துவதற்காக, அவர் வெளியுறவுத்துறை துணை அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார். அந்த நேரத்தில், தூதர் பதவியை விட ஐ.நா.வுக்கான பிரதிநிதி பதவி மிகவும் முக்கியமானது என்று ஸ்டாலினுக்குத் தோன்றியது.
ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் விரைவாகவும் திறமையாகவும் மாஸ்கோவின் வழிமுறைகளை நிறைவேற்றினார், சோர்வு தெரியாது, மோலோடோவ் அவரைப் போதுமான அளவு பெற முடியவில்லை.
அனைத்து சோவியத் இராஜதந்திரிகளிலும், அவர் க்ரோமிகோவைத் தனிமைப்படுத்தினார். ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச்சைப் போலவே இருந்தார், மேலும் அவரது பள்ளிக்குச் சென்று, மொலோடோவின் இராஜதந்திர பாணியில் தேர்ச்சி பெற்றார் - உலர்ந்த, கடினமான, கட்டுப்பாடற்ற.
க்ரோமிகோ பொதுவாக "இல்லை" என்று கூறுவதற்கு பணிக்கப்பட்டார். இந்த நேரத்தில், மாஸ்கோவின் அறிவுறுத்தல்களைப் பின்பற்றி, ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் தனது கடினத்தன்மையுடன் "ஆம்" என்று கூறினார்! ஒரு யூத அரசை உருவாக்கும் யோசனை யதார்த்தத்தின் அம்சங்களைப் பெற்றது.
மே பதினான்காம் தேதி, 1947 இல், பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையில் க்ரோமிகோ பொதுச் சபையின் சிறப்பு அமர்வில் பேசினார். பாலஸ்தீனத்தின் மீதான ஆணையத்தை அங்கீகரிப்பது - முற்றிலும் தொழில்நுட்பப் பாத்திரத்தை நிறைவேற்ற வேண்டிய அமர்வில் அவரது உரை மட்டுமே குறிப்பிடத்தக்க அரசியல் அறிக்கையாக இருந்தது.
இங்கிலாந்து தனது ஆணையை நிறைவேற்றத் தவறிவிட்டது என்று கூறிய க்ரோமிகோ, "யூத மக்களின் கணிசமான பகுதியினரின் அபிலாஷைகள் பாலஸ்தீனம் மற்றும் அதன் வருங்கால அரச அமைப்புடன் தொடர்புடையது" என்று கூறினார்.
பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்குவதற்கான உரிமையை Gromyko நியாயப்படுத்தினார்:
“கடைசிப் போரில் யூத மக்கள் விதிவிலக்கான துயரங்களையும் துன்பங்களையும் அனுபவித்தனர். இந்த பேரழிவுகள் மற்றும் துன்பங்கள், மிகைப்படுத்தாமல், விளக்கத்தை மீறுகின்றன... பாசிச மரணதண்டனையாளர்களின் கைகளில் இறந்த யூதர்களின் மொத்த எண்ணிக்கை சுமார் ஆறு மில்லியன் மக்கள் என மதிப்பிடப்பட்டுள்ளது. மேற்கு ஐரோப்பாவில் சுமார் ஒன்றரை மில்லியன் யூதர்கள் மட்டுமே போரில் தப்பிப்பிழைத்தனர்.
ஆனால் இந்த புள்ளிவிவரங்கள், யூத மக்கள் பாசிச ஆக்கிரமிப்பாளர்களால் அனுபவித்த தியாகங்களைப் பற்றிய ஒரு யோசனையை அளிக்கும் அதே வேளையில், போருக்குப் பிறகு யூத மக்களில் பெரும்பாலோனோர் தங்களைக் கண்டறிந்த கடினமான சூழ்நிலையைப் பற்றி ஒரு கருத்தைத் தரவில்லை.
ஐரோப்பாவில் எஞ்சியிருக்கும் யூத மக்களில் பெரும் எண்ணிக்கையிலானவர்கள் தங்கள் தாயகம், தங்குமிடம் மற்றும் வாழ்வாதாரத்தை இழந்துள்ளனர். நூறாயிரக்கணக்கான யூதர்கள் ஐரோப்பாவின் பல்வேறு நாடுகளில் வாழ்வாதாரத்தைத் தேடி, அடைக்கலம் தேடி அலைகின்றனர். அவர்களில் பெரும்பாலோர் இடம்பெயர்ந்த மக்கள் முகாம்களில் உள்ளனர் மேலும் அனைவரும் தொடர்ந்தும் பெரும் துன்பங்களை அனுபவித்து வருகின்றனர்.
எஞ்சியிருக்கும் நூறாயிரக்கணக்கான யூத மக்களுக்கு இவ்வளவு கடினமான சூழ்நிலையைக் கொடுத்த ஐக்கிய நாடுகள் சபை, இந்த மக்களின் நிலைமையில் அக்கறை காட்டாமல், அவர்களின் தாயகத்திலிருந்தும் அவர்களின் அடுப்புகளிலிருந்தும் துண்டிக்க முடியுமா?.. இது நேரம். இந்த மக்களுக்கு உதவுவது வார்த்தைகளால் அல்ல, செயல்களால் ...
யூத மக்களின் அடிப்படை உரிமைகளைப் பாதுகாப்பதையும், பாசிச மரணதண்டனையாளர்களின் வன்முறையிலிருந்து அவர்களைப் பாதுகாப்பதையும் ஒரு மேற்கு ஐரோப்பிய அரசு கூட உறுதிப்படுத்தவில்லை என்பது யூதர்களின் சொந்த அரசை உருவாக்குவதற்கான விருப்பத்தை விளக்குகிறது. இதை கணக்கில் எடுத்துக் கொள்ளாமல், யூத மக்களின் இத்தகைய அபிலாஷைகளை நிறைவேற்றும் உரிமையை மறுப்பது நியாயமற்றது..."
Gromyko சிக்கலைத் தீர்ப்பதற்கான நான்கு விருப்பங்களை பட்டியலிட்டார்: யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்களுக்கு சம உரிமைகள் கொண்ட ஒரு மாநிலத்தை உருவாக்குவது சாத்தியம்; பாலஸ்தீனத்தை இரு நாடுகளாகப் பிரிக்கலாம்; யூதர்கள் சிறுபான்மையினராக இருக்கும் ஒரு அரபு நாட்டை உருவாக்குவது சாத்தியம், மேலும் அரேபியர்கள் சிறுபான்மையினராக இருக்கும் யூத அரசை உருவாக்குவது சாத்தியமாகும்.
சோவியத் பிரதிநிதி "சுதந்திரமான இரட்டை ஜனநாயக அரபு-யூத அரசை உருவாக்குவதற்கு" ஆதரவாக பேசினார். ஆனால் அரேபியர்கள் மற்றும் யூதர்களின் அமைதியான சகவாழ்வை உறுதி செய்வது சாத்தியமில்லை என்றால், இரண்டு சுதந்திர நாடுகளை உருவாக்குவது அவசியம் என்று அவர் உடனடியாக குறிப்பிட்டார்.
க்ரோமிகோவின் பேச்சு சியோனிஸ்டுகளுக்கு இன்ப அதிர்ச்சியாக இருந்தது. அவர் யூத மக்களின் துன்பங்களைப் பற்றி மட்டும் பேசவில்லை, ஆனால் யூதர்கள் தங்கள் சொந்த மாநிலத்திற்கு தகுதியானவர்கள் என்றும் கூறினார்.
அரேபியர்கள் ஆச்சரியப்பட்டார்கள். அவர்கள் மாஸ்கோவை மத்திய கிழக்கு விவகாரங்களில் தீவிரமான வீரராகக் கருதவில்லை; இங்கிலாந்து மற்றும் ரஷ்யாவை ஒன்றுக்கொன்று எதிராக நிறுத்துவதற்கு அவர்களுக்கு போதுமானதாக இருந்தது. இப்போது அவர்கள் ரஷ்யாவின் கருத்தை கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும் என்று பார்த்தார்கள்.
மே 15, 1947 அன்று, அமெரிக்க யூத மாநாட்டின் வாஷிங்டன் அலுவலகத்தின் செயலாளர் டி. வால், பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் குழுவின் அமெரிக்கப் பிரிவின் தலைவருக்கு எழுதினார்:
"நான் சோவியத் தூதரகத்துடனும், நியூயார்க்கில் உள்ள சோவியத் தூதுக்குழுவுடனும் குறிப்பிடத்தக்க பணிகளைச் செய்தேன். வாஷிங்டனில் உள்ள தூதரகம் ஐ.நாவிற்கான தனது பிரதிநிதிகளுக்கு சாத்தியமான உதவிகள் மற்றும் முன்மொழிவுகளைப் பெறுவதில் தீவிர ஆர்வத்தை வெளிப்படுத்தியுள்ளது என்பதை நான் உங்களுக்குத் தெரிவிக்க வேண்டும்.
தூதரகத்திலும் சோவியத் தூதுக்குழுவுடனான எனது அனைத்து உரையாடல்களின் போதும், யூத மக்களின் அபிலாஷைகளை நிராகரிப்பதை நான் உணரவில்லை. எந்த ஒரு பெரிய சக்தியிடமிருந்தும் நாம் எண்ணிப் பழகியதை ஒப்பிடுகையில், சோவியத் தூதுக்குழு அனைத்து எதிர்பார்ப்புகளுக்கும் அப்பால் எங்களுக்கு ஆதரவளித்தது, உங்களின் பெரும் திருப்திக்கு எனக்கும், நான் நம்புகிறேன்.
பத்திரிகை அறிக்கைகளுக்கு மாறாக, அரபு மற்றும் சோவியத் பிரதிநிதிகளுக்கு இடையே கடுமையான முரண்பாடுகள் இருந்தன. உண்மையில், சோவியத் தூதுக்குழுவின் நிலையிலும் யூத ஏஜென்சியின் அபிலாஷைகளிலும் அதிக ஒற்றுமைகள் உள்ளன..."
பாலஸ்தீனத்திற்கான சோவியத் கொள்கை அதன் சொந்த யூதர்கள் மீதான கொள்கையுடன் அதிகரித்து வரும் முரண்பாட்டிற்கு உட்பட்டது. ஸ்டாலின் பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு அவர்களின் சொந்த அரசைக் கொடுக்க விரும்பினார், ஆனால் சோவியத் யூதர்களுக்கு சோவியத் தூதர்களுக்கு அனுமதிக்கப்பட்டதைக் கூட தடை செய்தார் - சியோனிஸ்டுகளுக்கு அனுதாப வார்த்தைகள்.
நாட்டிற்குள், சியோனிசத்திற்கான தார்மீக ஆதரவு கூட கடுமையான குற்றமாகக் கருதப்பட்டது.
சியோனிசத்திற்கு ஆதரவாக க்ரோமிகோவின் பேச்சு நியூயார்க்கில் விவாதிக்கப்பட்ட அந்த நாட்களில், மே இருபத்தி ஏழு, 1947 அன்று, உக்ரைனின் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் லெப்டினன்ட் ஜெனரல் செர்ஜி ரோமானோவிச் சாவ்செங்கோ, மத்திய குழுவின் முதல் செயலாளரிடம் அறிக்கை செய்தார். குடியரசுக் கம்யூனிஸ்ட் கட்சி:
"யூத புத்திஜீவிகள் மத்தியில், சியோனிச கூறுகள் குறிப்பிடத்தக்க வகையில் அவர்களின் தேசியவாத நடவடிக்கைகளை தீவிரப்படுத்தியுள்ளன.
இந்த யூத புத்திஜீவிகளின் வட்டங்களில், அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சி (போல்ஷிவிக்குகள்) மற்றும் சோவியத் அரசின் தலைவர்களுக்கு எதிராக சோவியத் எதிர்ப்பு அவதூறு எழுப்பப்படுகிறது, அவர்கள் சோவியத் ஒன்றியத்தில் யூதர்களின் தேசிய இருப்புக்கு தேவையான நிலைமைகளை உருவாக்கவில்லை என்று கூறப்படுகிறது. தேசபக்தி போரின் முடிவிற்குப் பிறகு, யூத கேள்வி என்று அழைக்கப்படுவது, அவர்களின் கருத்துப்படி, கடுமையான வடிவத்தை எடுத்தது.
இது சம்பந்தமாக, ஒரு சுதந்திர யூத அரசை உருவாக்கவும், யூத இளைஞர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு குடியேற்றுவதற்கான அமைப்புக்காகவும் விருப்பம் தெரிவிக்கப்படுகிறது.
அந்த நேரத்தில், லாசர் மொய்செவிச் ககனோவிச் உக்ரைன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் முதல் செயலாளராக இருந்தார். அவர் தனது யூத தோற்றத்தை ஒருபோதும் கைவிடவில்லை மற்றும் மாஸ்கோவில் உள்ள யூத நாடகத்தை ஆதரித்தார். ஆனால் அவர் தனது வாழ்நாள் முழுவதும் சியோனிஸ்டுகளை எதிர்த்துப் போராடினார் என்பதை மீண்டும் சொல்ல மறக்கவில்லை.
மே 15 அன்று, ஐநா பொதுச் சபையின் முடிவின் மூலம், பாலஸ்தீனத்தின் நிலைமையை ஆய்வு செய்து பரிந்துரைகளை வழங்க பதினொரு மாநிலங்களின் பிரதிநிதிகளிடமிருந்து ஒரு சிறப்பு ஆணையம் உருவாக்கப்பட்டது.
மூன்றரை மாதங்களுக்குப் பிறகு, செப்டம்பர் 1ஆம் தேதி, சிறப்பு ஆணையம் ஐ.நா.விடம் அறிக்கை சமர்ப்பித்தது. இரண்டு சுதந்திர நாடுகளை உருவாக்குவதும், ஜெருசலேமை ஐ.நா.வின் பாதுகாப்பின் கீழ் மாற்றுவதும் அவசியம் என்ற முடிவுக்கு பெரும்பாலான கமிஷன் உறுப்பினர்கள் வந்தனர்.
ஒரு சிறுபான்மையினர் (யூகோஸ்லாவியா, இந்தியா மற்றும் ஈரானின் பிரதிநிதிகள்) ஜெருசலேமில் தலைநகரைக் கொண்ட யூத மற்றும் அரபு நாடுகளைக் கொண்ட ஒரு கூட்டாட்சி அரசை உருவாக்க முன்மொழிந்தனர்:
“யூதர்கள் மேற்கின் சமூக சுறுசுறுப்பு மற்றும் விஞ்ஞான முறைகளை இந்த நிலத்திற்கு கொண்டு வருவார்கள், மேலும் அரேபியர்கள் இந்த தனித்துவத்தையும் வாழ்க்கையைப் பற்றிய உள்ளுணர்வு புரிதலையும் கூட்டுவார்கள். பாலஸ்தீனம் செமிடிக் கொள்கைகளை உள்ளடக்கிய ஒரே நிலமாக இருக்கும்."
செப்டம்பர் 11, 1947 அன்று, அமெரிக்காவில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தின் முதல் செயலாளர் மைக்கேல் செர்ஜிவிச் வாவிலோவ், வாஷிங்டனில், எப்ஸ்டீனில் உள்ள பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதியை காலை உணவுக்கு அழைத்தார்.
வாவிலோவ் ஒரு உலோகவியலாளர்; 1939 இல் அவர் லெனின்கிராட்டில் உள்ள அனைத்து யூனியன் அலுமினியம்-மெக்னீசியம் ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தில் பட்டதாரி பள்ளியில் பட்டம் பெற்றார் மற்றும் கட்சி ஆட்சேர்ப்பு மூலம் வெளியுறவுத்துறை மக்கள் ஆணையத்திற்கு அனுப்பப்பட்டார். அவர் ஆப்கானிஸ்தானில் பணியாற்றினார், லாஸ் ஏஞ்சல்ஸில் துணைத் தூதராகவும், சான் பிரான்சிஸ்கோவில் துணைத் தூதராகவும் இருந்தார்.
காலை உணவின் போது, பாலஸ்தீனத்தின் தலைவிதியை தீர்மானித்த ஐ.நா சிறப்பு ஆணையத்தின் பணிகள் விவாதிக்கப்பட்டன. வவிலோவ் எப்ஸ்டீனிடம் ஒரு நேரடி கேள்வியைக் கேட்டார், இது மாஸ்கோவை மிகவும் ஆர்வமாக உள்ளது:
- பாலஸ்தீனத்தில் எதிர்கால யூத அரசுக்கும் சோவியத் யூனியனுக்கும் இடையிலான உறவை நீங்கள் எவ்வாறு பார்க்கிறீர்கள்?
அவர் பதிலளித்தார்:
- புவியியல், பொருளாதார மற்றும் அரசியல் காரணங்களுக்காக, சோவியத் யூனியனுடன் திருப்திகரமான உறவுகளை நிறுவுவது யூத அரசின் முதல் அக்கறையாக இருக்க வேண்டும். பாலஸ்தீனத்திற்கு சோவியத் யூனியனின் ஒப்பீட்டு அருகாமை மற்றும் பரஸ்பர நன்மை பயக்கும் பொருளாதார பரிமாற்றத்தின் சாத்தியக்கூறுகள் தவிர்க்க முடியாமல் சோவியத் யூனியனுடன் நட்பு மற்றும் பரஸ்பர புரிந்துணர்வு உறவுகளை நிறுவுவதற்கு யூத அரசை வழிநடத்த வேண்டும். பாலஸ்தீன யூதர்கள் ரஷ்யர்களிடம் கொண்டுள்ள நட்பு உணர்வுகளை பற்றி சொல்லவே தேவையில்லை...
இதைத்தான் சோவியத் தூதர் கேட்பார் என்று எதிர்பார்க்கிறார்.
இப்போது நாங்கள் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் காப்பகங்களிலிருந்து ஆவணங்களை வகைப்படுத்தியுள்ளோம், அதில் சோவியத் நிலைப்பாடு இராஜதந்திர சந்தேகங்கள் இல்லாமல் முற்றிலும் வெளிப்படையாக வெளிப்படுத்தப்பட்டுள்ளது.
என்ன நடக்கிறது என்பதன் முக்கியத்துவத்தைக் கருத்தில் கொண்டு, முதல் துணை அமைச்சர் வைஷின்ஸ்கி நியூயார்க்கிற்குச் சென்றார். க்ரோமிகோ இதைப் பற்றி மகிழ்ச்சியடையவில்லை. அவர்களால் ஒருவரையொருவர் தாங்கிக்கொள்ள முடியவில்லை. தூதர் பதவியை வகித்து, பின்னர் ஐ.நா.வுக்கான பிரதிநிதியாக இருந்ததால், க்ரோமிகோ உறவினர் சுதந்திரத்துடன் பழகினார்; வைஷின்ஸ்கியின் ஒழுக்கமான நடத்தையால் அவர் கோபமடைந்தார். க்ரோமிகோவின் இயல்பான மந்தநிலையால் ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் எரிச்சலடைந்தார்.
செப்டம்பர் 30, 1947 அன்று, வெளியுறவு மந்திரி மொலோடோவ் வைஷின்ஸ்கிக்கு தந்தி மூலம் குறியீடாக அனுப்பினார்:
“உங்களுக்குத் தெரிந்த க்ரோமிகோவின் உத்தரவு, பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையைத் தீர்ப்பதற்கான முதல் விருப்பமாக இரட்டை அரசை உருவாக்குவதை முன்மொழிந்தபோது, நாங்கள் தந்திரோபாய காரணங்களுக்காக இதைச் செய்தோம் என்பதை நீங்கள் நினைவில் கொள்ள வேண்டும்.
ஒரு யூத அரசை உருவாக்குவதில் நாம் முன்முயற்சி எடுக்க முடியாது, ஆனால் சுதந்திர யூத அரசு குறித்த எங்கள் குறிப்பிடப்பட்ட உத்தரவின் இரண்டாவது பதிப்பில் எங்கள் நிலைப்பாடு சிறப்பாக வெளிப்படுத்தப்படுகிறது.
கணக்கெடுப்புக்குப் பிறகு, கமிஷனின் பெரும்பான்மையானவர்கள் தனி யூத அரசை உருவாக்குவதற்கு ஆதரவாக இருந்ததால், இந்த பெரும்பான்மையின் கருத்தை நீங்கள் ஆதரிக்க வேண்டும், இது இந்த பிரச்சினையில் எங்கள் அடிப்படை நிலைப்பாட்டிற்கு ஒத்திருக்கிறது.
ரசீது உறுதிப்படுத்த."
ஐ.நா.வுக்கான தூதுக்குழுவுக்கான உத்தரவுகளுக்கு ஸ்டாலின் தனிப்பட்ட முறையில் ஒப்புதல் அளித்தார். தலைவர், தந்திரோபாய காரணங்களுக்காக, ஒரு அரபு-யூத அரசின் கருத்தை வெளிப்படுத்த க்ரோமிகோவுக்கு உத்தரவிட்டார், ஆனால் உண்மையில் அவர் பாலஸ்தீனத்தில் இஸ்ரேலை மட்டுமே பார்க்க விரும்பினார்.
அக்டோபர் 15, 1947 இல், வைஷின்ஸ்கி நியூயார்க்கில் இருந்து மொலோடோவுக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“பாலஸ்தீனம் பற்றிய எங்கள் அறிக்கை யூதர்களால் மிகவும் சாதகமாகப் பெற்றது. அரேபியர்கள் ஏமாற்றம் அடைந்துள்ளனர், இருப்பினும் அவசர அமர்வில் க்ரோமிகோவின் உரைக்குப் பிறகு எங்கள் நிலைப்பாட்டை மாற்றுவதற்கான சாத்தியக்கூறுகள் அவர்களுக்கு மிகக் குறைவாகவே இருந்தன.
யூதர்களை ஆதரிப்பதில் கவனம் தெளிவாக இருந்தது. Vyshinsky மற்றும் Gromyko சியோனிஸ்டுகளுடன் தங்கள் நிலைப்பாட்டை ஒருங்கிணைத்து அவர்களுக்கு ஆதரவாக வாக்களிக்க உத்தரவிடப்பட்டது.
அக்டோபர் 16 அன்று, மொலோடோவ் நியூயார்க்கில் வைஷின்ஸ்கிக்கு தலைவரின் புதிய அறிவுறுத்தல்களுடன் தந்தி அனுப்பினார்:
"கொலம்பிய முன்மொழிவை எதிர்ப்பதற்கான எந்த காரணத்தையும் நாங்கள் காணவில்லை. ஒரு அரசியல் கண்ணோட்டத்தில், இந்த முன்மொழிவை ஆதரிப்பது நல்லது என்று தோன்றுகிறது, ஏனெனில் இது பாலஸ்தீனத்திற்கு ஒரு லட்சத்து ஐம்பதாயிரம் யூதர்களின் குடியேற்றப் பிரச்சினைக்கு ஒரு தீர்வை வழங்குகிறது, இது ஐரோப்பிய யூதர்களின் பொதுவான பிரச்சினைக்கு ஒரு தீர்வாகும்.
இருப்பினும், யூதர்களின் கருத்தை அவர்களே கண்டுபிடிப்பது அவசியம். கொலம்பிய பிரேரணை அவர்களுக்கு பொருத்தமாக இருந்தால், இந்த முன்மொழிவை நீங்கள் எதிர்க்கக்கூடாது.
எதிர்காலத்தைப் பற்றி எனக்குத் தெரிவிக்கவும்.
அக்டோபர் 26 அன்று, பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் வாரியத்தின் அரசியல் துறையின் இயக்குனர் எம். ஷெர்டோக், சோவியத் பொறுப்பாளர் செமியோன் கான்ஸ்டான்டினோவிச் சாராப்கினைப் பார்வையிட்டார்.
செமியோன் சாராப்கின், மூன்று ஆண்டுகள் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்தில் அமெரிக்கத் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார், பின்னர் தூதரகத்தின் ஆலோசகர்-தூதராக வந்தார்.
நுண்ணறிவுள்ள எம். ஷெர்டோக் எழுதினார்:
"உரையாடலின் போது, ரஷ்ய தரப்பு தயார்நிலையை வெளிப்படுத்தவில்லை அல்லது, குறிப்பாக, எங்கள் கருத்தை ஏற்றுக்கொள்வதற்கான உறுதிமொழியை வெளிப்படுத்தவில்லை, ஆனால் அதே நேரத்தில், எங்கள் நிலைப்பாட்டை அறிந்துகொள்ளவும் அதைப் புரிந்துகொள்ளவும் ஒரு விருப்பம் நிரூபிக்கப்பட்டது. அவர்கள் எங்களிடமிருந்து ஏதாவது அறிவுறுத்தல்களைப் பெற விரும்புவது போல் உரையாடல் தொடர்ந்தது ... "
சோவியத் தூதர்களுக்கு சியோனிஸ்டுகளின் கருத்து மிகவும் முக்கியமானது என்பதை ஷெர்டோக் அறிந்திருக்கவில்லை. இவ்வாறு ஸ்டாலின் உத்தரவிட்டுள்ளார். தலைவர் விடுமுறையில் இருந்தார். போருக்குப் பிறகு, ஸ்டாலின் ஒவ்வொரு ஆண்டும் தெற்கில் மூன்று முதல் நான்கு மாதங்கள் கழித்தார். அவர் வழக்கமாக தனது பிறந்தநாளான டிசம்பர் இருபத்தி ஒன்றாம் தேதி மாஸ்கோவுக்குத் திரும்புவார்.
ஆனால் விடுமுறையில் கூட, ஐக்கிய நாடுகள் சபையில் என்ன நடக்கிறது என்பதை ஸ்டாலின் உன்னிப்பாகப் பின்பற்றினார். மறைகுறியாக்கப்பட்ட தந்திகள் அவருக்கு தொடர்ச்சியான ஸ்ட்ரீமில் வந்தன.
அக்டோபர் 26 அன்று, மொலோடோவ் ஸ்டாலினுக்கு ஒரு விரிவான குறிப்பை அனுப்பினார்:
"பாலஸ்தீனக் குழுவின் முதல் துணைக்குழு, ஒருமனதாக ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட பரிந்துரைகள் மற்றும் சிறப்புக் குழுவின் பெரும்பான்மை அறிக்கையின் அடிப்படையில், மாற்றம் காலத்தில் பாலஸ்தீனத்தை அமைப்பதற்கான திட்டத்தை உருவாக்கத் தொடங்கியுள்ளதாக வைஷின்ஸ்கி தெரிவிக்கிறார்."
பாலஸ்தீனத்தின் நிர்வாகத்திற்கான பிரிட்டிஷ் ஆணையை ஒழிப்பது, அங்கிருந்து பிரிட்டிஷ் துருப்புக்கள் திரும்பப் பெறுதல், யூத மற்றும் அரபு நாடுகளின் எல்லைகளை நிறுவுதல் மற்றும் அவற்றின் பிரகடனம் ஆகியவை இந்தத் திட்டத்தில் அடங்கும்.
மொலோடோவ் அனுமதிக்காக தலைவரிடம் திரும்பினார்:
"மேலே உள்ள விதிகள் அடிப்படையில் யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதிகளின் கருத்துடன் ஒத்துப்போகின்றன என்று வைஷின்ஸ்கி சுட்டிக்காட்டுகிறார்.
வைஷின்ஸ்கியின் முன்மொழிவுகளுடன் உடன்பட நான் முன்மொழிகிறேன்.
காப்பகத்தில் பாதுகாக்கப்பட்ட ஒரு குறிப்பு பின்வருமாறு:
“தோழர் தோழர் ஸ்டாலின் ஒப்புக்கொண்டதாக HF இல் Poskrebyshev அறிக்கை செய்தார். போட்செரோப்."
அலெக்சாண்டர் நிகோலாவிச் போஸ்கிரெபிஷேவ் கிட்டத்தட்ட மூன்று தசாப்தங்களாக தலைவரின் நிரந்தர உதவியாளராக இருந்தார்.
போரிஸ் ஃபெடோரோவிச் போட்செரோப் மொலோடோவின் உதவியாளராக இருந்தார், 1949 இல் அவர் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் பொதுச் செயலாளராக ஆனார், 1952 இல் அவர் வெளியுறவுத்துறை துணை அமைச்சரானார்.
 
க்ரோமிகோ தனது புகழ்பெற்ற உரையை நிகழ்த்துகிறார்
சோவியத் யூனியன் எவ்வளவு வெளிப்படையாக சியோனிஸ்டுகளை ஆதரித்ததோ, அவ்வளவு தீவிரமாக அமெரிக்க நிர்வாகம் பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசை உருவாக்கும் யோசனையை எதிர்த்தது.
வாஷிங்டனில் சியோனிஸ்டுகளின் மிகவும் செல்வாக்கு மிக்க எதிரிகள் இரண்டு பேர், உண்மையில், அமெரிக்காவின் நிலைப்பாடு அவர்களைச் சார்ந்தது: வெளியுறவு செயலாளர் ஜார்ஜ் மார்ஷல் மற்றும் பாதுகாப்பு செயலாளர் ஜேம்ஸ் ஃபாரெஸ்டல். அரபு நாடுகள் ரஷ்யாவை நோக்கி நகரும் என்றும் அமெரிக்கா மத்திய கிழக்கு எண்ணெய் இல்லாமல் போய்விடும் என்றும் அவர்கள் அஞ்சினார்கள்.
ஜார்ஜ் கேட்லெட் மார்ஷல் தனது முழு வாழ்க்கையையும் இராணுவ சேவையில் கழித்தார். பேர்ல் துறைமுகத்தில் உள்ள அமெரிக்க கடற்படைத் தளத்தின் மீது ஜப்பானிய தாக்குதலுக்குப் பிறகு, ஜனாதிபதி ரூஸ்வெல்ட் அவரை தனது இராணுவ ஆலோசகராக ஆக்கினார். 45 இல் ஜப்பானியர்களுக்கு எதிராக ட்ரூமன் அணுகுண்டைப் பயன்படுத்த பரிந்துரைத்தவர் மார்ஷல். மார்ஷலுக்கு ஆர்டர் ஆஃப் கமாண்டர் சுவோரோவ் விருது வழங்க ஸ்டாலின் உத்தரவிட்டார், மேலும் தூதர் க்ரோமிகோ விருதை வழங்கினார்.
போருக்குப் பிறகு, மார்ஷல் ராஜினாமா செய்தார் மற்றும் ட்ரூமன் அவரை வெளியுறவுத்துறை செயலாளராக நியமித்தார். மார்ஷல், ஒரு போர் வீரன், ஐரோப்பிய பொருளாதாரத்தை மீட்டெடுப்பதற்கான புகழ்பெற்ற திட்டத்தை எழுதியவர்.
மார்ஷலின் ஒத்த எண்ணம் கொண்டவர் அவரது முதல் துணை மற்றும் வருங்கால வாரிசான டீன் அச்செசன் ஆவார். அவர் பண்பிலும், கொள்கைகளிலும் இருந்து விலகாதவர். இரண்டாம் உலகப் போரின் போது, சோவியத் யூனியனுடனான உறவுகளை மேம்படுத்துவதற்கு அச்செசன் ஒரு ஆதரவாளராக இருந்தார். சோவியத் யூனியனுடன் அணுசக்தியின் ரகசியங்களைப் பகிர்ந்து கொள்ள அவர் முன்வந்தார், இல்லையெனில் மாஸ்கோ அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்து மீது நம்பிக்கையை இழக்கும் என்று நம்பினார்.
ஆனால் பின்னர் அச்சோன் தனது நிலையை மாற்றிக்கொண்டார். செப்டம்பர் 45 முதல் அவர் அரசியல் விவகாரங்களுக்கான மாநில துணைச் செயலாளராக இருந்தார். போஸ்பரஸ் ஜலசந்தியின் கட்டுப்பாட்டை சோவியத் யூனியனுக்கு மாற்ற துருக்கியை கட்டாயப்படுத்த ஸ்டாலினின் முயற்சியால் அவர் மிகவும் பாதிக்கப்பட்டார்.
ஸ்டாலினுக்கு எதிராக அமெரிக்கா கடுமையான நிலைப்பாட்டை எடுக்க வேண்டும் என்று அதிபர் ட்ரூமனுடன் அச்செசன் பேசினார். அச்செசன் கட்டுப்படுத்தும் கொள்கையின் சிற்பி ஆனார். மார்ஷல் அடிக்கடி வாஷிங்டனில் இருந்து வரவில்லை, மேலும் அச்செசன் அமெரிக்க இராஜதந்திரிகளின் அன்றாட வேலைகளை நிர்வகித்தார். மத்திய கிழக்கில் ஸ்டாலினை காலூன்றுவதைத் தடுக்க வேண்டியதன் அவசியத்தைப் பற்றி அவர் எண்ணெய் பற்றி அதிகம் சிந்திக்கவில்லை.
அரபு நாடுகளுடனான நெருங்கிய உறவுகளின் ஆதரவாளர்கள் அமெரிக்க உளவுத்துறையிலும் தொனியை அமைத்தனர்.
வெளியுறவுத் துறையின் உளவுத்துறை மற்றும் தகவல் அலுவலகத்தின் தலைவர் சவூதி அரேபியாவுக்கான சமீபத்திய தூதர் வில்லியம் எடி ஆவார். ராஜினாமா செய்த பிறகு, அவர் அரபு-அமெரிக்க எண்ணெய் நிறுவனமான அரம்கோவில் அதிக ஊதியம் பெறும் ஆலோசனைப் பதவியைப் பெற்றார் என்பது உங்களுக்குத் தெரிந்தால், அரபு உலகின் மீதான அவரது அனுதாபத்தை விளக்குவது எளிது.
CIA இன் சிறந்த மத்திய கிழக்கு நிபுணர், மறைந்த ஜனாதிபதி தியோடர் ரூஸ்வெல்ட்டின் பேரனான கெர்மிட் ரூஸ்வெல்ட் ஆவார். அரசுப் பணியில் இருந்து விலகிய பிறகு, வளைகுடா எண்ணெய் நிறுவனத்தின் துணைத் தலைவராகவும் பதவியைப் பெற்றார்.
மத்திய கிழக்கில் சோவியத் யூனியனின் திடீர் ஆர்வம் மற்றும் சியோனிசத்திற்கான வெளிப்படையான ஆதரவால் அமெரிக்கர்கள் திடுக்கிட்டனர்.
நவம்பர் 2, 1947 அன்று, நியூயார்க்கில் உள்ள பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் அரசியல் ஆலோசகர் எல். கெல்பர், வெளியுறவுத்துறையின் ஐ.நா. பிரிவின் இயக்குனரான டீன் ரஸ்க்கை சந்தித்தார்.
"திரு. ரஸ்க் என்னை செக்ரட்டரி மார்ஷலின் ஹோட்டல் அறையில் வரவேற்றார்" என்று கெர்பர் அந்த அறிக்கையில் எழுதினார். - போரின் போது, திரு. ரஸ்க் ஒரு கர்னலாக இருந்தார், மார்ச் 1947 வரை அவர் பாதுகாப்பு செயலாளரின் அரசியல் விவகாரங்களுக்கான சிவில் உதவியாளராக பணியாற்றினார் மற்றும் மறைமுகமாக, வெளியுறவுத்துறை செயலாளரால் வெளியுறவுத்துறைக்கு மாற்றப்பட்ட புதிய நபர்களில் ஒருவராக ஆனார். அவரது முன்னாள் இராணுவ சகாக்கள் மத்தியில்.
திரு. ரஸ்க் ஒரு சாதாரண துறைத் தலைவர் அல்ல என்று நம்புவது தர்க்கரீதியாக இருக்கும். அவர் நம்பிக்கைக்குரியவர் மற்றும் ஜெனரல் மார்ஷலுக்காகவே பேசுகிறார். இது அப்படியானால், திரு. ரஸ்கின் பின்வரும் சில கூற்றுகள் மிகப் பெரிய முக்கியத்துவம் கொடுக்கப்பட வேண்டும்.
நமது சொந்த நலனுக்காக, ரஷ்யாவுடன் எந்த ஒரு பற்றும் தோன்றுவதைத் தவிர்க்க வேண்டும் என்று அவர் நம்புகிறார். பாலஸ்தீனப் பிரிவினைக்கு ஆதரவான ரஷ்யாவின் பேச்சு சியோனிச சார்பு அரசியலில் புதுமையால் வியக்க வைக்கிறது.
இப்போது யூத இடம்பெயர்ந்த நபர்கள் கருங்கடலில் உள்ள கான்ஸ்டன்டாவில் கூடி ரஷ்ய மண்டலத்திலிருந்து பாலஸ்தீனத்திற்கு கப்பலேறி வருவதாக திரைமறைவில் பேசப்படுகிறது. சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஒரு மனிதாபிமான அணுகுமுறையின் வெளிப்பாடாக இந்த சூழ்நிலையை நாமே புரிந்து கொள்ளலாம், ஆனால் மற்றவர்கள் இதை ஒரு பெரிய சக்தியின் சூழ்ச்சியாக விளக்கலாம், இதில் இடம்பெயர்ந்தவர்கள் சிப்பாய்களின் பாத்திரத்தை வகிக்கிறார்கள் மற்றும் அதன் நோக்கம் ஆங்கிலோ-அமெரிக்கன் குழுவிற்கு கவலை.
சியோனிஸ்டுகளுக்கும் சோவியத் யூனியனுக்கும் இடையே உள்ள எந்தவொரு சிறப்புத் தொடர்பும் அமெரிக்காவிலும் மேற்கத்திய உலகிலும் ஏற்படுத்தும் விளைவை உன்னிப்பாகக் கவனிக்குமாறு திரு. ரஸ்க் எங்களுக்கு அறிவுறுத்தினார்.
ரஷ்யா பாலஸ்தீனிய யூதர்களிடம் அதிக அனுதாபம் கொண்டதாக ஏன் நினைக்கிறீர்கள் என்று கெல்பர் ரஸ்கிடம் கேட்டார். ரஸ்க் பதிலளித்தார், அவரது பார்வையில், ரஷ்யர்களின் முக்கிய பணி மார்ஷல் திட்டத்தை டார்பிடோ செய்வதாகும், இதற்காக அவர்கள் ஐரோப்பா மற்றும் அமெரிக்காவின் யூதர்களின் ஆதரவைப் பெற விரும்புகிறார்கள்.
ஜான் கென்னடியின் கீழ் ஒரு சிறந்த தொழிலைச் செய்து வெளியுறவுத்துறை செயலாளராக ஆன ரஸ்க் தவறு செய்தார்.
இஸ்ரேலை உருவாக்க ஸ்டாலினை தன்னால் முடிந்த அனைத்தையும் செய்ய வைத்தது எது?
மாஸ்கோவிற்கு இஸ்ரேலின் முதல் தூதராகவும் பின்னர் வெளியுறவு அமைச்சராகவும் அரசாங்கத் தலைவராகவும் இருந்த கோல்டா மேயர் எழுதினார்:
"இப்போது சோவியத்துகளுக்கான முக்கிய விஷயம் இங்கிலாந்தை மத்திய கிழக்கில் இருந்து வெளியேற்றுவது என்பதில் எனக்கு எந்த சந்தேகமும் இல்லை. ஆனால் 1947 இலையுதிர்காலத்தில், ஐக்கிய நாடுகள் சபையில் விவாதங்கள் நடந்தபோது, ரஷ்யர்கள் தங்கள் வெற்றிக்கு ஒரு பயங்கரமான விலையைக் கொடுத்ததால், சோவியத் பிளாக் எங்களை ஆதரித்ததாக எனக்குத் தோன்றியது, எனவே, பாதிக்கப்பட்ட யூதர்களுக்கு ஆழ்ந்த அனுதாபங்கள். நாஜிகளிடமிருந்து மிகவும் மோசமாக, அவர்கள் தங்கள் மாநிலத்திற்கு தகுதியானவர்கள் என்பதை அவர்கள் புரிந்துகொள்கிறார்கள்."
இருபதாம் நூற்றாண்டில் இனப்படுகொலைக்கு ஆளான யூதர்களின் தலைவிதியில் ஸ்டாலினுக்கு ஆர்வம் இருந்ததா? இந்த கேள்விக்கு பதிலளிக்க எளிதான வழி: நிச்சயமாக இல்லை. மற்ற மக்களின் தலைவிதியில் அவர் அக்கறை காட்டாதது போலவே.
ஸ்டாலின் நீண்ட காலத்திற்கு முன்பே ஜார்ஜிய மக்களைச் சேர்ந்தவர் என்று உணரவில்லை. அவர் ரஷ்யனாக இருக்க விரும்பினார், தன்னை ரஷ்யனாகக் கருதினார். சிறிய வாஸ்யா ஸ்டாலின் தனது சகோதரியிடம் ஆச்சரியத்துடன் கூறினார்: "எங்கள் அப்பா ஒரு ஜார்ஜியராக இருந்தார் என்பது உங்களுக்குத் தெரியுமா ..."
பேராசிரியரும் இலக்கிய விமர்சகருமான லியோனிட் இவனோவிச் டிமோஃபீவ், போர் முழுவதும் விரிவான நாட்குறிப்புகளை வைத்திருந்தார், சமீபத்தில் வெளியிடப்பட்டது, டிசம்பர் பதின்மூன்று நாற்பத்து நான்கு அன்று எழுதினார்: "கடைசி கேள்வித்தாளில் ஸ்டாலின் தேசியத்தின் அடிப்படையில் ரஷ்யன் என்று சுட்டிக்காட்டியதாக அவர்கள் கூறுகிறார்கள்."
உண்மையில், ஸ்டாலின் நீண்ட காலமாக கேள்வித்தாள்களை நிரப்பவில்லை. பணியில் இருந்த சிலர், அவர்களைப் பார்த்ததும், துணியில் அமைதியாக இருந்தனர். ஆனால் அவர்கள் அதைப் பற்றி பேசியது சிறப்பியல்பு. தேசியம் என்ற தலைப்பு கவலைக்குரியதாக இருந்தது.
அதே பேராசிரியர் டிமோஃபீவ் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
“நேற்று எவ்னின் இருந்தது. நான் அவரை ஒரு பள்ளி நிறுவனத்தில் சேர்க்க விரும்பினேன். முதலில் எல்லாம் நன்றாகவே நடந்தது, ஆனால் அவரது தேசியத்தைப் பற்றி அறிந்த பிறகு, அவரது வேட்புமனு எந்த விவாதமும் இல்லாமல் திட்டவட்டமாக நிறுத்தப்பட்டது. சுவாரஸ்யமானது: அது குறைந்துவிட்டதாக நான் நினைத்தேன் ...
பல்கலைக்கழகத்தில், இது Evnin ஐப் போன்றது: அவர்கள் யூதர்களை பட்டதாரி பள்ளியில் சேர்ப்பதை நிராகரித்தனர், மேலும் முழு பல்கலைக்கழகமும் அதைப் பற்றி பேசும் அளவுக்கு தந்திரமாக ...
ஒரு சுவாரஸ்யமான தொடுதல். எகோலின் [2] என்னிடம் மத்திய குழுவிற்கு ஆட்கள் இருக்கிறார்களா என்று கேட்டார். நான் அவருக்கு ஷிச்சிரினாவைப் பரிந்துரைத்தேன், ஆனால் அவர் யூதராக இருந்ததால் அவர் பொருத்தமானவர் அல்ல என்று கூறினார். யூதர்களுக்கு எதிராக யூதர்கள் தாக்கியதில் மாஸ்கோவில் வதந்தி பரவும் அளவுக்கு யூதர்கள் ஈஸ்டர் தினத்தன்று குத்திக் கொல்லப்பட்டனர்.
Gosizdat இல் அவர்கள் என்னிடம் சேகரிப்பைத் தொகுக்க யாரிடம் ஒப்படைக்கப்பட வேண்டும் என்று கேட்டார்கள், ஆனால் கட்டாய நிபந்தனையுடன்: ரஷ்ய ஆசிரியர்கள் மட்டுமே: அவர்கள் யூதர்களை தங்கள் பதவிகளில் இருந்து தீவிரமாக நீக்கிவிட்டு ரஷ்யர்களை மாற்றுவதாக அவர்கள் கூறுகிறார்கள்.
யூத எதிர்ப்பு இன்னும் வளர்ந்து வருகிறது: பல்கலைக்கழகங்களில் யூதர்களுக்கு ரஷ்ய இலக்கியம் பற்றிய எந்தப் படிப்புகளையும் வழங்க வேண்டாம் என்று பரிந்துரைக்கப்படுகிறது. ரஷ்ய இலக்கியத்தைப் படிக்கும் துரதிர்ஷ்டம் கொண்ட இரண்டு உதவிப் பேராசிரியர்கள் பணிநீக்கம் செய்யப்படுவார்கள்.
மீட்டெடுக்கப்பட்ட இலக்கிய கலைக்களஞ்சியத்தில் யார் பணிபுரிவார்கள் என்று விவாதிக்கப்பட்ட மாநில வெளியீட்டு இல்லத்தில் நடந்த கூட்டத்தில், சாகின், "எங்கள் தேசியம்" நபர்களை பரிந்துரைக்க வேண்டியது அவசியம் என்று கூறினார்.
புரட்சிக்கு முன்னர், யூத-எதிர்ப்பு உத்தியோகபூர்வ சூழலில் கண்டிப்பாக உள்ளூர்மயமாக்கப்பட்டது, பொது கண்டனத்தின் வட்டத்தால் சூழப்பட்டது. இப்போது, மாறாக, அவர் மேலே இருந்து ஒரு ஒருங்கிணைந்த சூழலுக்கு வருகிறார், மேலும் ஷ்செட்ரின் கூறியது போல், விவாதிக்காமல், தனது மேலதிகாரிகளின் கட்டளைகளைப் புரிந்து கொள்ள வேண்டிய கட்டாயத்தில் உள்ளார். அதாவது யூதர்கள் கூட இந்தக் கொள்கையை ஆதரித்து நடைமுறைப்படுத்த வேண்டும்”.
இதெல்லாம் பல மாத பதிவுகள்! போருக்குப் பிறகு, யூத எதிர்ப்பு உணர்வுகள் இன்னும் பரவலாகப் பரவின.
இஸ்ரேலின் தலைவிதி நியூயார்க்கில் தீர்மானிக்கப்பட்டபோது, சியோனிஸ்டுகளை ஆதரிக்க மொலோடோவ், வைஷின்ஸ்கி மற்றும் க்ரோமிகோ ஆகியோருக்கு ஸ்டாலின் உத்தரவிட்டார், சோவியத் யூனியனில் யூத எதிர்ப்பு ஏற்கனவே கட்சி மற்றும் அரசு எந்திரத்தின் நடைமுறைக் கொள்கையாக மாறிவிட்டது. இஸ்ரேலை உருவாக்குவதற்கான போராட்டம் யூதர்களை எந்திரத்திலிருந்து வெளியேற்றியது.
ஆனால் ஸ்டாலினுக்கு இங்கு எந்த முரண்பாடும் இல்லை.
பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு யூத அரசை உருவாக்குவதில் செயலில் பங்கேற்பது ஆங்கிலேயர்களை எரிச்சலூட்டுவதற்கும் மத்திய கிழக்கில் அவர்களின் செல்வாக்கைக் குறைப்பதற்கும் ஒரு வழி மட்டுமல்ல, இதுவே இனிமையானது.
சோவியத் யூனியன் போரில் இருந்து வெற்றி பெற்றது, மேலும் இது பிராந்திய கையகப்படுத்துதல் மட்டுமல்ல, உலகம் முழுவதும் செல்வாக்கு பரவியது.
"எனது பணி தாய்நாட்டின் எல்லைகளை விரிவுபடுத்துவதாகும். ஸ்டாலினும் நானும் இந்த பணியை நன்றாகச் சமாளித்தோம் என்று தெரிகிறது, ”என்று மொலோடோவ் கசப்பானதை நினைவு கூர்ந்தார்.
மாக்சிம் லிட்வினோவ் 1946 கோடையில் ஒரு அமெரிக்க பத்திரிகையாளரிடம் கூறினார்:
எல்லைகளை விரிவுபடுத்துவதன் அடிப்படையில் ரஷ்யா தனது முந்தைய பாதுகாப்புக் கருத்துக்கு திரும்பியுள்ளது. உங்களுக்கு அதிகமான பிரதேசம் இருந்தால், உங்கள் பாதுகாப்பு பலமாக இருக்கும். மேற்கு நாடுகள் சோவியத் கோரிக்கைகளுக்கு அடிபணிந்தால், சில காலத்திற்குப் பிறகு மேற்கு நாடுகள் புதிய தொடர் கோரிக்கைகளை எதிர்கொள்ள நேரிடும்.
எஹ்ரென்பர்க்கின் கூற்றுப்படி, மாக்சிம் மக்ஸிமோவிச் ஸ்டாலினைப் பற்றி நிதானத்துடன் பேசினார், அவரது புத்திசாலித்தனத்தைப் பாராட்டினார், வெளியுறவுக் கொள்கையைப் பற்றி ஒரே ஒரு முறை பேசினார், பெருமூச்சு விட்டார்: “அவருக்கு மேற்கத்திய நாடுகளைத் தெரியாது. ...”
அதே நேரத்தில், மத்திய குழுவின் செயலாளர் ஏ.ஏ. குஸ்நெட்சோவ் கூறினார்:
"நாங்கள் நம்மை தற்காத்துக் கொள்கிறோம், ஆனால் போரின் முடிவுகளின் அடிப்படையில், நாங்கள் மிகவும் வலுவான சக்தியாக மாறியபோது, எல்லா இடங்களிலும் எங்களுடைய சொந்த சுதந்திரமான, சுறுசுறுப்பான வெளியுறவுக் கொள்கையை நாம் பின்பற்ற வேண்டும் என்பதற்கான அறிகுறி உள்ளது. மேலும் தூதர்களுக்கு இதுபோன்ற அறிவுரைகள் வழங்கப்பட்டன, அவர்கள் துக்கத்தில் ஈடுபடக்கூடாது, ஆனால் மிகவும் தைரியமாக நடந்து கொள்ள வேண்டும்.
மத்திய குழுவின் உறுப்பினரும் சோவின்ஃபோர்ம்பூரோவின் தலைவருமான எஸ்.ஏ. லோசோவ்ஸ்கி இராணுவ பிரச்சாரகர்களை ஊக்கப்படுத்தினார்:
"அடிப்பது நனவை தீர்மானிக்கிறது - மேலும் நாம் நம் முகங்களை அடிப்பது பலரால் உள்வாங்கப்படுகிறது, மேலும் சோவியத் யூனியன் அதிகாரத்தை பிரதிநிதித்துவப்படுத்துகிறது, மேலும் அதிகாரம் எப்போதும் மதிக்கப்படுகிறது என்று அவர்கள் கற்பனை செய்யத் தொடங்குகிறார்கள்; அவர்கள் அதை விரும்புகிறார்களா இல்லையா என்பது மற்றொரு கேள்வி, ஆனால் அவர்கள் எப்போதும் அதை மதிக்கிறார்கள்.
போருக்குப் பிறகு, ஸ்டாலின் முன்பு கவனம் செலுத்தாத பகுதிகளில் ஆர்வம் காட்டினார். ஆப்பிரிக்காவில் இத்தாலிய காலனிகளின் தலைவிதி பற்றி விவாதிக்கப்பட்டபோது, அமெரிக்கர்களுடனான ஒரு கூட்டத்தில் மொலோடோவ், அவர்களில் ஒருவரான டிரிபோலிடானியா, இன்றைய லிபியா மீதான பாதுகாவலர் உரிமையை சோவியத் யூனியனுக்கு மாற்ற வேண்டும் என்று கோரினார்.
மொலோடோவ் நினைவு கூர்ந்தார்:
ஸ்டாலின் கூறுகிறார்: "வாருங்கள், அழுத்துங்கள்!" இந்த பகுதியை எங்களுக்கு ஒதுக்கலாம் என்று கேள்வி எழுப்புமாறு எனக்கு அறிவுறுத்தப்பட்டது. அங்கு வசிப்பவர்களை விட்டுவிடுங்கள், ஆனால் எங்கள் கட்டுப்பாட்டில்”
அமெரிக்கர்கள் ஒப்புக்கொள்ளவில்லை, ஸ்டாலின் லிபியா இல்லாமல் இருந்தார். பின்னர் மோலோடோவ் கேலி செய்தார்:
"நீங்கள் இத்தாலிய காலனிகளில் ஒன்றை எங்களிடம் ஒப்படைக்க விரும்பவில்லை என்றால், நாங்கள் பெல்ஜிய காங்கோவுடன் திருப்தி அடைவோம்."
காங்கோவில் யுரேனியம் இருப்பு நிரூபிக்கப்பட்டுள்ளது. முதல் அணுகுண்டு ஏற்கனவே வெடிக்கப்பட்டது, மேலும் யுரேனியம் தங்கத்தை விட மதிப்புமிக்கதாக மாறியது.
ஸ்டாலின் கருங்கடல் ஜலசந்தியின் மீது கட்டுப்பாட்டைப் பெற விரும்பினார் மற்றும் ஈரான் மற்றும் சீன சின்ஜியாங் பிரதேசத்தில் சோவியத் குடியரசை உருவாக்க முயன்றார். பின்லாந்து மற்றும் சீனாவில் சோவியத் கடற்படைத் தளங்களை நிறுவினார். தலைவன் பாலஸ்தீனத்தில் இதே போல எண்ணிக் கொண்டிருந்தான். நீங்கள் அங்கு ஒரு சோசலிச குடியரசை உருவாக்கவில்லை என்றால், குறைந்தபட்சம் நம்பகமான நட்பு மற்றும் இராணுவ தளங்களைப் பெறுங்கள்.
நாஜி ஜெர்மனியின் தோல்விக்குப் பிறகு, கிழக்கு ஐரோப்பா சோவியத் கட்டுப்பாட்டின் கீழ் வந்த பிறகு, எல்லாம் சாத்தியமாகத் தோன்றியது. போலந்து, செக்கோஸ்லோவாக்கியா அல்லது பல்கேரியாவில் உள்ள புதிய அரசாங்கங்கள் மாஸ்கோவின் அறிவுறுத்தல்களின்படி முழுமையாக செயல்பட்டால், வருங்கால யூத அரசின் தலைவர்களின் அதே நடத்தையை ஏன் எண்ணக்கூடாது?
அமெரிக்க இராஜதந்திரிகள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் அஞ்சுவது போல, மத்திய கிழக்கில் உள்ள விவகாரங்களில் தலையிடவும், தனது படைகளை இஸ்ரேலிய பகுதிக்கு மாற்றவும் ஸ்டாலின் திறமையானவரா?
பக்கத்து பிராந்தியத்திலிருந்து ஒரு உதாரணம் இங்கே.
"யுகோஸ்லாவியா மீதான தாக்குதலுக்கு ஸ்டாலின் கிட்டத்தட்ட தயாராகிக் கொண்டிருந்தார்" என்று குருசேவ் கூறினார். - ஒருமுறை உக்ரைனின் மாநிலப் பாதுகாப்பு அமைச்சர், ஒடெசாவிலிருந்து பால்கனுக்கு ஏராளமான மக்கள் ரகசியமாக அனுப்பப்பட்டதாக என்னிடம் தெரிவித்தது எனக்கு நினைவிருக்கிறது. அவர்கள் ஏதோ ஒரு கப்பல் மூலம் அனுப்பப்பட்டிருக்கலாம், அநேகமாக பல்கேரியாவிற்கு.
அவர்கள் வெளியேறுவதை ஒழுங்கமைப்பதில் ஈடுபட்டிருந்தவர்கள் என்னிடம் இராணுவ அமைப்புக்கள் உருவாக்கப்பட்டுள்ளதாகவும், அவர்கள் சிவில் உடையில் வெளியேறினாலும், அவர்களது சூட்கேஸ்களில் இராணுவ சீருடைகள் மற்றும் ஆயுதங்கள் இருப்பதாகவும் என்னிடம் தெரிவித்தனர்.
யூகோஸ்லாவியா மீது ஒருவித தாக்குதலுக்கு தயாராகி வருவதாக எனக்குத் தெரிவிக்கப்பட்டது. அது ஏன் நடக்கவில்லை என்று சொல்ல முடியாது. மேலும், ஸ்டாலினிடமிருந்து இதைப் பற்றி நான் எதுவும் கேட்கவில்லை, ஆனால் அவரது உயிலை நிறைவேற்றுபவர்கள் எனக்குப் புகாரளித்தனர், அவர்கள் கப்பல்களில் அந்த மக்களை அனுப்புவதற்கும் ஏறுவதற்கும் ஏற்பாடு செய்கிறார்கள். அவர்கள் ஆக்ரோஷமான மனநிலையில் இருந்தனர்: "அவர்கள் எங்களுடையதை அவர்களுக்குக் கொடுப்பார்கள்!" அவர்கள் ஏற்கனவே வெளியேறிவிட்டனர், விரைவில் செயல்படத் தொடங்குவார்கள்.
என்ன நடக்கிறது என்பதைப் பற்றி அவர்கள் வார்த்தைகளில் எந்த வருத்தமும் இல்லை.
யூகோஸ்லாவியாவை விட இஸ்ரேல் சோவியத் எல்லைகளுக்கு அப்பால் இருந்தது. சோவியத் கடற்படை மற்றும் விமானப் போக்குவரத்து மத்திய கிழக்கில் விரைவான தரையிறங்கும் நடவடிக்கையை ஆதரிக்க முடியவில்லை. அதற்குத் தயாராவது அவசியமாக இருந்தது, முதலில் தயாராவதற்கு, அதனால் பேசுவதற்கு, பெறும் கட்சி.
மே 30, 1947 இல், அரசியல், இராணுவம் மற்றும் அறிவியல் மற்றும் தொழில்நுட்ப உளவுத்துறையை நடத்த வேண்டிய அமைச்சர்கள் குழுவின் (கமிட்டி எண். 4) கீழ் தகவல் குழுவை அரசாங்க ஆணை நிறுவியது. இந்த குழுவுக்கு பகுதி நேரமாக வெளியுறவு அமைச்சர் வியாசஸ்லாவ் மொலோடோவ் தலைமை தாங்கினார்.
பாலஸ்தீனத்தில் என்ன நடக்கிறது என்பது பற்றிய நம்பகமான தகவல்களை நாட்டின் தலைமைக்கு வழங்க உளவுத்துறை பணிக்கப்பட்டது. இது அரசியல் உளவுத்துறையின் மத்திய கிழக்கு திசையை வழிநடத்திய கர்னல் ஆண்ட்ரி மகரோவிச் ஓட்ரோஷ்செங்கோவிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டது. போருக்கு முன்பு, அவர் தெஹ்ரானில் வசிப்பவராக இருந்தார். 38ல் கைது செய்யப்பட்டார். அவர் அதிர்ஷ்டசாலி; யெசோவ், பெரியாவால் உள்நாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையராக மாற்றப்பட்டார். சிலர் விடுவிக்கப்பட்டனர், அவர்களில் ஓட்ரோஷ்செங்கோ. அவர் மீண்டும் அணிக்கு திரும்பினார் மற்றும் போரின் போது மீண்டும் தெஹ்ரானுக்கு அனுப்பப்பட்டார்.
சட்டவிரோத புலனாய்வுத் துறையின் தலைவரான கொரோட்கோவுக்கு மற்றொரு பணி வழங்கப்பட்டது - பாலஸ்தீனத்திற்குச் செல்லும் யூதர்களிடையே முகவர்களை நியமிப்பது.
தகவல் குழுவின் முதல் குடியிருப்பாளர் இஸ்ரேலுக்கு அனுப்பப்பட்டார், விளாடிமிர் இவனோவிச் வெர்டிபோரோக், மிக உயரமான, கம்பீரமான, மீசையுடன். அவரது வாழ்க்கையில் தோற்றம் ஒரு முக்கிய பங்கைக் கொண்டிருந்தது, இது ஜெனரல் பதவியுடன் உச்சக்கட்டத்தை அடைந்தது. 1953 ஆம் ஆண்டில், அவரது துணிச்சலான தோற்றத்தை விரும்பிய பெரியா, துல்லியமாக இந்த காரணத்திற்காக கிழக்கு உளவுத்துறையின் தலைவராக வெர்டிபோரோக்கை நியமித்தார்.
மாஸ்கோ கெமிக்கல்-டெக்னாலஜிகல் இன்ஸ்டிடியூட் ஆஃப் தி மீட் இன்டஸ்ட்ரி பட்டதாரி, வெர்டிபோரோக் உடனடியாக என்.கே.வி.டி கருவியில் முடித்தார். இந்த சேவை தூர கிழக்கில் தொடங்கியது - அவர் மீன்பிடி தொழில் நிறுவனங்களுக்கான செயல்பாட்டு பாதுகாப்பு சேவைகளில் ஈடுபட்டார். 1942 இல், அவர் ஈரானுக்கு, மஷாத் நகருக்கு, சோவியத் துருப்புக்களால் ஆக்கிரமிக்கப்பட்ட ஒரு மண்டலத்திற்கு அனுப்பப்பட்டார்.
வெர்டிபோரோக் 1948 இன் இறுதியில் இஸ்ரேலுக்கு வந்தார், அங்கு அவர் ஆங்கிலம் கற்றார். ஹீப்ரு அல்லது அரபு மொழி பேசாத புலனாய்வு அதிகாரிகள் ரஷ்யாவிலிருந்து மட்டுமே தொடர்பு கொள்ள முடியும்; இது அவர்களின் செயல்பாட்டு திறன்களை புறநிலையாக மட்டுப்படுத்தியது. உண்மை, வேலையை எளிதாக்கும் சூழ்நிலைகளும் இருந்தன - இளம் மாநிலத்தில் அவர்கள் ரகசியங்களை பெரிதாக எடுத்துக் கொள்ளவில்லை, வெளிப்படையாகவும் பகிரங்கமாகவும் நிறைய பேசப்பட்டது மற்றும் செய்யப்பட்டது.
பாவெல் அனடோலிவிச் சுடோபிளாடோவின் நினைவுக் குறிப்புகள், உளவுத்துறை “எங்கள் முகவர்களை ருமேனியா வழியாக பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்புவதற்கான வழிமுறைகளைப் பெற்றது. அவர்கள் பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சட்டவிரோத உளவுத்துறை வலையமைப்பை உருவாக்க வேண்டும், அது ஆங்கிலேயர்களுக்கு எதிரான போர் மற்றும் நாசவேலை நடவடிக்கைகளில் பயன்படுத்தப்படலாம். 1946 முதல், லெப்டினன்ட் ஜெனரல் சுடோபிளாடோவ் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தில் "டிஆர்" துறைக்கு தலைமை தாங்கினார் - பயங்கரவாதம் மற்றும் நாசவேலை சேவை.
இந்த நடவடிக்கைக்கு அவர் மூன்று அதிகாரிகளை ஒதுக்கியதாக சுடோபிளாடோவ் எழுதினார்: கர்பஸ், செமனோவ் (உண்மையான பெயர் அலெக்சாண்டர் டாப்மேன்) மற்றும் கோல்ஸ்னிகோவ்.
"செமியோனோவ் மற்றும் கோல்ஸ்னிகோவ்," சுடோபிளாடோவ் வலியுறுத்தினார், "ஹைஃபாவில் குடியேறி இரண்டு உளவுத்துறை நெட்வொர்க்குகளை உருவாக்கினர், ஆனால் ஆங்கிலேயர்களுக்கு எதிரான நாசவேலையில் பங்கேற்கவில்லை. ருமேனியாவிலிருந்து பாலஸ்தீனத்திற்கு ஜேர்மனியர்களிடமிருந்து கைப்பற்றப்பட்ட சிறிய ஆயுதங்கள் மற்றும் தொட்டி எதிர்ப்பு ஏவுகணைகளை வழங்குவதற்கு கோல்ஸ்னிகோவ் ஏற்பாடு செய்தார். கர்பஸ் ருமேனியாவில் தங்கியிருந்தார், எதிர்காலத்தில் இஸ்ரேலுக்கு மீள்குடியேற்றத்திற்கான வேட்பாளர்களைத் தேர்ந்தெடுத்தார்.
சுடோபிளாடோவின் மக்கள் குறிப்பிட்ட நடவடிக்கைகளில் ஈடுபட்டுள்ளனர் - போர் ஏற்பட்டால் மேற்கத்திய நாடுகளுக்கு எதிரான பயங்கரவாதம் மற்றும் நாசவேலைக்கான செயல்பாட்டு திறன்களைத் தயாரித்தல். அவர்கள் பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு உதவி செய்தார்களா என்பது தெரியவில்லை. இந்த விஷயத்தில் சோவியத் ஆவணங்கள் வகைப்படுத்தப்படவில்லை. இஸ்ரேலியப் பொருட்களில் இதைப் பற்றிய குறிப்பு எதுவும் இல்லை, இருப்பினும் சோவியத் உளவுத்துறை சேவைகள் ஏதாவது ஒன்றில் ஈடுபட்டிருந்தால், பல தசாப்தங்களில் இஸ்ரேல் அதை விருப்பத்துடன் பகிரங்கப்படுத்தியிருக்கும்.
பாவெல் அனடோலிவிச் சுடோபிளாடோவின் நினைவுக் குறிப்புகள் மிகவும் சுவாரஸ்யமானவை, அவை ஒரு சாகச நாவலைப் போல படிக்கின்றன, ஆனால் அவற்றை முற்றிலும் நம்பகமான ஆதாரமாகக் கருதுவது சாத்தியமில்லை.
அவர் குறிப்பிட்டவர், ஜோசப் மிகைலோவிச் கார்பஸ், ஓய்வுபெற்ற கர்னல், 52 இலையுதிர்காலத்தில் மாநில பாதுகாப்பில் இருந்து நீக்கப்பட்டார், ஆகஸ்ட் இரண்டாயிரத்து நான்கில் இறந்தார்.
ட்ரொட்ஸ்கியின் விசுவாசமான ஆதரவாளர்களில் ஒருவரான ஜேர்மன் கம்யூனிஸ்ட் ருடால்ஃப் கிளெமென்ட்டின் கொலைக்கு ஏற்பாடு செய்த நபராக உளவுத்துறை சேவைகளின் வரலாற்றில் டவுப்மேன் இறங்கினார். 1938 ஆம் ஆண்டில், ட்ரொட்ஸ்கியால் உருவாக்கப்பட்ட நான்காம் அகிலத்தின் ஸ்தாபக மாநாட்டிற்கு முன்னதாக, மாஸ்கோவின் அறிவுறுத்தலின் பேரில், டாப்மேன் கிளெமெண்டை ஒரு பாதுகாப்பான வீட்டிற்கு அழைத்துச் சென்றார், அங்கு அவர் கத்தியால் குத்தப்பட்டார். உடல் சீனில் வீசப்பட்டது. பொலிசார் உடலைக் கண்டுபிடித்து அடையாளம் காண்பதற்கு முன்பு, டாப்மேன் ஏற்கனவே மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பியிருந்தார். அவரது கடைசி பெயர் மாற்றப்பட்டது, மேலும் அவர் செமியோனோவ் என்ற பெயரில் மாநில பாதுகாப்பில் தொடர்ந்து பணியாற்றினார்.
பெசராபியாவில் பிறந்த கர்னல் யூரி அன்டோனோவிச் கோல்ஸ்னிகோவ் (சில ஆதாரங்கள் அவரது உண்மையான பெயரை ஜோனா டோவோவிச் கோல்ட்ஸ்டைன் என பட்டியலிடுகின்றன), போரின் போது எதிரிகளின் எல்லைகளுக்குப் பின்னால் சுமார் மூன்று ஆண்டுகள் கழித்தார், உளவு மற்றும் நாசவேலைப் பற்றின்மைக்கு கட்டளையிட்டார். மாநில பாதுகாப்பு நிறுவனங்களை விட்டு வெளியேறிய பிறகு, அவர் இலக்கியப் பணிகளை மேற்கொண்டார் மற்றும் சோவியத் பொதுமக்களின் சியோனிச எதிர்ப்புக் குழுவுடன் ஒத்துழைத்தார். போரின் போது அவர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஹீரோ என்ற பட்டத்திற்கு இரண்டு முறை பரிந்துரைக்கப்பட்டார், ஆனால் தொண்ணூற்று ஆறில் மட்டுமே கோல்ஸ்னிகோவ் ரஷ்யாவின் ஹீரோவின் தங்க நட்சத்திரம் வழங்கப்பட்டது. ருமேனியா மற்றும் பாலஸ்தீனத்தில் தனது பணியைப் பற்றி பேச கோலஸ்னிகோவ் திட்டவட்டமாக மறுத்துவிட்டார், மர்மமான முறையில் அவர் நினைவுக் குறிப்புகளை எழுதுவதாகக் கூறினார் - "எல்லாம் இருக்கும்."
நிச்சயமாக, சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்று அங்கு பல்வேறு சோவியத் நிறுவனங்களின் மறைவின் கீழ் பணிபுரிந்தனர். ஆனால், வெளிப்படையாக, அவர்கள் தகவல்களைப் பெறுதல் மற்றும் முகவர்களை ஆட்சேர்ப்பு செய்யும் பாரம்பரிய பாத்திரத்திற்கு தங்களை மட்டுப்படுத்திக் கொண்டனர்.
இடதுசாரி பாலஸ்தீனிய யூதர்கள், கிழக்கு ஐரோப்பாவில் இருந்து குடியேறியவர்கள், சோவியத் பிரதிநிதிகளுடன் விருப்பத்துடன் தொடர்பு கொண்டு, ஏதேனும் கேள்விகளுக்கு பதிலளித்தனர், மேலும் அவர்கள் அறிந்த அனைத்தையும் சொன்னார்கள். அவர்கள் அதை நேர்மையாகவும் மகிழ்ச்சியுடனும் செய்தார்கள்.
சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் இராணுவத்தில் மிகவும் ஆர்வமாக இருந்தனர். அவர்கள் நிலத்தடி இராணுவ அமைப்பான ஹகானாவின் தலைமைத்துவத்தில் ஆர்வமாக இருந்தனர், இது பின்னர் இஸ்ரேல் பாதுகாப்புப் படைகளாக மாற்றப்பட்டது, மற்றும் பால்மாக் (Plugotmahats - அதிர்ச்சி நிறுவனங்கள்). இவை இரண்டாம் உலகப் போரின் போது ஜேர்மனியர்கள் மற்றும் அவர்களது நட்பு நாடுகளுடன் சண்டையிட உருவாக்கப்பட்ட போர்ப் பிரிவுகளாகும். யூத சிப்பாய்கள் சோவியத் யூனியனுடன் அனுதாபம் கொண்டிருந்தனர் மற்றும் சோவியத் மக்களுடன் தகவல்களைப் பகிர்ந்துகொள்வது வெட்கமாக கருதப்படவில்லை, அது இரகசியமாக கருதப்பட்டாலும் கூட.
ஏராளமான தகவல் ஆதாரங்கள் நிலைய ஊழியர்களிடையே அதிகாரத்தை ஏமாற்றும் உணர்வை உருவாக்கியது. இஸ்ரேலை ரகசியமாக கட்டுப்படுத்தி அதன் மூலம் அமெரிக்க யூத சமூகத்தில் செல்வாக்கு செலுத்த முடியும் என்று அவர்கள் நம்பினர். இவை மாயைகள்; சோவியத் மக்கள் இஸ்ரேலிய அரசியல் அமைப்பைப் புரிந்து கொள்ளவில்லை. தீவிர இராணுவ வீரர்கள் அல்ல, மாறாக மிதவாத அரசியல்வாதிகள் நாட்டை வழிநடத்தி இஸ்ரேலின் போக்கை தீர்மானித்தவர்கள். ஆட்சியில் இருந்த அரசியல்வாதிகளில் சோவியத் ஏஜெண்டுகள் இல்லை.
நவம்பர் 26, 1947 இல், ஐ.நா. பொதுச் சபை பாலஸ்தீனத்தின் பிரச்சினையை விவாதிக்கத் தொடங்கியது.
அதே நாளின் ஆரம்பத்தில், ஜனாதிபதி ட்ரூமன் மற்றும் முக்கிய அமைச்சர்கள் CIA சுருக்கத்தைப் பெற்றனர். பாலஸ்தீனம் குழப்பத்தில் இருப்பதாகவும், அதில் "சோவியத்துகள் தங்கள் நிலையை வலுப்படுத்த எந்த வாய்ப்பையும் தேடுகிறார்கள்" என்றும் அது கூறியது.
ஒரு யூத அரசின் தோற்றம், ஒருபுறம், அமெரிக்காவிற்கு தேவையான எண்ணெயை இழக்க நேரிடும், மறுபுறம், மத்திய கிழக்கில் சோவியத் ஊடுருவலுக்கான கதவைத் திறக்கும் என்று அமெரிக்க உளவுத்துறை அதன் அரசாங்கத்தை எச்சரித்தது.
பாதுகாப்புச் செயலர் ஃபாரெஸ்டல், ஜனநாயகக் கட்சியின் தலைவரைச் சந்தித்து, ஒரு ரகசிய சிஐஏ குறிப்பைக் காட்டி, அதிபர் ட்ரூமனைப் பாதிக்கச் சொன்னார், அரேபியர்கள் மட்டுமல்ல, முழு முஸ்லீம் உலகமும் அமெரிக்காவுக்கு எதிராக எழும்பும் என்று அவருக்கு விளக்கினார்.
ஆனால் அன்றுதான் பாலஸ்தீன யூதர்களின் சொந்த நாடு மீதான நம்பிக்கை வலுப்பெற்றது.
பொதுச் சபையின் அமர்வில், க்ரோமிகோ யூதர்களின் சொந்த மாநிலத்திற்கான உரிமையைப் பாதுகாப்பதில் தனது புகழ்பெற்ற உரையை நிகழ்த்தினார், முந்தையதை விட மிகவும் வலுவான மற்றும் நியாயமான. பேச்சு முக்கியமாக மாஸ்கோவில் எழுதப்பட்டது; க்ரோமிகோ அதில் புதிய வண்ணங்களைச் சேர்த்தார்.
பாலஸ்தீனத்தின் எதிர்கால பிரச்சினையைத் தீர்க்க இரண்டு சாத்தியமான விருப்பங்கள் உள்ளன என்று Andrei Andreevich கூறினார். முதலாவது ஒரே அரபு-யூத அரசை உருவாக்குவது. அரேபியர்களும் யூதர்களும் ஒன்றாக வாழ முடியாது என்று கூறுவதால் இந்த விருப்பம் உண்மைக்கு மாறானது என்றால், பாலஸ்தீனம் இரண்டு சுதந்திர ஜனநாயக நாடுகளாக பிரிக்கப்பட வேண்டும் - ஒரு அரபு மற்றும் யூதர்.
ஒரே மாநிலத்தை உருவாக்குவது தற்போது சாத்தியமற்றது என்பது இப்போது தெளிவாகிறது. எனவே, இரண்டாவது விருப்பம் உள்ளது. இதற்கு அரபு நாடுகள் மட்டுமே எதிர்ப்பு தெரிவிக்கின்றன.
க்ரோமிகோவை விட சிறந்தவர்கள் பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களின் உரிமைகளை நிரூபிக்கவில்லை.
பலஸ்தீனத்தை பிரிப்பது வரலாற்று அநீதி என அரபு நாடுகளின் பிரதிநிதிகள் சுட்டிக்காட்டியுள்ளனர். ஆனால் யூத மக்கள் பாலஸ்தீனத்துடன் நீண்ட கால வரலாற்றுக் காலத்தில் தொடர்பு கொண்டிருந்தால் மட்டுமே இந்தக் கண்ணோட்டத்துடன் நாம் உடன்பட முடியாது. மேலும், கடந்த உலகப் போரின் விளைவாக யூத மக்கள் தங்களைக் கண்டடைந்த சூழ்நிலையை நாம் மறந்துவிட முடியாது. ஹிட்லரின் ஜெர்மனியால் திணிக்கப்பட்ட போரின் விளைவாக, யூதர்கள் ஒரு மக்களாக மற்ற மக்களை விட அதிகமாக பாதிக்கப்பட்டுள்ளனர் என்பது இப்போதும் நினைவுகூரத்தக்கது. மேற்கு ஐரோப்பாவில் நாஜிகளின் தன்னிச்சையான மற்றும் வன்முறையிலிருந்து யூத மக்களின் நலன்களை போதுமான அளவு பாதுகாக்கக்கூடிய ஒரு அரசு கூட இல்லை என்பதை நீங்கள் அறிவீர்கள்.
சோவியத் ஒன்றியத்தின் இந்த நிலைப்பாட்டில் அரபு பிரதிநிதிகள் அதிருப்தி தெரிவித்தனர். க்ரோமிகோ அவர்களுக்குப் பதிலளித்தார்: "எங்கள் ஆழ்ந்த நம்பிக்கையில், பாலஸ்தீனத்தை இரண்டு சுதந்திர நாடுகளாகப் பிரிப்பது யூதர்கள் மட்டுமல்ல, அரேபியர்களின் அடிப்படை நலன்களுக்கு ஒத்திருக்கிறது."
க்ரோமிகோவின் கூற்றுப்படி, பாலஸ்தீனத்தின் பிளவு "பெரிய வரலாற்று முக்கியத்துவம் வாய்ந்ததாக இருக்கும்":
"அத்தகைய முடிவு யூத மக்களின் நியாயமான கோரிக்கைகளை பூர்த்தி செய்யும், நூறாயிரக்கணக்கான பிரதிநிதிகள், உங்களுக்குத் தெரிந்தபடி, இன்னும் வீடற்றவர்கள், சொந்த வீடுகள் இல்லாமல், சில மேற்கு ஐரோப்பிய பிரதேசங்களில் உள்ள சிறப்பு முகாம்களில் தற்காலிக தங்குமிடம் மட்டுமே பெற்றுள்ளனர். மாநிலங்களில்."
அரேபியர்களும் யூதர்களும் ஒரு உடன்படிக்கைக்கு வந்தால் மட்டுமே பாலஸ்தீனத்திலிருந்து வெளியேறவும், இரு நாடுகளின் தீர்வுக்கான நிபந்தனைகளை வழங்கவும் தயாராக இருப்பதாகக் கூறிய பிரிட்டிஷ் அரசாங்கத்தை Gromyko தாக்கினார்: “இந்த அமர்வில் பாலஸ்தீனம் பற்றிய விவாதம் அரேபியர்களும் யூதர்களும் என்பதைக் காட்டுகிறது. உடன்பாட்டை எட்ட முடியாது. எனவே, இதுபோன்ற நிபந்தனைகளை முன்வைப்பது, பொதுச் சபை அதற்குரிய முடிவை எடுப்பதற்கு முன்பே அவரைப் புதைப்பதற்குச் சமம்” என்றார்.
Gromyko அடிப்படையில் பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகளுக்கு எதிரான யூத நிலத்தடி குழுக்களின் ஆயுதப் போராட்டத்தை ஆதரித்தார்: “பாலஸ்தீனத்தில் தற்போதைய ஒழுங்கு யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்களால் வெறுக்கப்படுகிறது. குறிப்பாக, யூதர்களின் இந்த உத்தரவுகள் மீதான அணுகுமுறை என்ன என்பதை நீங்கள் அனைவரும் அறிவீர்கள்.
பாலஸ்தீனத்தின் தலைவிதியை தீர்மானிக்க ஐ.நா.வுக்கு உரிமை இல்லை என்று வலியுறுத்திய அரபு பிரதிநிதிகளுக்கும் குரோமிகோ பதிலளித்தார்:
“பொதுச் சபை, ஒட்டுமொத்த ஐக்கிய நாடுகள் சபையைப் போலவே, இந்தப் பிரச்சினையைப் பரிசீலிக்க உரிமை உள்ளது, ஆனால் பாலஸ்தீனத்தின் தற்போதைய நிலைமையைக் கருத்தில் கொண்டு, அது சரியான முடிவை எடுக்கக் கடமைப்பட்டுள்ளது. சோவியத் தூதுக்குழுவின் கருத்துப்படி, பாலஸ்தீனத்தின் கேள்வியைத் தீர்ப்பதற்கான திட்டமானது தற்காலிக ஆணையத்தால் தயாரிக்கப்பட்டது, அதன்படி நடைமுறைப்படுத்துவதற்கான நடைமுறைச் செயல்படுத்தல் பாதுகாப்பு கவுன்சிலிடம் இருக்க வேண்டும், பராமரிக்கும் நலன்களுடன் முழுமையாக ஒத்துப்போகிறது. சர்வதேச அமைதியை வலுப்படுத்துதல் மற்றும் மாநிலங்களுக்கு இடையிலான ஒத்துழைப்பை வலுப்படுத்துவதற்கான நலன்கள். அதனால்தான் சோவியத் தூதுக்குழு பாலஸ்தீனத்தைப் பிரிப்பதற்கான பரிந்துரையை ஆதரிக்கிறது.
க்ரோமிகோவின் பேச்சு இஸ்ரேலின் தலைவிதிக்கு தீர்க்கமானதாக இருந்தது. இது உலகெங்கிலும் உள்ள யூத செய்தித்தாள்களால் வெளியிடப்பட்டது. இது அமெரிக்கர்களையும் பாதித்தது. ஜனாதிபதி ட்ரூமன் இறுதி முடிவை எடுத்தார். யூதர்களுக்கு சொந்த மாநிலம் கொடுக்க வேண்டும் என்பதில் ஸ்டாலின் உறுதியாக இருந்ததால், அமெரிக்கா எதிர்ப்பது முட்டாள்தனம்!
அமெரிக்க அதிபர் வைஸ்மானை ரகசியமாக சந்தித்தார். உலக சியோனிச அமைப்பின் தலைவரை ட்ரூமன் பாராட்டினார்:
"வைஸ்மேன் ஒரு அற்புதமான மனிதர், நான் சந்தித்த புத்திசாலிகளில் ஒருவர், உண்மையான தலைவர், ஒரு வகையானவர்..."
ஜனாதிபதி தனது ஊழியர்களைப் பற்றி நேரடியாகப் பேசினார் - சோவியத் யூனியன் யூத அரசைப் பயன்படுத்தி பிராந்தியத்தில் ஊடுருவி வருகிறது.
"அது நடக்காது," வெய்ஸ்மேன் பதிலளித்தார். "சோவியத்துகள் யூத குடியேற்றத்தைப் பயன்படுத்தி தங்கள் கருத்துக்களைப் பரப்ப விரும்பினால், அவர்கள் இதை நீண்ட காலத்திற்கு முன்பே செய்திருக்க முடியும். ஆனால் கம்யூனிசத்தை விட்டு வெளியேறும் மக்கள் எங்களிடம் வருகிறார்கள். செழிப்பான விவசாயிகள் மற்றும் திறமையான தொழிலாளர்கள் கம்யூனிசத்தின் கீழ் சாத்தியமற்ற வாழ்க்கைத் தரத்திற்காக பாடுபடுகிறார்கள். சமுதாயத்தில் கல்வியறிவற்ற மற்றும் ஏழ்மையான பிரிவினரிடையே மட்டுமே கம்யூனிசம் பரவ முடியும்.
ட்ரூமன், அமெரிக்க நிர்வாகத்தில் முரண்பட்ட கருத்துக்கள் இருந்தபோதிலும், பாலஸ்தீனத்தை பிரிக்க ஒப்புக்கொண்டார். மேலும், லத்தீன் அமெரிக்க நாடுகள் பாலஸ்தீனப் பிரிவினைக்கு வாக்களிக்க அல்லது வாக்களிக்காமல் இருப்பதை வெளியுறவுத் துறை உறுதிப்படுத்த வேண்டும் என்று அவர் கோரினார்.
அவரது சொந்த இராஜதந்திரிகள் தம்முடன் உடன்படவில்லை என்பதை ஜனாதிபதி அறிந்திருந்தார் மற்றும் அவரது வழியைப் புறக்கணித்தார். ட்ரூமன் விடாப்பிடியாக இருந்தார். அவர் ஒவ்வொரு நாளும் வெளியுறவுத்துறைக்கு அழைப்பு விடுத்தார், அவருடைய அறிவுறுத்தல்கள் எவ்வாறு செயல்படுத்தப்படுகின்றன என்று கேட்டார்.
இருப்பினும், லத்தீன் அமெரிக்க நாடுகளின் வாக்குகள், முன்பு லத்தீன் அமெரிக்காவின் துணை வெளியுறவுச் செயலராக இருந்த நெல்சன் ராக்பெல்லரால் பாதுகாக்கப்பட்டதாக அவர்கள் கூறுகிறார்கள். ராக்பெல்லர் அனைத்து உள்ளூர் சர்வாதிகாரிகளையும் ஆதரித்ததால் ட்ரூமன் அவரை நீக்கினார்.
பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு உதவ ராக்பெல்லர் ஏன் திடீரென்று முடிவு செய்தார்? அவர் நாஜி ஜெர்மனியுடன் ரகசிய வியாபாரம் செய்தார் என்று சிலர் குற்ற உணர்ச்சியால் கூறுகின்றனர். மற்றவர்கள் ராக்பெல்லர் வெளிப்படுவதற்கு பயந்ததாகவும், சியோனிச இயக்கத்தின் தலைவர்கள் இந்த பிரச்சினையை ஒருபோதும் எழுப்ப மாட்டோம் என்று உறுதியளித்ததாகவும் கூறுகின்றனர்.
ஒரு வழி அல்லது வேறு, மூன்று நாட்களில் ராக்பெல்லர் லத்தீன் அமெரிக்காவில் தனக்குத் தெரிந்த அனைவரையும் அழைத்தார். மேலும் ஒவ்வொரு நாட்டிலும் முடிவுகளை எடுக்கும் அனைவரையும் அவர் அறிந்திருந்தார். வெளிப்படையாக அவர் மிகவும் உறுதியானவர்.
இதன் விளைவாக, "இல்லை" என்று வாக்களிக்கவிருந்த பிரேசில் மற்றும் ஹைட்டி "ஆம்" என்று வாக்களித்தன. நிகரகுவா, பொலிவியா மற்றும் ஈக்வடார் ஆகிய நாடுகளும் வாக்களிக்காமல் வாக்களித்தன. பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பதற்கு எதிர்ப்பு தெரிவித்த அர்ஜென்டினா, கொலம்பியா மற்றும் எல் சால்வடார் ஆகிய நாடுகள் வாக்கெடுப்பில் கலந்து கொள்ளவில்லை.
ஐ.நா பொதுச் சபை தீர்மானம் எண். 181 - "பாலஸ்தீனத்தின் பிரிட்டிஷ் ஆணையின் எல்லையில் இரண்டு சுதந்திர நாடுகளை உருவாக்குவது" - நவம்பர் 1947, இருபத்தி ஒன்பதாம் தேதி சனிக்கிழமை ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டது.
யூதர்கள் இரண்டு மாநிலங்களை உருவாக்குவதற்கு ஆதரவாக மூன்றில் இரண்டு பங்கு வாக்குகளை சேகரிக்க வேண்டும்.
ஐ.நா.வில் ஒன்றல்ல ஐந்து வாக்குகள் பெற்றதால் ஸ்டாலினின் நிலை மிகவும் முக்கியமானது.
ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் உருவாக்கம் பற்றி விவாதிக்கப்பட்டபோது, ஸ்டாலின் அனைத்து சோவியத் குடியரசுகளையும் எதிர்கால ஐ.நா.விற்குள் கொண்டு வரவும், அதன் மூலம் அங்கு தனது நிலையை வலுப்படுத்தவும் முயன்றார்.
இந்த நோக்கத்திற்காக, ஜனவரி நாற்பத்து நான்கு, மத்திய குழுவின் பிளீனத்தில், சட்டம் “யூனியன் குடியரசுகளுக்கு வெளிநாட்டு உறவுகள் துறையில் அதிகாரங்களை வழங்குவது மற்றும் இது சம்பந்தமாக, வெளிவிவகார மக்கள் ஆணையத்தை மாற்றுவது. யூனியன்-குடியரசு மக்கள் ஆணையத்தில் ஒன்றியம் ஒன்று” அங்கீகரிக்கப்பட்டது.
பிப்ரவரியில், அரசியலமைப்பு மாற்றப்பட்டது, யூனியன் குடியரசுகள் மற்ற மாநிலங்களுடன் உறவுகளில் நுழைவதற்கும், அவர்களுடன் ஒப்பந்தங்களில் நுழைவதற்கும், தூதரகங்கள் மற்றும் தூதரகங்களை பரிமாறிக்கொள்ளும் உரிமையைப் பெற்றன.
ஆகஸ்ட் 28, 1944 அன்று, அமெரிக்க மற்றும் பிரிட்டிஷ் இராஜதந்திரிகளுடனான சந்திப்பில், அமெரிக்காவிற்கான தூதர் க்ரோமிகோ, "அனைத்து நட்பு சோவியத் சோசலிச குடியரசுகளும் அமைப்பின் அசல் பங்கேற்பாளர்களில் இருக்க வேண்டும்" என்று கூறினார்.
ஆங்கிலேயர்களும் அமெரிக்கர்களும் ஆச்சரியப்பட்டனர். ஜனாதிபதி ரூஸ்வெல்ட் பதிலளித்தார், இந்த வழக்கில் அனைத்து நாற்பத்தெட்டு அமெரிக்க மாநிலங்களையும் ஐ.நா.வில் சேர்க்க வேண்டியது அவசியம். ஆனால் வாஷிங்டன் இந்த வேறுபாடுகளை மறைக்க முயன்றது. இந்த தலைப்பில் சர்ச்சை பகிரங்கமாகிவிடும் என்றும், நட்பு நாடுகளிடையே கருத்து வேறுபாடு இருப்பதாக ஜெர்மனி முடிவு செய்யும் என்றும், இது போரை நீட்டிக்கும் என்றும் அமெரிக்கர்கள் கவலைப்பட்டனர்.
ரூஸ்வெல்ட் செப்டம்பர் 1 அன்று ஸ்டாலினுக்கு ஒரு தனிப்பட்ட கடிதம் எழுதினார், இந்தக் கோரிக்கை ஐ.நா.வின் உருவாக்கத்தை ஆபத்தில் ஆழ்த்துகிறது என்று குறிப்பிட்டார். ஸ்டாலின் ரூஸ்வெல்ட்டிற்குப் பதிலளித்தார், இது சோவியத் யூனியனுக்கு அடிப்படையான முக்கியமான பிரச்சினையாகும், குறிப்பாக, உதாரணமாக, உக்ரைன் மற்றும் பெலாரஸ் "மக்கள்தொகை மற்றும் அவற்றின் அரசியல் முக்கியத்துவம் சில மாநிலங்களை விட அதிகமாக உள்ளது".
அமெரிக்கர்கள் ஆரம்பத்தில் ஸ்டாலினின் முன்மொழிவை "ஒரு கேப்ரிசியோஸ் சைகை அல்லது மோசமான நகைச்சுவை" என்று கருதினர். உண்மையில், இது ஒரு துணிச்சலான இராஜதந்திரத்தின் ஒரு பாணி: ஏன் முயற்சி செய்யக்கூடாது, அது வெற்றியடைந்தால் என்ன செய்வது? மேலும் அது ஓரளவு வெற்றி பெற்றது.
பிப்ரவரி 1945 இல், சர்ச்சிலும் ரூஸ்வெல்ட்டும் யால்டாவுக்கு வந்தனர். போருக்குப் பிந்தைய உலக ஒழுங்கு குறித்து விவாதிக்கப்பட்டது. மோலோடோவ் ஒரு சமரச சூத்திரத்தை முன்மொழிந்தார். பதினாறு குடியரசுகளையும் ஏற்றுக்கொள்ளும் தேவையை மாஸ்கோ திரும்பப் பெறுகிறது, ஆனால் உக்ரைன், பெலாரஸ் மற்றும் லிதுவேனியா ஆகிய மூன்றை ஏற்கும்படி கேட்கிறது. மோசமான சூழ்நிலையில், இரண்டு. கிரிமியா மாநாட்டின் இரகசிய நெறிமுறையில், அமெரிக்காவும் கிரேட் பிரிட்டனும் எதிர்கால உலக அமைப்பில் உக்ரைன் மற்றும் பெலாரஸ் சேர்க்கைக்கு ஆதரவளிக்க ஒப்புக்கொண்டன.
இந்த ரகசிய ஒப்பந்தம் பற்றி உலகம் அறிந்திருக்கவில்லை. ரூஸ்வெல்ட் மற்றும் சர்ச்சில் இன்னும் தங்கள் சொந்த துணை அதிகாரிகளையும் பொதுமக்களையும் தங்கள் நாடுகளை நம்ப வைக்க வேண்டியிருந்தது.
ஆனால் ஸ்டாலினும் மொலோடோவும் 1945 வசந்த காலத்தில் பெலாரஸ் மற்றும் உக்ரைனில் இருந்து பிரதிநிதிகள் சான் பிரான்சிஸ்கோவிற்கு நிறுவன மாநாட்டிற்கு அனுப்பப்பட்டனர். இதை எதிர்பார்க்காத அமெரிக்கர்கள் தடுக்க முயன்றனர். அமைப்பு நிறுவப்பட்ட பிறகு இரு குடியரசுகளும் ஐ.நா.வில் அனுமதிக்கப்படலாம் என்று அவர்கள் கூறினர்.
ஆனால் க்ரோமிகோ, மாஸ்கோவின் அறிவுறுத்தலுக்குக் கீழ்ப்படிந்து, ஒரு கடினமான நிலையை எடுத்தார். அவர் பங்கேற்கவில்லை என்றால் மாநாடு ஸ்தம்பித்திருக்கும். அச்சுறுத்தல்கள் மற்றும் இறுதி எச்சரிக்கைகள் வேலை செய்தன. ஏப்ரல் 27, 1945 இல், உக்ரைன் மற்றும் பெலாரஸை ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் அசல் உறுப்பினராக சேர்க்க முடிவு செய்யப்பட்டது.
எனவே, ஸ்டாலினுக்கு ஐநாவில் ஒரு வாக்கு இல்லை, ஆனால் சோவியத் யூனியன், உக்ரைன் மற்றும் பெலாரஸ் ஆகிய மூன்று. கூடுதலாக, செக்கோஸ்லோவாக்கியா மற்றும் போலந்து மாஸ்கோ கட்டளையிட்டபடி வாக்களித்தன. ஸ்டாலினின் ஐந்து வாக்குகள் தீர்க்கமானவை. ஸ்டாலின் எதிர்த்து வாக்களித்திருந்தால் இஸ்ரேல் தோன்றியிருக்காது. முப்பத்து மூன்று நாடுகள் "ஆதரவாக" வாக்களித்தன, பதின்மூன்று "எதிராக" வாக்களித்தன. இங்கிலாந்து உட்பட பல நாடுகள் வாக்களிக்கவில்லை.
முடிவு எடுக்கப்பட்டது.
ஜெனரல் சார்லஸ் டி கோல் எழுதினார், "பிரான்ஸ் இஸ்ரேலை உருவாக்குவதில் முறையாக பங்கேற்கவில்லை என்றாலும், அதன் தோற்றத்திற்கு அவர் அன்புடன் ஒப்புதல் அளித்தார். பத்தொன்பது நூற்றாண்டுகளுக்கு முன்னர் அவர்களுக்குச் சொந்தமான, அவர்களின் அற்புதமான வரலாற்றால் குறிக்கப்பட்ட ஒரு நிலத்தில் யூத மக்களைக் கூட்டி, அவர்களைத் தாங்களே ஆளும் உரிமையை அவர்களுக்கு வழங்கிய பணியின் மகத்துவம் என்னைக் கவர்வதைத் தவிர்க்க முடியவில்லை.
மனிதக் கண்ணோட்டத்தில், இந்த மக்கள் தங்கள் சொந்த தேசிய வீட்டைப் பெறுவது சரியானது என்று நான் கருதினேன், மேலும் பல நூற்றாண்டுகளாக யூத மக்கள் அனுபவித்த அனைத்து துன்பங்களுக்கும் ஒரு வகையான இழப்பீட்டைக் கண்டேன், அவற்றில் மிக மோசமானது ஹிட்லரின் ஜெர்மனியால் மேற்கொள்ளப்பட்ட அழிவுகள் ... "
இலட்சக்கணக்கான பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் மகிழ்ச்சியில் கலக்கமடைந்து, உற்சாகத்துடன் வீதிகளில் இறங்கினர்.
அடுத்த நாள், நவம்பர் முப்பதாம் தேதி, ஐ.நா.வின் முடிவால் ஆத்திரமடைந்த அரேபியர்களிடையே பாலஸ்தீனத்தில் அமைதியின்மை தொடங்கியது. யூதர்கள் எல்லா இடங்களிலும் தாக்கப்பட்டனர், ஏழு பேர் இறந்தனர்.
பாலஸ்தீனத்தைக் கைப்பற்றுவதற்காக சிரியாவில் அரபு விடுதலைப் படை உருவாக்கப்பட்டது. ஏற்கனவே பிப்ரவரி 1948 இல், அரபு துருப்புக்கள் பாலஸ்தீனம் முழுவதும் யூதர்களை துன்புறுத்தியது. தீவிரமாக எதிர்க்கும் யூத குடியேற்றங்களை அவர்களால் கைப்பற்றவும் அழிக்கவும் முடியவில்லை, ஆனால் அவர்களுக்கு இடையேயான உறவுகள் அழிக்கப்பட்டன. யூத மீட்புக் குழுக்கள் முற்றுகையிடப்பட்ட குடியிருப்புகளுக்குள் செல்ல முடியவில்லை.
வன்முறையைத் தடுக்க ஆங்கிலேயர்கள் எதுவும் செய்யவில்லை. பாலஸ்தீனத்தைப் பிரிக்கும் முட்டாள்தனமான யோசனையை ஐநா ஏற்றுக்கொண்டது வீண் என்பதை அவர்கள் உலகிற்கு எடுத்துக்காட்ட விரும்புவது போல் இருந்தது. ஆனால் வசந்த காலம் தொடங்கியவுடன், யூத தற்காப்புப் பிரிவுகள் இன்னும் கடுமையாகப் போரிட்டு அரபுப் படைகள் மீது மேலாதிக்கத்தைப் பெறத் தொடங்கின.
டிசம்பர் 4, 1947 அன்று, க்ரோமிகோ ஒரு நன்றிக் கடிதத்தைப் பெற்றார்:
யூத அரசை நிறுவுவதற்கு ஆதரவாக ஐக்கிய நாடுகள் பொதுச் சபையில் நிறைவேற்றப்பட்ட தீர்மானத்தை ஆதரித்ததற்காக சோவியத் சோசலிச குடியரசுகளின் ஒன்றியத்தின் அரசாங்கத்திற்கு பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சி தனது ஆழ்ந்த நன்றியைத் தெரிவிக்க விரும்புகிறது.
பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் அமெரிக்கப் பிரிவின் தலைவரான அப்பா ஹில்லெல் சில்வர், ஐயா, நீங்கள் உண்மையாக இருப்பதில் எனக்கு மரியாதை உள்ளது."
இந்தப் பரிந்துரையை ஏற்றுக்கொண்டது யூத மக்களின் வரலாற்றில் ஒரு திருப்புமுனையாக அமைந்தது. தேசிய வீடு இல்லாமல் இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, யூதர்களுக்கு இப்போது நாடுகளின் குடும்பத்தில் சேரவும், சர்வதேச வாழ்க்கையில் தங்கள் குறிப்பிடத்தக்க பங்களிப்பை வழங்கவும் வாய்ப்பு வழங்கப்பட்டுள்ளது.
யூத மக்கள் உங்கள் அரசாங்கத்திற்கு எப்போதும் நன்றியுள்ளவர்களாக இருப்பார்கள், பொதுச் சபையின் இந்த அமர்வில் அவர்கள் தேசிய விடுதலையை அடைய உதவினார்கள்.
இந்த கடிதத்தின் உள்ளடக்கத்தை உங்கள் அரசாங்கத்திற்கு அனுப்பினால் நாங்கள் மிகவும் நன்றியுள்ளவர்களாக இருப்போம்.
 
யூதர்களுக்கான ஆயுதங்கள்
அரபு நாடுகள் சோவியத் நிலைப்பாட்டால் நம்பமுடியாத அளவிற்கு சீற்றமடைந்தன. "சியோனிசத்திற்கு எதிராக - பிரிட்டிஷ் மற்றும் அமெரிக்க ஏகாதிபத்தியத்தின் ஏஜெண்டுகள்" எதிராகப் போராடப் பழகிய அரேபிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகள், சோவியத் நிலைப்பாடு அடையாளம் காண முடியாத அளவிற்கு மாறிவிட்டதைக் கண்டு வெறுமனே நஷ்டமடைந்தன.
நவம்பர் 5, 1947 இல், ஈராக்கில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் பொறுப்பு ஏ.எஃப். சுல்தானோவ் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்கு துறைக்கு எழுதினார்: "ஒரு சியோனிச அரசை உருவாக்கும் திட்டத்திற்கு சோவியத் யூனியன் உடன்படாது என்று அரபு வட்டாரங்கள் நம்பிக்கை கொண்டிருந்தன..."
விளைவுகளைப் பற்றி சுல்தானோவ் அமைச்சகத்தை எச்சரித்தார்: அத்தகைய சூழ்நிலையில், "அரபு லீக், துருக்கி, ஈரான் மற்றும் பாகிஸ்தான் நாடுகளில் இருந்து சோவியத் எதிர்ப்பு முஸ்லீம் முகாமை ஒன்றிணைப்பது" ஆங்கிலேயருக்கு எளிதாக இருக்கும்.
மாஸ்கோவில், எகிப்திய தூதர் பிந்தாரி பாஷா, துணை வெளியுறவு மந்திரி குசேவை (இங்கிலாந்தின் முன்னாள் தூதர்) பார்க்கும்படி கேட்டார்.
எகிப்திய இராஜதந்திரி அவர் "சோவியத் யூனியனின் நண்பராக" வந்ததாகக் கூறினார், மேலும் சோவியத் பிரதிநிதி பாலஸ்தீனப் பிரிவினைக்கு வாக்களித்ததைக் கண்டு திகைப்பை வெளிப்படுத்தினார். எகிப்திய தூதுவரின் கூற்றுப்படி, பிரிட்டிஷ் துருப்புக்களை திரும்பப் பெறுவதற்கும் ஆணையை கலைப்பதற்கும் வாக்களிக்க வேண்டியது அவசியம், மேலும் "பாலஸ்தீனத்தின் எதிர்காலம் பற்றிய கேள்வி மக்களிடமே விடப்பட வேண்டும்." சோவியத் யூனியனின் நிலைப்பாடு எகிப்தில் சோவியத் எதிர்ப்பு உணர்வு வளர வழிவகுத்தது என்று பிந்தாரி பாஷா கூறினார்.
எகிப்திய இராஜதந்திரியின் புறக்கணிப்பு கவனிக்கப்படாமல் போனது. அரபு நாடுகளின் எதிர்வினையில் ஸ்டாலின் ஆர்வம் காட்டவில்லை. அவர் வெறுமனே அவற்றை கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ளவில்லை.
எகிப்தை ஃபாரூக் மன்னரும், ஜோர்டானை அப்துல்லா மன்னரும், ஈராக்கை ஃபைசல் மன்னரும் ஆண்டனர். அவர்கள் அனைவரும் கிரேட் பிரிட்டனின் விசுவாசமான அடிமைகள். மத்திய கிழக்கில், ஸ்டாலின் ஆங்கிலேயர்களுக்கு விரோதமான ஒரு சக்தியை மட்டுமே நம்பியிருக்க முடியும். அப்போது பாலஸ்தீன யூதர்களை விட பிரிட்டிஷாரை வெறுத்தது யார்?
டிசம்பர் 18, 1947 இல், USA இல் USSR இன் பொறுப்பாளர் செர்ஜி சாராப்கின் பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் பிரதிநிதி எப்ஸ்டீனுடன் ஒரு உரையாடலைப் பதிவு செய்தார்.
அவர் மத்திய கிழக்கின் நிலைமையைப் பற்றி சோவியத் தூதர்களுக்கு தெரிவிக்க வந்தார், மேலும் ஜெருசலேமில் இருந்து பெறப்பட்ட ரகசிய அறிக்கையை அவரிடம் கொடுத்தார். எப்ஸ்டீன் சோவியத் இராஜதந்திரியுடன் மிகவும் வெளிப்படையாக இருந்தார், அவரை ஒரு கூட்டாளியாகப் பார்த்தார்.
"எப்ஸ்டீன் அவர்கள் இப்போது ஆயுதங்களைப் பெறுவதில் அக்கறை கொண்டுள்ளனர்" என்று சராப்கின் மாஸ்கோவிற்கு தெரிவித்தார். "உண்மை, பாலஸ்தீனத்தில் அவர்கள் கையெறி குண்டுகள் மற்றும் மோர்டார்களை உற்பத்தி செய்யக்கூடிய சொந்த தொழிற்சாலைகளைக் கொண்டுள்ளனர், ஆனால் இவை அனைத்தும் இன்னும் கைவினைப் பொருட்களில் செய்யப்படுகின்றன, இப்போது அவர்கள் முக்கியமாக அமெரிக்காவிலிருந்தும், சில ஐரோப்பிய நாடுகளிலிருந்தும் மற்றும் சில நாடுகளிலிருந்தும் ஆயுதங்களை சட்டவிரோதமாக கொண்டு செல்கிறார்கள். ஒரு லத்தீன் அமெரிக்க நாடு."
யூத அரசு, சுவிட்சர்லாந்தின் முன்மாதிரியைப் பின்பற்றி, வெளியுறவுக் கொள்கையில் நடுநிலைமையைக் கடைப்பிடிக்கும் என்று எப்ஸ்டீன் கூறினார்:
முக்கியமாக அமெரிக்கா மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் நிலைப்பாட்டின் விளைவாக யூத அரசு உருவானது. அமெரிக்காவில் சுமார் ஐந்து மில்லியன் யூதர்கள் உள்ளனர், சோவியத் ஒன்றியத்தில் மூன்று மில்லியன் யூதர்கள் உள்ளனர். புதிய யூத அரசு எந்தவொரு குறிப்பிட்ட நாட்டையும் நோக்கியதாக இருக்க விரும்பவில்லை, எனவே மிகவும் சரியான வெளியுறவுக் கொள்கை நிச்சயமாக நடுநிலை மற்றும் ஐ.நா.
நிச்சயமாக, யூத அரசு அமெரிக்காவை பொருளாதார ரீதியாக பெரிதும் சார்ந்திருக்கும் என்று எப்ஸ்டீன் குறிப்பிட்டார், ஏனெனில் தற்போது அங்கு மட்டுமே அவர்கள் ஆயுதங்கள், உபகரணங்கள் மற்றும் பிற பொருட்களை வாங்க முடியும்.
அதே நேரத்தில், யூதர்கள் ஏற்கனவே ஒருவித முடிவுக்கு வந்ததாகக் குற்றம் சாட்டப்பட்டதால், அவர்களுக்கு ஆயுதங்கள் மற்றும் உபகரணங்களை வழங்குவதற்கான கோரிக்கையுடன் சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு திரும்புவதை அவர்கள் இப்போது நினைக்கவில்லை என்று எப்ஸ்டீன் குறிப்பிட்டார். சோவியத் யூனியனுடனான இரகசிய ஒப்பந்தங்கள்.
இதற்கிடையில், ஐ.நா.வின் தீர்மானம் அமலுக்கு வர அரபு நாடுகள் அனுமதிக்காது என்பதும், பாலஸ்தீன யூதர்களை அழிக்க முயல்வதும் தெளிவாகியது. அரபு ஆட்சியாளர்கள் தங்கள் நோக்கங்களை மறைக்கவில்லை.
டிசம்பர் 23, 1947 அன்று, லெபனானுக்கான சோவியத் தூதர் சோலோட், அந்நாட்டின் பிரதமர் ரியாட் சோல்ச்சுடன் ஒரு உரையாடலைப் பதிவு செய்தார்:
“பாலஸ்தீனத்தைப் பிரித்து அதில் யூத அரசை உருவாக்குவதற்கு எந்தச் சூழ்நிலையிலும் உடன்படக் கூடாது என்றும், பிரிவினையை தங்கள் முழு பலத்துடன் எதிர்க்கவும், எவ்வளவு காலம் இருந்தாலும் எல்லா வழிகளிலும் போராடவும் அரபு நாடுகள் இறுதியாக ஒப்புக்கொண்டதாக சோல் கூறினார். நீடிக்கும்.
சிலுவைப் போரின் போது நடந்ததைப் போல, தேவைப்பட்டால், பாலஸ்தீனத்தை இருநூறு ஆண்டுகள் பாதுகாக்க அரேபியர்கள் போராடுவார்கள் என்று சிரிய ஜனாதிபதி ஷுக்ரி அல்-குவாட்லி என்னிடம் ஏற்கனவே கூறிய வார்த்தைகளை அவர் திரும்பத் திரும்பச் சொன்னார்.
பாலஸ்தீனத்தைப் பிரித்து யூத அரசை அமைப்பதற்கு அரபு நாடுகள் சம்மதிக்காது, ஏனெனில் பிரிவினை என்பது பாலஸ்தீனத்தின் அரபுப் பகுதியை டிரான்ஸ்ஜோர்டானுடன் இணைப்பதைக் குறிக்கிறது. இதன் விளைவாக, இது மன்னர் அப்துல்லா மற்றும் அவருக்குப் பின்னால் உள்ளவர்களின் நிலையை வலுப்படுத்தும்.
இதனால், பாலஸ்தீனப் பிரிவினைக்கு எதிரான அரபு நாடுகளின் போராட்டத்தின் தொடக்கக்காரரும், முக்கிய உத்வேகமும் சிரியாதான் என்பதை ரியாட் சோல் மறைமுகமாக உறுதிப்படுத்தினார்.
பாலஸ்தீனத்தை பிரிக்கும் முடிவை ஐக்கிய நாடுகள் சபை தன்னால் வலியுறுத்த முடியுமா என்பதுதான் பாலஸ்தீன யூதர்களை கவலையில் ஆழ்த்தியது. மேலும் அங்கு பாதுகாப்பை உறுதி செய்ய ஐ.நா.
டிசம்பர் 1947 இன் கடைசி நாட்களில், பாலஸ்தீனத்திற்கான யூத ஏஜென்சியின் வாரியத்தின் அரசியல் துறையின் இயக்குனர் எம். ஷெர்டோக், ஐ.நா.வின் துணைப் பொதுச்செயலாளர் ஆர்கடி அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் சோபோலேவ்விடம் ஆலோசனை மற்றும் தெளிவுபடுத்துவதற்காக வந்தார். பொறுப்புகளின் விநியோகத்தின் படி, ஐ.நா. செயலகத்தில் உள்ள சோபோலேவ், பாதுகாப்பு கவுன்சிலின் அரசியல் விவகாரங்கள் மற்றும் விவகாரங்களுக்கான துறைக்கு தலைமை தாங்கினார்.
பிரிட்டன் வெளியேறிய பிறகு அங்கு பாதுகாப்பை உறுதி செய்யும் பொறுப்பை ஏற்கும் சர்வதேசப் படைகளை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்புவதற்கான சாத்தியக்கூறுகள் விவாதிக்கப்படுகிறதா என்று ஷெர்டோக் கேட்டார்.
ஐ.நா.வின் வலிமை மற்றும் உறுதியை நிரூபிப்பது ஒரு விஷயமாக இருந்தால், மத்தியதரைக் கடலில் அமெரிக்கா ஒரு கடற்படை மற்றும் விமானப்படையைக் கொண்டிருந்தது, மேலும் சோவியத் யூனியன் இரண்டு விமானப் படைகளை அங்கு விரைவாக நகர்த்த முடியும் என்று சோபோலேவ் விளக்கினார். ஆனால் நீங்கள் போர் நடவடிக்கைகளை நடத்தும் திறன் கொண்ட தரை அலகுகள் தேவைப்பட்டால், இதற்கு குறைந்தது ஒரு மாதமாவது ஆகும்.
ஆனால் பாலஸ்தீன யூதர்கள் தங்களைத் தற்காத்துக் கொள்ள முடியாவிட்டால் ஒரு மாதம் கூட தாக்குப்பிடிக்க முடியாது என்பதை புரிந்து கொண்டனர்.
ஐ.நா.வின் முடிவை மீறி, பாலஸ்தீன அரேபியர்களுக்கு ராணுவ உதவி வழங்கும் நாடுகளுக்கு எதிராக என்ன நடவடிக்கைகள் எடுக்க முடியும் என்று ஷெர்டோக் கேட்டார்.
"நாங்கள் இராஜதந்திர நடவடிக்கைகளை எடுப்போம்" என்று சோபோலேவ் விளக்கினார். "பாதுகாப்பு கவுன்சில் இத்தகைய நடவடிக்கைகளை நிறுத்தவும் மற்றும் பொருளாதாரத் தடைகளை அச்சுறுத்தவும் இந்த நாடுகளுக்கு அழைப்பு விடுக்க முடியும். ஆனால் அத்தகைய நடவடிக்கைகளின் நடைமுறை வடிவம் பற்றிய முடிவு அவர்களின் செயல்களின் அளவு அறியப்பட்டவுடன் மட்டுமே எடுக்கப்படும். இது மெதுவான செயல் என்பதை நீங்கள் புரிந்து கொள்ள வேண்டும்.
ஒருவேளை முதல் முறையாக, உண்மையான நடவடிக்கை தேவைப்படும் விஷயங்களில் ஐ.நா.வின் சக்தியற்ற தன்மை தெளிவாகியது. பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் தங்களை மட்டுமே நம்பியிருக்க முடியும் என்பதை உணர்ந்தனர். சர்வதேச சமூகம் அவர்களை பாதுகாக்காது. ஐநா எந்திரம் தேவையான தீர்மானத்தை தயாரிப்பதற்குள் அவர்கள் இறந்துவிடுவார்கள்.
டிசம்பர் 30, 1947 அன்று, யூத எழுத்தாளர்கள், கலைஞர்கள் மற்றும் விஞ்ஞானிகளின் அமெரிக்கக் குழு சோவியத் ஒன்றிய அரசாங்கத்தின் நினைவாக நடத்திய இரவு விருந்தில் க்ரோமிகோ பேசினார்.
க்ரோமிகோ பொதுச் சபையில் தனது உரையை மீண்டும் மீண்டும் கூறினார்:
"பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பதற்கான முடிவு, சூழ்நிலையில், சாத்தியமான மற்றும் நடைமுறையில் சாத்தியமான ஒரே தீர்வு. பாலஸ்தீனத்தில் அரேபியர்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் இடையிலான உறவுகள் மிகவும் மோசமடைந்துவிட்டன, அவர்கள் நேரடியாகவும் வெளிப்படையாகவும் கூறியது போல் ஒரே மாநிலத்திற்குள் வாழ விரும்பவில்லை என்பதை யாரும் மறுக்க மாட்டார்கள்.
உண்மை, பொதுச் சபையில் அரேபியர்கள் ஒரு அரபு-யூத அரசை உருவாக்கத் தயாராக இருப்பதாகக் கேட்டோம், ஆனால் யூத மக்கள் சிறுபான்மையினராக இருப்பார்கள், எனவே அத்தகைய புதிய மாநிலத்தில் தீர்க்கமான சக்தியாக இருக்கும் என்ற நிபந்தனையின் பேரில் ஒரே தேசியமாக இருங்கள் - அரேபியர்கள். எவ்வாறாயினும், பாலஸ்தீனில் வசிக்கும் இரு மக்களுக்கும் சம உரிமைகள் வழங்குவதைத் தவிர்த்து, பிரச்சினைக்கு அத்தகைய தீர்வு, அதன் எதிர்கால பிரச்சினைக்கு சரியான தீர்வை வழங்க முடியாது என்பதை புரிந்துகொள்வது கடினம் அல்ல, ஏனெனில் அது முதலில், அரேபியர்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் இடையிலான உறவுகளின் தீர்வுக்கு வழிவகுக்கும். மேலும், இது இந்த மக்களுக்கு இடையிலான உறவுகளில் புதிய உராய்வு மற்றும் சிக்கல்களின் ஆதாரமாக இருக்கும்.
Gromyko மீண்டும் உறுதிப்படுத்தினார்:
"யூத மக்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்குவதற்கான நியாயமான அபிலாஷைகளை கணக்கில் எடுத்துக் கொள்ளாதது மிகவும் நியாயமற்றது. இரண்டாம் உலகப் போரின் போது யூதர்கள் அனுபவித்த அனைத்தையும் கருத்தில் கொண்டு, யூதர்களுக்கு அத்தகைய அரசை வைத்திருப்பதற்கான உரிமையை மறுப்பது நியாயப்படுத்த இயலாது. அரேபிய மக்களைப் போலவே யூத மக்களும் பாலஸ்தீனத்தில் ஆழமான வரலாற்று வேர்களைக் கொண்டிருப்பதால், இந்த தீர்வு வரலாற்று நியாயத்தையும் காண்கிறது.
நவம்பர் இருபத்தி ஒன்பதாம் தேதி பொதுச் சபை தீர்மானத்தின்படி, பாலஸ்தீனத்திற்கான ஐ.நா. இதில் பொலிவியா, டென்மார்க், பனாமா, பிலிப்பைன்ஸ் மற்றும் செக்கோஸ்லோவாக்கியா ஆகிய நாடுகளின் பிரதிநிதிகள் அடங்குவர். யூதர்கள் மற்றும் அரேபியர்கள் பிரிட்டிஷ் துருப்புக்களை திரும்பப் பெறுவதற்கான நேரத்தில் ஒரு நிர்வாக எந்திரத்தை உருவாக்க உதவுவதே கமிஷனின் பணி.
ஜனவரி 5, 1948 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறையின் தலைவர்கள் துணை மந்திரி வலேரியன் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் சோரினுக்கு எகிப்திய தூதர் மாஸ்கோவில் உரையாடல்களை நடத்தி வருவதாகத் தெரிவித்தனர், "சோவியத் அரசாங்கம் அதன் நிலைப்பாட்டில் உறுதியாக நிற்கிறதா" என்பதைக் கண்டறிய முயற்சித்தார். பாலஸ்தீனிய பிரச்சினை மற்றும் அரபு நாடுகளில் உள்ள அனைத்து முற்போக்கான மற்றும் குறிப்பாக கம்யூனிஸ்ட் அமைப்புகளை அழிப்பதாக அச்சுறுத்துவதன் மூலம் இந்த பிரச்சினையில் சோவியத் ஒன்றியத்திடம் இருந்து சலுகைகளை அரபு நாடுகள் பேச்சுவார்த்தை நடத்துவது சாத்தியமா?
அழுத்தம் எந்த விளைவையும் ஏற்படுத்தவில்லை. யூத அரசை உருவாக்க ஸ்டாலின் உறுதியாக இருந்தார்.
அரபு நாடுகள் விரைவாக அச்சுறுத்தல்களிலிருந்து சோவியத் எதிர்ப்பு நடவடிக்கைகளுக்கு நகர்ந்தன.
நவம்பர் 30, 1947 அன்று, பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பதற்கான ஐ.நா.வின் முடிவுக்கு எதிர்ப்பு தெரிவிக்கும் வகையில், டமாஸ்கஸில் அதிகாரிகளால் ஏற்பாடு செய்யப்பட்ட ஒரு ஆர்ப்பாட்டம் நடந்தது. சோவியத் யூனியனுடனான கலாச்சார உறவுகளுக்கான சிரிய சங்கத்தின் வளாகத்தை சிரியர்கள் தாக்கி, மாஸ்கோவிலிருந்து அனுப்பப்பட்ட கண்காட்சியை அழித்தார்கள்.
நீண்ட தாமதத்திற்குப் பிறகு, சிரிய அதிகாரிகள் தயக்கத்துடன் சம்பவம் குறித்து விசாரணை செய்வதாக உறுதியளித்தனர்.
லெபனான் மற்றும் சிரியாவிற்கான சோவியத் தூதர் சோலோட், சிரியாவின் பிரதமரும் வெளியுறவு அமைச்சருமான ஜமில் மர்டம் பேயுடன் உரையாடிய பின்னர், மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார், "சிரியாவின் வெளியுறவு அமைச்சரை நம்புவதற்கு எந்த காரணமும் இல்லை" விசாரணை” எந்த பலனையும் தரும், ஏனென்றால் சமூகத்தின் வளாகத்தில் தாக்குதலுக்கான போராட்டம் அவரது சொந்த மக்களால் நடத்தப்பட்டது.
செக்கோஸ்லோவாக்கியா அரபு அரசாங்கங்களுக்கு ஆயுதங்களை விற்பனை செய்வதாக யூத ஏஜென்சி தலைவர்கள் சோவியத் தூதர்களிடம் புகார் செய்தனர். ப்ராக் தலைவர்கள் போருக்குப் பிறகு பெற்ற ஜெர்மன் இராணுவ உபகரணங்களை விற்று பணம் சம்பாதித்தனர். அதன் சொந்த இராணுவத் தொழிலும் வேலை செய்யத் தொடங்கியது.
சோவியத் இராஜதந்திரிகள் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் இந்த கொள்கை தவறானது என்று கருதினர்.
ஜனவரி 22, 1948 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி சோரின் மந்திரி மொலோடோவுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
"செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் உள்ள யுஎஸ்எஸ்ஆர் சார்ஜ் டி'அஃபயர்ஸ் படி, தோழர் போட்ரோவ், செக்கோஸ்லோவாக் அரசாங்கம் சிரிய அரசாங்கத்திற்கு ஆயுதங்களை (மோர்டார்ஸ், சுரங்கங்கள், தோட்டாக்கள்) விற்றது.
அதே நேரத்தில், பாலஸ்தீனத்தில் உள்ள யூத ஏஜென்சிக்கு ஆயுதங்களை விற்க செக் மறுத்துவிட்டது, இது நவம்பர் 1947 இல் இந்த கோரிக்கையை முன்வைத்தது.
பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையில் நாம் எடுத்துள்ள நிலைப்பாட்டை கருத்தில் கொண்டு, தற்போதைய சூழ்நிலையில் அரேபியர்களுக்கு செக்கோஸ்லோவாக் அரசாங்கம் ஆயுதங்களை விற்பது குறித்து காட்வால்டின் கவனத்தை ஈர்ப்பதற்காக தோழர் போட்ரோவ் அவர்களுக்கு அறிவுறுத்த முடியும் என்று கருதுகிறேன். பாலஸ்தீனத்தில் ஒவ்வொரு நாளும் நிலைமை மோசமடையும் போது, சோவியத் யூனியன் மற்றும் புதிய ஜனநாயக நாடுகளுக்கு எதிராக பிரிட்டிஷ்-அமெரிக்கர்களால் பயன்படுத்தப்படலாம்.
ப்ராக் நகருக்கான தந்தியின் வரைவு இணைக்கப்பட்டுள்ளது.
சோரின் சமீபத்தில் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் தூதராக இருந்தார் மற்றும் நாட்டின் நிலைமையைப் பற்றி நன்கு அறிந்திருந்தார்.
கிளெமென்ட் கோட்வால்ட் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் அரசாங்கத்திற்கு தலைமை தாங்கினார்; 1948 இல் அவர் நாட்டின் ஜனாதிபதியாக ஆனார்.
மைக்கேல் ஃபெடோரோவிச் போட்ரோவ் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் உள்ள தூதரகத்தின் ஆலோசகராக இருந்தார், பின்னர் பல்கேரியாவின் தூதராக இருந்தார், 1958 இல் அவர் இஸ்ரேலுக்கான தூதராக இருந்தார்.
ஜனவரி இருபத்தி ஏழாம் தேதி, மொலோடோவ் ஒரு குறிப்பில் எழுதினார்: "தவிர்க்கவும்."
சட்டவிரோத ஆயுதப் பரிமாற்றம் போன்ற முக்கியப் பிரச்சினைகள் சாதாரண ராஜதந்திர வழிகள் மூலம் தீர்க்கப்படவில்லை.
ஜனவரி 1948 இறுதியில், ஐ.நா.வில் சோவியத் பிரதிநிதித்துவம் மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை அளித்தது, "பிரிட்டிஷ் துருப்புக்கள் அங்கிருந்து திரும்பப் பெறப்பட்ட பின்னர் பாலஸ்தீனத்தைக் கைப்பற்றுவதற்கு அரபு நாடுகளில் உள்ள அதன் முகவர்களை லண்டன் அரசாங்கம் தயார் செய்து வருகிறது. அதனால்தான் தேசிய மற்றும் மத பகையை செயற்கையாக தூண்டிவிட்டு, ராணுவ மோதல்கள் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டு ஊக்கப்படுத்தப்படுகிறது” என்றார்.
சோவியத் இராஜதந்திரிகளின் கூற்றுப்படி, இங்கிலாந்து தனது இராணுவ தளங்களை அதன் பிரதேசத்தில் வைப்பதற்காக பாலஸ்தீனம் முழுவதையும் டிரான்ஸ்ஜோர்டானுக்கு மாற்ற விரும்பியது. இதை அனுமதிக்கக் கூடாது என ஸ்டாலின் கோரிக்கை விடுத்துள்ளார். பிரிட்டிஷ் தளங்களை மறுக்கும் ஒரு யூத அரசை விரைவில் உருவாக்குவதே உறுதியான தீர்வு.
ஜனவரி 26, 1948 அன்று, எப்ஸ்டீன் நியூயார்க்கில் உள்ள சாராப்கினிடம் பாலஸ்தீனத்திற்குள் இராணுவப் பொருட்களை இறக்குமதி செய்வதற்கு தடை விதிக்கும் அமெரிக்காவின் முடிவு யூதர்களுக்கு ஒரு அடி என்று புகார் செய்தார். அரேபியர்கள் இங்கிலாந்திலிருந்து ஈராக் மற்றும் டிரான்ஸ்ஜோர்டான் வழியாக ஆயுதங்களை வாங்குகிறார்கள். மேலும் பாலஸ்தீன யூதர்களிடம் ஆயுதம் வாங்க யாரும் இல்லை.
"வெளியுறவுத் துறையில் பொதுவாக வலுவான அரபு சார்பு மற்றும் யூத எதிர்ப்பு உணர்வுகள் உள்ளன என்பதை கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும்" என்று எப்ஸ்டீன் கூறினார். கூடுதலாக, வெளியுறவுத்துறை அமெரிக்க எண்ணெய் ஏகபோகங்களின் வலுவான அழுத்தத்தில் உள்ளது, அவை அரபு நாடுகளில் சலுகைகள் மற்றும் பிற நலன்களைக் கொண்டுள்ளன.
வெளியுறவு செயலாளர் மார்ஷல், பாதுகாப்பு செயலாளர் ஃபாரெஸ்டல் மற்றும் புதிதாக உருவாக்கப்பட்ட மத்திய புலனாய்வு அமைப்பின் இயக்குனர் ரியர் அட்மிரல் ரோஸ்கோ ஹில்லென்கௌட்டர் ஆகியோர் பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு ஆயுதங்களை வழங்க விரும்பவில்லை. சியோனிஸ்ட் தலைவர்கள் மிகவும் கம்யூனிஸ்ட் சார்புடையவர்கள், எனவே இஸ்ரேலின் வருங்காலத் தலைவர்கள், குறிப்பாக சோசலிசத்திற்கான அர்ப்பணிப்புக்காக அறியப்பட்ட பென்-குரியன், நம்ப முடியாது என்று அவர்கள் கூறினர்.
ஜூலை 1947 இல், யுனைடெட் ஸ்டேட்ஸ் காங்கிரஸ் தேசிய பாதுகாப்புச் சட்டத்தை நிறைவேற்றியது, இது தேசிய பாதுகாப்பு கவுன்சில், ஒரு ஒருங்கிணைந்த பாதுகாப்புத் துறை, கூட்டுப் படைத் தலைவர்கள் மற்றும் மத்திய புலனாய்வு அமைப்பு ஆகியவற்றை உருவாக்கியது.
CIA இன் இயக்குனர் செனட்டின் ஒப்புதலுடன் நியமிக்கப்பட்டார் என்று சட்டம் கூறியது. அவர்கள் செயலில் உள்ள இராணுவ சேவையில் அதிகாரியாக இருக்கலாம் அல்லது குடிமகனாக இருக்கலாம்.
ஐம்பத்து மூன்றாம் ஆண்டில், துணை இயக்குனர் பதவி தொடர்பான சட்டத்தில் ஒரு திருத்தம் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டது. இரு பதவிகளுக்கும் ராணுவ வீரர்களை நியமிப்பதை தடை செய்யும் விதி உருவாக்கப்பட்டது. சிஐஏவின் இயக்குனர் ஒரு குடிமகனாக இருந்தால், ஒரு இராணுவ வீரர் அவரது துணைத் தலைவராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார், மற்றும் நேர்மாறாகவும்.
சட்டம் CIA க்கு "காவல்துறை, சப்போனா மற்றும் சட்ட அமலாக்க அதிகாரங்கள் மற்றும் உள் பாதுகாப்பு செயல்பாடுகள்" வழங்கப்படுவதை தடை செய்தது. வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், சிஐஏவின் பணி வெளிநாட்டு உளவுத்துறையில் ஈடுபடுவது மற்றும் வெளிநாட்டில் வேலை செய்வது. அமெரிக்க பிரதேசத்தில் செயல்படும் பணி வெளிநாட்டு இலக்குகளுக்கு எதிராக மட்டுமே உள்ளது.
ரியர் அட்மிரல் ரோஸ்கோ ஹில்லென்கோய்ட்டர் CIA இன் இயக்குநரானார், பிரிகேடியர் ஜெனரல் எட்வின் ரைட் அவரது துணை ஆனார்.
அமெரிக்க உளவுத்துறை அதிகாரிகள் மத்திய கிழக்கில் சோவியத் துருப்புக்கள் தோன்றுவதற்கான சாத்தியக்கூறுகள் குறித்து மிகுந்த அக்கறை கொண்டிருந்தனர், இதைத் தொடர்ந்து பிராந்தியத்தில் ஒரு புரட்சிக்கான தயாரிப்புகள் இருக்கும் என்று நம்பினர். பாலஸ்தீனிய யூதத் தலைவர்களின் கம்யூனிச உணர்வுகள் என்று கூறப்படும் குறிப்புகள் வெறும் மறைப்பாக இருக்கலாம்.
அட்மிரல் ஹில்லென்கோய்ட்டர், போரின் போது பசிபிக் கடற்படையின் உளவுத்துறையில் பணியாற்றினார் மற்றும் சிஐஏவில் நியமிக்கப்படுவதற்கு முன்பு பாரிஸில் கடற்படை இணைப்பாளராக இருந்தார். உளவுத்துறை அதிகாரியாக, அவர் மார்க்ஸ், லெனின் மற்றும் ஸ்டாலினின் படைப்புகளை அறிந்து கொள்வது தனது கடமையாகக் கருதினார், மேலும் மார்க்சியம்-லெனினிசத்தின் கிளாசிக்ஸில் இருந்து ஒரு மேற்கோள் காட்ட வாய்ப்பை இழக்கவில்லை.
ஜேம்ஸ் வின்சென்ட் ஃபாரெஸ்டல் போருக்கு முன்னர் வணிகத்தில் மிகவும் வெற்றிகரமாக இருந்தார், மத்திய கிழக்கு எண்ணெய் உற்பத்தியில் அவருக்கு அதிக ஆர்வங்கள் இருந்தன, எனவே அவர் அரேபியர்களுடன் நெருக்கமான ஒத்துழைப்பின் தீவிர ஆதரவாளராக இருந்தார். யூத அரசு உருவானது அவருக்கு சிறிதும் பொருந்தவில்லை. 1940 இல், அவர் ஜனாதிபதி ரூஸ்வெல்ட்டின் சிறப்பு உதவியாளரானார், அப்போது கடற்படையின் துணைச் செயலாளராக இருந்தார். எண்ணெய் உற்பத்தி செய்யும் நாடுகளுடன் சண்டையிடுவது சாத்தியமில்லை என்று ஃபாரெஸ்டல் தொடர்ந்து வாதிட்டார், ஏனெனில் அவர்கள் இல்லாமல் அமெரிக்கா இருக்க முடியாது. யூத அரசு இல்லாமல் அமெரிக்கர்கள் எப்படியாவது சமாளிப்பார்கள்.
அவரது பாதுகாப்பு செயலாளர் படிப்படியாக யதார்த்தத்துடன் தொடர்பை இழந்து வருவதை ட்ரூமன் கவனிக்கவில்லை. அது ஃபாரெஸ்டலின் தற்கொலையுடன் முடிந்தது. ஆனால் அவர் ஜன்னல் வழியாக குதிக்கும் வரை, அமெரிக்காவின் இராணுவக் கொள்கையை படிப்படியாக பைத்தியம் பிடிக்கும் ஒரு வெறி பிடித்தவர் தீர்மானிக்கிறார். அவர் தனது உளவுத்துறை அதிகாரிகளின் தூண்டில் விழுந்தார், அவர் அமைச்சரிடம் "கம்யூனிஸ்ட் முகவர்கள் சுதந்திர உலகம் சார்ந்திருக்கும் எண்ணெய் உற்பத்தி செய்யும் நாடுகள் உட்பட மத்திய கிழக்கு நாடுகளில் தங்கள் செயல்பாட்டை அதிகரித்து வருகின்றனர்" என்று அறிக்கை செய்தார்.
மத்திய கிழக்கு எண்ணெய் எல்லாவற்றையும் விட முக்கியமானது என்றும், ஆயுதப்படைகளுக்கு எண்ணெய் வழங்குவதே அமெரிக்க வெளியுறவுக் கொள்கையின் பணி என்றும் ஃபாரெஸ்டல் வாதிட்டார்.
"நாற்பது மில்லியன் அரேபியர்கள், நான்கு இலட்சம் யூதர்களை கடலில் தள்ளுவார்கள்" என்று அமைச்சர் தனது உரையாசிரியர்களை சமாதானப்படுத்தினார். அவ்வளவுதான். எண்ணெயைப் பற்றி சிந்திப்பது நல்லது - நாம் எண்ணெயின் பக்கத்தில் இருக்க வேண்டும்.
ஃபாரெஸ்டல் யூத எதிர்ப்பு சூழலில் வளர்ந்தார். அவர் வணிகத்தில் இருந்தபோது, பெரிய நிறுவனங்களும் சட்ட நிறுவனங்களும் யூதர்களை வேலைக்கு அமர்த்த மாட்டார்கள். இந்த யோசனைகளுடன் அவர் பொது சேவைக்கு வந்தார். அவர் தலைமையில் இருந்த கடற்படை அமைச்சகத்தில், யூத மாலுமிகள் முன்னேற வாய்ப்பில்லை.
அவரது ஒத்த எண்ணம் கொண்டவர்களில் பணக்கார எண்ணெய் நிறுவன நிர்வாகிகள் மட்டுமல்ல, வெளியுறவுத்துறையின் தலைவர்கள் - அச்செசன் மற்றும் மத்திய கிழக்கு விவகாரங்களுக்குப் பொறுப்பான ஊழியர்களும் அடங்குவர்.
மாநில செயலாளர் மார்ஷல் அவர்களுடன் கலந்து கொண்டார். யூதர்களுக்கும் அரேபியர்களுக்கும் இடையிலான போர் ஐரோப்பிய பொருளாதாரத்தை மீண்டும் கட்டியெழுப்புவதற்கான தனது பெரிய திட்டத்தை தடம் புரளும் என்று அவர் அஞ்சினார். ஐரோப்பா தனது எண்பது சதவீத எண்ணெயை மத்திய கிழக்கிலிருந்து பெற்றது. போர் விநியோகத்தில் குறுக்கிடலாம். எண்ணெய் இல்லாமல், மார்ஷல் திட்டம் சாத்தியமில்லை.
எண்ணெய் அச்சுறுத்தல் பற்றிய பயம் வெகு தொலைவில் இருந்தது. ஆம், சவூதி மன்னர் இபின் சவுத் அமெரிக்க எண்ணெய் ஊழியர்களிடம் கூறினார்: “சில சூழ்நிலைகளில், நான் உங்கள் நிறுவனங்களின் மீது தடைகளை விதிக்க வேண்டியிருக்கும். எனது சொந்த விருப்பத்தின் பேரில் அல்ல, ஆனால் அரேபிய பொதுக் கருத்தின் அழுத்தத்தை என்னால் எதிர்க்க முடியாது.
ஆனால் ஈரான் போன்ற பிற உற்பத்தியாளர்கள் உற்பத்தியை அதிகரித்தால், உண்மையில் அவர்கள் சவுதி எண்ணெய் இல்லாமல் எளிதாக செய்ய முடியும் என்று நிபுணர்கள் மதிப்பிடுகின்றனர். மற்றும் ராஜா தெளிவாக வெட்கப்படுகிறார். அரம்கோ நிறுவனத்திடம் இருந்து அவர் பெற்ற பணமே அவருக்கு ஒரே வருமானம், அமெரிக்காவின் ஆதரவுதான் சவுதி அரேபியாவின் சுதந்திரத்திற்கு ஒரே உத்தரவாதம்.
அவர் தூக்கி எறிந்த ஹுசைனின் பிள்ளைகளான ஹாஷிமைட் வம்சத்தில் இருந்து வந்த ஈராக் மற்றும் ஜோர்டான் மன்னர்கள் இபின் சவுத்தை வெறுத்தனர். அவர் அமெரிக்க ஆதரவை இழந்திருந்தால், ஹாஷிமிட்டுகள் அவரை வீழ்த்தியிருப்பார்கள் ... எனவே, ராஜா, அவர் ஆங்கிலேயர்களையும் அமெரிக்கர்களையும் வெறுத்தாலும், சாத்தியமான எல்லா வழிகளிலும் அவர்களை அரவணைத்தார். ஜனவரி 1948 இல், அவரை வருங்கால பிரதம மந்திரி அந்தோனி ஈடன் முக்கிய பிரிட்டிஷ் அரசியல்வாதி சந்தித்தார். அரசன் அவனுக்கு முத்துக்கள் பதித்த தங்கச் சீலையில் ஒரு வாளைப் பரிசாகக் கொடுத்தான். ஈடன் வீடு திரும்பியதும், சுங்க அதிகாரிகளுக்கு இவ்வளவு விலையுயர்ந்த பரிசை என்ன செய்வது என்று தெரியவில்லை, ஆனால் ஒரு வெளிநாட்டு அரசின் தலைவரிடமிருந்து பரிசாக - வாளை வரி விலக்கு அறிமுகப்படுத்த ஈடனை அனுமதித்தார்.
செல்வாக்கு மிக்க அரசியல்வாதிகளும் அரசாங்க அதிகாரிகளும் ட்ரூமனை இரண்டு-மாநில பாலஸ்தீனத்தை உருவாக்க எந்த நடைமுறை நடவடிக்கைகளையும் எடுக்க வேண்டாம் என்று வலியுறுத்தினர்: யோசனை தானாகவே இறந்துவிடும்.
ட்ரூமன் வெய்ஸ்மானைச் சந்திக்க நீண்ட நேரம் மறுத்துவிட்டார். மார்ச் 19 அன்று, அவர் இறுதியாக அதை ஏற்றுக்கொண்டார் - கடைசியாக ரகசியமாக. உரையாடல் முறைசாரா மற்றும் மிகவும் உணர்ச்சிவசப்பட்டது. ட்ரூமன் ஐ.நா.வின் முடிவை செயல்படுத்துவதாக உறுதியளித்தார்.
அதே நாளில், பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் அமெரிக்க பிரதிநிதி வாரன் ஆஸ்டின் தனது ஜனாதிபதிக்கு திறம்பட சவால் விடுத்தார். பாலஸ்தீனப் பிரிவினைக்கான தீர்வு சாத்தியமற்றது, எனவே அமெரிக்கா தனது கொள்கையை மாற்றிக் கொள்கிறது என்றார். முதலில், பாலஸ்தீனத்தில் சர்வதேச நிர்வாகத்தை அறிமுகப்படுத்த வேண்டும், ஒழுங்கை மீட்டெடுக்க வேண்டும், பின்னர் ஏதாவது முடிவு செய்ய வேண்டும்.
மறுநாள் காலை செய்தித்தாள்களில் இருந்து இதைப் பற்றி அறிந்து ட்ரூமன் ஆச்சரியப்பட்டார். அவர் காலண்டரில் எழுதினார்:
“வெளியுறவுத் துறை எனது கொள்கையைத் திருத்தியுள்ளது. நான் அதை செய்தித்தாள்களில் இருந்து தெரிந்துகொள்கிறேன்! என்ன கொடுமை இது? இப்போது நான் நம்ப முடியாத பொய்யர் வேடத்தில் தோன்றினேன். வெளியுறவுத் துறையில் என் கழுத்தை அறுப்பவர்கள் எப்போதும் இருந்தனர். இறுதியில் அவர்கள் வெற்றி பெற்றனர்..."
இந்த முக்கியமான தருணத்தில், ஸ்டாலின் மீண்டும் சியோனிஸ்டுகளுக்கு உதவினார்.
ஏப்ரல் 9, 1948 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சர் மொலோடோவ் ஸ்டாலினுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
"பொதுச் சபையின் அமர்விற்கு தோழர் க்ரோமிகோவின் வரைவு உத்தரவுக்கு நான் ஒப்புதல் அளிக்கிறேன்."
பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையில் க்ரோமிகோ எடுத்திருக்க வேண்டிய நிலை இதுதான்:
“பாலஸ்தீனப் பிரிவினை தொடர்பான பொதுச் சபைத் தீர்மானத்தை நவம்பர் 29, 1947 இல் பாதுகாக்க...
பாலஸ்தீனத்தின் அறங்காவலர் பதவிக்கான அமெரிக்க முன்மொழிவை விமர்சிக்க..."
மொலோடோவின் முன்மொழிவுக்கு ஸ்டாலின் ஒப்புதல் அளித்தார். யூத அரசு இன்னும் தோன்ற வேண்டும் என்று தலைவர் உறுதியாகக் கோரினார்.
அமெரிக்க அரசியல்வாதிகளின் சியோனிச எதிர்ப்பு நடவடிக்கைகள் சோவியத் தலைவர்களின் எதிர்கால யூத அரசை மேற்கத்திய எதிர்ப்பு விளையாட்டில் பயன்படுத்துவதற்கான விருப்பத்தை பலப்படுத்தியது.
சோவியத் இராஜதந்திரிகள் சியோனிஸ்டுகளுடன் கைகோர்த்து போராடினர். நியூயார்க்கில், பாலஸ்தீனத்தின் மீது ஐ.நா. அறங்காவலரை நிறுவுவதற்கான முன்மொழிவை Tsarapkin நிராகரித்தார்: “யூத மக்களின் உயர் மட்ட கலாச்சார, சமூக, அரசியல் மற்றும் பொருளாதார வளர்ச்சியை யாரும் மறுக்க முடியாது. அத்தகையவர்களை ஆதரிக்க முடியாது. இந்த மக்களுக்கு அவர்களின் சுதந்திரமான அரசிற்கு எல்லா உரிமையும் உள்ளது.
ஏப்ரல் 20, 1948 அன்று, ஐநா பொதுச் சபையின் இரண்டாவது சிறப்பு அமர்வின் முதல் குழுவின் கூட்டத்தில் க்ரோமிகோ பேசினார்.
சோவியத் பிரதிநிதி அமெரிக்காவை எண்ணெய் மீது ஈடுபாடு காட்டினார், நாடுகளின் தலைவிதியில் அல்ல என்று நிந்தித்தார்.
பாலஸ்தீனத்தின் அறங்காவலரை நிறுவுவதற்கான அமெரிக்காவின் முன்மொழிவை க்ரோமிகோ கடுமையாக எதிர்த்தார் மற்றும் மீண்டும் மீண்டும் கூறினார்: "பாலஸ்தீனத்தைப் பிரிப்பதற்கான முடிவு சரியான முடிவு என்றும் அதைச் செயல்படுத்த ஐக்கிய நாடுகள் சபை பயனுள்ள நடவடிக்கைகளை எடுக்க வேண்டும் என்றும் சோவியத் யூனியனின் பிரதிநிதிகள் நம்புகிறார்கள்."
 
பாகம் இரண்டு.
தேனிலவு மற்றும் முழுமையான முறிவு
 
ஏப்ரல் 13, 1948 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறை அதன் மேலதிகாரிகளுக்கு ஒரு சான்றிதழைத் தொகுத்தது, "ஐ.நா. நாட்டைப் பிரிக்கும் முடிவுக்குப் பிறகு பாலஸ்தீனத்தின் நிலைமை குறித்து."
அரேபியர்களிடமிருந்து தங்களைத் தற்காத்துக் கொள்ள தங்களை ஆயுதபாணியாக்க நிர்ப்பந்திக்கப்பட்ட யூதர்களைப் பற்றி சோவியத் இராஜதந்திரிகள் மிகவும் அனுதாபத்துடன் எழுதினர். அரேபியர்களைப் பற்றி முற்றிலும் வித்தியாசமாக கூறப்பட்டது:
"முக்கிய அரபு நிலப்பிரபுத்துவ-முதலாளித்துவ அமைப்புகள் - அரபு உயர் குழு மற்றும் அரபு பணியகம், ஆங்கிலேயர்களால் ஈர்க்கப்பட்டவை - யூத அரசை உருவாக்குவதையும் பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பதையும் எதிர்த்தன.
யூதர்களுக்கு எதிரான ஆயுதமேந்திய போராட்டங்கள் 1947 டிசம்பரில் புதுப்பிக்கப்பட்ட வீரியத்துடன் தொடங்கி இன்றுவரை தொடர்கின்றன. உலகம் முழுவதிலுமிருந்து துரோகிகள் மற்றும் துரோகிகள் பாலஸ்தீனத்திற்கு படையெடுக்கத் தொடங்கினர் மற்றும் அரேபியர்களின் பக்கம் போராட்டத்தில் பங்கேற்றனர், அவர்களில் ஆண்டர்ஸின் குப்பைகள், ஜெர்மனியில் இடம்பெயர்ந்த மக்கள் முகாம்களில் இருந்து போஸ்னிய முஸ்லிம்கள், முகாம்களில் இருந்து தப்பிய ஜெர்மன் போர்க் கைதிகள். எகிப்து, பிராங்கோவின் ஸ்பெயினில் இருந்து "தன்னார்வலர்கள்".
அரபு லீக்கின் நாடுகள், லீக் கவுன்சிலின் முடிவுகளை நிறைவேற்றி, பாலஸ்தீனத்திற்கு ஆயுதமேந்திய அரபுப் பிரிவுகளை அனுப்புகின்றன. முதல் பிரிவு ஜனவரி 9, 1948 இல் சிரியாவிலிருந்து பாலஸ்தீனத்திற்கு ஊடுருவியது. இது சிரிய, ஈராக் மற்றும் லெபனான் தன்னார்வலர்களைக் கொண்டிருந்தது, அவர்கள் இரண்டு யூத குடியேற்றங்களைத் தாக்கிய பின்னர், சிரியாவிற்கு பின்வாங்க வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது.
ஜனவரி முதல் மார்ச் 1948 வரை, பல அரேபியர்களின் பிரிவினர் பாலஸ்தீனிய எல்லையைக் கடந்து, கார்களில் பயணம் செய்தனர் மற்றும் மோட்டார் மற்றும் தானியங்கி துப்பாக்கிகளுடன் ஆயுதம் ஏந்தியிருந்தனர் ... அரேபியர்கள் அரபு நாடுகளிடமிருந்து ஆயுதங்களைப் பெறுகிறார்கள், அவை இங்கிலாந்தால் வழங்கப்படுகின்றன.
Transjordanian Arab Legion என்பது பாலஸ்தீனத்திற்குள் இருக்கும் படையாகும், இதன் மூலம் மே 15 அன்று பிரிட்டிஷ் ஆணை முடிந்த பிறகு அப்துல்லா நாட்டைக் கைப்பற்ற விரும்புகிறார்.
அரபு நகரமான யாஃபா மற்றும் யூத நகரமான டெல் அவிவ் எல்லையில், நான்கு மாதங்களாக தொடர்ந்து தெருச் சண்டைகள், துப்பாக்கி சுடும் துப்பாக்கிச் சூடு மற்றும் பரஸ்பர தாக்குதல்கள் நடைபெற்று வருகின்றன. வலுவான ஆயுதம் ஏந்திய பாதுகாப்பு நிலைமைகளின் கீழ் மட்டுமே சாலைகளில் போக்குவரத்து நடைபெறும். ஜெருசலேம் மற்றும் டெல் அவிவ் இடையே யூதர்களின் கார்கள் தாக்கப்பட்டு கொள்ளையடிக்கப்படுகின்றன. தெற்கு நெகேவ் பாலைவனத்தில் சிதறிக் கிடக்கும் யூத குடியிருப்புகளுக்கு எதிராக அரேபியர்கள் திட்டமிட்ட தாக்குதலை நடத்தி வருகின்றனர்.
நாடு முழுவதும் சிதறிக் கிடக்கும் யூதக் காலனிகளுக்கு எதிராக அரேபியர்கள் சமீபகாலமாக திட்டமிட்ட மற்றும் திட்டமிட்ட நடவடிக்கைகளில் இறங்கியுள்ளனர். நாட்டின் தெற்கில், நெகேவ் மற்றும் வடக்கில், கலிலியில் அமைந்துள்ள காலனிகள், கடலோரப் பகுதியின் முக்கிய யூத மக்களிடமிருந்து துண்டிக்கப்பட்டுள்ளன, மேலும் அவர்களின் பாதுகாப்பு, மேலும், அவர்களுக்கு இடையே தகவல்தொடர்புகளை நிறுவுதல். , அரை-சட்ட யூத போராளிகளுக்கு கிட்டத்தட்ட சாத்தியமற்ற பணி.
கூடுதலாக, யூதர்கள் மக்களிடமிருந்து வெளிப்புற உதவியை இழக்கிறார்கள் மற்றும் கொல்லப்பட்ட மற்றும் காயமடைந்தவர்களில் பெரும் இழப்புகளை சந்திக்கிறார்கள், இது இந்த சிறிய (640 ஆயிரம் பேர் மட்டுமே) சமூகத்தின் எதிர்ப்பில் மோசமான விளைவை ஏற்படுத்தும்.
பல தசாப்தங்களாக, சோவியத் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் இந்த ஆவணங்கள் ரகசியமாக வைக்கப்பட்டு ஏழு பூட்டுகளுக்குப் பின்னால் வைக்கப்பட்டன. இஸ்ரேலை எதிரியாகக் கருதத் தொடங்கிய பின்னர் மாஸ்கோவில் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட அரபு-இஸ்ரேலிய மோதலின் பதிப்பிற்கு அவை முரண்படுகின்றன.
மத்திய கிழக்கின் வரைபடத்தில் யூத அரசு தோன்றாது என்பதில் அண்டை அரபு ஆட்சியாளர்கள் உறுதியாக இருந்தனர். அதே நேரத்தில், பாலஸ்தீனிய அரேபியர்களுக்கு ஒரு அரசை உருவாக்கும் எண்ணம் அவர்களுக்கு முற்றிலும் இல்லை, அதன் விதி அவர்களுக்கு ஆர்வமாக இல்லை. டிரான்ஸ்ஜோர்டான் மற்றும் எகிப்து பாலஸ்தீனத்தை பிரிக்க எண்ணியது. ஜோர்டானிய மன்னர் அப்துல்லா மிகப் பெரிய துண்டைப் பிடிக்க மாட்டார் என்று எகிப்தியர்கள் கவலைப்பட்டனர்.
ஏப்ரல் முப்பதாம் தேதி, லெபனான் மற்றும் சிரியாவிற்கான சோவியத் தூதர் டி. சோலோட், லெபனான் வெளியுறவு மந்திரி ஹமிட் ஃப்ராங்கியருடன் உரையாடல் பற்றி மாஸ்கோவிற்கு தெரிவித்தார். லெபனானில் மிகவும் செல்வாக்கு பெற்றவர்களில் ஃப்ராங்கியர் குலமும் ஒன்று. பாலஸ்தீனத்தை ஆக்கிரமிப்பதற்கான டிரான்ஸ்ஜோர்டான் மன்னர் அப்துல்லாவின் முன்மொழிவுக்கு அரபு நாடுகள் ஒப்புக்கொண்டதாக அமைச்சர் தூதுவரிடம் தெரிவித்தார்.
"எனது கேள்விக்கு, நாங்கள் பாலஸ்தீனம் முழுவதையும் பற்றி பேசுகிறோமா அல்லது அதன் அரபு பகுதியைப் பற்றி பேசினாலும், பாலஸ்தீனத்தின் அரபு பகுதி அரேபியராகவே இருக்கும், எனவே அதை ஆக்கிரமிக்க வேண்டிய அவசியமில்லை, நாங்கள் அனைத்தையும் பற்றி பேசுகிறோம்" என்று மால்ட் எழுதினார். பாலஸ்தீனத்தின்...
டிரான்ஸ்ஜோர்டான் ஐ.நா.வில் உறுப்பினராக இல்லை, எனவே இந்த அமைப்பு தொடர்பான எந்தக் கடமைகளுக்கும் அது கட்டுப்படவில்லை என்று ஃப்ராங்கியர் விளக்கினார்.
மன்னர் அப்துல்லா தனது கட்டுப்பாட்டின் கீழ் சிரியா, லெபனான், டிரான்ஸ்ஜோர்டான் மற்றும் பாலஸ்தீனம் அடங்கிய "கிரேட்டர் சிரியா" உருவாக்க முன்மொழிந்தார். ராஜா அரபு மக்களிடையே மிகவும் பிரபலமாக இருந்தார், இது அண்டை நாடுகளின் ஆட்சியாளர்களின் வெறுப்பைத் தூண்டியது, அவர்கள் தங்கள் அரியணைகளை இழக்க பயந்தனர்.
அரேபிய ஆட்சியாளர்கள் தங்கள் படைகளை அனுப்புவதற்காக பாலஸ்தீனத்திற்கான பிரிட்டிஷ் ஆணை முடிவடையும் வரை காத்திருந்தனர். இதற்கிடையில், பாலஸ்தீனிய யூதர்களை அழிப்பது இதற்காக சிறப்பாக உருவாக்கப்பட்ட படைகளிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டது.
அரபு விடுதலைப் படைக்கு சிரியாவின் ஃபாவ்சி அல்-கவுச்சி தலைமை தாங்கினார். இரண்டாம் உலகப் போரின்போது, வெர்மாச்சில் அரபுப் பிரிவுகளுக்குக் கட்டளையிட்டார். ஜேர்மனியர்கள் அவரை மேஜர் ஆக உயர்த்தினார்கள். நாஜி ஜெர்மனியின் தோல்விக்குப் பிறகு, ஃபௌசி தண்டனையிலிருந்து தப்பித்து மத்திய கிழக்கிற்குத் தப்பிச் சென்று தனது முன்னாள் வேலையான யூதர்களை அழித்தொழித்தார்.
பல ஜேர்மன் போர்க் குற்றவாளிகளும் மத்திய கிழக்கிற்கு தப்பிச் சென்றனர். ஜேர்மனியர்கள் இங்கு உண்மையில் விரும்பவில்லை; அவர்கள் மிகவும் நாகரீகமான லத்தீன் அமெரிக்காவை விரும்பினர். ஆனால் அவர்கள் அரபு நாடுகளில் நல்ல வரவேற்பைப் பெற்றனர், அவர்கள் ஆங்கிலேயர்களுக்கு வழங்கப்படவில்லை, அவர்களின் சிறப்புகளில் அவர்களுக்கு வேலை வழங்கப்பட்டது.
ஸ்லோவாக்கியா மற்றும் கிரீஸில் இருந்து யூதர்களை நாடு கடத்துவதில் ஈடுபட்ட கெஸ்டபோ உறுப்பினர் அலோயிஸ் ப்ரூனர், "இரண்டாம் ஐச்மேன்" என்று அழைக்கப்பட்டார். அவர் சிரியாவில் தஞ்சம் புகுந்ததாக நம்பப்படுகிறது. அவர்கள் அவரைக் கண்டுபிடித்து அவர் வசித்த வீட்டைக் கண்டுபிடித்தனர். டமாஸ்கஸில் மொசாட்டில் இருந்து பெறப்பட்ட பொட்டலத்தைத் திறக்கும் போது அவர் கையில் மூன்று விரல்களை இழந்தார். அத்தகைய நபர் தங்களுக்குத் தெரியாது என்று சிரிய அதிகாரிகள் பதிலளித்தனர்.
சோவியத் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் ஆவணங்களில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள போஸ்னிய முஸ்லிம்கள், ஜெருசலேமின் கிராண்ட் முஃப்தி அமீன் அல்-ஹுசைனியின் உதவியுடன் ஜெர்மானியர்களால் உருவாக்கப்பட்ட எஸ்எஸ் தன்னார்வப் பிரிவின் முன்னாள் வீரர்கள். 41 இலையுதிர்காலத்தில், ஜேர்மனியர்கள் அவரை பெர்லினுக்கு அழைத்து வந்தனர். அவரை ஹிட்லரும், பின்னர் ரீச்ஸ்ஃபுரர் எஸ்.எஸ்.ஹிம்லரும் வரவேற்றனர். முஃப்தி முழுப் போரையும் பேர்லினில் கழித்தார், யூதர்களை அயராது அழித்தொழிக்க ஜேர்மனியர்களுக்கு அழைப்பு விடுத்தார். போருக்குப் பிறகு, அவர் நாஜிக்கள் இல்லாமல் தனது விருப்பமான வேலையைத் தொடர மத்திய கிழக்குக்குத் திரும்பினார்.
சோவியத் இராஜதந்திரிகளால் எழுதப்பட்ட "ஆண்டர்ஸின் கறை", நீண்ட மற்றும் சிக்கலான வரலாற்றைக் கொண்ட முன்னாள் போலந்து இராணுவத்தின் வீரர்கள்.
சோவியத் யூனியனில் நாஜி ஜெர்மனியின் தாக்குதலுக்குப் பிறகு, மாஸ்கோ துருவங்களைப் பற்றிய தனது அணுகுமுறையை மாற்றியது, அவர்கள் மீண்டும் நட்பு நாடுகளாக ஆனார்கள். 41 கோடையில், நாடுகடத்தப்பட்ட போலந்து அரசாங்கத்துடனான ஒப்பந்தத்தின் மூலம், ஜெனரல் விளாடிஸ்லா ஆண்டர்ஸின் தலைமையில் சோவியத் யூனியனின் பிரதேசத்தில் போலந்து இராணுவம் உருவாக்கப்பட்டது. ஆனால் ஆண்டர்ஸின் இராணுவம் சமீபத்தில் அவர்களை நசுக்கிய செம்படையுடன் சேர்ந்து போரிட விரும்பவில்லை. போலந்து அரசாங்கம் அவளை மத்திய கிழக்குக்கு அழைத்து வந்தது.
இரண்டாம் உலகப் போருக்குப் பிறகு, ஆண்டர்ஸின் வீரர்கள் தங்கள் தாய்நாட்டிற்குத் திரும்ப விரும்பவில்லை, அங்கு கம்யூனிஸ்டுகள் ஆட்சிக்கு வந்தனர், மேலும் மற்ற படைகளில் கூலிப்படையாக சேர்க்கப்பட்டனர்.
பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பது தொடர்பான ஐ.நா. முடிவிற்குப் பிறகு, இளம் எகிப்திய அதிகாரி கமல் அப்துல் நாசரும் கிராண்ட் முஃப்திக்கு வந்தார். "போரில் கட்டளையிடவும், தன்னார்வலர்களுக்கு பயிற்சி அளிக்கவும் உங்களுக்கு அதிகாரிகள் தேவை" என்று நாசர் கூறினார். பல எகிப்திய இராணுவ அதிகாரிகள் விருப்பத்துடன் உங்கள் இராணுவத்தில் சேருவார்கள். அவை எந்த நேரத்திலும் உங்கள் வசம் இருக்கும்."
கர்னல் அஹ்மத் அப்துல் அஜீஸ் தலைமையிலான பீரங்கி, ஜெருசலேமுக்கு தெற்கே உள்ள யூத குடியிருப்புகள் மீது துப்பாக்கிச் சூடு நடத்தியது. மற்றொரு எகிப்திய அதிகாரியான விமானப்படை லெப்டினன்ட் கர்னல் ஹசன் இப்ராஹிம், புரட்சிகர கவுன்சிலின் எதிர்கால உறுப்பினரும், நாசரின் அரசாங்கத்தில் அமைச்சருமானவர், டமாஸ்கஸுக்குப் புறப்பட்டார். அவர் முன்னாள் Wehrmacht அதிகாரி Fauzi al-Kaukchi வந்து கூட்டு நடவடிக்கை திட்டத்தை உருவாக்க முன்மொழிந்தார். எகிப்திய விமானங்கள் பாலஸ்தீனிய யூதர்களைத் தாக்கி சிரிய விமானநிலையங்களில் தரையிறங்கும் என்று ஒப்புக்கொள்ளப்பட்டது.
 
விமான பாலம் செக்கோஸ்லோவாக்கியா - பாலஸ்தீனம்
டிசம்பர் 5, 1947 இல், பாலஸ்தீனத்தில் இரண்டு புதிய மாநிலங்களை உருவாக்க ஐ.நா பொதுச் சபை வாக்களித்த சில நாட்களுக்குப் பிறகு, மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கு ஆயுத விற்பனையை அமெரிக்கா தடை செய்தது. அமெரிக்கா அல்லாத ராணுவப் படைகளில் பணியாற்ற விரும்பும் நபர்களுக்கு பாஸ்போர்ட் வழங்க மாட்டோம் என்று வெளியுறவுத்துறை அறிவித்துள்ளது. இதுவும் இஸ்ரேலுக்கு உதவ விரும்பிய அமெரிக்க யூதர்களை இலக்காகக் கொண்டது.
தெரிந்த சியோனிஸ்டுகள் மீது பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறையினர் கண்காணித்து வந்தனர். அமெரிக்கர்கள் இஸ்ரேலுக்கு உதவுவது பற்றி பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறை FBI க்கு தகவல் கொடுத்தது. ஆங்கிலேயர்களின் வேண்டுகோளின் பேரில், அமெரிக்க எதிர் உளவுத்துறை அவர்களை கட்டுப்பாட்டிற்குள் கொண்டு வந்தது.
கோல்டா மேயர் தோன்றிய இடமெல்லாம், இஸ்ரேலுக்கு உதவ அமெரிக்க யூதர்களை அழைத்தார், அவளுடன் எல்லா இடங்களிலும் FBI முகவர் இருந்தார். அவள் நிறைய பணம் சேகரித்தாள் - ஐம்பது மில்லியன் டாலர்கள், இன்னும் இல்லாத இஸ்ரேலிய இராணுவத்தை ஆயுதபாணியாக்கப் பயன்படுத்தப் போகிறது.
ஆனால் பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு ஆயுதங்களை வாங்குவதில் பிரிட்டிஷ் மற்றும் அமெரிக்க உளவுத்துறை நிறுவனங்கள் தலையிட்டன.
அரேபிய நாடுகளுடனான பெரிய ஒப்பந்தங்களை உடைக்க முடியாததைக் காரணம் காட்டி, ஆயுதத் தடையில் சேர இங்கிலாந்து மறுத்தது. எனவே அரபு உலகம் தொடர்ந்து ஆயுதங்களை பெரும் அளவில் பெற்று வந்தது.
பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் சோவியத் பிரதிநிதிகளிடம் திரும்பினர். பிப்ரவரி 5, 1948 இல், வருங்கால இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி மோஷே ஷெர்டோக் க்ரோமிகோவுடன் பேசினார். முதலில், செக்கோஸ்லோவாக் ஆயுதங்களை அரேபியர்களுக்கு விற்பதை நிறுத்தவும், இரண்டாவதாக, பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு ஆயுதங்களை விற்க மறுத்த யூகோஸ்லாவியா மீது செல்வாக்கு செலுத்தவும், சோவியத் தலைமையை தலையிடுமாறு அவர் கேட்டுக் கொண்டார்.
அந்த நேரத்தில், ஸ்டாலின் ஏற்கனவே பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு ஆயுதம் வழங்க உத்தரவிட்டார், இதனால் அவர்கள் தங்கள் சொந்த நாட்டை உருவாக்க முடியும். எனவே, க்ரோமிகோ, இராஜதந்திரம் இல்லாமல், யூதர்களுக்கு ஆயுதங்கள் விற்கப்பட்டால் அவற்றை இறக்குவதை உறுதிசெய்ய அவர்களுக்கு வாய்ப்பு இருக்கிறதா என்று பரபரப்பாக கேட்டார்.
ஷெர்டோக் உடனடியாக பென்-குரியனுக்கு தந்தி அனுப்பினார், யூதர்கள் இறக்கும் பணியை மேற்கொள்கிறார்கள் என்று க்ரோமிகோவிடம் உறுதியாகச் சொல்ல முடியுமா? சாதகமான பதில் கிடைத்தது.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் தலைவர்கள் பாரம்பரியமாக பாலஸ்தீனிய யூதர்களிடம் அனுதாபம் கொண்டுள்ளனர். நாட்டின் முதல் ஜனாதிபதி டோமாஸ் மசாரிக், சியோனிஸ்டுகளை கடுமையாக ஆதரித்தார். அவன் சொன்னான்:
"மாநிலங்கள் மனிதர்களைப் போல நடந்து கொள்ளும் என்று எதிர்பார்க்க முடியாது."
ஆனால் தாமஸ் மசாரிக் பாவம் செய்ய முயன்றார். அவரது மகன் ஜான் மசாரிக், போருக்குப் பிறகு ப்ராக்கில் வெளியுறவு அமைச்சரானார். யூத அகதிகளை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்ப உதவினார். மார்ச் 10, 1948 இல், மசாரிக் விசித்திரமான சூழ்நிலையில் இறந்தார் - அவர் தனது சேவை குடியிருப்பின் ஜன்னலுக்கு வெளியே விழுந்து இறந்தார்.
அதிகாரப்பூர்வ பதிப்பு தற்கொலை, மன முரண்பாடு மற்றும் ஒருவரின் பிரச்சினைகளை சமாளிக்க இயலாமை.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவிலும் மேற்கிலும், சோவியத் அரச பாதுகாப்பு அதிகாரிகளால் மந்திரி ஜன்னலுக்கு வெளியே தூக்கி எறியப்பட்டதாகக் கூறினர், அவர்கள் ப்ராக்கில் முதலாளிகளைப் போல நடந்துகொண்டு செக்கோஸ்லோவாக் அரசியல்வாதிகளை கட்டுப்பாட்டில் வைத்திருந்தனர்.
Masaryk Jr. மாஸ்கோவுடன் நெருக்கமான ஒத்துழைப்புக்காக முழு மனதுடன் பாடுபட்டார். ஆனால் அவர் நாட்டில் அதிகாரத்தை கைப்பற்றிய செக்கோஸ்லோவாக் கம்யூனிஸ்டுகளுடன் தலையிட்டார். அவரது சர்வதேச கௌரவம் மற்றும் பெரிய பெயர் காரணமாக அவரை வெறுமனே நீக்குவது கடினமாக இருந்தது. செக்கோஸ்லோவாக் குடியரசின் நிறுவனர் அவரது தந்தை தாமஸ் மசாரிக், அமைதிக்கான நோபல் பரிசுக்கான வேட்பாளர்களில் ஒருவர்.
ஜேர்மன் துருப்புக்களிடமிருந்து நாடு விடுவிக்கப்பட்ட பிறகு, முன்னாள் தலைவர்கள் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவுக்குத் திரும்பினர் - மற்ற கிழக்கு ஐரோப்பிய நாடுகளைப் போலல்லாமல்: ஜனாதிபதி எட்வார்ட் பெனெஸ் மற்றும் வெளியுறவு மந்திரி ஜான் மசாரிக்.
பெனெஸ் மற்றும் மசாரிக் மேற்கத்திய சக்திகள் மற்றும் சோவியத் யூனியனுடன் பழக முடிந்தது. ப்ராக் நகரில் கம்யூனிஸ்ட் கோட்வால்ட் தலைமையில் ஒரு கூட்டணி அரசாங்கம் அமைக்கப்பட்டது. கிரெம்ளின் பக்கத்தில் பல கட்சி ஜனநாயகம் இருக்கலாம் என்று தோன்றியது. ஆனால் இது நீண்ட காலம் நீடிக்கவில்லை.
ஐரோப்பாவை மீண்டும் கட்டியெழுப்ப அமெரிக்கர்கள் முன்மொழிந்த மார்ஷல் திட்டத்தில் பங்கேற்க செக்கோஸ்லோவாக்கிய அரசாங்கம் முடிவு செய்தது. ஆனால், சோவியத் யூனியனுடனான நட்பை செக் நாட்டினர் மதிப்பிட்டால், அவர்கள் மார்ஷல் திட்டத்தை கைவிட வேண்டும் என்று மசாரிக்கு ஸ்டாலின் விளக்கினார். ப்ராக் கீழ்ப்படிந்தார்.
ஸ்டாலினுக்கு இனி பென்ஸ் அல்லது மசாரிக் தேவையில்லை. கூடுதலாக, செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் கம்யூனிஸ்ட் கட்சி ஆதரவை இழந்தது. மாஸ்கோவில் நிலைமையை சரிசெய்ய முடிவு செய்யப்பட்டது.
சந்தர்ப்பம் அமைந்தது.
கம்யூனிஸ்ட் அல்லாத அமைச்சர்கள் உள்நாட்டு விவகார அமைச்சகம் மற்றும் குறிப்பாக மாஸ்கோவிலிருந்து கம்யூனிஸ்டுகள் மற்றும் ஆலோசகர்களால் கட்டுப்படுத்தப்பட்ட மாநில பாதுகாப்புத் துறையின் நடவடிக்கைகள் பற்றி விவாதிக்க வேண்டும் என்று கோரினர்.
மாநில பாதுகாப்பு அமைப்புகளின் செயல்பாடுகள் குறித்து யாருக்கும் அறிக்கை கொடுக்க கம்யூனிஸ்டுகள் விரும்பவில்லை. பின்னர், பிப்ரவரி 20, 1948 இல், கம்யூனிஸ்ட் அல்லாத அமைச்சர்கள் ராஜினாமா செய்தனர். கோட்வால்ட் - ஒரு ஜனநாயக நாட்டில் வழக்கம் போல் - புதிய தேர்தல்களை நடத்த வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்படும் என்று அவர்கள் நம்பினர். அனுபவம் இன்றி!
கம்யூனிஸ்டுகள் தங்கள் ஆதரவாளர்களை தெருக்களுக்கு அழைத்துச் சென்று தொழிலாளர் போராளிகளை உருவாக்கத் தொடங்கினர். கோட்வால்ட் முற்றிலும் கம்யூனிஸ்ட் அரசாங்கத்தை அமைக்க முடிவு செய்தார்.
ஜனாதிபதி பெனஸ் எதிர்த்தார். கோட்வால்ட் ஒரு தொழிலாளர் போராளிகளை உருவாக்குவதாகவும் சோவியத் டாங்கிகளை அழைப்பதாகவும் அச்சுறுத்தினார். பிப்ரவரி 27 அன்று, பெனஸ் சரணடைந்தார். நாட்டில் அனைத்து அதிகாரமும் கம்யூனிஸ்டுகளிடம் சென்றது. இது ஒரு ஆட்சிக்கவிழ்ப்பு.
மார்ச் 10 ஆம் தேதி, வெளியுறவு அமைச்சர் ஜான் மசாரிக் தனது குடியிருப்பின் ஜன்னல்களுக்கு அடியில் இறந்து கிடந்தார்.
சோவியத் யூனியன் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவை வென்றது, ஆனால் அந்தப் போரில் அனைத்து தியாகங்களையும் செய்த போதிலும், அது தோற்கடிக்கப்படும் ஒரு பனிப்போர் கொடுக்கப்பட்டது.
ப்ராக் ஆட்சிக் கவிழ்ப்பு மற்ற நாடுகளிலும் இதேபோன்று நடக்கும் என்ற அச்சத்தை உருவாக்கியது. அமெரிக்க ஜனாதிபதி ட்ரூமனுக்கு, இது உலகம் முழுவதும் கம்யூனிசத்தின் முன்னேற்றத்திற்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டு. இரண்டு மாதங்களுக்குப் பிறகு, ஏப்ரல் 1948 இல், ஐரோப்பிய நாடுகள் பிரஸ்ஸல்ஸ் ஒப்பந்தத்தில் ஒன்றிணைந்தன, இது ஜனநாயக அரசாங்கங்களைத் தூக்கியெறியும் முயற்சிகளை எதிர்ப்பதை நோக்கமாகக் கொண்ட ஒரு தற்காப்பு கூட்டணி.
ப்ராக் நிகழ்வுகளுக்கு விடையிறுப்பாக நேட்டோவை ஒரு சக்திவாய்ந்த இராணுவக் குழுவாக உருவாக்கியது, அமெரிக்காவினால் இராணுவச் செலவினங்களில் அதிகரிப்பு மற்றும் மேற்கு ஜேர்மனியின் மறுசீரமைப்பு ஆகியவை ஆகும். இவை அனைத்தும் சோவியத் யூனியனை பழிவாங்கும் நடவடிக்கைகளை எடுக்க கட்டாயப்படுத்தியது, இது சோசலிச பொருளாதாரத்தின் மீது தாங்க முடியாத சுமையை ஏற்படுத்தியது.
செக்கோஸ்லோவாக்கியா பாரம்பரியமாக சோவியத் ஆயுதங்களை நேரடியாக மாற்றுவதற்கு உயர் அரசியலின் காரணங்களுக்காக தடைசெய்யப்பட்டவர்களுக்கு ஆயுதங்களை விற்றது.
1947 முதல், செக்கோஸ்லோவாக்கியா கிரேக்க கட்சிக்காரர்களுக்கு ஆயுதங்களை வழங்கியது. இரண்டாம் உலகப் போருக்குப் பிறகு, கிரீஸில் உள்நாட்டுப் போர் வெடித்தது. நாட்டில் புரட்சிகரமான சூழ்நிலையை உருவாக்கி, கம்யூனிஸ்ட் கட்சி ஆட்சியைப் பிடிக்கும் என்ற நம்பிக்கையில் கிரீஸ் கட்சிக்காரர்களை ஆதரித்தார் ஸ்டாலின். ஜெனரல் மார்கோஸ் வாஃபியாடிஸ் தலைமையிலான கட்சிக்காரர்களால் உருவாக்கப்பட்ட கிரேக்கத்தின் தற்காலிக ஜனநாயக அரசாங்கத்தை அங்கீகரிப்பதற்கான சாத்தியக்கூறுகள் குறித்தும் அவர் விவாதித்தார். ஆனால், அதிர்ஷ்டவசமாக, நான் இதைச் செய்யத் துணியவில்லை ...
விவரிக்கப்பட்ட நிகழ்வுகளுக்கு சில ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, டிசம்பர் 1958 இல், ப்ராக் மாஸ்கோவிடம் ஆலோசனை கேட்டார்: ஃபிடல் காஸ்ட்ரோ தலைமையிலான அறியப்படாத கியூபா கட்சிக்காரர்கள் முன் கோஸ்டாரிகன் நிறுவனம் மூலம் ஆயுதங்களை விற்கும்படி கேட்டுக் கொண்டனர்.
அனுமதி வழங்கப்பட்டது: இருப்பினும், கைப்பற்றப்பட்ட ஜெர்மன் ஆயுதங்களின் எச்சங்கள் மற்றும் செக் தாங்களே தயாரித்தவை மட்டுமே விற்கப்பட்டன.
ஒரு வருடம் கழித்து, செப்டம்பர் 59 இல், போலந்து மாஸ்கோவிற்கு புதிய கியூப அதிகாரிகள், சுவிட்சர்லாந்தில் உள்ள போலந்து தூதர் மூலம், இன்னும் தீவிரமான ஆயுதங்களை விற்குமாறு கேட்டுக்கொண்டனர். இதைச் செய்ய, அவர்கள் கட்டுப்படுத்தும் ஆஸ்திரிய நிறுவனத்தைப் பயன்படுத்தத் தயாராக உள்ளனர்.
வெளியுறவு அமைச்சகம் மற்றும் CPSU மத்திய குழுவின் சர்வதேச துறை இதற்கு எதிராக இருந்தன: யார் இந்த ஃபிடல் காஸ்ட்ரோ மற்றும் அவர் காரணமாக அமெரிக்கர்கள் ஏன் கோபப்படுகிறார்கள்? ஆனால் குருசேவ் ஆயுதங்களை அனுப்ப உத்தரவிட்டார். கியூபாவில் கட்சிக்காரர்களின் வெற்றி தனக்கு புதிய வாய்ப்புகளைத் திறந்துவிட்டதாக அவர் உணர்ந்தார்.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் புதிய வெளியுறவு அமைச்சர் விளாடோ கிளெமென்டிஸ் இஸ்ரேலின் ஆதரவாளராகவும் இருந்தார். பாலஸ்தீனத்திற்கான இராணுவப் பொருட்களை சர்வதேசத் துறையின் தலைவரும் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் செயலாளருமான பெட்ரிச் ஜெமிண்டர், முன்பு மாஸ்கோவில் வாழ்ந்து, கொமின்டெர்னில் பத்திரிகைத் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார். மாஸ்கோவில் குடியேறியவர் மற்றும் ஜெனரல் ஸ்வோபோடாவின் செக்கோஸ்லோவாக் படையில் பணியாற்றினார். ரெய்ட்சின் ஆரம்பத்தில் பொதுப் பணியாளர்களின் எதிர் புலனாய்வுத் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார், பின்னர் அவர் தேசிய பாதுகாப்பு துணை அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார்.
1952 ஆம் ஆண்டில், மூவரும் யூத எதிர்ப்பு "ஸ்லான்ஸ்கி விவகாரத்தில்" பலியாவார்கள் (விளாடோ கிளெமென்டிஸ் ஒரு யூதர் அல்ல, அவர் "நீர்த்த").
செக்கோஸ்லோவாக் விமானநிலையங்களில் ஒன்று இஸ்ரேலியர்களுக்கு ஆயுதங்கள் மற்றும் உபகரணங்களை அனுப்புவதற்காக ஒதுக்கப்பட்டது. செக்கோஸ்லோவாக்கியா மூலம், இஸ்ரேல் பீரங்கி மற்றும் மோட்டார் மற்றும் ஜெர்மன் மெஸ்ஸர்ஸ்மிட் போராளிகளைப் பெற்றது. இவை பெரும்பாலும் ஜேர்மன் கைப்பற்றிய ஆயுதங்கள், இது பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு ஆயுதங்களை வழங்கியது யார் என்ற கேள்வியை நீக்கியது.
பெக்கா பள்ளத்தாக்கில் உள்ள ஒரு சிறிய விமானநிலையத்தில் இரவில் சில விமானங்கள் தரையிறங்குவதாக லெபனானில் உள்ள அமெரிக்க இராணுவ உதவியாளர் மேஜர் ஸ்டீபன் மீட் வாஷிங்டனுக்குத் தெரிவித்தார். விமானங்கள் பாலஸ்தீனத்தில் உள்ள யூத இராணுவ பிரிவுகளுக்கு ஆயுதங்களை வழங்குவதை அமெரிக்க இணைப்பாளர் கண்டுபிடித்தார்.
சோவியத் அரசாங்கத்தின் வெளிப்படையான ஒப்புதலுடன் செக்கோஸ்லோவாக் இராணுவம் யூத அரசிற்கு தன்னார்வலர்களை ஆட்சேர்ப்பு செய்வதாக பிராகாவில் உள்ள அமெரிக்க இராணுவ இணைப்பாளர் தனது மேலதிகாரிகளுக்குத் தெரிவித்தார்.
CIA இயக்குனர் அட்மிரல் ஹில்லென்கொய்ட்டர், செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் இருந்து மத்திய கிழக்கிற்கு சட்டவிரோதமாக ஆயுதங்கள் மற்றும் அமெரிக்க விமானங்கள் மூலம் வழங்கப்படுவதாக ஜனாதிபதி ட்ரூமனுக்கு அறிக்கை அளித்தார்.
செக்கோஸ்லோவாக் அதிகாரிகளுக்கு முறையான எதிர்ப்பை தெரிவிக்க விரும்புவதாக ப்ராக்கில் உள்ள அமெரிக்க தூதரிடம் வெளியுறவுத்துறை செயலாளர் மார்ஷல் தெரிவித்தார். எதிர்ப்பு எங்கும் செல்லாது என்று தூதர் சந்தேகத்துடன் தனது முதலாளிக்கு பதிலளித்தார். ப்ராக் கரன்சி தேவை, மற்றும் ஆயுதங்கள் விற்பனை செக் நல்ல பணம் கொண்டு.
முன்னாள் ராணுவ விமானிகள் மற்றும் இரண்டாம் உலகப் போர் வீரர்கள் செக்கோஸ்லோவாக்கியா-பாலஸ்தீன பாதையில் பறந்தனர். பெரும்பாலானவர்கள் அமெரிக்கர்கள். பின்னர் அவர்கள் தங்கள் உயிரைப் பணயம் வைக்க என்ன காரணம் என்று விளக்கினர்:
பி “நாங்கள் இரண்டரை ஆயிரம் கிலோமீட்டர் பறக்க வேண்டியிருந்தது, தொட்டிகளில் எரிபொருள் இரண்டாயிரம். ஒரு கூடுதல் தொட்டி தொங்கவிடப்பட்டது, இது கொள்ளளவு ஏற்றப்பட்ட வாகனத்தை மிகவும் கனமாக மாற்றியது. நீங்கள் பறந்துவிட்டீர்கள், ஒரு விஷயத்தை உறுதியாக அறிந்திருக்கிறீர்கள் - நீங்கள் பறக்கும் இடத்தில் மட்டுமே நீங்கள் தரையிறங்க முடியும். கிரேக்கத்தில் தரையிறங்கினால், விமானத்தையும் சரக்குகளையும் பறிமுதல் செய்வார்கள். நீங்கள் எந்த அரபு நாட்டில் உட்கார்ந்தாலும், அவர்கள் உங்களை வெறுமனே கொன்றுவிடுவார்கள். ஆனால் நீங்கள் இஸ்ரேலில் தரையிறங்கும்போது, உங்கள் விமானத்தை உடனடியாக இறக்கத் தொடங்கும் மோசமான உடையணிந்து மற்றும் சவரம் செய்யப்படாதவர்கள் உங்களை வரவேற்கிறார்கள். அவர்களிடம் ஆயுதங்கள் இல்லை, ஆனால் அவர்கள் உயிர்வாழ வேண்டும். ஹோட்டலில் இரவில், மிகவும் மோசமாக தோற்றமளிக்கும் இந்த நபர்கள் யாரை ஒத்திருக்கிறார்கள் என்பதை நீங்கள் நினைவில் கொள்கிறீர்கள் - வதை முகாம்களுக்கு அனுப்பப்பட்ட யூதர்கள். ஆனால் இவை தங்களைக் கொல்ல அனுமதிக்காது. அவர்களுக்கு உதவி தேவை. எனவே, காலையில் நீங்கள் மீண்டும் பறக்கத் தயாராக உள்ளீர்கள், இருப்பினும் ஒவ்வொரு விமானமும் உங்கள் கடைசி விமானமாக இருக்கலாம் என்பதை நீங்கள் புரிந்துகொள்கிறீர்கள்.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் உள்ள அமெரிக்க தூதரகம் பாலஸ்தீனத்திற்கு சட்டவிரோதமாக ஆயுதங்களை அனுப்பியவர்களின் அமெரிக்க குடியுரிமையை ரத்து செய்யப்போவதாக மிரட்டல் விடுத்துள்ளது.
1940 இல் நிறைவேற்றப்பட்ட சட்டத்தை அவர்கள் மீறினார்கள், அது அமெரிக்க குடிமக்கள் "அமெரிக்காவின் சட்டங்களால் அங்கீகரிக்கப்படாவிட்டால்" வெளிநாட்டு நாடுகளின் ஆயுதப்படைகளில் பணியாற்றுவதைத் தடைசெய்தது. சட்டத்தை மீறினால் இரண்டாயிரம் டாலர்கள் வரை அபராதம் அல்லது மூன்று ஆண்டுகள் வரை சிறைத்தண்டனை விதிக்கப்படும். ஆகஸ்ட் 7, 1947 அன்று, வெளியுறவுத்துறை ஒரு சுற்றறிக்கை வெளியிட்டது, ஒரு வெளிநாட்டு நாட்டின் ஆயுதப் படைகளில் சேரும் அமெரிக்க குடிமக்கள் "தங்கள் சேவையின் காலத்திற்கு அவர்களின் அமெரிக்க குடியுரிமையை இழக்கிறார்கள்" மற்றும் அவர்களின் பாஸ்போர்ட்டை ரத்து செய்ய வேண்டும்.
ப்ராக்கில் உள்ள அமெரிக்க இராணுவ இணைப்பாளர், விமானம் மற்றும் பணியாளர்கள் உடனடியாக தங்கள் தாயகத்திற்குத் திரும்பவில்லை என்றால், அவர்கள் இடைமறிக்கும் போராளிகளால் சுட்டு வீழ்த்தப்படுவார்கள் என்று இந்த விமானங்களின் பணியாளர்களை பாதுகாப்புத் துறை எச்சரிக்க வேண்டும் என்று பரிந்துரைத்தார். இந்த திட்டம் வாஷிங்டனில் நிராகரிக்கப்பட்டது.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் இருந்து ஆயுத ஏற்றுமதி கணிசமாக அதிகரித்துள்ளது என்று சிஐஏ இயக்குனர் ஜனாதிபதி ட்ரூமனுக்கு அறிக்கை அளித்தார்: "பாலஸ்தீனுக்குள் போர்ப் பொருட்களை இரகசியமாக விமானத்தில் கொண்டு செல்வதில் ஈடுபட்டுள்ள ஒரு விரிவான நிலத்தடி அமைப்பின் நடவடிக்கைகளின் முக்கிய தளமாக செக்கோஸ்லோவாக்கியா மாறியுள்ளது."
அமெரிக்க அரசாங்கம் செக்கோஸ்லோவாக்கியா அரசாங்கத்திற்கு ஒரு முறையான எதிர்ப்பை அனுப்பியது மற்றும் மத்திய கிழக்கிற்கு சட்டவிரோத ஆயுதங்களை ஏற்றுமதி செய்வது குறித்து ஐக்கிய நாடுகள் சபைக்கு தெரிவித்தது. இந்த சட்டவிரோத தொழிலில் ஈடுபடும் அமெரிக்கர்கள் தங்களது அமெரிக்க பாஸ்போர்ட்டை ஒப்படைக்க வேண்டும் என்று வெளியுறவுத்துறை கூறியுள்ளது.
குறிப்பில் குறிப்பிடப்பட்டுள்ள அனைத்து அமெரிக்கர்களும் நீண்ட காலமாக நாட்டை விட்டு வெளியேறிவிட்டனர் என்று செக்கோஸ்லோவாக் அரசு பதிலளித்தது. ஆனால் பிராட்டிஸ்லாவாவிற்கு அருகிலுள்ள ஒரு சிறிய விமானநிலையத்தில் இருந்து ஆயுதங்கள் பரிமாற்றம் இப்போது நடைபெறுகிறது என்பதை அமெரிக்க இராணுவ உளவுத்துறை விரைவாக கண்டுபிடித்தது. இந்த விமானநிலையத்தில், சோவியத் மற்றும் செக்கோஸ்லோவாக் பயிற்றுனர்கள் இஸ்ரேலியர்களுக்கு எப்படி பறக்க வேண்டும் என்று கற்றுக் கொடுத்தனர். பாலஸ்தீனத்திலிருந்து திரும்பும் வழியில், விமானிகள் செக்கோஸ்லோவாக் குழந்தைகளுக்கு ஆரஞ்சுகளை கைப்பற்றினர்.
இஸ்ரேலிய இராணுவம் பழைய பிரிட்டிஷ் ஸ்பிட்ஃபயர் போர் விமானங்களை வாங்கியது மற்றும் ஜேர்மன் மீ-109 போர் விமானங்களை மலிவான விலையில் கைப்பற்றியது. ப்ர்னோ பகுதியில் அவை துண்டு துண்டாக பிரிக்கப்பட்டு இஸ்ரேலுக்கு அனுப்பப்பட்டன.
தன்னார்வ விமானிகள் சட்டவிரோதமாக செக்கோஸ்லோவாக்கியாவிற்கு வந்தனர். Ceske Budejovice இல் உள்ள விமானநிலையத்தில், அவர்கள் பைலட் செய்யப்பட வேண்டிய விமானங்களைப் பற்றி அறிந்து கொண்டு இஸ்ரேலுக்குச் சென்றனர்.
எதிர்கால இஸ்ரேலிய விமானிகள் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் பிரதேசத்தில் பயிற்சி பெற்றவர்கள் மட்டுமல்ல. அங்கு, Ceske Budejovice இல், தொட்டி குழுக்கள் மற்றும் பராட்ரூப்பர்களுக்கு பயிற்சி அளிக்கப்பட்டது. இஸ்ரேலிய தற்காப்புப் படைகளின் ஒன்றரை ஆயிரம் காலாட்படை வீரர்கள் ஓலோமோக்கில் பயிற்சி பெற்றனர், மேலும் இரண்டாயிரம் பேர் மிகுலோவில் பயிற்சி பெற்றனர். அவர்கள் ஒரு பிரிவை உருவாக்கினர், அது முதலில் "பிரிகேட் பெயரிடப்பட்டது. கோட்வால்ட், ”படை இத்தாலி வழியாக பாலஸ்தீனத்திற்கு மாற்றப்பட்டது. மருத்துவ பணியாளர்கள் Wielké Strebne இல் பயிற்சி பெற்றனர். ரேடியோ ஆபரேட்டர்கள் மற்றும் தந்தி ஆபரேட்டர்கள் - லிபரெக்கில். எலக்ட்ரோ மெக்கானிக்ஸ் - பார்டுபிஸில். சோவியத் பயிற்றுனர்கள் இளம் இஸ்ரேலியர்களுக்கு அரசியல் தலைப்புகளில் விரிவுரைகளை வழங்கினர்.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் இராணுவ உபகரணங்களை வாங்குவது, குறிப்பாக, பிரிட்டிஷ் இராணுவத்தில் ஒரு இயந்திர துப்பாக்கிக் குழுவின் சமீபத்திய சார்ஜென்ட் மற்றும் தளபதி, இஸ்ரேல் தால், வருங்கால ஜெனரல் மற்றும் இஸ்ரேலிய பாதுகாப்புப் படைகளின் கவசப் படைகளின் தளபதி.
விமானப்படையின் வருங்கால தளபதி ஜெனரல் மொர்டெகாய் ஹோட் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் பறப்பதைப் படித்தார். அவரது தாத்தா ஒருமுறை ரஷ்யாவை விட்டு பாலஸ்தீனத்திற்கு சென்றார். ஆறு நாள் போரின் போது, அதன் விமானிகள் எகிப்திய விமானங்களை விமானநிலையங்களிலேயே அழித்தார்கள்.
"யாருக்கு தெரியும்," என்று கோல்டா மேயர் நினைவு கூர்ந்தார், "போர் வெடித்த அந்த இருண்ட நாட்களில், செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் எங்களால் வாங்க முடிந்த ஆயுதங்கள் மற்றும் வெடிமருந்துகள் இல்லாவிட்டால், யூகோஸ்லாவியா மற்றும் பிற பால்கன் நாடுகளுக்கு கொண்டு செல்ல முடிந்திருந்தால் நாங்கள் பிழைத்திருப்போம். நாற்பத்தெட்டு ஜூன் மாதத்தில் நிலைமை மாறியதா?
போரின் முதல் ஆறு வாரங்களில், கிழக்கு ஐரோப்பாவிலிருந்து ஹகனா வாங்க முடிந்த குண்டுகள், இயந்திர துப்பாக்கிகள் மற்றும் தோட்டாக்களை நாங்கள் பெரிதும் நம்பியிருந்தோம் - அதே நேரத்தில் அமெரிக்கா கூட மத்திய கிழக்கில் ஆயுதத் தடையை அறிவித்தது.
பின்னாளில் சோவியத் யூனியன் எமக்கு எதிராக மிகவும் வன்முறையில் திரும்பிய போதிலும், இஸ்ரேலை சோவியத் அங்கீகரிப்பது எங்களுக்கு மிகவும் முக்கியமானது. இதன் பொருள், இரண்டாம் உலகப் போருக்குப் பிறகு முதல் முறையாக, யூத அரசை ஆதரிக்கும் பிரச்சினையில் இரண்டு பெரிய சக்திகள் ஒரு உடன்படிக்கைக்கு வந்துள்ளன, மேலும் நாங்கள் மரண ஆபத்தில் இருந்தபோதிலும், குறைந்தபட்சம் நாங்கள் தனியாக இல்லை என்பதை நாங்கள் அறிவோம்.
இந்த உணர்விலிருந்து - மற்றும் கடுமையான தேவையிலிருந்து - பொருள் இல்லை என்றால், தார்மீக பலத்தை வெற்றிக்கு அழைத்துச் சென்றோம்.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் இருந்து ஆயுதங்கள் சரியான நேரத்தில் வந்து சேர்ந்தன. மார்ச் 29, 1948 இல், பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் கைப்பற்றப்பட்ட முதல் நான்கு Messerschmitt Bf-109 போர் விமானங்களை அவிழ்த்து ஒன்று சேர்த்தனர்.
இந்த நாளில், டாங்கிகள் உட்பட ஒரு எகிப்திய இராணுவத் தூண் டெல் அவிவிலிருந்து சில பத்து கிலோமீட்டர் தொலைவில் இருந்தது. ஊரை காலி செய்வது பற்றி பேச ஆரம்பித்தனர். டெல் அவிவ் தொலைந்தால், வழக்கு தோற்றுவிடும். பென்-குரியன் நகரத்தை மூடும் திறன் கொண்ட படைகளைக் கொண்டிருக்கவில்லை. அவர் தன்னிடம் இருந்த அனைத்தையும் அனுப்பினார் - இந்த நான்கு விமானங்கள். ஒருவர் போரிலிருந்து திரும்பினார். ஆனால் யூதர்களுக்கு விமானப் போக்குவரத்து இருப்பதைக் கண்டதும் எகிப்தியர்கள் நிறுத்தினார்கள். பாதுகாப்பற்ற நிலையில் இருந்த நகரத்தை அவர்கள் கைப்பற்றத் துணியவில்லை.
செக்கோஸ்லோவாக்கியா பாலஸ்தீனிய யூதர்களுக்கு ஆயுதங்கள் மற்றும் வெடிமருந்துகளை வழங்கியது. மேலும் யூத வீரர்களின் மன உறுதி மிக அதிகமாக இருந்தது. தாங்கள் வெல்லலாம் அல்லது இறக்கலாம் என்பது அவர்களுக்குத் தெரியும். அவர்கள் பின்வாங்கவோ ஓடவோ எங்கும் இல்லை.
ஆயுதங்களைப் பெற்ற யூத இராணுவ அமைப்புகள் அரேபியர்களை விரட்டியடித்தன. கிராண்ட் முஃப்தியின் முயற்சியால் உருவாக்கப்பட்ட அரபு விடுதலை இராணுவம் தோற்கடிக்கப்பட்டது; யூத தற்காப்புப் பிரிவுகள் மூலோபாய முக்கியத்துவம் வாய்ந்த ஹைஃபா மற்றும் ஜாஃபா நகரங்களை ஆக்கிரமித்தன.
மேற்கத்திய சக்திகள் ஐ.நா. பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் "கடல் மற்றும் தரைவழியாக பாலஸ்தீனத்திற்குள் ஆயுதங்கள் ஊடுருவுவது குறித்து" வரைவு அறிக்கையை தயாரித்தன. இந்த அறிக்கை யூதர்கள் மற்றும் யூத குடியேற்றத்திற்கு எதிரானது.
சோவியத் பிரதிநிதி க்ரோமிகோ, மாஸ்கோவை தொடர்பு கொள்ள முடியாமல், உடனடியாக எதிர்ப்பு தெரிவித்தார். உண்மைக்குப் பிறகு ஒப்புதல் கோரப்பட்டது. பொலிட்பீரோ தனது கொள்கையை அங்கீகரித்ததாக மொலோடோவ் தந்தி அனுப்பினார்.
ஆனால் மாஸ்கோவில் அவர்கள் அலங்காரம் பராமரிக்கப்படுவதை உறுதி செய்தனர்.
இஸ்ரேல் உருவான பிறகு, மே 22, 1948 இல், வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக் அமெரிக்காவிற்கான இஸ்ரேலின் சிறப்பு பிரதிநிதி எலிஜா எப்ஸ்டீனுக்கு தந்தி அனுப்பினார்: போர்-குண்டு விமானம், விமான எதிர்ப்பு மற்றும் தொட்டி எதிர்ப்பு பீரங்கிகளை அவசரமாக அனுப்ப முடியுமா என்று வெளியுறவுத்துறையிடம் கேளுங்கள். இஸ்ரேலா?
அமெரிக்க பதில், நிச்சயமாக, எதிர்மறையாக இருந்தது.
ஷெர்டோக் தனது பிரதிநிதிக்கு அறிவுறுத்தினார்:
"மேலும், அதே உதவி தொடர்பாக மாஸ்கோவை அவசரமாகத் தொடர்புகொள்வதற்கான கோரிக்கையுடன் உடனடியாக சோவியத் தூதரகத்தைத் தொடர்பு கொள்ளவும்."
மாஸ்கோவில், வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறை இவான் நிகோலாவிச் பாகுலின் தலைமையில் இருந்தது. அவர் ஒரு மொலோடோவ் வரைவு இராஜதந்திரி ஆவார். அவர் 39 இல் வெளியுறவுத்துறையின் மக்கள் ஆணையத்திற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார்; போரின் போது அவர் NKID இன் பணியாளர்கள் துறையின் தலைவராக இருந்தார், பின்னர் அவர் ஆப்கானிஸ்தானுக்கான தூதராக வெளியேறினார்.
ஜூன் 5 அன்று, பாகுலின், கட்சிப் போக்கைப் பின்பற்றி, அவரது மேற்பார்வையாளரான துணை மந்திரி வலேரியன் சோரினிடம் புகார் செய்தார்:
"இஸ்ரேல் அரசாங்கத்திற்கு உதவி வழங்குமாறு இஸ்ரேல் அரசின் பிரதிநிதிகளின் கோரிக்கைகள் பற்றிய தோழர் க்ரோமிகோவின் செய்தி தொடர்பாக, நான் அதை சாத்தியமாகக் கருதுகிறேன்:
1. ப்ராக் மற்றும் பெல்கிரேடில் உள்ள எங்கள் தூதர்கள் மூலம் நம்பிக்கையுடன் செக் மற்றும் யூகோஸ்லாவியர்களுக்கு தெளிவுபடுத்துங்கள், இஸ்ரேல் நாட்டின் பிரதிநிதிகளுக்கு பீரங்கி மற்றும் விமானங்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு வாங்குவதற்கும் அனுப்புவதற்கும் உதவுவது விரும்பத்தக்கது. அரபு நாடுகளுக்கு ஆயுதங்களை இறக்குமதி செய்வதை தடை செய்ய பாதுகாப்பு கவுன்சில் முடிவு செய்த போதிலும், பிரித்தானிய கிடங்குகள் மற்றும் டிரான்ஸ்ஜோர்டன், ஈராக் மற்றும் எகிப்தில் உள்ள தளங்களில் இருந்து தேவையான அளவு ஆயுதங்களைப் பெறுவதற்கு பிந்தையவர்களுக்கு எல்லா வாய்ப்புகளும் உள்ளன.
2. செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் இருந்து இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் பிரதிநிதிகள் சோவியத் ஒன்றியத்திடம் இருந்து விமானங்களை வாங்குவதற்கான பேச்சுவார்த்தையின் நோக்கத்திற்காக சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு செல்வதற்கான அனுமதிகளை வழங்குவதைத் தவிர்க்கவும், ஏனெனில் அத்தகைய பேச்சுவார்த்தைகளை ஒரு இஸ்ரேலிய பணியால் நடத்த முடியும், அதன் அமைப்பு ஒப்புக் கொள்ளப்பட்டது. சோவியத் அரசாங்கத்தால்.
சோரின் ராஜதந்திரமற்ற துணை அதிகாரியை சரி செய்தார்:
“நாம் இவ்வளவு கவனக்குறைவாக செயல்பட முடியாது. எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, பாலஸ்தீனத்தில் போர் நிறுத்தத்திற்கு வாக்களித்தோம். எங்களுக்கு எதிராகப் பயன்படுத்தக்கூடிய நடவடிக்கைகளை எடுப்பதைத் தவிர்க்க வேண்டும்.
ஆயுத விநியோகம் தொடர்ந்தது, ஆனால் இரகசியமாக, மூன்றாம் தரப்பினர் மூலம், சோவியத் யூனியன் ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் முடிவுகளை மீறுவதாக குற்றம் சாட்ட முடியாது.
 
எகிப்திய இராணுவம் இஸ்ரேலை தாக்குகிறது
தூதரகம் அமைந்துள்ள ஜெருசலேமில் உள்ள அமெரிக்க இராஜதந்திரிகள், விரைவில் போர் வெடிக்கும் என்பதைக் கண்டனர். அமெரிக்கர்கள் மின்சார ஜெனரேட்டர்களை வாங்கி பெட்ரோல் மற்றும் குடிநீரை சேமித்து வைத்தனர்.
மார்ச் மாதம், அரபு பயங்கரவாதிகள் அமெரிக்க தூதர் ஒருவரின் காரை கைப்பற்றினர். ஆனால் ராஜதந்திரியுடன் இருந்த ஒரு அரேபிய மொழிபெயர்ப்பாளர் கடத்தல்காரர்களை விடுவிக்கும்படி வற்புறுத்தினார். கான்சல் ஜெனரலின் காரின் அரேபிய டிரைவரும் பயங்கரவாதியாக மாறினார். அவர் ஒரு காரை வெடிமருந்துகளுடன் அடைத்து, அமெரிக்கக் கொடியுடன் யூத ஏஜென்சியின் தலைமையகத்தின் முற்றத்திற்குச் சென்றார். ஓட்டுநர் ஓடியதால் கார் வெடித்துச் சிதறியதில் பலர் உயிரிழந்தனர்.
சில நாட்களுக்குப் பிறகு, அமெரிக்க தூதரகத்தின் தலைமை குறியாக்க அதிகாரி ஜார்ஜ் பாரோவை அடையாளம் தெரியாத நபர்கள் கடத்திச் சென்றனர். குண்டுவெடிப்பு தயாரிப்பைப் பற்றி தனக்குத் தெரிந்த அனைத்தையும் சொல்லுமாறு கோரி பல நாட்கள் அவர் விசாரிக்கப்பட்டார். பின்னர் அவரை காவல் நிலையத்திற்கு அழைத்துச் சென்றனர்.
இந்தக் கதை அமெரிக்க இராஜதந்திரம் மீதான பாலஸ்தீனிய யூத அணுகுமுறைகளை மேம்படுத்தவில்லை.
ஜனாதிபதி ட்ரூமன் தனது மத்திய கிழக்கு கொள்கையின் நாசவேலையால் சோர்வடைந்தார். அவர் வெளியுறவுத்துறையில் பாலஸ்தீனிய விவகாரங்களுக்குப் பொறுப்பான அதிகாரியை நீக்கிவிட்டு அவருக்குப் பதிலாக ஒரு சியோனிச ஆதரவாளரை நியமித்தார்.
மே 12 அன்று, பாலஸ்தீனத்தில் பிரிட்டிஷ் ஆணை முடிவதற்கு இன்னும் இரண்டு நாட்கள் மட்டுமே உள்ள நிலையில், ட்ரூமன் தனது கடைசி சந்திப்பை வெள்ளை மாளிகையில் நடத்தினார்.
அவரது ஆலோசகர், கிளார்க் கிளிஃபோர்ட், யூத அரசை அறிவிக்கும் போதே ஜனாதிபதியின் விருப்பத்திற்கு குரல் கொடுத்தார். கிளிஃபோர்ட் பேசுகையில், மாநிலச் செயலாளர் மார்ஷலின் முகம் ஊதா நிறமாக மாறியது.
ஜனாதிபதியைப் பார்த்து, மார்ஷல் கூறினார்:
"நீங்கள் இதைச் செய்தால், நவம்பர் தேர்தலில் நான் உங்களுக்கு எதிராக வாக்களிப்பேன்."
ட்ரூமன் வெள்ளை மாளிகையில் இதுபோன்ற எதையும் கேட்டதில்லை. அவர் எவ்வளவு வேண்டுமானாலும் வெளியுறவுத்துறை அதிகாரிகளை மாற்றலாம், ஆனால் நாட்டில் மிகவும் பிரபலமான ஒருவருடன் தேர்தலுக்கு முன்பு சண்டையிடுவது பேரழிவை ஏற்படுத்தும்.
ட்ரூமன் அதைப் பற்றி யோசிப்பதாகக் கூறினார், மேலும் அவரைத் தனியாக விட்டுவிடுமாறு அனைவரையும் கேட்டுக் கொண்டார். உண்மையில், ஜனாதிபதி ஒரு முடிவை எடுத்தார் - மார்ஷலின் எதிர்ப்பு எவ்வளவு ஆபத்தானதாக இருந்தாலும், தேர்தலுக்கு முன்னதாக குடியரசுக் கட்சியின் போட்டியாளர்களை பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்குவதைத் தடுக்கும் ஒரு அயோக்கியனாக சித்தரிக்க அவர் அனுமதிக்க மாட்டார்.
மாநில செயலாளர் மார்ஷல் தன்னால் முடிந்த அனைத்தையும் செய்தார். அடுத்த நாள், மே பதின்மூன்றாம் தேதி, அவர் ஜனாதிபதியிடம் பாலஸ்தீனத்தின் நிலைமை குறித்த விரிவான அறிக்கையை வழங்கினார்: "யூத அரசு ஒரு விரோதமான அரபு உலகத்தால் சூழப்பட்ட எந்த நீண்ட காலத்திற்கும் வாழ முடியாது."
மார்ஷல் வருங்கால இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக்கை கடுமையாக எச்சரித்தார், யூத அரசு அரபு படைகளால் தாக்கப்பட்டால், அமெரிக்கா உதவியை நம்பக்கூடாது. பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் தங்கள் அரசை பிரகடனப்படுத்த அவசரப்பட வேண்டாம் என்றும், அதனால் தங்களை அழித்தொழிக்கும் அபாயத்திற்கு ஆளாக்க வேண்டாம் என்றும் அவர் அறிவுறுத்தினார்.
டெல் அவிவுக்குத் திரும்பிய ஷெர்டோக், பென்-குரியனிடம் அமெரிக்க வெளியுறவுச் செயலாளரின் வார்த்தைகளைத் தெரிவித்தார், மேலும், ஒருவேளை, அத்தகைய சூழ்நிலையில், யூத அரசின் பிரகடனத்தை ஒத்திவைக்க வேண்டும் என்று தயக்கத்துடன் குறிப்பிட்டார்.
ஆனால் பென்-குரியன் யூதர்கள் இந்த தருணத்திற்காக இரண்டாயிரம் ஆண்டுகளாகக் காத்திருக்கிறார்கள் என்று நம்பினார் - பொறுமை இல்லாததால் யாரும் அவர்களைக் குறை கூற முடியாது. ஆனால் இப்போது நேரத்தை வீணடிப்பது முட்டாள்தனம்.
1948 மே பதினான்காம் தேதி வெள்ளியன்று, பிற்பகல் நான்கு மணியளவில், டெல் அவிவில் உள்ள ரோத்ஸ்சைல்ட் பவுல்வர்டில் உள்ள அருங்காட்சியகக் கட்டிடத்தில் இஸ்ரேல் அரசு அறிவிக்கப்பட்டது.
பென்-குரியன் சுதந்திரப் பிரகடனத்தைப் படித்தார், அதில் கூறியது:
“தங்கள் தாயகத்திலிருந்து வலுக்கட்டாயமாக வெளியேற்றப்பட்டு, யூத மக்கள் அதற்கு விசுவாசமாக இருந்தார்கள்... இந்த வரலாற்றுத் தொடர்பின் உணர்வால் நிரப்பப்பட்ட யூதர்கள் தலைமுறை தலைமுறையாக தங்கள் பண்டைய தாயகத்தில் தங்களை மீண்டும் நிலைநிறுத்த முயற்சிகளை மேற்கொண்டனர். சமீபத்திய தசாப்தங்கள் தங்கள் சொந்த நிலத்திற்கு பெருமளவில் திரும்புவதன் மூலம் குறிக்கப்பட்டுள்ளன. இந்த மக்கள் அதன் பாதுகாவலர்களாக ஆனார்கள், அவர்களின் உழைப்பால் பாலைவனம் மலர்ந்தது, அவர்கள் பண்டைய மொழியைப் புதுப்பித்தனர், நகரங்களையும் நகரங்களையும் கட்டினார்கள், ஒரு மாறும் வளரும் சமுதாயத்தை உருவாக்கினர் ... இந்த அடிப்படையில், யூத மக்களின் பிரதிநிதிகளான நாங்கள் காலாவதியான நாளில் பிரிட்டிஷ் ஆணைப்படி, நமது இயற்கையான மற்றும் வரலாற்று உரிமையின் அடிப்படையில் மற்றும் ஐ.நா பொதுச் சபையின் தீர்மானத்தின் அடிப்படையில், ஒரு யூத அரசை - இஸ்ரேல் அரசை உருவாக்கப் பிரகடனம் செய்கிறோம்..."
Ben-Gurion உடனடியாக பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் மற்றும் அரபு நாடுகளுக்கு உரையாற்றினார்:
“அமைதியைப் பேணுமாறும், முழுமையான சிவில் சமத்துவத்தின் அடிப்படையில் அரசை நிர்மாணிப்பதில் பங்கேற்பதற்கும் இஸ்ரேல் மாநிலத்தில் வாழும் அரபு மக்களின் மகன்களுக்கு அழைப்பு விடுக்கிறோம்... அனைத்து அண்டை மாநிலங்களுக்கும் அதன் மக்களுக்கும் அமைதியின் கரம் நீட்டுதல், யூத மக்களுடன் ஒத்துழைக்குமாறு நாங்கள் அவர்களை அழைக்கிறோம்.
தேசிய கவுன்சில் உறுப்பினர்கள் சுதந்திரப் பிரகடனத்தில் கையெழுத்திட்டனர் மற்றும் தேசிய கீதமான ஹதிக்வாவைப் பாடினர்:
இதயத்தில் உள்ள நெருப்பு அணையும் வரை
எங்கள் யூத கலக ஆன்மாவின்,
நாங்கள் கிழக்கு நோக்கி முன்னேறுவோம்,
சீயோனை நோக்கிப் பார்க்கிறது.
நம் நம்பிக்கையை மறந்து விடக்கூடாது,
இரண்டாயிரம் வருடங்களாக நமக்குள் சுமந்து கொண்டிருப்பவை.
நாம் மீண்டும் சுதந்திர மக்களாக மாறுவோம்
எங்கள் தாயகத்தில்,
சீயோன் தேசத்தில், ஜெருசலேம்.
முழு செயல்முறையும் பதினைந்து நிமிடங்கள் எடுத்தது.
பின்னோக்கிப் பார்த்தால், அண்டை அரபு நாடுகள் உடனடியாக யூத அரசை கழுத்தை நெரிக்க முடிவு செய்திருக்காவிட்டால், மத்திய கிழக்கின் வரலாறு வேறுவிதமாக மாறியிருக்கும் என்று சொல்லாமல் இருக்க முடியாது. அரேபிய ஆட்சியாளர்கள் குறைந்த சுயநலம் காட்டி, தங்களை எந்த வகையிலும் அச்சுறுத்தாத இஸ்ரேலின் தோற்றத்தை நிதானமாக வரவேற்று, பாலஸ்தீனிய அரேபியர்களை தங்கள் சொந்த நாட்டை உருவாக்க அனுமதித்திருந்தால், எத்தனை போர்கள் மற்றும் பாதிக்கப்பட்டவர்களைத் தவிர்த்திருக்கலாம்.
ஆனால் இருபதாம் நூற்றாண்டில், அரபு ஆட்சியாளர்கள் அனைத்து திட்டங்களுக்கும் "இல்லை" என்று பதிலளித்தனர் - மேலும் அவர்களுக்கு தீங்கு விளைவிக்கும் வகையில் செயல்பட்டனர்.
1919 இல் பால்ஃபோர் பிரபுவின் பிரகடனத்தை அவர்கள் எதிர்க்காமல் இருந்திருந்தால், பாலஸ்தீனத்தின் சிறிய யூத மக்களுக்கு ஒரு சிறிய சுயாட்சி மட்டுமே கிடைத்திருக்கும். லெபனானில் உள்ள மரோனைட் கிறிஸ்தவர்களைப் போல ஒரு அரபு நாட்டில் சிறுபான்மையினராக இருப்பதில் யூதர்கள் திருப்தி அடைய வேண்டும்.
இரண்டாம் உலகப் போருக்கு முன், அரேபியர்கள் ஒரு சிறிய யூத அரசையும் பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு பெரிய அரபு நாட்டையும் உருவாக்கும் பிரிட்டிஷ் முன்மொழிவுக்கு ஒப்புக்கொண்டிருந்தால், சில சதுர கிலோமீட்டர்களைப் பெற்றிருக்கும் இஸ்ரேல் முற்றிலும் கண்ணுக்கு தெரியாததாக இருந்திருக்கும்.
1947 ஆம் ஆண்டில், பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் ஒரு சிறிய பிரதேசத்தில் ஒரு அரசை உருவாக்குவதற்கான உண்மையான சாத்தியக்கூறுகளுக்கு இடையே தேர்வு செய்ய வேண்டியிருந்தது மற்றும் பாலஸ்தீனம் முழுவதிலும் நம்பிக்கையற்ற போராட்டத்தைத் தொடர வேண்டியிருந்தது. விவாதங்கள் குறுகிய காலமாக இருந்தன, இஸ்ரேல் அரசியல் வரைபடத்தில் தோன்றியது. மதவெறிக்கு ஆளாகாத நியாயமான மக்கள் வேறு எந்தத் தேர்வையும் செய்ய முடியாது.
பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள், ஐநாவால் தங்களுக்கு ஒதுக்கப்பட்ட பிரதேசத்தில் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்குவதற்கான வாய்ப்பையும், பாலஸ்தீனம் முழுவதையும் கைப்பற்றுவதற்கான போராட்டத்தையும் தேர்வுசெய்து, பிந்தையதைத் தேர்ந்தெடுத்தனர்.
பாலஸ்தீனியர்கள் பல ஆண்டுகளாக எதற்காக பாடுபடுகிறார்கள், அதற்காக அவர்கள் பல உயிர்களை அழித்தார்கள் - அவர்களின் சொந்த மற்றும் மற்றவர்களின் - ஒரு பாலஸ்தீனிய அரசு மே 1948 இல் தோன்றக்கூடும். மேலும் அவர்களைத் தடுத்தது யூதர்கள் அல்ல; புதிதாகப் பிறந்த இஸ்ரேல், ஐ.நா.வின் முடிவால் நிர்ணயிக்கப்பட்டதைத் தாண்டி ஒரு கூடுதல் சதுர மீட்டர் நிலத்தைக் கூட கோரவில்லை. ஆனால் அரபு நாடுகள் பாலஸ்தீன அரேபியர்களை தங்கள் சொந்த நாட்டை உருவாக்க அனுமதிக்கவில்லை. இது விவாதிக்கப்படவில்லை, அரபு நாடு என்று அறிவிக்க எதுவும் செய்யப்படவில்லை. இதனால் மத்திய கிழக்கின் சோகம் தொடங்கியது.
இஸ்ரேல் தோன்றிய சில மணிநேரங்களுக்குப் பிறகு, எகிப்திய வெளியுறவு அமைச்சர் ஐ.நா. பாதுகாப்புச் சபையின் தலைவருக்கு, எகிப்திய இராணுவம் பாலஸ்தீனத்தின் எல்லைகளைத் தாண்டி அங்கு ஒழுங்கை நிலைநாட்டியதாக அறிவித்தார். சனிக்கிழமை காலை, அரபு விமானங்கள் டெல் அவிவ் மின் நிலையம் மற்றும் விமான நிலையத்தை குண்டுவீசித் தாக்கின. 44 பொதுமக்கள் கொல்லப்பட்டனர்.
எளிதான வெற்றியை எதிர்பார்த்த அரபுப் படைகள் கடுமையான எதிர்ப்பை எதிர்கொண்டன. எகிப்திய துருப்புக்கள் பல்லுஜா பகுதியில் தெற்கு முனையில் சுற்றி வளைக்கப்பட்டன. ஒன்றரை மாதங்கள், எகிப்தியர்களால் சுற்றிவளைப்பில் இருந்து தப்ப முடியவில்லை. எகிப்திய அதிகாரிகள் உடனடியாக குற்றவாளிகளைத் தேடத் தொடங்கினர், அவர்கள் காட்டிக் கொடுக்கப்பட்டுள்ளனர் என்ற முடிவுக்கு வந்தனர்: அவர்கள் பயன்படுத்த முடியாத ஆயுதங்களுடன் போருக்கு அனுப்பப்பட்டனர் மற்றும் போதுமான வெடிமருந்துகள் வழங்கப்படவில்லை.
நாட்டின் வருங்கால ஜனாதிபதி கமல் அப்துல் நாசர் எகிப்திய இராணுவத்தின் ஒரு பகுதியாக போராடினார்.
"நான் அகழிகளில் கழித்த நாட்கள் எனக்கு நினைவிருக்கிறது" என்று நாசர் பின்னர் எழுதினார். "நான் அடிக்கடி நினைத்தேன்: இங்கே நாம் எதிரிகளால் சூழப்பட்ட இந்த மண் குழியில் அமர்ந்திருக்கிறோம்." அவர்கள் எங்களை எப்படி ஏமாற்றினார்கள், நாங்கள் தயாராக இல்லாத போருக்கு எங்களை இழுத்துச் சென்றார்கள்! எவ்வளவு லட்சியம், பணம் பறித்தல் மற்றும் சூழ்ச்சிகள் நம் விதியுடன் விளையாடுகின்றன! அவர்களால்தான் நாம் இங்கு நிராயுதபாணியாக, நெருப்புக்கு அடியில் கிடக்கிறோம்.
நாங்கள் பாலஸ்தீனத்தில் சண்டையிட்டோம், ஆனால் எங்கள் ஆன்மா எகிப்தில் இருந்தது. பாலஸ்தீனத்தில் இப்போது நடப்பது எகிப்தில் என்ன நடக்கிறது என்பதன் ஒரு சின்ன நகல் மட்டுமே. எங்கள் தாயகம் அதே சிரமங்களை அனுபவித்து வருகிறது மற்றும் அதன் எதிரிகளால் அழிக்கப்படுகிறது. அவளும் ஏமாற்றப்பட்டு, எந்தத் தயாரிப்பும் இல்லாமல் போராட வேண்டிய கட்டாயத்தில் இருந்தாள்.
எகிப்து ராணுவத்தை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்பிய மர்ம எதிரிகள் யார் என்பது மர்மமாகவே உள்ளது.
யூத போர் துருப்புக்கள் எகிப்திய இராணுவத்தின் முன்னேற்றத்தை முறியடித்த நிலையில், ஷெர்டோக், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார், தற்காலிக அரசாங்கத்தின் சார்பாக மே 15 அன்று சோவியத் வெளியுறவு மந்திரி மொலோடோவுக்கு ஒரு தந்தி அனுப்பினார்:
"பாலஸ்தீனத்தின் யூத அமைப்புகளின் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட பிரதிநிதிகளின் உறுப்பினர்களைக் கொண்ட யூத அரசின் தேசிய கவுன்சில், பிரித்தானியரின் முடிவிற்குப் பின், நேற்று, மே 14 அன்று கூடியது என்பதை உங்களுக்குத் தெரிவிக்கவும், உங்கள் அரசாங்கத்திற்குத் தெரிவிக்குமாறு கேட்டுக்கொள்கிறேன். ஆணை மற்றும் நவம்பர் 29, 1947 இல் ஐக்கிய நாடுகளின் பொதுச் சபையின் தீர்மானத்தின் அடிப்படையில், அவர் பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சுதந்திர யூத அரசை உருவாக்குவதாக அறிவித்தார், இது இஸ்ரேல் நாடு என்று அழைக்கப்படும்.
தேசிய கவுன்சில் இஸ்ரேல் மாநிலத்தில் உள்ள அரபு குடியிருப்பாளர்களை அமைதிப் பாதைக்குத் திரும்பவும், அதன் வளர்ச்சியில் முழு மற்றும் சமமான குடியுரிமை மற்றும் அதன் ஆளும் குழுக்களில், தற்காலிக மற்றும் நிரந்தரமான பிரதிநிதித்துவத்தின் மூலம் தங்கள் பங்கை ஆற்றுமாறு அழைப்பு விடுத்தது. கவுன்சில் அனைத்து அண்டை மாநிலங்களுக்கும் அதன் மக்களுக்கும் அமைதியை முன்மொழிந்தது...
இஸ்ரேலின் தற்காலிக அரசாங்கத்தின் சார்பாக, சோவியத் சோசலிச குடியரசுகளின் ஒன்றியத்தின் அரசாங்கத்தால் இஸ்ரேல் மற்றும் அதன் தற்காலிக அரசாங்கத்தின் அதிகாரப்பூர்வ அங்கீகாரத்தை நான் இதன்மூலம் கேட்டுக்கொள்கிறேன்.
சுதந்திர இறையாண்மையை உருவாக்குவதற்கு ஆதரவாக ஐ.நா.வில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் தூதுக்குழு எடுத்த வலுவான நிலைப்பாட்டிற்காக, உலகெங்கிலும் உள்ள யூதர்களால் பகிர்ந்து கொள்ளப்படும் பாலஸ்தீன யூத மக்களின் ஆழ்ந்த நன்றியையும் புரிதலையும் வெளிப்படுத்த இந்த வாய்ப்பைப் பயன்படுத்துகிறேன். பாலஸ்தீனத்தில் யூத அரசு; அனைத்து சிரமங்களையும் மீறி, இந்த யோசனையின் தொடர்ச்சியான ஊக்குவிப்புக்காக; நாஜி சித்திரவதையாளர்களின் கைகளில் ஐரோப்பாவில் யூத மக்கள் படும் துன்பங்களுக்கு உண்மையான அனுதாபத்தை வெளிப்படுத்தியதற்காகவும், பாலஸ்தீன யூதர்கள் இறையாண்மைக்கும் சுதந்திரத்திற்கும் தகுதியான தேசம் என்ற கொள்கையை ஆதரித்ததற்காகவும்."
யூத அரசை அங்கீகரிக்கும் முடிவு ஸ்டாலினால் எடுக்கப்பட்டது. மே 18 அன்று, மொலோடோவ் ஷெர்டோக்கிற்கு தந்தி மூலம் பதிலளித்தார்:
"சோவியத் சோசலிச குடியரசுகளின் ஒன்றியத்தின் அரசாங்கம் இஸ்ரேல் மற்றும் அதன் தற்காலிக அரசாங்கத்தை அதிகாரப்பூர்வமாக அங்கீகரிக்க முடிவு செய்துள்ளது என்பதை நான் இதன் மூலம் உங்களுக்கு தெரிவித்துக் கொள்கிறேன்..."
ஜனாதிபதி ட்ரூமன் முடிவு செய்தபடி, இஸ்ரேலை முதலில் அங்கீகரித்தது அமெரிக்கா. யூத அரசு அறிவிக்கப்பட்ட பத்து நிமிடங்களுக்குப் பிறகு இது நடந்தது. வாஷிங்டனில் ஏற்கனவே நள்ளிரவாகிவிட்டது. ஆனால் அமெரிக்கர்கள் இஸ்ரேலை "உண்மையான" அங்கீகரித்துள்ளனர், இது குறைந்த அளவிலான இராஜதந்திர உறவுகளைக் குறிக்கிறது. "De jure" அமெரிக்கா ஜனவரி முப்பத்தி ஒன்றாம் தேதி நாற்பத்தொன்பது அன்றுதான் இஸ்ரேலை அங்கீகரித்தது. அமெரிக்கர்கள் தேர்தலுக்காக காத்திருந்தனர், ஏனெனில் CIA இடதுசாரிகளுக்கு வெற்றி மற்றும் சோவியத் சார்பு அரசாங்கம் ஆட்சிக்கு வரும் என்று கணித்துள்ளது.
யூத அரசின் விரைவான அங்கீகாரம் அமெரிக்க இராஜதந்திரிகளுக்கு விலை உயர்ந்தது. சில நாட்களுக்குப் பிறகு, கடற்படை இணைப்பில் இருந்த ஒரு துணைத் தூதரக காவலரையும் வானொலி இயக்குநரையும் இனந்தெரியாத ஆசாமிகள் சுட்டுக் கொன்றனர். மே 20 அன்று, தூதரகத்தையும் துணைத் தூதரையும் நோக்கி ஒரு துப்பாக்கி சுடும் துப்பாக்கி சுடப்பட்டது, ஆனால் தவறவிட்டார். பத்து நிமிடங்களுக்குப் பிறகு, தூதரக கட்டிடத்திற்குப் பின்னால் இருந்த சந்தில் கன்சல் ஜெனரல் தாமஸ் வாசனை ஒரு துப்பாக்கி சுடும் துப்பாக்கி சுட்டுக் கொன்றது.
வாசன் ஐ.நா. போர்நிறுத்த ஆணையத்தின் கூட்டத்தில் இருந்து திரும்பிக் கொண்டிருந்தார். அவர் ஒரு குண்டு துளைக்காத உடையை அணிந்திருந்தார், ஆனால் தோட்டா அவரது தோளில் தாக்கியது மற்றும் அவரது மார்பில் குண்டு துளைக்காத அங்கியை கழற்றியது. மருத்துவமனைக்கு கொண்டு செல்லப்பட்ட அவர், மறுநாள் இறந்தார்.
பாலஸ்தீனிய யூதர்கள் மீதான அமெரிக்க அதிகாரத்துவத்தின் அணுகுமுறை மேம்படவில்லை.
"பாலஸ்தீனத்தில் ஐரோப்பியர்களின் தோற்றம்," வெளியுறவு செயலர் ராபர்ட் லோவெட், பாதுகாப்புச் செயலர் ஃபாரெஸ்டலுக்கு எழுதினார், "இந்த மூலோபாய முக்கியத்துவம் வாய்ந்த பகுதிக்குள் ஊடுருவுவதற்கு சோவியத் யூனியனுக்கு ஒரு தனித்துவமான வாய்ப்பை வழங்குகிறது. இஸ்ரேலில் உள்ள எங்கள் இராணுவம் சோவியத் நடவடிக்கைகளை கண்காணிக்க குறிப்பாக அறிவுறுத்தப்பட வேண்டும்; அவர்கள் சோவியத் தந்திரோபாயங்களை ஒவ்வொரு விவரத்திலும் அறிந்திருக்க வேண்டும்.
இஸ்ரேலில் அமெரிக்க ராணுவம் கட்டுப்பாட்டுடன் நடத்தப்பட்டது. ஏர் அட்டாச், கர்னல் ஆர்க்கிபால்ட், தனது சொந்த விமானத்தை வைத்திருந்தார், விமானம் நிறுவப்பட்ட பாதையிலிருந்து விலகிச் சென்றால், தீ திறக்கப்படும் என்று எச்சரிக்கப்பட்டார். இஸ்ரேலியர்கள் கேலி செய்யவில்லை: மார்ச் 1949 இல், ஆர்க்கிபால்டின் விமானம் சுடப்பட்டது. அவர் இறங்கி இறங்க வேண்டும்.
அமெரிக்க இராணுவம் இணைகிறது, உளவுத்துறை அதிகாரிகள் தொழில் ரீதியாக, தங்கள் அமைச்சகத்திடம் புகார் செய்தனர்:
"இஸ்ரேல், சோவியத் யூனியன் மற்றும் அதன் பல செயற்கைக்கோள்கள் தவிர கிட்டத்தட்ட அனைத்து நாடுகளின் ஆயுதப்படைகளின் அமைப்பு பற்றிய தரவுகளை அமெரிக்கா பெற்றுள்ளது.
முத்திரைகள், அதன் இராணுவ அமைப்புகளின் சின்னங்கள் அல்லது முக்கிய இராணுவப் பிரிவுகளின் இருப்பிடம் பற்றிய பொதுவான தகவல்களை வழங்குவதற்கான கோரிக்கை போன்ற சிறிய சேவையை கூட இஸ்ரேல் எங்களுக்கு மறுத்துவிட்டது.
பாலஸ்தீனத்திற்குள் சோவியத் இராணுவ ஊடுருவல் பற்றிய தகவல்களை அமெரிக்க இராஜதந்திரிகள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் வழங்க வேண்டியிருந்தது. இஸ்ரேல் பிரகடனம் செய்யப்பட்ட உடனேயே, யூதர்களுக்கு உதவுவதற்காக சோவியத் இராணுவத்தின் எட்டாயிரம் முன்னாள் வீரர்கள் மற்றும் அதிகாரிகள் வந்திருப்பதாக வெளியுறவுத்துறைக்கு தகவல் கிடைத்தது.
ஜெருசலேமில் உள்ள அமெரிக்கத் தூதரகம், தாமஸ் வாசன், அந்த உருவத்தை சரிபார்க்கும் பணியில் ஈடுபட்டு, வாஷிங்டனுக்கு கேபிள் அனுப்பினார்: "இவை வதந்திகள், அரட்டைகள், சுத்தமான முட்டாள்தனம்."
சோவியத் யூனியன் யூத அரசை முதன்முதலில் முழுமையாக "டி ஜூர்" என்று அங்கீகரித்ததால், சோவியத் தூதர் இஸ்ரேலில் சிறப்பு மரியாதையுடன் வரவேற்கப்பட்டார்.
அமெரிக்க தூதரகம் சோவியத் தூதர்களின் வருகை பற்றிய விரிவான அறிக்கையை வாஷிங்டனுக்கு அனுப்பியது, தாமதமாக இருந்த போதிலும், சோவியத் தூதரை வாழ்த்துவதற்காக பெரும் கூட்டம் கூடியிருந்ததை ஏமாற்றத்துடன் குறிப்பிட்டது. அமெரிக்கர்களை ஆறுதல்படுத்திய ஒரே விஷயம் ஹோட்டலில் சோர்வடைந்த பணியாளர்களின் அதிருப்தியாகும், அங்கு சோவியத் தூதர்கள் அதிகாலை மூன்று மணியளவில் ஒரு முழு ஐந்து-வகை உணவைக் கோரினர்.
 
சோவியத் ஒன்றியத்திற்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான நட்பு வாழ்க!
மே பதினாறாம் தேதி, இளம் மாஸ்கோ முன்னணி கவிஞர் டேவிட் சமோய்லோவ் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
“இஸ்ரேல் நாடு எழுந்தது. இது அதன் சொந்த மகத்துவத்தைக் கொண்டுள்ளது, மற்ற மனிதகுலம் அனுதாபப்பட வாய்ப்பில்லை. இரத்தத்தின் குரல் எனக்குள் பேசுகிறதா? எங்கோ அவன் உதடுகளால் கத்துகிறான்...
இந்த நிலை நீடித்தால், ஒருவேளை நாம் இன்னும் கொஞ்சம் மதிக்கப்படுவோம், ஆனால் ஆயிரக்கணக்கான ஆண்டுகளாக நாம் வேர்கள் முளைத்த இடமெல்லாம் வெளிநாட்டினராகவும் கருதப்படுவோம்.
மே 20 அன்று ஒரு புதிய டைரி பதிவு தோன்றியது:
“இஸ்ரேல் சிறப்பாகப் போராடுகிறது. ஆனால் உலகத்தின் அலட்சியத்தால் ஒரு சிலரால் என்ன செய்ய முடியும்!
இந்த உற்சாகமான மற்றும் பிடிவாதமான பழங்குடியினர் இல்லாமல் நமது கிரகம் எவ்வளவு சலிப்பாக மாறும் என்பதை யாரும் புரிந்து கொள்ள மாட்டார்கள்.
மே முப்பதாம் தேதி, யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழு இஸ்ரேலின் முதல் ஜனாதிபதி வெய்ஸ்மானுக்கு வாழ்த்து அனுப்பியது (அவர்கள் நீண்ட காலமாக உரையில் பணிபுரிந்தனர், இது முன்பு மத்தியக் குழுவால் படித்து அங்கீகரிக்கப்பட்டது), இது குறிப்பாக கூறியது. :
"அதன் பணக்கார மற்றும் துன்பகரமான வரலாற்றில் முதன்முறையாக, யூத மக்கள் தங்கள் உரிமைகள் மற்றும் நலன்களின் உண்மையான பாதுகாவலரைக் கொண்டிருந்தனர் - சோவியத் யூனியன், அனைத்து மக்களின் நண்பர் மற்றும் பாதுகாவலர்."
பல சோவியத் யூதர்கள் இஸ்ரேலுடன் ஒற்றுமையை உணர்ந்தனர் மற்றும் இளம் அரசுக்கு உதவ தயாராக இருந்தனர். சமீபத்தில் தோள்பட்டைகளை அகற்றிய யூத அதிகாரிகள் மற்றும் போர் வீரர்கள் இஸ்ரேலுக்கு உதவ பாலஸ்தீனத்திற்கு செல்ல தயாராக இருப்பதாக தெரிவித்தனர்.
சோவியத் யூனியன் டேங்கரின் இரண்டு முறை ஹீரோ டேவிட் அப்ரமோவிச் டிராகன்ஸ்கி ஒரு பிரிவை உருவாக்கி அதை பாலஸ்தீனத்திற்கு மாற்ற முன்மொழிந்தார். "இஸ்ரேலின் ஆக்கிரமிப்புக் கொள்கைகள் மற்றும் சர்வதேச சியோனிசத்தின் குற்றங்களை அம்பலப்படுத்தும்" பணியுடன் சோவியத் பொதுமக்களின் சியோனிச எதிர்ப்புக் குழுவின் தலைவராக காலப்போக்கில் வயதான கர்னல் ஜெனரல் டிராகன்ஸ்கி கேட்கப்படுவார் என்று இளம் போர்வீரன் கற்பனை செய்யவில்லை. .
யூத முன்னணி வீரர்கள் நம்பிக்கையுடன் உணர்ந்தனர். சோவியத் ஒன்றியத்தின் மக்களிடையே வழங்கப்பட்ட இராணுவ அலங்காரங்களின் எண்ணிக்கையைப் பொறுத்தவரை, யூதர்கள் மூன்றாவது இடத்தில் இருந்தனர் - ரஷ்யர்கள் மற்றும் உக்ரேனியர்களுக்குப் பிறகு. மேலும், சோவியத் தலைமை இஸ்ரேலை ஆதரிப்பதாக சோவியத் யூதர்கள் உண்மையாக நம்பினர், எனவே அவர்கள் சோவியத் உத்தியோகபூர்வ கொள்கைக்கு ஏற்ப செயல்பட்டனர்.
இஸ்ரேல் பிரகடனத்திற்கு முன்பே, ஏப்ரல் 1948 நடுப்பகுதியில், Vyborg இ.ஜி.யின் வழக்கறிஞர். போரின் போது செம்படையின் பொறியாளர்-கேப்டனான லெம்பெர்க், உத்தரவுகளை வழங்கினார், துணை வெளியுறவு மந்திரி வைஷின்ஸ்கிக்கு ஒரு கடிதம் அனுப்பினார்: "USSR யூதர்களின் குறிப்பிடத்தக்க பணியாளர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்ப வேண்டிய அவசியம் குறித்து."
இந்த ஆவணம் அமைச்சகத்தின் காப்பகத்தில் பாதுகாக்கப்பட்டுள்ளது.
முன்னாள் ஆர்டர்-தாங்கி அதிகாரி ஒரு வருடத்திற்குள் ஐம்பதாயிரம் சோவியத் யூதர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு மாற்ற முன்மொழிந்தார், அவர்கள் "பாலஸ்தீன முன்னணியில் சோவியத் யூனியனைப் பாதுகாக்க தயாராக இருக்க வேண்டும்."
வைஷின்ஸ்கி இந்த அறிக்கையை வெளியுறவு அமைச்சக ஆலோசகர் போரிஸ் எஃபிமோவிச் ஸ்டெய்ன், வரலாற்று அறிவியல் மருத்துவர், இத்தாலியின் முன்னாள் ப்ளீனிபோடென்ஷியரி பிரதிநிதி ஆகியோருக்கு அனுப்பினார். மூன்று நாட்களுக்குப் பிறகு, அவர் வைஷின்ஸ்கியின் செயலகத்தில் எதிர்மறையான முடிவை சமர்ப்பித்தார்.
அனுபவம் வாய்ந்த ஸ்டெய்ன், மத்திய கிழக்கில் யூத பாலஸ்தீனத்தின் அற்பமான பங்கு இங்கிலாந்து மற்றும் அமெரிக்காவை மத்திய கிழக்கு நாடுகளை சோவியத் எதிர்ப்பு ஊஞ்சல் பலகையாக மாற்றுவதைத் தடுக்காது என்று எழுதினார். கூடுதலாக, ஸ்டெயின் நம்பினார், வர்க்க இயல்பு காரணமாக, சியோனிஸ்டுகள் சோவியத் யூனியனை ஆதரிக்க மாட்டார்கள், ஆனால் அமெரிக்கா.
வர்க்கப் போராட்டத்தைப் பற்றி சிந்திக்காத சோவியத் யூதர்கள், இஸ்ரேலின் உருவாக்கத்தால் ஈர்க்கப்பட்டு, அதற்கு உதவ மனதார விரும்பினர். அவர்கள் அதை வெளிப்படையாகப் பேசினார்கள், எழுதினார்கள்.
மிகவும் அனுபவம் வாய்ந்த செயல்பாட்டாளர்கள் மட்டுமே ஏதோ தவறு இருப்பதாக சந்தேகிக்கின்றனர். மே 18, 1948 அன்று, யூத-பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் துணைச் செயலர் கிரிகோரி மார்கோவிச் கீஃபெட்ஸ், போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவிற்கு அறிக்கை செய்ய விரைந்தார்:
"பாலஸ்தீனத்தில் நடந்த நிகழ்வுகள் தொடர்பாக, யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவை தொலைபேசியிலும் நேரிலும் தொடர்பு கொண்டு, "ஆக்கிரமிப்பாளர் மற்றும் பாசிஸ்டுகளுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் பங்கேற்க" தன்னார்வலர்களாக பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்ப விண்ணப்பங்கள் பெறப்படுகின்றன.
ஆயுத அமைச்சகத்தின் ஊழியர்கள் மற்றும் சோவியத் இராணுவத்தின் அதிகாரிகளிடமிருந்து அறிக்கைகள் உள்ளன. விண்ணப்பதாரர்கள் பிரிட்டிஷ் ஆக்கிரமிப்பாளர்களுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் யூத மக்களுக்கு உதவ வேண்டும் என்ற விருப்பத்துடன் தங்கள் கோரிக்கைகளை ஊக்குவிக்கிறார்கள்... ஆயுதங்கள் வாங்குவதற்கான நிதி சேகரிப்பை ஏற்பாடு செய்வது பற்றிய அறிக்கைகளையும் JAC பெற்றது.
துணை நிர்வாகச் செயலாளர் நஷ்டத்தில் இருந்ததால், மத்தியக் குழுவின் அறிவுறுத்தல்களைக் கேட்டார்.
Kheifetz இருபத்தி இரண்டாம் ஆண்டு முதல் மாநில பாதுகாப்பு நிறுவனங்களில் பணியாற்றினார். அவர் சான் பிரான்சிஸ்கோவில் உள்ள வெளிநாட்டு புலனாய்வு நிலையத்தில் போர் முழுவதும் பணியாற்றினார். 1947 ஆம் ஆண்டில், அவர் மாஸ்கோவிற்குத் திரும்பினார் மற்றும் யூத எதிர்ப்பு பாசிசக் குழுவின் துணை நிர்வாக செயலாளராக நியமிக்கப்பட்டார், எல்லாவற்றையும் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்திற்கு தெரிவிக்க வேண்டும்.
"சோவியத் தேசபக்தியை" உறுதிப்படுத்தவும், பாலஸ்தீனத்திற்கு குடிபெயர்தல் பற்றிய கருத்துக்களை எதிர்ப்பதாகவும் எதிர்பார்க்கப்படுகிறது என்பதை ஜேஏசி நிர்வாகிகள் உடனடியாக உணர்ந்தனர்: இஸ்ரேல் மற்ற நாடுகளைச் சேர்ந்த யூதர்களுக்காகவும், சோசலிச தாயகத்தை இழந்த யூதர்களுக்காகவும் வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளது.
Kheifetz, பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவிற்கு வந்த யூதர்களின் பட்டியலைத் தொகுத்து, அரேபிய பிற்போக்குவாதிகளுக்கு எதிராக இஸ்ரேலின் பக்கம் போராட பாலஸ்தீனத்திற்கு தன்னார்வலர்களாக அனுப்பும்படி கேட்டுக்கொண்டார். "நடவடிக்கைகளை எடுப்பதற்காக" அவர் பட்டியல்களை மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்திடம் ஒப்படைத்தார்.
இந்த விழிப்புணர்வு 1951 இல் கைது செய்யப்பட்ட ஹைஃபெட்ஸைக் காப்பாற்றவில்லை. ஆனால் குறைந்தபட்சம் முன்னாள் பாதுகாப்பு அதிகாரியின் உயிராவது காப்பாற்றப்பட்டது. யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் மற்ற ஆர்வலர்களுடன் சேர்ந்து அவர் சுடப்படவில்லை, ஆனால் இருபத்தைந்து ஆண்டுகள் சிறைத்தண்டனை விதிக்கப்பட்டார்.
மே 24, 1948 அன்று, மாஸ்கோவில் சாலமன் மிகோல்ஸின் நினைவாக மாலை நடைபெற்றது.
ஸ்டேட் யூத தியேட்டரின் கலை இயக்குனர் மற்றும் யூத பாசிச எதிர்ப்பு குழுவின் தலைவரின் துயர மரணத்தின் சூழ்நிலைகள் அந்த நேரத்தில் தெரியவில்லை. ஸ்டாலினின் ரகசிய உத்தரவின் பேரில் அவர் பாதுகாப்பு அதிகாரிகளால் கொல்லப்பட்டார் என்பது பின்னர்தான் தெரியவரும். மின்ஸ்கில் இருந்த மைக்கோல்ஸ் மற்றும் அவரது கூட்டாளி ஒரு டிரக் மீது மோதியதாகக் கூறி, அவர்கள் ஹிட் அண்ட் ரன் நடத்தினர். ஆனால் அரங்கேற்றம் கசப்பானது, அவர்கள் அதை நம்பவில்லை. மைக்கோல்ஸ் கொல்லப்பட்டதாக வதந்திகள் வந்தன. ஆனால் மேலிருந்து எந்த அறிவுறுத்தலும் இல்லை, எனவே அவர்கள் அவரை மரியாதையுடன் அடக்கம் செய்தனர்.
பிரபல எழுத்தாளர் இலியா கிரிகோரிவிச் எரன்பர்க் பேசினார்:
- இந்த மாலையில், சிறந்த நடிகரும் சிறந்த மனிதருமான சாலமன் மிகைலோவிச் மிகைலோவிச் மிகோல்ஸின் நினைவாக அர்ப்பணிக்கப்பட்டுள்ளது, நான் உங்களுக்கு மீண்டும் ஒருமுறை நினைவூட்ட விரும்புகிறேன் - ஒரு அழியாத தாகம்: இவை நீண்ட காலமாக நீதியைக் கனவு கண்ட ஒரு மக்களின் உலர்ந்த உதடுகள், பூட்டப்பட்டவை. அடைபட்ட கெட்டோக்களில், உண்மையைத் தேடி, மற்றவர்களுக்காகப் பாடினார், மற்றவர்களுக்காக அவர் கலகம் செய்தார்.
இப்போது, பெரிய சோவியத் சோகவாதியான சாலமன் மிகோல்ஸை நாம் நினைவில் கொள்ளும்போது, எங்கோ தொலைவில் குண்டுகளும் குண்டுகளும் வெடிக்கின்றன: இளம் அரசின் யூதர்கள் தங்கள் நகரங்களையும் கிராமங்களையும் ஆங்கில கூலிப்படையினரிடமிருந்து பாதுகாக்கிறார்கள். நீதி மீண்டும் பேராசையுடன் மோதுகிறது. எண்ணையால் மக்களின் ரத்தம் சிந்தப்படுகிறது. நான் ஒருபோதும் சியோனிசத்தின் கருத்துக்களைப் பகிர்ந்து கொள்ளவில்லை, ஆனால் இப்போது நாம் கருத்துகளைப் பற்றி அல்ல, ஆனால் வாழும் மக்களைப் பற்றி பேசுகிறோம்.
ஜெருசலேமின் பழைய காலாண்டில், இப்போது போர்கள் நடந்து கொண்டிருக்கும் கேடாகம்ப்களில், ஒரு சிறந்த சோவியத் குடிமகன், ஒரு சிறந்த கலைஞன், ஒரு சிறந்த மனிதனின் உருவம் மக்களை வீரச் செயல்களுக்குத் தூண்டுகிறது என்று நான் நம்புகிறேன்.
யூத அரசை கழுத்தை நெரிக்க முயன்ற அரபு பிற்போக்குவாதிகளை சோவியத் பத்திரிகைகள் கண்டித்தன.
எஹ்ரென்பர்க் தனது உரையை ஆற்றியபோது, அமைச்சர் ஷெர்டோக் மொலோடோவின் சக ஊழியரிடம் இஸ்ரேல் "ஒரு தூதுவர் அல்லது பொறுப்பாளர்கள் மற்றும் தூதரகத்தை உள்ளடக்கிய மாஸ்கோவில் உடனடியாக தனது பணியை நிறுவுவதற்கும், டெல் அவிவ் சோவியத் மிஷனில் ஒரே நேரத்தில் நிறுவப்படுவதற்கும் ஒப்புக்கொள்கிறீர்களா என்று கேட்டார். அதே ரேங்க்."
மறுநாள், ஸ்டாலின் பதிலின் உரையை அங்கீகரித்த பிறகு, மொலோடோவ் டெல் அவிவ் உடன் ஒப்பந்தத்தை தந்தி மூலம் அனுப்பினார்.
இஸ்ரேலுக்கான முதல் தூதராக பாவெல் இவனோவிச் எர்ஷோவ் நியமிக்கப்பட்டார். கிழக்கில் பணியாற்றிய அனுபவம் அவருக்கு இருந்தது. 1944 முதல் அவர் துருக்கியில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில் ஆலோசகராக பணியாற்றினார்.
ஐநாவில், சோவியத் தூதர்கள் அரபு நாடுகள் மற்றும் இங்கிலாந்துக்கு எதிராக தொடர்ந்து போராடினர், அவர்கள் "இஸ்ரேலின் இறையாண்மை உரிமைகளை" குறைக்க முயன்றனர் மற்றும் யூத அரசை எல்லா வழிகளிலும் பாதுகாத்தனர்.
பாதுகாப்பு கவுன்சிலின் கூட்டத்தில், சோவியத் பிரதிநிதி பாலஸ்தீனத்தின் எல்லையில் இருந்து வெளிநாட்டு ஆயுத அமைப்புகளை உடனடியாக திரும்பப் பெற வேண்டும் என்று கோரினார், அதாவது யூத அரசை மொட்டுக்குள் அழிக்க முயற்சிக்கும் அரபு படைகள்.
ஐக்கிய நாடுகள் சபை முந்நூறு இராணுவ பார்வையாளர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்பியது, அவர்கள் ஜெருசலேமில் அரேபியர்களால் தொடர்ந்து போர்நிறுத்தத்தை மீறியதை பதிவு செய்தனர்.
இஸ்ரேலுக்கு நடைமுறை உதவிகளை வழங்கிய ஒரே நட்பு நாடு சோவியத் யூனியன் மட்டுமே. இக்கட்டான சூழ்நிலையில் இஸ்ரேலிய தலைவர்கள் அவரிடம் திரும்பினர்.
ஜூன் 9, 1948 இல், அமைச்சர் ஷெர்டோக் அமெரிக்காவில் உள்ள தனது பிரதிநிதி எப்ஸ்டீனுக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"தயவுசெய்து, உங்கள் விருப்பப்படி, நியூயார்க் அல்லது வாஷிங்டனில் உள்ள சோவியத் ஒன்றியத்தின் பிரதிநிதிகளைத் தொடர்புகொண்டு, ஆயுதங்கள் மற்றும் உணவுகளை வாங்குவதற்கான சிக்கலைப் பற்றி விவாதிக்க மாஸ்கோவிற்கு வருகை தரும் ஒரு சிறப்பு பணிக்கான சாத்தியத்திற்கான கோரிக்கையுடன் தொடர்பு கொள்ளவும். அதன் ஆரம்ப அமைப்பு நமிர், பென்-ஆரோன், பேர்ல்சன்.
சிறப்பு பணி புறப்படும் முடிவுக்காக காத்திருக்கிறது. ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டால், மேலே குறிப்பிடப்பட்ட நபர்கள் ப்ராக் அல்லது வார்சாவிற்கு வந்தவுடன் விசாவிற்கு விண்ணப்பிப்பார்கள்.
விஷயம் மிகவும் அவசரமானது. டெலிகிராப் எக்ஸிகியூஷன், கோல்டா மேயர்சனுக்குத் தெரிவிக்கவும்.
ஜூன் 16 அன்று, ஷெர்டோக் எப்ஸ்டீனுக்கு ஒரு அவநம்பிக்கையான தந்தி அனுப்பினார்:
“எரிபொருளின் நெருக்கடியான சூழ்நிலை காரணமாக, பெட்ரோல் வாங்குவது குறித்து பேச்சுவார்த்தை நடத்த ஒரு சிறப்பு தூதரை ருமேனியாவுக்கு அனுப்புகிறோம். போர் நிறுத்தத்தின் போது டேங்கர் வர வேண்டும். இது சம்பந்தமாக, ருமேனிய அரசாங்கத்திடம் நாங்கள் செய்யும் முறையீட்டிற்கு சோவியத் ஆதரவைக் கேளுங்கள்.
ஜூன் 23 அன்று, வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக், எப்ஸ்டீனை தந்தி மூலம் க்ரோமிகோவைச் சந்தித்து, "விமானம் மற்றும் பிற கனரக ஆயுதங்களை போர்நிறுத்தம் முடிவடைந்த பிறகு (இது நடந்தால்) அடுத்தடுத்த விநியோகத்துடன் எப்படி விற்பது என்பது பற்றி விவாதிக்குமாறு கேட்டுக் கொண்டார். போர்நிறுத்தத்தின் விதிமுறைகள் வெளிநாட்டில் ஆயுதங்கள் வாங்குவதைத் தடை செய்யவில்லை என்பதைச் சுட்டிக்காட்டுங்கள்.
இதற்கிடையில், க்ரோமிகோ அமெரிக்காவில் தனது வேலையை முடித்துவிட்டு நாடு திரும்பத் தயாராகிக்கொண்டிருந்தார்.
அவர் ஒன்பது ஆண்டுகள் வெளிநாட்டில் பணியாற்றினார். இப்போது மொலோடோவ் அவரை அருகில், மாஸ்கோவில் வைத்திருக்க விரும்பினார், மேலும் அவரை மற்றொரு முதல் துணை அமைச்சராக நியமித்தார். மொலோடோவ் க்ரோமிகோவை ஆதரித்தார், மேலும் வைஷின்ஸ்கி தனது வேகமாக வளர்ந்து வரும் போட்டியாளரை வெளிப்படையாக விரும்பவில்லை, அவர் கால் நூற்றாண்டு இளையவராக இருந்தார்.
ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் நீண்ட காலமாக மாஸ்கோவில் இல்லை, சிக்கலான அதிகாரத்துவ சூழ்ச்சிகள், கண்டனங்கள் மற்றும் ஸ்னூப்பிங் ஆகியவற்றில் அனுபவம் பெறவில்லை. அவரது பெயர் வைஷின்ஸ்கி இந்த உலகில் தண்ணீரில் ஒரு மீனைப் போல உணர்ந்தார்.
க்ரோமிகோ ஐ.நா.வுக்கான நிரந்தரப் பிரதிநிதியாக யாகோவ் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் மாலிக்கால் மாற்றப்பட்டார்.
மாலிக் துணை வெளியுறவு அமைச்சராகவும் பதவி உயர்வு பெற்றார். மாலிக்கிற்கு நாற்பது வயதுதான் ஆகியிருந்தது, இவ்வளவு உயர் பதவியில் இருக்கும் இராஜதந்திரிக்கு வயதாகவில்லை. அவர் முழுப் போரையும் ஜப்பானில் கழித்தார். 45 வசந்த காலத்தில் அமெரிக்க குண்டுவீச்சின் விளைவாக டோக்கியோ எரிவதைக் கண்ட நேச நாடுகளின் ஒரே தூதராக அவர் இருந்தார். ஹிரோஷிமா மற்றும் நாகசாகி அணுகுண்டு தாக்குதலில் இருந்து தப்பியவர்.
ஜூலை 23, 1948 இல், ஐ.நா.வுக்கான இஸ்ரேலின் பிரதிநிதி அப்பா எபான், வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக்கிற்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“இன்று நான் மாலிக்குடன் எனது முதல் நீண்ட, மிக அன்பான உரையாடலை மேற்கொண்டேன். அவர் நமது இராணுவ வெற்றிகளை மதிப்பீடு செய்தார் மற்றும் அரபு ஆட்சிகளில் தோல்விகளின் தாக்கம் பற்றி விவாதித்தார். ஐ.நா.வில் உறுப்பினராக ஆவதற்கான எங்கள் விண்ணப்பத்தை அவர் அங்கீகரித்தார், ஆனால் கவனமாக தயார் செய்யுமாறு அறிவுறுத்துகிறார், மேலும் எல்லாமே அமெரிக்க ஆதரவின் அளவைப் பொறுத்தது என்று நம்புகிறார். கோல்டா மேயர்சன் மிஷன் விரைவில் நிறுவப்படும் என்று நம்புகிறேன்.
அரபுப் படைகளின் தோல்வி மாஸ்கோவில் இங்கிலாந்தின் தோல்வியாகக் கருதப்பட்டது. மத்திய கிழக்கு முழுவதும் இங்கிலாந்தின் நிலை குறைமதிப்பிற்கு உட்பட்டது என்று நம்பப்பட்டது.
ஈபன் தென்னாப்பிரிக்காவில் பிறந்து லண்டனில் படித்தவர். தாராளமாக மொழியியல் திறன்களைக் கொண்ட அவர், கிளாசிக்கல் மொழிகளை மட்டுமல்ல - பண்டைய கிரேக்கம் மற்றும் லத்தீன், ஆனால் பல மத்திய கிழக்கு மொழிகள் - அரபு, ஃபார்ஸி, ஹீப்ரு மற்றும் அராமைக் ஆகியவற்றைக் கற்றுக்கொண்டார். இருபத்திமூன்றாவது வயதில் கேம்பிரிட்ஜில் ஓரியண்டல் மொழிகளைக் கற்பிக்க நியமிக்கப்பட்டார்.
இரண்டாம் உலகப் போரின் போது அவர் பிரிட்டிஷ் ராணுவத்தில் சேர்ந்தார். அவர் கெய்ரோவில் பணியாற்றினார், அங்கு அவர் தனது வருங்கால மனைவியை சந்தித்தார். மேலும் அவரது சகோதரி இஸ்ரேலிய பாதுகாப்புப் படைகளின் பொதுப் பணியாளர்களின் வருங்காலத் தலைவரான சாய்ம் ஹெர்சாக்கை மணந்தார்.
1942 ஆம் ஆண்டில், சிறப்புப் படைகளுக்கு யூத தன்னார்வலர்களைத் தேர்ந்தெடுக்க கட்டளை மேஜர் எபனை ஜெருசலேமுக்கு அனுப்பியது. 1947 இல், அவரது இராஜதந்திர நடவடிக்கைகள் தொடங்கியது; அவர் பொதுச் சபையின் அமர்வில் யூத ஏஜென்சி குழுவில் சேர்க்கப்பட்டார். மே 48 இல், அவர் தனது முதல் உரையை ஐ.நா.வில் செய்தார் - அமெரிக்காவிற்கு எதிராக. பாலஸ்தீனப் பிரிவினைக்கு எதிர்ப்புத் தெரிவித்த அமெரிக்கக் குழுவின் வாதங்களை அவர் நிராகரித்தார்.
சிறந்த ஆங்கில அறிவினால் மட்டும் அல்லாமல் திறமையான பேச்சாளராக ஐ.நா.வில் அறியப்பட்டார். எப்படி சமாதானப்படுத்துவது என்பது அவருக்குத் தெரியும். பயங்கரவாதிகளுக்கு எதிரான பதிலடி பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் நடந்த விவாதத்திற்குப் பிறகு, இஸ்ரேலின் கண்டனத்தில் முடிந்தது, ஈபன் ஜெருசலேம் சென்றார். அவர் இஸ்ரேலிய இராணுவத்தின் நடவடிக்கையால் கோபமடைந்தார், மேலும் தனது கோபத்தை அடக்கிக் கொள்ளாமல், பென்-குரியனிடம் இந்த நடவடிக்கை ஏன் மேற்கொள்ளப்பட்டது என்று கேட்டார்.
"எனக்கும் இதைப் பற்றி சந்தேகம் இருந்தது, ஆனால் பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் உங்கள் உரையை நான் படித்தபோது, இது அவசியம் என்று நான் உறுதியாக நம்பினேன்" என்று தந்திரமான பிரதமர் பதிலளித்தார்.
ஆகஸ்ட் 12 அன்று, எபன் ஷெர்டோக்கிற்கு ஒரு கடிதம் அனுப்பினார், மாலிக்குடன் ஒரு புதிய உரையாடலைப் புகாரளித்தார்:
“இஸ்ரேலின் இராணுவ முயற்சிகளுக்கு அவர் தனது ஆழ்ந்த அபிமானத்தை வெளிப்படுத்தினார்... இப்படி ஒரு தோல்வியை யாரும் எதிர்பார்க்கவில்லை.
திரு. மாலிக் என்னிடம் கூறினார், இஸ்ரேல் தேசத்தை உருவாக்குவது என்பது மீள முடியாத உண்மை என்று அனைத்து பிரதிநிதிகள் மத்தியிலும் ஒரு பொதுவான கருத்து உள்ளது.
சோவியத் தரப்பு சரியான பகுப்பாய்வைச் செய்து சரியான முடிவை எடுத்திருப்பதாக நம்புகிறது, அதன் பிறகு அது ஈவுத்தொகையைப் பெற எதிர்பார்க்கிறது என்பது எனக்குத் தெளிவாகத் தெரிந்தது. கிழக்கு ஐரோப்பிய மற்றும் பால்கன் நாடுகளில் இருந்து ரஷ்யாவின் கருணை நிலைப்பாட்டின் விளைவாக உதவி பெறும் உண்மையை மதிப்பீடு செய்வோம் என்று அவர் பரிந்துரைத்தார்.
சோவியத் தரப்பு யூத அரசை ஆதரிப்பதற்கான அதன் முடிவை மத்திய கிழக்கில் தனக்கென நிர்ணயிக்கும் இலக்குகளின் பின்னணியில் வெற்றிகரமான நியாயமானதாகக் கருதுகிறது...”
ஆகஸ்ட் 14 அன்று, இஸ்ரேலில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் இரண்டாவது செயலாளரும், வெளிநாட்டு நாடுகளுடனான கலாச்சார உறவுகளுக்கான அனைத்து யூனியன் சொசைட்டியின் ஆணையாளருமான மிட்ரோஃபான் பெட்ரோவிச் ஃபெடோரின், இஸ்ரேலுடனான நட்பு உறவுகளின் லீக்கின் கூட்டத்தில் கலந்து கொண்டார். சோவியத் பணியின் வருகை.
ஃபெடோரின் '41 இல் வெளிநாட்டு மொழிகள் நிறுவனத்தில் பட்டம் பெற்றார் மற்றும் ஈரானில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில் தூதரக கூரியராக பணியாற்றினார். 1943 இல் அவர் எகிப்தில் உள்ள சோவியத் மிஷனுக்கு பயிற்சியாளராக அனுப்பப்பட்டார். 1948-ல் நாங்கள் இஸ்ரேலுக்கு அனுப்பப்பட்டோம்.
டெல் அவிவில் உள்ள மிகப்பெரிய சினிமாக்களில் ஒன்றான "எஸ்டெர்" கட்டிடத்தில் சுமார் இரண்டாயிரம் பேர் கூடினர், மேலும் அனைத்து நிகழ்ச்சிகளின் ஒளிபரப்பைக் கேட்க சுமார் ஆயிரம் பேர் தெருவில் கூடினர். பிரசிடியம் மேசைக்கு மேலே ஸ்டாலினின் பெரிய உருவப்படமும், “இஸ்ரேல் அரசுக்கும் சோவியத் ஒன்றியத்துக்கும் இடையிலான நட்பு வாழ்க!” என்ற கோஷத்தையும் தொங்கவிட்டனர்.
சோவியத் யூனியன் மற்றும் சோவியத் பிரதிநிதிகள், குறிப்பாக க்ரோமிகோ ஆகியோரின் குறிப்பில், மண்டபம் கைதட்டல்களால் வெடித்தது.
உழைக்கும் இளைஞர் பாடகர் குழு யூத கீதத்தைப் பாடியது, பின்னர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் கீதம். முழு அரங்கமும் ஏற்கனவே "இன்டர்நேஷனல்" பாடிக்கொண்டிருந்தது. பின்னர் பாடகர் குழு மேலும் பல சோவியத் பாடல்களை நிகழ்த்தியது - “மார்ச் ஆஃப் தி பீரங்கிப்படை”, “புடியோனியின் பாடல்”.
 
தோழர் ஸ்டாலின் எஹ்ரென்பர்க்கிற்கு அறிவுறுத்துகிறார்...
செப்டம்பர் 7 அன்று, சோவியத் யூனியனுக்கான இஸ்ரேலின் முதல் தூதரான கோல்டா மேயர்சனை மொலோடோவ் மிகவும் அன்புடன் வரவேற்றார். அவர் கியேவில் புரட்சிக்கு முன் பிறந்தார், அவரது தாத்தா முப்பது ஆண்டுகள் ஜார் இராணுவத்தில் பணியாற்றினார், அவரது தந்தை ஒரு தச்சர். குடும்பம் பிச்சைக்காரனாக மாறியது, எட்டு குழந்தைகளில் ஐந்து பேர் இளம் வயதிலேயே இறந்தனர்.
அவளது வாழ்நாள் முழுவதும் மகிழ்ச்சியற்ற நினைவுகள் அவளுடன் வந்தன:
"எங்கள் மீது விழவிருந்த படுகொலை பற்றிய உரையாடல்கள் எனக்கு தெளிவாக நினைவிருக்கிறது. நிச்சயமாக, படுகொலை என்றால் என்னவென்று எனக்குத் தெரியவில்லை, ஆனால் நாங்கள் யூதர்கள் என்பதற்கும், கத்திகள் மற்றும் குச்சிகளுடன் ஒரு கூட்டம் நகரைச் சுற்றி நடந்து கொண்டிருப்பதற்கும் இதற்கும் ஏதாவது தொடர்பு இருப்பதாக எனக்குத் தெரியும். "கிறிஸ்து சிலுவையில் அறையப்பட்டார்" என்று கத்தினார்.
அவள் ஒரு குழந்தையாக அமெரிக்காவிற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டாள், அதனால் அவள் ரஷ்ய மொழி பேசவில்லை. அவரது கணவர் மாரிஸ் மேயர்சன், ரஷ்யாவிலிருந்து குடியேறியவர். அவரது அரசியல் பார்வையில் அவர் ஒரு சோசலிஸ்ட் மற்றும் சியோனிசத்தின் எதிர்ப்பாளர். ஆனால் மனைவிக்காக பாலஸ்தீனத்திற்கு செல்ல ஒப்புக்கொண்டார். மாரிஸ் ஒரு காசாளராக பணிபுரிந்தார், மேலும் கோல்டாவின் சுபாவம், ஆற்றல் மற்றும் உறுதிப்பாடு அவரை அரசியலுக்கு அழைத்துச் சென்றது.
தான் ஒரு பெண் என்பதை நினைவுபடுத்துவது அவளுக்குப் பிடிக்கவில்லை. ஒரு பத்திரிகையாளர் அவளிடம் கேட்டார்:
- ஒரு பெண் பிரதமரானால் எப்படி இருக்கும்?
அவள் பதிலளித்தாள்:
- எனக்குத் தெரியாது, நான் ஒரு ஆண் பிரதமராக இருந்ததில்லை.
அவளுடைய தோற்றம் இஸ்ரேலை வெளிப்படுத்தியது. அவள் எப்போதும் இருண்ட நிற ஆடைகளை அணிந்தாள் - ஒரு ஆடை அல்லது ஜாக்கெட், ஒரு சுவையான முள், ஒரு சிறிய கடிகாரம், நிகோடின் கறை படிந்த விரல்கள் (அவள் வடிகட்டி இல்லாமல் வலுவான சிகரெட்டுகளை புகைத்தாள்), ஒரு ஆண்பால் கன்னம் மற்றும் தீவிரமான தோற்றம், சில நேரங்களில் ஒரு சூடான புன்னகையால் மென்மையாக்கப்படும்.
அவர் மாஸ்கோவிற்கு வருவதற்கு ஒப்புக்கொள்வதற்கு முன், வைஷின்ஸ்கி மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் கர்னல் ஜெனரல் விக்டர் செமனோவிச் அபாகுமோவுக்கு ஒரு கோரிக்கையை அனுப்பினார்: "சோவியத் ஒன்றியத்தில் அவர் சேருவதற்கு ஏதேனும் தடைகள் உள்ளதா?" பாதுகாப்பு அதிகாரிகள் எதிர்ப்பு தெரிவிக்கவில்லை.
அனைத்து இஸ்ரேலிய தலைவர்களும் தங்கள் குடும்பப்பெயர்களை ஹீப்ருவாக மாற்றிக்கொண்டனர், இரண்டு எழுத்துக்களைக் கொண்ட புதிய பெயர்களை கடைசியாக வலியுறுத்தினர். இது ஒரு குறியீட்டு செயல், பைபிள் பெயர்களுக்கு திரும்பியது. சியோனிஸ்டுகள் நாடுகடத்தப்பட்ட தங்கள் வாழ்க்கையை மறக்க விரும்பினர். கோல்டா மேயர்சன் விரைவில் கோல்டா மேயர் ஆனார், மந்திரி மோஷே ஷெர்டோக் ஷரேட்டாக மாறினார். வருங்கால பிரதமரும் அமைதிக்கான நோபல் பரிசு பெற்றவருமான ஷிமோன் பெர்ஸ்கி பெரேஸாக மாறினார்.
பாலஸ்தீனத்தின் நிலைமை குறித்து வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச் தூதரிடம் கேட்டார். மற்றவற்றுடன் கோல்டா மீர் கூறினார்: "போரின் விளைவாக, இஸ்ரேல் அரசின் அரசாங்கம் எல்லைகளை விட இன்னும் வெற்றிகரமாக அவற்றைப் பாதுகாக்க எல்லைகளின் பிரச்சினையை எழுப்ப வேண்டும் என்ற முடிவுக்கு வந்தது. நவம்பர் இருபத்தி ஒன்பதாம் தீர்மானத்தில் எல்லைகள் வழங்கப்பட்டுள்ளன.
வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், ஐ.நா.வால் வரையறுக்கப்பட்ட எல்லைகள் நம்பத்தகாதவை என்று மாறியது, இஸ்ரேல் பாதுகாப்பிற்காக அதன் பிரதேசத்தை அதிகரிக்க வேண்டும் என்று அவர் கூறினார். இந்த வார்த்தைகள் மோலோடோவிலிருந்து எந்த ஆட்சேபனையையும் எழுப்பவில்லை. அவரது உதவியாளரும் மொழிபெயர்ப்பாளருமான ஒலெக் ட்ரொயனோவ்ஸ்கி (அமெரிக்காவின் முதல் தூதரின் மகன்) சோவியத் வெளியுறவு மந்திரியின் தவிர்க்கும் வார்த்தைகளை பதிவு செய்தார்: “இஸ்ரேல் அரசு இந்த பிரச்சினையைப் பற்றி சிந்திக்க வேண்டும். இருப்பினும், அவர், மோலோடோவ், இஸ்ரேல் அரசு ஒரு நல்ல தொடக்கத்தில் இருப்பதாகவும், வலுவான அரசை உருவாக்குவதற்கான அடிப்படையைக் கொண்டிருப்பதாகவும் கருதுகிறார்.
கோல்டா மீர் ஒரு அற்புதமான தன்னம்பிக்கை கொண்ட பெண். அவள் சொல்வது சரிதான் என்ற நம்பிக்கை அவளை விட்டு அகலவில்லை. மேலும் அந்த நம்பிக்கையை மற்றவர்களிடம் விதைக்கும் திறன் அவளுக்கு இருந்தது. அவர் இஸ்ரேலின் மிகச் சிறந்த இராஜதந்திரியாக இருக்கலாம்.
செப்டம்பர் 13 அன்று, இஸ்ரேலிய தூதரகத்தின் இராணுவ இணைப்பாளர் கர்னல் ஜோஹன் ராட்னர், ஆயுதப் படைகளின் அமைச்சகத்திற்குச் சென்று வெளிப்புற உறவுகள் துறையில் மேஜர் ஜெனரல் ஆஃப் பீரங்கி I.M உடன் பேசினார். சரவேவ் மற்றும் அவரது துணை.
ஒடெசாவில் பிறந்த ராட்னர், சாரிஸ்ட் இராணுவத்தில் பணியாற்ற முடிந்தது - மாஸ்கோ பிரிவின் 3 வது சமாரா கிரெனேடியர் படைப்பிரிவில் ஒரு தனிநபராக. புரட்சிக்குப் பிறகு அவர் செம்படையின் அணிகளில் போராடினார். இருபத்தி மூன்றாம் ஆண்டில் அவர் பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்றார், கட்டிடக்கலை கற்பித்தார். அவர் ஹகானாவின் நிறுவனர்களில் ஒருவராக இருந்தார், சுதந்திரப் போருக்கு முன்னதாக அவர் எதிர்கால இஸ்ரேல் பாதுகாப்புப் படைகளின் பொதுப் பணியாளர்களின் திட்டமிடல் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார்.
கர்னல் ரட்னர் அமைச்சுப் பிரதிநிதிகளிடம் பல கேள்விகளை முன்வைத்தார். முதலாவதாக, இஸ்ரேலில் அவர்கள் இராணுவ கல்வி நிறுவனங்களுக்கு சோவியத் இலக்கியங்களைப் பெற விரும்புகிறார்கள். இரண்டாவதாக, இஸ்ரேலியர்கள் தங்கள் அதிகாரிகளை சோவியத் கல்வி நிறுவனங்களில் படிக்க அனுப்ப விரும்புகிறார்கள்.
ஜெனரல் சரவேவ் பதிலளித்தார், இதுபோன்ற பிரச்சினைகள் அமைச்சகத்தால் அல்ல, ஆனால் அரசாங்கத்தால் தீர்மானிக்கப்படுகின்றன. எனவே தூதர் கோல்டா மேயர்சன் அவர்களை வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் முன் கொண்டு வர வேண்டும் அல்லது இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் டெல் அவிவில் உள்ள சோவியத் படையை முறையாக தொடர்பு கொள்ளலாம்.
செப்டம்பர் 14 அன்று, கோல்டா மேயர் தனது முதல் வருகையை மத்திய கிழக்கிற்குப் பொறுப்பான துணை வெளியுறவு மந்திரி சோரினுக்கு தனது முக்கிய பங்காளியாகச் சென்றார்.
இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான உறவுகளில் மிகவும் உணர்ச்சிகரமான ஒரு தலைப்பைப் பற்றி அவள் உடனடியாக பேச ஆரம்பித்தாள்.
"மேயர்சன்," சோரின் உரையாடலுக்குப் பிறகு எழுதினார், "யூதர்களின் பிரச்சினையை இஸ்ரேல் தேசத்திற்கு யூதர்கள் பரவலாகக் குடியேற்றுவதன் மூலம் மட்டுமே தீவிரமாக தீர்க்க முடியும் என்று கூறினார்.
பல யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குச் செல்லாமல், மற்ற நாடுகளில் தொடர்ந்து வாழ்வார்கள் என்பதால், குடியேற்றத்தால் மட்டும் இந்தப் பிரச்சனையைத் தீர்க்க முடியாது என்று நான் குறிப்பிட்டேன். சோவியத் ஒன்றியத்தில், ஒரு சோசலிச அரசில், தேசிய ஒடுக்குமுறை மற்றும் யூதர்களின் சமத்துவமற்ற நிலை என்றென்றும் முடிவுக்கு வந்தது என்று நான் சேர்த்தேன்.
மேயர்சன் இந்த தலைப்பில் மேலதிக அறிக்கைகளில் இருந்து விலகினார்."
ஆகஸ்ட் 17 அன்று இஸ்ரேலில், சோவியத் தூதர் பாவெல் இவனோவிச் எர்ஷோவ் தனது நற்சான்றிதழ்களை இஸ்ரேலிய பிரதமர் பென்-குரியனிடம் வழங்கினார். எர்ஷோவ் தங்கியிருந்த ஹோட்டலில், சோவியத் தூதரை மனதார வாழ்த்திய மக்கள் தெருக்களில் இருந்தனர்.
பிரதமர் இல்லத்தில் நாற்பது வீரர்கள் அடங்கிய மரியாதைக் காவலர் அணிவகுத்து வைக்கப்பட்டது. சோவியத் யூனியனின் தேசிய கீதம் மற்றும் ஹதிக்வா இசைக்குழுவினர் இசைத்தனர்.
சான்றிதழ்களை வழங்கிய பிறகு, பென்-குரியன் எர்ஷோவிடம் கூறினார்: “ஐ.நா.வில் சோவியத் யூனியனின் தார்மீக ஆதரவிற்கு இஸ்ரேல் மக்கள் கடன்பட்டுள்ளனர். இஸ்ரேல் அரசு இப்போது வலுவாகிவிட்டது, அதன் மக்களுக்கும் குறிப்பாக அதன் இளைஞர்களுக்கும் அவர்கள் தங்கள் மாநிலத்திற்காகவும் அவர்களின் யோசனைக்காகவும் போராடுகிறார்கள் என்பதை அறிவார்கள், மேலும் நான் சொல்ல வேண்டும், அவர்களுக்கு எப்படி போராடுவது என்று தெரியும், இது போர்களில் நிரூபிக்கப்பட்டுள்ளது. செக்கோஸ்லோவாக்கியா மற்றும் யூகோஸ்லாவியாவிலிருந்து இராணுவம் கணிசமான அளவு ஆயுதங்களைப் பெற்றது, இதில் பீரங்கிகளும் அடங்கும், அவை போரின் தொடக்கத்தில் முற்றிலும் இல்லை.
சண்டை முடிந்துவிட்ட இஸ்ரேலில் வாழ்க்கை எளிதானது அல்ல. சோவியத் இராஜதந்திரிகளும் தங்கள் சலுகை பெற்ற நிலை இருந்தபோதிலும் இதை உணர்ந்தனர்.
செப்டம்பரில், எர்ஷோவ் இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் டைரக்டர் ஜெனரல் வால்டர் எய்டனிடம் வந்து ஊழியர்களுக்கான மிஷன் கட்டிடம் மற்றும் குடியிருப்பு குடியிருப்புகள் தயாராக இல்லை என்று புகார் கூறினார். உணவுக்கு சிரமம் ஏற்பட்டது. தூதரக அதிகாரிகளுக்கு உணவு அட்டைகள் வழங்கப்படவில்லை. இதன் விளைவாக, காலையில் ஹோட்டலில் சோவியத் தூதருக்கு இரண்டாவது கப் காபி மறுக்கப்பட்டது.
சோவியத் யூனியன் இஸ்ரேலின் நிலைமையைத் தணிக்க முயன்றது மற்றும் பாலஸ்தீனத்திலிருந்து அரபுப் படைகளை அகற்றக் கோரியது.
ஆகஸ்ட் 26 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி க்ரோமிகோ ஐ.நா பொதுச் சபையில் சோவியத் பிரதிநிதிகளுக்கான வரைவு உத்தரவுகளில் கையெழுத்திட்டார். பாலஸ்தீனத்தின் கேள்வி விவாதிக்கப்பட்டபோது, குரோமிகோ உத்தரவிட்டார், பின்வரும் முன்மொழிவு செய்யப்பட வேண்டும்: "பாலஸ்தீனத்தில் உள்ள யூத மற்றும் அரபு நாடுகளின் பிரதேசத்திலிருந்து உடனடியாக வெளியேற வேண்டியதன் அவசியத்தை பொதுச் சபை அங்கீகரிக்கிறது, இதன் உருவாக்கம் நவம்பர் 29, 1947 பொதுச் சபையின் முடிவு, அனைத்து வெளிநாட்டு துருப்புக்கள் மற்றும் வெளிநாட்டு இராணுவ வீரர்களின் பணியாளர்கள் மற்றும் பாலஸ்தீனத்தில் போர் மீண்டும் தொடங்குவதைத் தடுக்க தகுந்த நடவடிக்கைகளை எடுக்குமாறு பாதுகாப்பு கவுன்சிலைக் கோருகிறது."
யூத அரசை அழிக்கும் நம்பிக்கையை இழக்காத அரபு அமைப்புக்கள் பாலஸ்தீனத்திலிருந்து வெளியேறுவது பற்றிய பேச்சு.
செப்டம்பர் 17 அன்று, போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் பொலிட்பீரோவால் உத்தரவுகள் அங்கீகரிக்கப்பட்டன. சோவியத் யூனியன் இஸ்ரேலை முழுமையாக ஆதரித்தது.
பொலிட்பீரோ என்ன முடிவு எடுத்தது என்பதை கோல்டா மையர் அறிய முடியவில்லை. அதே நாளில், செப்டம்பர் 17 ஆம் தேதி, அவர் மற்றொரு வெளியுறவுத்துறை துணை மந்திரி எஃப். குசேவை சந்தித்தார். பொதுச் சபையின் வரவிருக்கும் அமர்வில் சோவியத் தூதுக்குழு முன்பு போலவே இஸ்ரேலுக்கு சாதகமான நிலைப்பாட்டை எடுக்கும் என்று அவர் நம்பிக்கை தெரிவித்தார்.
"இஸ்ரேல் நாடு தொடர்பான சோவியத் ஒன்றியத்தின் நிலைப்பாடு ஐக்கிய நாடுகள் சபையில் நன்கு அறியப்பட்டதாகும்" என்று குசேவ் பதிலளித்தார். இளம் இஸ்ரேல் நாடு தாங்க வேண்டிய சிரமங்களை எங்கள் நாடு புரிந்துகொள்கிறது, மேலும் இந்த சிரமங்களை சமாளிக்க முடியும் என்று நாங்கள் நம்பலாம்.
பாலஸ்தீனத்திலேயே, அதே நாளில், செப்டம்பர் பதினேழாம் தேதி, பாலஸ்தீனத்தில் ஐ.நா.வின் மத்தியஸ்தர் கவுண்ட் ஃபோல்கே பெர்னாடோட் கொல்லப்பட்டார். ஐ.நா பார்வையாளர் குழுவின் தலைவரான பிரெஞ்சு கர்னல் ஏ. செரோட்டுடன் ஜெருசலேமில் நடுநிலை மண்டலத்தின் எல்லையைக் கடந்தபோது அவர் சுடப்பட்டார். பெர்னாடோட்டின் கார் சாலையில் தடையின் முன் நிறுத்தப்பட்டது. கொலையாளிகள் கண்டுபிடிக்கப்படவில்லை. இஸ்ரேலிய தீவிரவாதிகள் சந்தேகிக்கப்பட்டனர்.
அமெரிக்க வெளியுறவுத்துறை செயலர் ராபர்ட் லோவெட், பெர்னாடோட் மீதான கொலை முயற்சி வழக்கை ஆராய ஒரு பணிக்குழுவை உருவாக்கினார். கொலை நடந்த நாளில், ஜெருசலேம் மற்றும் ஹைஃபாவில் உள்ள செக் தூதரகங்கள் நள்ளிரவு வரை திறந்திருந்ததாக ஜெருசலேமில் இருந்து அமெரிக்க இராஜதந்திரிகள் தெரிவித்தனர், இந்த வழக்கில் தொடர்புடைய இஸ்ரேலிய போராளிகளுக்கு முப்பது விசாக்களை செயலாக்கினர். மறுநாள் போராளிகள் பிராகாவிற்கு பறந்தனர். செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் உள்ள அமெரிக்க ஏர் அட்டாச், இஸ்ரேலில் இருந்து வரும் அனைத்து விமானங்களின் பயணிகளின் பட்டியலை சரிபார்க்க வாஷிங்டனிடமிருந்து அறிவுறுத்தல்களைப் பெற்றது. இந்த கொலை சோவியத் மற்றும் செக்கோஸ்லோவாக் உளவுத்துறையால் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டதாக அமெரிக்கர்கள் கருதினர்.
பெர்னாடோட்டின் மரணத்திற்கு இரண்டு நாட்களுக்குப் பிறகு, அமெரிக்க இராணுவ உதவியாளர் மேஜர் நிக்கோலஸ் ஆண்ட்ரோனோவிச் ஜெருசலேம் விளையாட்டுக் கழகத்தில் அமர்ந்திருந்தார். அடுத்த மேசையில், இஸ்ரேலியர்கள் குழு சமீபத்தில் நடந்த படுகொலை முயற்சியைப் பற்றி விவாதித்துக் கொண்டிருந்தது. மற்றும் மேஜர் கேட்டார்:
- வரிசையில் அடுத்தவர் அமெரிக்க தூதரகம். அவர் விரைவில் பெறுவார்.
கான்சல் ஜெனரல் ஜேம்ஸ் மெக்டொனால்ட் இந்த அச்சுறுத்தலை தீவிரமாக எடுத்துக் கொண்டார், மேலும் கேட்ட உரையாடலை வாஷிங்டனுக்கு தெரிவித்தார். ஜெருசலேம் தூதரகத்தில் உள்ள கடற்படையினரின் எண்ணிக்கையை பதின்மூன்றில் இருந்து இருபத்தேழாக அதிகரிக்குமாறு பாதுகாப்புத் துறைக்கு வெளியுறவுத்துறை பரிந்துரைத்தது. ஆனால் தூதரக அதிகாரிகளை அழைத்துச் செல்லும் போது கூட கடற்படையினர் துப்பாக்கிகளை தெருவில் ஏந்தியதை இஸ்ரேலின் வெளியுறவு அமைச்சகம் எதிர்த்தது.
மாஸ்கோ பத்திரிகையான "நோவோ வ்ரெமியா" இல் ஒரு கட்டுரை வெளிவந்தது, இது பெர்னாடோட்டின் கொலைக்கு ஆங்கிலேயர்களைக் குற்றம் சாட்டியது.
கவுண்ட் ஃபோல்க் பெர்னாடோட் மோசமான நற்பெயரைக் கொண்டிருந்தார். போர் ஆண்டுகளில் அவர் ஸ்வீடிஷ் செஞ்சிலுவை சங்கத்தை வழிநடத்தினார். அவர் நாஜிகளுடன் மிகவும் நெருக்கமாக பணியாற்றியதாக குற்றம் சாட்டப்பட்டார். ஜெர்மன் உளவுத்துறை சேவைகள் செஞ்சிலுவைச் சங்கத்தை விரிவாகப் பயன்படுத்தின, போருக்குப் பிறகு, செஞ்சிலுவைச் சங்க ஆவணங்களுடன் பல நாஜிக்கள் தோற்கடிக்கப்பட்ட ரீச்சிலிருந்து நழுவினர்.
பாலஸ்தீனப் பிரிவினை தொடர்பான ஐ.நா தீர்மானம் தோல்வியடைந்ததாக பெர்னாடோட் கருதினார். அவர் தனது சொந்த யோசனையைக் கொண்டிருந்தார் - டிரான்ஸ்ஜோர்டான் மற்றும் பாலஸ்தீனத்தின் ஒருங்கிணைந்த மாநிலத்தை உருவாக்க. அரபு நாடான டிரான்ஸ்ஜோர்டான் (பாலஸ்தீனத்தின் அரபு பிரதேசம் உட்பட) மற்றும் யூத நாடான இஸ்ரேலை இணைப்பது மிகவும் நடைமுறைக்குரியது என்று பெர்னாடோட் நம்பினார். அவரது யோசனையை செயல்படுத்துவது இஸ்ரேல், தோன்றியவுடன், உலக அரசியல் வரைபடத்தில் இருந்து மறைந்துவிடும் என்று அர்த்தம்.
பாலஸ்தீன யூதர்களும் ஸ்டாலினும் அதற்கு எதிராக இருந்தனர்.
பொதுச் சபையின் முதல் குழுவில் பெர்னாடோட்டின் முன்மொழிவுகளின் விவாதம் தொடர்பான சோவியத் தூதுக்குழுவின் வரைவு உத்தரவுகளை மொலோடோவ் ஸ்டாலினிடம் தெரிவித்தார்.
மோலோடோவ் மற்றும் வைஷின்ஸ்கி பாலஸ்தீனத்தில் துருப்புக்களை அகற்றுவதற்கான பெர்னாடோட்டின் யோசனையையும் பிராந்திய மறுபகிர்வுக்கான அவரது திட்டங்களையும் நிராகரிக்க முன்மொழிந்தனர், இது இஸ்ரேலில் இருந்து ஐந்தில் நான்கில் ஒரு பகுதியை எடுத்து டிரான்ஸ்ஜோர்டானுக்கு மாற்றும்.
ஸ்டாலின் ஒப்புக்கொண்டார்.
மாஸ்கோவிடமிருந்து அறிவுறுத்தல்களைப் பெற்ற பின்னர், பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் உக்ரைனின் பிரதிநிதி பெர்னாடோட்டின் திட்டத்தை நிராகரித்தார், திட்டத்தின் நோக்கம் இஸ்ரேலை அழிப்பதாகும்.
சோவியத் இராஜதந்திரிகள் நவம்பர் இருபத்தி ஒன்பதாம் தேதி, 1947 பொதுச் சபை தீர்மானத்தை கண்டிப்பாக அமல்படுத்த வேண்டும் என்று கோரினர். பாலஸ்தீனத்தில் எல்லைகளை மறுவடிவமைப்பதையும் சில பிரதேசங்களை அரேபியர்களுக்கு மாற்றுவதையும் அவர்கள் எதிர்த்தனர். அரேபிய அகதிகள் பிரச்சினையைப் பொறுத்தவரை, சோவியத் இராஜதந்திரம் பொதுவாக அதில் அக்கறை காட்டவில்லை.
சோவியத் வெளியுறவு அமைச்சகம், "சம்பந்தப்பட்ட தரப்பினரிடையே, அதாவது இஸ்ரேல் அரசுக்கும் பாலஸ்தீனத்தில் உள்ள அரபு அரசின் அரசுக்கும் இடையே நேரடிப் பேச்சுவார்த்தை மூலம் இந்தப் பிரச்சினை தீர்க்கப்படும்" என்று முன்மொழிந்தது. எனவே, சோவியத் இராஜதந்திரம் இஸ்ரேலுக்கு மிகவும் சாதகமான நிலைப்பாட்டை எடுத்தது, இது பாலஸ்தீனிய அரேபியர்கள் திரும்புவதை விரும்பவில்லை, அவர்களை யூத அரசின் எதிரிகளாகக் கருதி, அவர்கள் ஐந்தாவது பத்தியாக மாறிவிடுவார்கள் என்று அஞ்சினர்.
1948 இலையுதிர்காலத்தில், பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் சோவியத் உக்ரைனின் பிரதிநிதி டிமிட்ரி ஜகரோவிச் மானுல்ஸ்கி மற்றொரு யோசனைக்கு குரல் கொடுத்தார்: பாலஸ்தீனத்தை விட்டு வெளியேறிய அரேபியர்களை சோவியத் மத்திய ஆசியாவிற்கு மீள்குடியேற்ற...
என்ன நடந்தது என்பதில் சோவியத் தலைவர்கள் பயங்கரமான எதையும் பார்க்கவில்லை. அரபு நாடுகளைச் சேர்ந்த யூதர்கள் (சுமார் ஒன்பது இலட்சம் மக்கள்!) தங்கள் வீடுகளையும் அனைத்து சொத்துக்களையும் கைவிட்டு தங்கள் வீடுகளை விட்டு வெளியேற வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது. அரை மில்லியன் மக்கள் இஸ்ரேலில் குடியேறினர், அங்கு அவர்கள் ஒரு புதிய வாழ்க்கையைத் தொடங்கினர். இஸ்ரேலில் தங்க விரும்பாத அரேபியர்கள் அண்டை அரபு நாடுகளில் குடியேற வேண்டும் என்று சோவியத் தூதர்கள் நம்பினர். இத்தகைய மக்கள்தொகை பரிமாற்றம் சோவியத் தலைவர்களுக்கு அசாதாரணமானதாகத் தெரியவில்லை.
இரண்டாம் உலகப் போரின் முடிவில், செப்டம்பர் 1944 இல், ஸ்ராலின் வார்சாவில் புதிய அரசாங்கத்துடன் துருவங்கள் வோல்ஹினியா மற்றும் கலீசியாவை விட்டு வெளியேறுவார்கள் என்றும், உக்ரேனியர்கள் பைஸ்சாடி மற்றும் செல்ம் பகுதியை விட்டு வெளியேறுவார்கள் என்றும் ஒப்புக்கொண்டார். வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், அனைத்து துருவங்களும் போலந்தில் வாழ்வார்கள், மேலும் அனைத்து உக்ரேனியர்களும் உக்ரைனில் வாழ்வார்கள்.
தேசிய விடுதலையின் போலந்து குழு "போலந்தின் புதிய பிரதேசங்களிலிருந்து உக்ரேனிய மக்களையும், உக்ரேனிய SSR பிரதேசத்தில் இருந்து போலந்து மக்களையும் திருப்பி அனுப்புவது" என்ற ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டது.
தங்கள் வரலாற்று தாயகத்திற்கு தானாக முன்வந்து செல்ல ஒப்புக் கொள்ளும் போலந்து உக்ரேனியர்களுக்கு போலந்தில் கடன்களை மன்னித்து உக்ரைனில் நில அடுக்குகளை ஒதுக்கீடு செய்வதாக உறுதியளிக்கப்பட்டது. ஆனால் மார்ச் 1945 முதல், ஒரு லட்சத்திற்கும் குறைவான மக்கள் இந்த வாய்ப்பைப் பயன்படுத்தினர். மக்கள் வீடுகளை விட்டு வெளியே வர முடியாமல் சிரமப்பட்டனர். பின்னர் பலத்தை பயன்படுத்தினார்கள். போலந்து பொலிஸ் மற்றும் இராணுவப் பிரிவுகள் கிராமங்களைச் சுற்றி வளைத்தன, விவசாயிகளுக்குத் தயாராக பல மணிநேரம் வழங்கப்பட்டது, பின்னர் அவர்கள் ரயில்வேக்கு இயக்கப்பட்டு வேகன்களில் ஏற்றப்பட்டனர். கீழ்ப்படிய விரும்பாதவர்கள் அடிக்கப்பட்டனர்.
ஸ்டாலினின் பார்வையில் இது மிகவும் நியாயமான நடவடிக்கை. மத்திய கிழக்கில் இதையே ஏன் செய்ய முடியாது என்று அவருக்குப் புரியவில்லை? ஆனால் இஸ்ரேலில் சோவியத் யூதர்களின் நேர்மையான ஆர்வம், யூத அரசுக்கு உதவ அவர்கள் விருப்பம் ஆகியவற்றை ஸ்டாலின் விரும்பவில்லை.
அதே நேரத்தில், ஃபெடரல் பீரோ ஆஃப் இன்வெஸ்டிகேஷன் இயக்குனர் எட்கர் ஹூவர் ஜனாதிபதி ட்ரூமனுக்கு ஒரு சிறப்பு செய்தியை அனுப்பினார் என்பது வேடிக்கையானது:
"பலஸ்தீனத்திற்கு அனுப்பப்படும் சுமார் இரண்டு இலட்சம் கம்யூனிச எண்ணம் கொண்ட யூதர்களை ரஷ்யர்கள் தயார் செய்து வருவதாக அவரது நம்பகமான தகவலுக்கு அறியப்பட்ட ஒரு ஆதாரம் எங்களுக்குத் தெரிவித்தது."
ஹூவர் அனைத்து சியோனிஸ்டுகளையும் கம்யூனிஸ்டுகள் என்று கருதினார். ஸ்டாலின் வேறுபட்ட கருத்தைக் கொண்டிருந்தார், மேலும் கட்சியின் கொள்கைகளை சோவியத் யூதர்களுக்கு விளக்க வேண்டும் என்று உத்தரவிட்டார்.
செப்டம்பர் 18 அன்று, ஸ்டாலின் தெற்கில் விடுமுறையில் இருந்தபோது, மத்திய குழுவின் செயலாளர் மாலென்கோவிடமிருந்து ஒரு குறிப்பைப் பெற்றார், அவர் தலைவர் இல்லாத நிலையில், பொலிட்பீரோவில் மூத்தவராக இருந்தார்:
“தோழர் ஸ்டாலினுக்கு.
புறப்படுவதற்கு முன், இஸ்ரேல் பற்றிய கட்டுரையை தயார் செய்ய அறிவுறுத்தியுள்ளீர்கள். மாஸ்கோவில் எஹ்ரென்பர்க் இல்லாததால் இந்த விவகாரம் சற்று தாமதமானது. மறுநாள் எஹ்ரென்பர்க் வந்தார். ககனோவிச், போஸ்பெலோவ் மற்றும் இலிச்சேவ் மற்றும் நானும் அவருடன் உரையாடினோம். எஹ்ரென்பர்க் கட்டுரையை எழுத ஒப்புக்கொண்டார் மற்றும் பல கையெழுத்துடன் கட்டுரை வெளியிடப்பட்டதற்கு எதிராக பேசினார்.
I. Ehrenburg எழுதிய "ஒரு கடிதத்தைப் பற்றி" என்ற கட்டுரையை உங்களுக்கு அனுப்புகிறேன். உங்களிடமிருந்து வேறு அறிவுறுத்தல்கள் இல்லாவிட்டால், செப்டம்பர் 21, செவ்வாய்கிழமை அன்று பிராவ்தா செய்தித்தாளில் இந்தக் கட்டுரையை வெளியிட விரும்புகிறோம்.
எஹ்ரன்பர்க் மீது ஸ்டாலின் ஒரு விசித்திரமான அணுகுமுறையைக் கொண்டிருந்தார்.
ஒரு நாள், ஸ்டாலின் எழுத்தாளர் சங்கத்தின் தலைவர் அலெக்சாண்டர் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் ஃபதேவை அழைத்தார்:
- கேளுங்கள், தோழர் ஃபதேவ், நீங்கள் எங்களுக்கு உதவ வேண்டும். எதிரிகளுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் அரசுக்கு உண்மையிலேயே உதவ நீங்கள் எதுவும் செய்யவில்லை. "சோவியத் ஒன்றியத்தின் எழுத்தாளர்கள் ஒன்றியத்தின் பொதுச்செயலாளர்" என்ற உயர்மட்ட பட்டத்தை நாங்கள் உங்களுக்கு வழங்கினோம், ஆனால் நீங்கள் முக்கிய சர்வதேச உளவாளிகளால் சூழப்பட்டிருப்பது உங்களுக்குத் தெரியாது.
- இந்த உளவாளிகள் யார்?
சிலரை மயக்கமடையச் செய்த அந்த புன்னகைகளில் ஒன்றை ஸ்டாலின் சிரித்தார், அது ஃபதேவ் அறிந்தது போல் நன்றாக இல்லை.
- இந்த உளவாளிகளை நீங்கள் தெரிந்து கொள்ள வேண்டிய கட்டாயத்தில் இருக்கும்போது நான் ஏன் அவர்களின் பெயர்களைச் சொல்ல வேண்டும்? ஆனால் நீங்கள் மிகவும் பலவீனமான நபராக இருந்தால், தோழர் ஃபதேவ், எந்த திசையில் பார்க்க வேண்டும், எங்களுக்கு என்ன உதவ வேண்டும் என்பதை நான் உங்களுக்கு சொல்கிறேன். Ilya Erenburg ஒரு சர்வதேச உளவாளி என்பது உங்களுக்கு நன்றாகத் தெரியும். இதைப் பற்றி நீங்கள் ஏன் அமைதியாக இருந்தீர்கள் என்று நான் உங்களிடம் கேட்கிறேன்? ஏன் எங்களுக்கு ஒரு சிக்னல் கூட கொடுக்கவில்லை?
1949 ஆம் ஆண்டின் தொடக்கத்தில், மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் அபாகுமோவ், யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் வழக்கில் கைது செய்யப்பட வேண்டிய நபர்களின் பட்டியலை ஸ்டாலினிடம் வழங்கினார். Ehrenburg அங்கு பட்டியலிடப்பட்டது.
"உளவுத்துறை தரவுகளின்படி," மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் குறிப்பு, "1938 இல் ஸ்பெயினில் இருந்தபோது, எஹ்ரென்பர்க், பிரெஞ்சு எழுத்தாளர், ட்ரொட்ஸ்கிஸ்ட் ஆண்ட்ரே மல்ராக்ஸுடன் ஒரு உரையாடலில், தோழர் ஸ்டாலினுக்கு எதிராக விரோதத் தாக்குதல்களை நடத்தினார்... 1940-ல். 1947. மேற்கொள்ளப்பட்ட பாதுகாப்பு நடவடிக்கைகளின் விளைவாக, CPSU (b) மற்றும் சோவியத் அரசின் கொள்கைகளுக்கு எதிராக Ehrenburg இன் சோவியத் எதிர்ப்பு அறிக்கைகள் பதிவு செய்யப்பட்டன.
பட்டியலைப் பார்க்கும்போது, ஸ்டாலின் அழிந்தவர்களின் பெயர்களுக்கு அடுத்ததாக ஒரு டிக் மற்றும் “ஆர்”, அதாவது “கைது” என்று இரண்டு எழுத்துக்களை வைத்தார். எஹ்ரென்பர்க் பெயருக்கு அருகில், ஸ்டாலின் கேள்விக்குறி போன்ற ஒன்றை வைத்தார். அருகிலுள்ள போஸ்க்ரெபிஷேவ் எழுதினார்: "தோழர் அபாகுமோவுக்கு செய்தி அனுப்பப்பட்டது." இதன் பொருள் எஹ்ரென்பர்க்கைத் தொட முடியாது.
ஒருவேளை ஸ்டாலின் இலியா கிரிகோரிவிச்சை மீறமுடியாத மாஸ்டர் விளம்பரதாரராக மதிப்பிட்டார். இஸ்ரேலைப் பற்றி நாட்டிற்காகவும் உலகிற்காகவும் அதிகாரபூர்வமாக பேசக்கூடிய ஒரு நபர் தலைவருக்குத் தேவைப்படும்போது, எஹ்ரென்பர்க் அத்தகைய நபராக மாறினார். ஸ்டாலின் கேட்க விரும்புவதை எவ்வாறு உருவாக்குவது என்பது இலியா கிரிகோரிவிச் அறிந்திருந்தது.
மாலென்கோவ் தாளில் தலைவரின் செயலாளர் ஒருவர் எழுதிய குறிப்பு இருந்தது: "தோழர் ஸ்டாலின் ஒப்புக்கொள்கிறார்."
பிரவ்தாவில் கட்டுரை வெளியானது. எஹ்ரென்பர்க் தற்செயலாக பேசவில்லை என்பதை உணர்ந்து, சோவியத் மக்களால் மட்டுமல்ல, வெளிநாட்டு இராஜதந்திரிகளாலும் கவனமாகப் படிக்கப்பட்டது.
அப்படியென்றால், ஸ்டாலின் உதடுகளால் என்ன சொல்ல விரும்பினார்?
கேள்வி ஒன்று: இஸ்ரேலை எவ்வாறு நடத்துவது?
"இந்த கேள்விக்கு சுருக்கமாக பதிலளிக்க முடியும்," என்று எஹ்ரென்பர்க் எழுதினார்: "புதிய அரசை முதலில் அங்கீகரித்த சோவியத் அரசாங்கம், ஆக்கிரமிப்பாளர்களுக்கு எதிராக தீவிரமாக எதிர்ப்பு தெரிவித்தது, மற்றும் இஸ்ரேலிய இராணுவம் பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகளால் கட்டளையிடப்பட்ட அரேபிய படைகளிடமிருந்து தனது நிலத்தை பாதுகாத்தபோது, சோவியத் மக்களின் அனுதாபங்கள் புண்படுத்தப்பட்ட பக்கத்தில் இருந்தன, குற்றவாளிகளின் பக்கம் அல்ல.
கேள்வி இரண்டு: இஸ்ரேலின் தோற்றம் யூதர்களின் பிரச்சினையை தீர்க்குமா?
"நான் இரண்டாவது கேள்விக்கு எதிர்மறையாக பதிலளிக்க வேண்டும் ...
பிரிட்டிஷ் கைக்கூலிகளின் தாக்குதல்களை முறியடித்த இஸ்ரேலிய போராளிகளின் தைரியத்தை நான் பாராட்டினேன், ஆனால் "யூதப் பிரச்சினை"க்கான தீர்வு பாலஸ்தீனத்தில் இராணுவ வெற்றியில் அல்ல, மாறாக முதலாளித்துவத்தின் மீதான சோசலிசத்தின் வெற்றியைப் பொறுத்தது என்பதை நான் அறிவேன்.
ஒரு சோசலிச சமுதாயத்தின் குடிமகன் இஸ்ரேல் நாட்டு மக்கள் உட்பட எந்த முதலாளித்துவ நாட்டு மக்களையும் இருண்ட காட்டில் இருந்து இன்னும் தப்பிக்காத பயணிகளாக பார்க்கிறார்... எல்லா நாடுகளின் யூத தொழிலாளர்களின் தலைவிதியும் அதனுடன் தொடர்புடையது அல்ல. இஸ்ரேல் அரசின் தலைவிதி, ஆனால் முன்னேற்றத்தின் தலைவிதியுடன், சோசலிசத்தின் தலைவிதியுடன் ...
சோவியத் யூதர்கள் மத்திய கிழக்கைப் பார்க்கவில்லை, அவர்கள் எதிர்காலத்தைப் பார்க்கிறார்கள். இஸ்ரேல் அரசின் உழைக்கும் மக்கள், சியோனிஸ்டுகளின் மாயவாதத்திலிருந்து வெகு தொலைவில், நீதியைத் தேடுகிறார்கள், இப்போது வடக்கு நோக்கி - சோவியத் யூனியனை நோக்கி, மனிதகுலத்தை விட சிறந்த எதிர்காலத்தை நோக்கி நகர்கிறார்கள் என்று நான் நினைக்கிறேன்.
இஸ்ரேலிய தூதர்கள் கட்டுரையை சரியாக புரிந்து கொண்டனர்.
செப்டம்பர் 24 அன்று, கோல்டா மேயர் வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக்கிற்கு ஒரு தந்தி அனுப்பினார்:
"எஹ்ரென்பர்க்கின் கட்டுரை இஸ்ரேலுக்கானது மற்றும் சியோனிசத்திற்கு எதிரானது: அவர் சோவியத் ஒன்றியத்திலிருந்து திருப்பி அனுப்பும் யோசனையை நிராகரிக்கிறார் ..."
செக்கோஸ்லோவாக் தூதரகத்தில் ஒரு வரவேற்பில், இஸ்ரேலிய தூதரகத்தின் ஆலோசகர் மொர்டெகாய் நமீருடன் பேசிய எஹ்ரென்பர்க், இஸ்ரேலிய தூதர்களுக்கு முழுமையாகப் புரியாததை அவருக்கு விளக்க முயன்றார்: சோவியத் யூதர்களை குடியேற இஸ்ரேல் வற்புறுத்தக்கூடாது, ஏனெனில் இது அதிகாரிகளிடமிருந்து கடுமையான எதிர்ப்பை ஏற்படுத்தும் மற்றும் அது அனைவருக்கும் மோசமானதாக இருக்கும்.
இஸ்ரேலிய இராஜதந்திரிகள் எஹ்ரென்பர்க்கைப் புரிந்து கொள்ளவில்லை, ஏனென்றால் அதிகாரிகள் அவர்களையும் மாஸ்கோவில் அவர்கள் பிரதிநிதித்துவப்படுத்திய அரசையும் மிகவும் சாதகமாக நடத்தினர். அனுமதிக்கப்படாத ஒரே விஷயம் சோவியத் யூதர்களுடன் சிறப்பு உறவுகளை ஏற்படுத்துவதுதான்.
வெளியுறவு அமைச்சகம் மந்திரி சபையின் கீழ் மத விவகாரங்களுக்கான கவுன்சிலிடமிருந்து கடிதத்தைப் பெற்ற பிறகு, இஸ்ரேலிய தூதரக ஊழியர்களுக்கும் மாஸ்கோ கோரல் ஜெப ஆலயத்திற்கும் அதன் பார்வையாளர்களுக்கும் இடையிலான தொடர்பைக் கட்டுப்படுத்த மோலோடோவ் உத்தரவிட்டார். செக்கிஸ்டுகள் இந்த துறையில் பணிபுரிந்தனர்; சோவியத் குடிமக்களுடன் இஸ்ரேலியர்களின் தொடர்புகள் குறித்து அவர்கள் லுபியங்கா மீது அதிருப்தி தெரிவித்தனர்.
அக்டோபர் 6 ஆம் தேதி, இராணுவ இணைப்பாளர் கர்னல் ராட்னர் பிரதம மந்திரி மற்றும் பாதுகாப்பு மந்திரி பென்-குரியனுக்கு ஒரு தந்தி அனுப்பினார்:
"இன்று நான் இராணுவ ஜெனரல் அன்டோனோவுடன் ஒன்றரை மணி நேரம் பேசினேன், அவர் தற்போது வாசிலெவ்ஸ்கிக்கு பதிலாக இருக்கிறார்.
இந்த வகையான உரையாடல் இராணுவ இணைப்புகளின் மட்டத்திற்கு முற்றிலும் அசாதாரணமானது; மற்ற நாடுகளைச் சேர்ந்த எனது சக ஊழியர்களிடம் இதைப் பற்றி எதுவும் சொல்ல வேண்டாம் என்று கேட்டுக் கொள்ளப்பட்டேன். எனவே, முழுமையான இரகசியம் அவசியம்.
நாங்கள் சண்டையின் போக்கைப் பற்றி, அரபு கூட்டணியின் படைகள் பற்றி, குறிப்பாக ஈராக், மத்திய கிழக்கில் உள்ள தேசிய சிறுபான்மையினர் பற்றி, நமது படைகளின் தன்மை, அவர்களின் கட்டளை மற்றும் ஆயுதங்கள், போர்களை மீண்டும் தொடங்குவதற்கான சாத்தியக்கூறுகள் பற்றி, முக்கியத்துவம் பற்றி பேசினோம். நெகேவ் மற்றும் ஜெருசலேம். அவர்கள் எங்களுக்கு உதவுவது குறித்த கேள்வி எழுந்தது.
பின்வரும் சிக்கல்கள் விவாதிக்கப்பட்டன: அ) கட்டளை பணியாளர்களுக்கு பயிற்சி (குறுகிய கால மற்றும் நீண்ட கால படிப்புகள்), b) ஜெர்மன் கோப்பைகளிலிருந்து ஆயுதங்களை வழங்குதல், c) அனுப்பும் முறைகள் - விமானம் அல்லது கடல் வழியாக.
நெறிமுறையின்படி, இந்த பிரச்சினைகளை சோவியத் வெளியுறவு அமைச்சகத்திடம் விவாதத்திற்கு சமர்ப்பிக்க வேண்டும், அது ஒரு முடிவை எடுக்கும். இதை எதிர்பார்த்து, இந்த மூலத்திலிருந்து எங்களுக்கு என்ன வகையான ஆயுதங்கள் மற்றும் எந்த அளவு தேவை என்பதை வரும் நாட்களில் எங்களுக்குத் தெரிவிக்க வேண்டும்.
இராணுவ ஜெனரல் அலெக்ஸி இன்னோகெனிவிச் அன்டோனோவ் பொதுப் பணியாளர்களின் முதல் துணைத் தலைவராக பணியாற்றினார் மற்றும் பெரும் தேசபக்தி போரின் போது ஸ்டாலினிடமிருந்து சிறப்பு அதிகாரத்தை அனுபவித்தார். வெளிநாட்டு இராணுவ இணைப்பாளருடனான அவரது உரையாடல் ஒரு அசாதாரண நிகழ்வு. ஸ்டாலின் மத்திய கிழக்கில் தனது வழியை தொடர்ந்து பின்பற்றி வருவதை அது சுட்டிக்காட்டியது. சோவியத் யூதர்கள் இஸ்ரேலுக்கு செல்ல மாட்டார்கள், ஆனால் யூத அரசு மேற்கத்திய ஏகாதிபத்தியங்களுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் ஒரு புறக்காவல் நிலையமாக இராணுவ உதவியைப் பெறும்.
நவம்பர் 8 அன்று, பென்-குரியன் மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேலிய இராணுவ இணைப்பிற்கு சோவியத் யூனியனிடமிருந்து பெற விரும்பும் ஆயுதங்களின் நீண்ட பட்டியலை அனுப்பினார்: டி -34 டாங்கிகள், ஷெல்களுடன் கூடிய பீரங்கி, போராளிகள் மற்றும் வெடிகுண்டுகள் உதிரி பாகங்கள், எண்ணெய் மற்றும் வெடிமருந்துகள்.
பட்டியலை ஜெனரல் அன்டோனோவுக்கு பொது ஊழியர்களுக்கு அனுப்புவது சாத்தியமில்லை என்று மாறியது. அலெக்ஸி இன்னோகென்டிவிச் திடீரென்று டிரான்ஸ்காசியன் இராணுவ மாவட்டத்தின் முதல் துணைத் தளபதியாக நியமிக்கப்பட்டார்.
பொதுச் சபை அமர்வில் இருந்து பாரிஸிலிருந்து திரும்பிய இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக் தனது அரசாங்கத்திற்கு அறிக்கை செய்தார்:
“ஈஸ்டர்ன் பிளாக் எங்களுக்குப் பின்னால் உறுதியாக நிற்கிறது... சோவியத் யூனியன் எங்களுக்குப் பின்னால் உறுதியாக நிற்கிறது. அவர்களின் நிலை மாறிவிட்டதாக நாட்டில் பரவும் வதந்திகள் அனைத்தும் எந்த அடிப்படையும் இல்லை... வைஷின்ஸ்கியும் மாலிக்கும் எங்கள் முதல் சந்திப்பில் ரஷ்ய தரப்பிலிருந்து கலந்து கொண்டனர்... ஏன் நெகேவ் எங்களுக்கு மிகவும் முக்கியமானது என்பதை நான் விளக்கினேன். வைஷின்ஸ்கி மாலிக்கிடம் திரும்பி கூறினார்: "அவர்கள் சொல்வது சரிதான்."
மாலிக்கின் முகவரி சிறப்பியல்பு - அவர் என்னை உரையாற்றவில்லை, ஆனால் மாலிக்கிடம், இந்த தலைப்பில் அவர்களுக்கு ஒரு வாதம் இருப்பதாக நான் முடிவு செய்தேன். நவம்பர் 29 தீர்மானத்தில் மாலிக் உறுதியாக இருந்தார்.
பின்னர் வைஷின்ஸ்கி கூறினார்: "அவர்கள் எல்லாவற்றிலும் சரியானவர்கள் ..."
பெரும்பாலான பிரச்சினைகளில் சோவியத் ஒன்றியத்துடன் எங்களுக்கு நல்ல உறவு உள்ளது. ரஷ்யர்கள் எங்கள் நிலையை ஒவ்வொரு விவரத்திலும் கற்பனை செய்ய விரும்புகிறார்கள்.
பாதுகாப்பு கவுன்சிலில், ரஷ்யர்கள் நமது நட்பு நாடுகளாக மட்டுமல்ல, நமது தூதர்களாகவும் செயல்படுகிறார்கள். அவர்கள் எந்த பணியையும் மேற்கொள்கிறார்கள்... ரஷ்யாவிற்கும் அதன் கூட்டாளிகளுக்கும் ஆறு வாக்குகள் உள்ளன. இது ஒரு சிறுபான்மையாகும். தீர்மானத்தில் இருந்து விரும்பத்தகாத அங்கத்தை (பெர்னாடோட் ஷரத்து) நீக்க தவறியதற்காக மாலிக் மன்னிப்பு கேட்டார். இது மிக முக்கியமான விஷயம் அல்ல, அவர் எங்களுக்கு தீவிரமாக உதவினார், எல்லாவற்றையும் சாதிக்க முடியாது என்று நான் அவரிடம் சொன்னேன் ... "
நவம்பர் 9 அன்று, கோல்டா மேயர் மொலோடோவ் உடனான உரையாடல் குறித்த மிஷனின் அறிக்கையை வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் இயக்குநர் ஜெனரல் வால்டர் ஈடனுக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"கோல்டா, நமிர், ராட்னர் மற்றும் அவர்களது குடும்பத்தினர் அணிவகுப்பில் கலந்து கொண்டனர், இது ஒரு அற்புதமான சக்தியைக் காட்டியது, மாலையில் அவர்கள் மொலோடோவின் வீட்டில் ஒரு சிறப்பு அரவணைப்பை உணர்ந்தனர். மாஸ்கோ கவுன்சிலின் பண்டிகைக் கூட்டத்தில் கோல்டா மாலையில் இருந்தார், அதில் மொலோடோவ் பேசினார்.
இந்த கட்டத்தில் இருந்து - வெளியீட்டிற்காக அல்ல.
மொலோடோவ் கோல்டாவுக்கு ஒரு கிளாஸ் ஓட்காவை வழங்கினார். அணிவகுப்பைப் பாராட்டி அவள் சொன்னாள்:
"அணிவகுப்பில் இருந்த சில ஆயுதங்கள் எங்களிடம் இருந்தால் போதும்."
மொலோடோவ் குறிப்பிட்டார்:
- உங்களிடம் அவை இருக்கும். நாங்கள் கூட சிறியதாக தொடங்கினோம்.
ஜெப ஆலயத்திற்கு எங்கள் வருகையைப் பாராட்டிய மொலோடோவின் மனைவியுடன் இத்திஷ் மொழியில் ஒரு நீண்ட உணர்ச்சிபூர்வமான உரையாடல். அவரது வேண்டுகோளின் பேரில், கோல்டா மீரின் மகள் சாரா மற்றும் நமீரின் மகள் ஜேல் ஆகியோர் வழங்கப்பட்டனர். அவர் அவர்களிடம் அம்மா மற்றும் சகோதரியைப் போல பேசி முடித்தார்:
"உங்களுக்கு எல்லாம் நன்றாக இருக்கட்டும், பின்னர் அது அனைத்து யூதர்களுக்கும் நல்லது."
பெண்கள் பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் தலைவரான போபோவா, சோவியத் கீதத்தின் உரையை எழுதிய கவிஞர் மிகல்கோவ் மற்றும் பிறருடன் உரையாடல்கள். நான் எஹ்ரென்பர்க்கை இரண்டு முறை சந்தித்தேன், ஆனால் அவர் உரையாடலைத் தவிர்த்தார். அணிவகுப்பில், அன்டோனோவின் துணை ஸ்லாவின் பேசிய ஒரே ராணுவ வீரர் ராட்னர் மட்டுமே.
ஆயுதங்களை விற்பனை செய்வதற்கான கோரிக்கையால் உறவின் நிலை நிரூபிக்கப்பட்டுள்ளது. ஒரு கூடுதல் வார்த்தை கூட பேசாத மொலோடோவின் வாக்குறுதி மிகவும் மதிப்பு வாய்ந்தது.
நவம்பர் 24 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கான துறைத் தலைவர் இவான் நிகோலாவிச் பாகுலின், தனது கண்காணிப்பாளர் வலேரியன் சோரினுக்கு அறிக்கை அளித்தார்:
“நவம்பர் 11. என்னுடன் ஒரு உரையாடலில், மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேல் அரசின் தூதர் கோல்டா மேயர்சன் மற்றும் மிஷனின் இராணுவ இணைப்பாளர் ராட்னர் ஆகியோர் இஸ்ரேல் அரசுக்கு உதவுமாறு சோவியத் அரசாங்கத்திடம் இஸ்ரேல் அரசின் கோரிக்கையை தெரிவித்தனர். இஸ்ரேலிய இராணுவத்திற்கு தேவையான கனரக ஆயுதங்கள் மற்றும் பிற உபகரணங்களுடன்.
இஸ்ரேலிய இராணுவத்தின் முதன்மைத் தேவைகள் பீரங்கி, டாங்கிகள் மற்றும் விமானங்கள் என்றும், இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் ஆயுதங்களுக்கான கோரிக்கையில் கனரக ஆயுதங்கள் மற்றும் பிற உபகரணங்களின் வகைகள் குறிப்பிடப்பட்டதாகவும் இராணுவ இணைப்பாளர் கர்னல் ராட்னர் கூறினார்.
நான் இஸ்ரேல் அரசாங்கத்தின் கோரிக்கையை அமைச்சின் தலைமையின் கவனத்திற்கு கொண்டு செல்வதாக பதிலளித்தேன்.
பகுலின் இந்த வழியில் பதிலளிக்க பரிந்துரைத்தார்:
"இஸ்ரேல் அரசின் தலைவிதியை கவனித்து, சுதந்திரமான மற்றும் சுதந்திரமான இருப்புக்கான அதன் உரிமைகளைப் பாதுகாக்கும் சோவியத் அரசாங்கம், பாலஸ்தீனத்தில் விரோதத்தை முடிவுக்குக் கொண்டுவருவதற்கும், ஐ.நா. உறுப்பினர்களுக்கு வழங்குவதைத் தடைசெய்வதற்கும் பாதுகாப்பு கவுன்சில் முடிவுடன் முரண்பட விரும்பவில்லை. பாலஸ்தீனத்தில் போரிடும் நாடுகளின் படைகளுக்கு ஆயுதங்கள்."
மே 29, 1948 இல் ஐ.நா. பாதுகாப்பு கவுன்சில் தீர்மானம் எண். 50 பாலஸ்தீனத்தில் மோதலில் ஈடுபட்டுள்ள அனைத்து மாநிலங்களுக்கும் ஆயுதத் தடையை விதித்தது.
சோரின், அதைப் படித்த பிறகு, எழுதினார்: “டி. பகுலின். தோழர் மொலோடோவ் என்ற முகவரிக்கு ஒரு குறிப்பைக் கொடுங்கள்.
ஸ்டாலின் நேரடியாக ஆயுதங்களை வழங்க விரும்பவில்லை, எனவே அதிகாரப்பூர்வ, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் படி, இஸ்ரேலிய பிரதிநிதிகள் மறுக்கப்பட்டனர். ஆயுதங்கள் மூன்றாம் தரப்பினர் மூலம் வந்தன.
டிசம்பர் 2 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி வைஷின்ஸ்கி பாரிஸில் இருந்தார். லெபனான் பிரதமர் ரியாட் பே சோல், அவரைப் பார்க்கச் சொன்னார். லெபனானியர் ஒரு உரையாடலில் நம்பிக்கையுடன் கூறினார்:
- பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு சுதந்திர யூத அரசு இருக்க முடியாது.
"இஸ்ரேல் அரசு ஏற்கனவே உள்ளது, மேலும் அதன் நலன்களைப் பாதுகாக்க உரிமை உள்ளது" என்று வைஷின்ஸ்கி கூறினார்.
 
பாசிச எதிர்ப்புக் குழு மூடப்பட்டுள்ளது
நவம்பர் 20, 1948 அன்று, அமைச்சர்கள் குழுவின் பணியகத்தின் ரகசிய முடிவில் ஸ்டாலின் கையெழுத்திட்டார்: “யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழு உடனடியாக கலைக்கப்பட வேண்டும், இந்த குழுவின் பத்திரிகை உறுப்புகள் மூடப்பட வேண்டும், குழுவின் விவகாரங்கள் அகற்றப்பட வேண்டும், மேலும் இப்போதைக்கு யாரையும் கைது செய்யக் கூடாது” என்றார்.
அடுத்த நாள், மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் ஊழியர்கள் குழுவின் வளாகத்தை சோதனை செய்தனர், அனைத்து ஆவணங்களையும் எடுத்து, கட்டிடத்திற்கு சீல் வைத்தனர்.
டிசம்பர் 10 அன்று, சோவியத் யூனியனில் இஸ்ரேலின் பொறுப்பாளர் மொர்டெகாய் நமிர், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் கிழக்கு ஐரோப்பிய துறையின் இயக்குனர் ஷ. ஃபிரைட்மேனுக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் அடையாளம் அகற்றப்பட்டது. அமைப்பு மூடப்பட்டுள்ளது என்று நாங்கள் நம்புகிறோம்."
இருப்பினும், இதற்குப் பிறகும், வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக், வைஷின்ஸ்கி மற்றும் சராப்கினுடன் நீண்ட உரையாடலை நடத்தவும், இஸ்ரேலுக்கு யூத குடியேற்றத்தின் முக்கியத்துவத்தை நிரூபிக்கவும் வாய்ப்பு கிடைத்தது.
வைஷின்ஸ்கி, நிச்சயமாக, இந்த கண்ணோட்டத்துடன் உடன்படவில்லை, ஆனால் மிகவும் நட்பாக இருந்தார், இருதரப்பு உறவுகளின் பிரச்சினைகளை ஆராய்ந்தார், அவற்றை விவாதித்து தீர்ப்பதாக உறுதியளித்தார். ஐக்கிய நாடுகள் சபையில் சோவியத் யூனியனும் இஸ்ரேலும் கூட்டாக தங்கள் இலக்கை எவ்வாறு அடைய முடிந்தது என்பதைப் பற்றி அவர் பேசினார்.
யூத எதிர்ப்பு பாசிசக் குழுவின் உறுப்பினர்களின் தலைவிதி இஸ்ரேலிய இராஜதந்திரிகளுக்குத் தெரியவில்லை, ஏனெனில் கைதுகள் அல்லது விசாரணை பற்றி எதுவும் எழுதப்படவில்லை.
குழுவின் கலைப்பு நீண்ட காலமாக தயாரிக்கப்பட்டது.
மார்ச் 26, 1948 அன்று, மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் விக்டர் அபாகுமோவ் மத்திய குழுவிடம் ஒரு குறிப்பை சமர்ப்பித்தார்:
"நடந்து வரும் பாதுகாப்பு நடவடிக்கைகளின் விளைவாக, யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் தலைவர்கள், தீவிர தேசியவாதிகள் மற்றும் அமெரிக்கர்களை மையமாகக் கொண்டவர்கள், அடிப்படையில் சோவியத் எதிர்ப்பு தேசியவாத வேலைகளை மேற்கொள்கின்றனர் என்பதை யு.எஸ்.எஸ்.ஆர் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகம் நிறுவியுள்ளது. யூத எதிர்ப்பு பாசிசக் குழுவின் பணிகளில் அமெரிக்க சார்பு செல்வாக்கு குறிப்பாக கமிட்டித் தலைவர்கள் மைக்கோல்ஸ் மற்றும் ஃபெஃபர் அமெரிக்காவிற்குப் பயணம் செய்த பிறகு கவனிக்கத் தொடங்கியது, அங்கு அவர்கள் முக்கிய யூத நபர்களுடன் தொடர்பை ஏற்படுத்தினர், அவர்களில் சிலர் அமெரிக்க உளவுத்துறையுடன் தொடர்புடைய...
சோவியத் ஒன்றியத்தின் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் சமீபத்தில் கைது செய்யப்பட்ட யூத தேசியவாதிகளில், சோவியத் அமைப்புக்கு விரோதமாக, நாசகார வேலைகளை மேற்கொண்ட பல அமெரிக்க மற்றும் பிரிட்டிஷ் உளவாளிகள் அம்பலப்படுத்தப்பட்டனர்.
நாசிசத்தை எதிர்த்துப் போராடுவதற்காக 1941 இல் உருவாக்கப்பட்ட யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் வழக்கின் தீர்ப்பு, அனைத்து யூதர்களும் அமெரிக்க உளவாளிகள் மற்றும் வெளிநாட்டு எஜமானர்களுக்காக வேலை செய்கிறார்கள் என்பதைக் காட்ட வேண்டும். ஆனால் குற்றம் சாட்டப்பட்டவர்கள் தாங்கள் உளவாளிகள் என்பதை ஒப்புக்கொள்ளாததால் விசாரணையை முடிக்க வேண்டியதாயிற்று.
கைது செய்யப்பட்டவர்கள் அடித்துக் கொல்லப்பட்டனர். சிலர் சிறையில் இறந்தனர். விசாரணைக்கு தீவிரமான ஒன்று தேவை - ஸ்டாலின் மீதான படுகொலை முயற்சி, உளவு, நாசவேலை, ஆனால் இந்த மக்கள், அவர்கள் தாக்கப்பட்டபோதும், அது போன்ற எதையும் கொண்டு வர முடியவில்லை. அவர்கள் தியேட்டரில் விளையாடினர், கவிதை எழுதினார்கள், நோய்வாய்ப்பட்டவர்களுக்கு சிகிச்சை அளித்தனர்.
அனைத்து பிரதிவாதிகளும் யூதர்கள்: நடிகர் வெனியமின் சுஸ்கின், கல்வியாளர் லினா ஸ்டெர்ன், எழுத்தாளர்கள் பெரெட்ஸ் மார்கிஷ், லெவ் க்விட்கோ, செமியோன் கல்கின், டேவிட் கோஃப்ஷ்டீன், போட்கின் மருத்துவமனையின் தலைமை மருத்துவர் போரிஸ் ஷிமிலியோவிச், அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் முன்னாள் உறுப்பினர் போல்ஷிவிக்குகள் மற்றும் வெளியுறவு துணை அமைச்சர் சாலமன் லோசோவ்ஸ்கி... இது இன விசாரணை. அவர்கள் குற்றத்திற்காக அல்ல, ஆனால் அவர்களின் தோற்றத்திற்காக விசாரிக்கப்பட்டனர். சித்திரவதை மற்றும் கொடுமைப்படுத்துதல் இருந்தபோதிலும், இவர்கள் இனி இளமையாக இல்லை மற்றும் மிகவும் ஆரோக்கியமானவர்கள் அல்ல, தைரியம் மற்றும் தைரியத்திற்கு ஒரு எடுத்துக்காட்டு.
கப்பல்துறையில் அமர்ந்திருந்த பிரபல நடிகர்கள், எழுத்தாளர்கள் மற்றும் மருத்துவர்கள் தோழர் ஸ்டாலினுக்கு எதிரான பயங்கரவாத செயல்களைத் தயாரிப்பதில் பங்கேற்கவில்லை, உளவு மற்றும் துரோகங்களில் ஈடுபடவில்லை, சோவியத் எதிர்ப்பு பிரச்சாரம் கூட நடத்தவில்லை.
விசாரணைக்கு தலைமை தாங்கிய லெப்டினன்ட் ஜெனரல் ஆஃப் ஜஸ்டிஸ் செப்ட்சோவ், பிரதிவாதிகள் தங்கள் சொந்த மொழியில் எழுதவும், இத்திஷ் மொழியில் புத்தகங்களை வெளியிடவும், தங்கள் சொந்த தியேட்டர் மற்றும் யூத நாடகங்களை அரங்கேற்றவும், ஹீப்ரு மொழியில் கற்பிக்கும் பள்ளிகளை பராமரிக்கவும் விரும்புவதாக குற்றம் சாட்டினார்.
ஜெனரல் செப்ட்சோவ் பிரதிவாதிகளில் ஒருவரை நிந்தித்தார்:
- ஒரு கம்யூனிஸ்ட், எழுத்தாளர், மார்க்சிஸ்ட், முற்போக்கான யூத அறிவுஜீவிகள், குருமார்கள், மதகுருமார்கள், தெளிவில்லாதவர்கள், போதனைகளைப் பற்றி, மாட்சாவைப் பற்றி, பிரார்த்தனை புத்தகங்களைப் பற்றி, கோஷர் இறைச்சி பற்றி ஏன் அவர்களுக்கு அறிவுரை கூற வேண்டும்?
முன்னாள் சோவியத் யூனியனின் சில குடியரசுகளில் உள்ள ரஷ்யர்களிடமிருந்து இப்போது அவர்கள் கோருவதைப் போலவே, யூதர்களிடமிருந்தும் முழுமையான ஒருங்கிணைப்பை அதிகாரிகள் கோரினர். எழுத்தறிவு இல்லாத ஒரு புலனாய்வாளர், எழுத்தாளர் ஆபிராம் கோகன் தனது சொந்த விசாரணையின் உரையில் பிழைகளைத் திருத்துவதைக் கண்டு, அவரை அடித்தார்: அவருக்குத் தெரியும், அயோக்கியன், ரஷ்ய மொழி, ஆனால் ஹீப்ருவில் எழுதுகிறார்! தேசிய கலாச்சாரத்தின் மீதான அக்கறை தீங்கானது மற்றும் தேசபக்தியற்றதாக அங்கீகரிக்கப்பட்டது.
ஆனால் ஜெனரலும் அவரது மதிப்பீட்டாளர்களும் இதற்காக சுட விரும்பவில்லை. அவரது கட்சி உறுப்பினர் அட்டை, தொழில் மற்றும் ஒருவேளை அவரது உயிரைக் கூட பணயம் வைத்து, ஜெனரல் செப்ட்சோவ், மேலும் விசாரணைக்காக வழக்கைத் திரும்பப் பெற மத்திய குழுவிடம் அனுமதி கேட்டார்.
ஆனால் ஜெனரல் திரும்பிய மாலென்கோவ், இதைச் செய்ய அனுமதிக்கவில்லை:
"இந்த குற்றவாளிகளுக்கு முன்பாக எங்களை மண்டியிட விரும்புகிறீர்கள்." இந்த வழக்கின் தீர்ப்பு மக்களால் அங்கீகரிக்கப்பட்டுள்ளது; பொலிட்பீரோ இந்த வழக்கை மூன்று முறை கையாண்டது. பொலிட்பீரோவின் முடிவைப் பின்பற்றுங்கள்.
மற்றும் சரியாக. யூத எதிர்ப்பு பாசிசக் குழுவின் வழக்கு விசாரணை மே 8, 1952 இல் லெஃபோர்டோவோவில் தொடங்கியது. ஒரு மாதத்திற்கு முன்பு, ஏப்ரல் 3 அன்று, புதிய மாநில பாதுகாப்பு மந்திரி செமியோன் டெனிசோவிச் இக்னாடிவ், ஸ்டாலினுக்கு ஒரு குறிப்பில், யூத எதிர்ப்பு பாசிசக் குழுவின் வழக்கில் குற்றம் சாட்டப்பட்ட அனைவரையும் சுட வேண்டும் என்று முன்மொழிந்தார். தலைவர் ஒப்புக்கொண்டார். சுவிட்சர்லாந்தில் இருந்து சோசலிசத்தைக் கட்டியெழுப்ப வந்த உலகப் புகழ்பெற்ற உயிரியலாளரான கல்வியாளர் லினா ஸ்டெர்னுக்கு மட்டுமே அவர் மென்மை வழங்கினார். அவளுக்கு பத்து வருடங்கள் வழங்கப்பட்டது. மீதமுள்ளவர்கள் சுடப்பட்டனர் ...
ஆனால் அது பின்னர் வரும். இதற்கிடையில், ஜனவரி 11, 1949 அன்று, இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் கிழக்கு ஐரோப்பிய துறையின் இயக்குனர் ஷ. ப்ரைட்மேன், இஸ்ரேலில் உள்ள சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஆலோசகர் எம்.ஐ.யுடன் பேசினார். முகின். எர்ஷோவ் சளி பிடித்து வீட்டில் அமர்ந்தார்.
"முகின்," இஸ்ரேலிய இராஜதந்திரி அறிக்கையில் எழுதினார், "கடந்த இராணுவ நடவடிக்கையின் போது நாங்கள் காட்டிய செயல்பாட்டுத் திறன்களைப் பற்றி போற்றுதலுடன் பேசினார், எங்கள் வட்டாரங்களில் உள்ள மனநிலை மற்றும் கிரேட் பிரிட்டனுடனான தற்போதைய மோதலில் நாங்கள் உறுதியாக நிற்க விரும்புகிறோமா என்று கேட்டார். ."
ஆங்கிலேயர்கள் எகிப்திய பிரதேசத்தில் நிறுத்தப்பட்ட தங்கள் காரிஸனை அதிகரித்தனர். ஜனவரி 7 அன்று, எகிப்திய நிலைகள் மீது ஐந்து பிரிட்டிஷ் போராளிகளை இஸ்ரேலியர்கள் சுட்டு வீழ்த்தினர், அவர்கள் எகிப்தியர்கள் என்று நம்பினர்.
1936 ஆம் ஆண்டின் ஆங்கிலோ-எகிப்திய உடன்படிக்கையின் அடிப்படையில் இங்கிலாந்து இஸ்ரேலுடன் போருக்குச் செல்லக்கூடும் என்று அமெரிக்கர்கள் இஸ்ரேலியர்களை எச்சரித்தனர். மாஸ்கோ மகிழ்ச்சியாக இருந்தது, ஆனால் இஸ்ரேலியர்கள் சிரிக்கவில்லை. அவர்கள் சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஆதரவை நம்பினர், ஆனால் இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான உறவுகளில் தேனிலவு ஏற்கனவே முடிந்துவிட்டது. இஸ்ரேலியர்கள் இதைப் புரிந்து கொள்ளவில்லை, மேலும் சோவியத் அதிகாரிகள் பாலஸ்தீனத்தில் ஏற்கனவே குடியேறியவர்களின் உறவினர்களை இஸ்ரேலுக்கு நாடு கடத்துவது குறித்து மிகவும் விரும்பத்தகாத கேள்வியை எழுப்பினர்.
ஜனவரி 21 அன்று, அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கான துறைத் தலைவர் பாகுலின், இஸ்ரேலுக்கான தூதுவர் எர்ஷோவுக்கு எழுதினார்:
"உங்களுக்குத் தெரியும், சமீபத்தில் சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு விரோதமான கட்டுரைகள் மற்றும் செய்திகள் இஸ்ரேலிய பத்திரிகைகளில் பெருகிய முறையில் வெளிவந்துள்ளன, அவை பெரும்பாலும் எங்கள் பங்கில் எந்தவிதமான சமநிலையும் இல்லாமல் இருக்கும் ...
டெல் அவிவில் எங்கள் பணியின் சார்பாக ஒரு புல்லட்டின் வெளியீடு சோவியத் யூனியனுக்கு விரோதமான பிரச்சாரத்திற்கு ஒரு தீவிரமான எதிர்விளைவாக இருக்கும் என்று திணைக்களம் நம்புகிறது, மேலும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உண்மையான நிலைமை மற்றும் நாட்டின் கருத்துக்களுடன் நாட்டின் பொதுமக்களை அறிமுகப்படுத்தும். சர்வதேச வாழ்க்கையின் சிக்கல்களில் சோவியத் பொதுமக்கள்.
சோவியத் பத்திரிகைகளிலும் இஸ்ரேலுக்கு எதிரான பிரச்சாரம் கவனிக்கப்பட்டது.
பிப்ரவரி 1 அன்று, இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் கிழக்கு ஐரோப்பிய துறையின் இயக்குனர் ஷ. ப்ரைட்மேன், சோவியத் தூதர் எர்ஷோவுடன், பிராவ்தா பதிப்பகத்தால் வெளியிடப்பட்ட இஸ்ரேலைப் பற்றிய சிற்றேடு, ட்ரூட் செய்தித்தாளில் ஒரு கட்டுரை மற்றும் மாஸ்கோ வானொலி ஒலிபரப்புகளைப் பற்றி பேசினார். . அவை அனைத்தும் நட்பற்ற முறையில் எழுதப்பட்டவை.
சமாதானத்தை விரும்புபவராக இருந்த எர்ஷோவ், சோவியத் யூனியனுடன் நட்பற்ற கட்டுரைகள் இஸ்ரேலிய பத்திரிகைகளிலும் வெளிவந்ததைக் குறிப்பிட்டு, அவற்றில் கவனம் செலுத்த வேண்டாம் என்று பரிந்துரைத்தார்.
ஃபிரைட்மேன் பதிலளித்தார், இவை தனியார் செய்தித்தாள்கள், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் அவற்றை நடத்துவதில்லை, சோவியத் யூனியனில் நிலைமை வேறுபட்டது. இந்த விளக்கங்கள் மாஸ்கோவில் ஏற்றுக்கொள்ளப்படவில்லை. செய்தித்தாள்கள் தங்கள் சொந்தக் கண்ணோட்டத்தை வெளிப்படுத்த முடியும் என்று அவர்கள் நம்பவில்லை.
பிப்ரவரி 7 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி வி. சோரின், கோல்டா மேயரை மாலை ஏழு மணிக்கு வரவழைத்து, "இஸ்ரேல் அரசின் சட்டவிரோத நடவடிக்கைகள், சோவியத் குடிமக்களை சோவியத் குடியுரிமையைத் துறக்க ஊக்குவிப்பது மற்றும் விநியோகம் தொடர்பாக வாய்மொழி அறிக்கை ஒன்றை வெளியிட்டார். பொது அமைப்புகள் மற்றும் தனிப்பட்ட சோவியத் குடிமக்களுக்கான பணியின் செய்திமடல் "
இந்த வகையான முதல் கண்டிப்பு இது, முந்தைய நட்பு உறவுகளுடன் கடுமையாக மாறுபட்டது. மந்திரி சபையின் கீழ் உள்ள மத விவகாரங்களுக்கான கவுன்சிலின் பாதுகாப்பு அதிகாரிகளிடமிருந்து இந்த சமிக்ஞை வந்தது, அங்கு அவர்கள் தூதரக புல்லட்டின் உள்ளடக்கங்களுக்கு கவனத்தை ஈர்த்தனர்: அதில் உலகம் முழுவதிலுமிருந்து இஸ்ரேலுக்குச் செல்லும் யூதர்கள் பற்றிய செய்திகள் இருந்தன.
"வெளியுறவு அமைச்சகம்," சோரின் தனது ஆய்வறிக்கையில் இருந்து படித்தது, "இந்த பணி நடவடிக்கை சோவியத் யூனியனின் குடிமக்களை சட்டவிரோதமாக ஆட்சேர்ப்பு செய்வதாகவும், சோவியத் குடியுரிமையைத் துறக்க அவர்களைத் தூண்டுவதாகவும் கருதுகிறது. இதைக் கருத்தில் கொண்டு, மிஷன் மற்றும் அதன் பிரதிநிதிகள் சோவியத் யூனியனுக்கான அவர்களின் விசுவாசமான அணுகுமுறைக்கு முரணான இந்த நடவடிக்கைகளை நிறுத்த வேண்டும் என்று முன்மொழியப்பட்டது.
Golda Meir," ஜோரின் அறிக்கையில் எழுதினார், "தெளிவாக வெட்கமாக இருந்தது... சோவியத் ஒன்றியத்தின் சட்டங்களுக்கு முரணான எதையும் செய்யும் நோக்கத்தில் எந்த நோக்கமும் இருந்தது மற்றும் இருக்க முடியாது என்று அவர் பதிலளித்தார். இராஜதந்திர நடைமுறையில் பணியின் அனுபவமின்மையால் மட்டுமே விளக்கப்படக்கூடிய பணியின் தரப்பில் தவறான செயல்கள் இருந்திருக்கலாம்.
வெளியேற விரும்பும் மக்கள் இஸ்ரேலிய பணியைத் தொடர்பு கொண்டதாக கோல்டா மீர் ஜோரினிடம் கூறினார், ஆனால் அவர்கள் சோவியத் அதிகாரிகளிடமிருந்து அனுமதி பெற வேண்டும் என்று கூறப்பட்டது, அல்லது மிஷன் இஸ்ரேலில் வசிக்கும் உறவினர்களுக்கு கடிதங்களை அனுப்பியது.
சோரின், "வெளியுறவு அமைச்சகத்தைத் தவிர்த்து, சோவியத் குடிமக்களுக்கு நேரடியாக கடிதங்களை அனுப்ப முடியாது என்பதால், இந்த பணி தவறான காரியத்தைச் செய்கிறது" என்று விளக்கினார்.
இது மீண்டும் நடக்காது என்று கோல்டா மீர் உறுதியளித்தார். அவள், சற்றே குழப்பத்துடன், பணியினால் வெளியிடப்பட்ட செய்திமடலை யார் அனுப்ப முடியும்? ஆரம்பத்தில் இது பொது அமைப்புகள், செய்தித்தாள்கள், நூலகங்கள், மத சமூகங்கள் மற்றும் மூன்று யூத கூட்டு பண்ணைகளுக்கு அனுப்பப்பட்டது.
மாஸ்கோவில் மிஷன் புல்லட்டின்கள் பொதுவாக தூதரகப் படைகளுக்கு அனுப்பப்படும் என்று ஜோரின் பதிலளித்தார்.
— நூலகங்கள் மற்றும் செய்தித்தாள் தலையங்க அலுவலகங்களுக்கு செய்திமடலை அனுப்ப முடியுமா? - கோல்டா மேயர் தெளிவுபடுத்தினார்.
சோரின் எதிர்மறையாக பதிலளித்தார்.
பிப்ரவரி 9 அன்று, கோல்டா மேயர் வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக்கிற்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"உரையாடலின் தொனி கண்ணியமாகவும் குளிராகவும் இருந்தது, அச்சிடப்பட்ட ஆவணத்தின் உள்ளடக்கம் மிகவும் கடுமையானது. உண்மையில் எங்களின் கடைசி வாய்ப்புகளை இழந்துவிட்டோம். உள்ளூர் யூதர்களின் கடிதங்களுக்கு பதிலளிப்பது முற்றிலும் தடைசெய்யப்பட்டுள்ளது என்பதே இதன் பொருள்.
குறிப்பின் உரையை எங்களிடம் கொடுக்கும்படி நாங்கள் கேட்டோம், ஆனால் அது ஒரு குறிப்பு அல்ல, வாய்மொழி அறிக்கை, எனவே உரை மாற்றப்படாது என்று ஜோரின் பதிலளித்தார்.
பிப்ரவரி 13 அன்று, அமெரிக்காவிற்கான சோவியத் தூதர் அலெக்சாண்டர் செமியோனோவிச் பன்யுஷ்கின், இஸ்ரேலிய தூதர் எலியாஹு எலாட்டை இரவு உணவிற்கு அழைத்தார் (எப்ஸ்டீனும் தனது கடைசி பெயரை மாற்றி எலாட் ஆனார்).
பன்யுஷ்கின் 1938 முதல் NKVD இல் பணியாற்றினார் என்பது இஸ்ரேலியர்களுக்கு தெரியாது. ஒரு ஒருங்கிணைந்த உளவுத்துறை கருவியை உருவாக்கிய பிறகு - சோவியத் ஒன்றியத்தின் அமைச்சர்கள் குழுவின் கீழ் தகவல் குழு - குழுவின் தலைமைச் செயலாளராக பன்யுஷ்கின் நியமிக்கப்பட்டார், நவம்பர் 1947 இல் அவர் அமெரிக்காவுக்கான தூதராக வெளியேறினார். Panyushkin இன் நிலைப்பாட்டின் படி, அவர் வாஷிங்டனில் வெளிநாட்டு உளவுத்துறையில் வசிப்பவராகவும் இருந்தார்.
இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி ஷெர்டோக் கோல்டா மேயரிடம், "மார்ஷல் திட்டத்தில் இஸ்ரேல் இணைவதற்கான சாத்தியக்கூறுகள் குறித்து அமெரிக்க பத்திரிகைகளில் வெளிவந்த தகவல்கள் குறித்து எலாட்டுடன் முறைசாரா உரையாடலை பன்யுஷ்கின் கொண்டிருந்தார். பெரும்பாலான இஸ்ரேலிய குடிமக்கள் கம்யூனிஸ்டுகள் அல்ல என்பதை அவர்கள் அறிந்திருப்பதால் ரஷ்யர்கள் நாங்கள் தங்கள் கூட்டணியில் சேர வேண்டும் என்று கோரப் போவதில்லை என்றும் வெளிநாட்டு செல்வாக்கு மற்றும் ஆதிக்கத்திலிருந்து முற்றிலும் சுதந்திரமாக இருக்க வேண்டும் என்று அவர்கள் விரும்புகிறார்கள் என்றும் அவர் கூறினார்.
எலாட் மார்ஷல் திட்டத்தைப் பற்றிய தகவல்களை மறுத்து, சுதந்திரத்தின் பாதையைப் பின்பற்ற நாங்கள் உறுதியாக முடிவு செய்துள்ளோம் என்றும் சோவியத் யூனியனுடன் நட்புறவைப் பேண விரும்புகிறோம் என்றும் கூறினார்.
1949 ஜனவரி இருபத்தி ஐந்தாம் தேதி நடந்த முதல் தேர்தலில் இடதுசாரிகள் இஸ்ரேலில் தோற்கடிக்கப்பட்டனர். கம்யூனிஸ்ட் கட்சிக்கு நான்கு ஆணைகள் மட்டுமே கிடைத்தன. எனவே, கம்யூனிஸ்டுகள் பெரிதாக எடுத்துக் கொள்ளப்படவில்லை. இஸ்ரேலில் கம்யூனிஸ்டுகள் அதிகாரத்தைக் கைப்பற்றுவார்கள் என்ற அமெரிக்க வெளியுறவுத்துறையின் முன்னறிவிப்பு உறுதிப்படுத்தப்படவில்லை.
ஆனால் இஸ்ரேலில் பணிபுரியும் அமெரிக்க இராஜதந்திரிகள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் "அதிகரித்த சிவப்பு அபாயத்தை" தொடர்ந்து புகாரளித்தனர். பொறுப்பாளர் ரிச்சர்ட் ஃபோர்டு வாஷிங்டனுக்கு "இஸ்ரேலில் கம்யூனிசம்" என்ற பதினான்கு பக்க குறிப்பை அனுப்பினார்.
டிரான்ஸ்ஜோர்டானிய எல்லைக்கு அருகில் உள்ள ஒரு கிராமத்திற்கு அமெரிக்க இராஜதந்திரி ஒருவர் விஜயம் செய்தார், அங்கு அவர் சோவியத் யூனியனில் இருந்து வந்த மூன்று இஸ்ரேலியர்களை சந்தித்தது மிகவும் சுவாரசியமாக இருந்தது:
"மூவருக்கும் தடிமனான கழுத்துகள், கொரில்லா தோள்கள் மற்றும் ரஷ்ய விவசாயிகளின் குறைந்த தொங்கும் தலைகள் இருந்தன, ஒருவேளை, நேற்றுதான் புல்வெளிகளில் இருந்து வெளிவந்தன ...
முன்னேறிய கம்யூனிஸ்ட் ஊடுருவலைத் தடுக்க நாம் வீர முயற்சிகளை மேற்கொள்ள வேண்டும் என்பதைச் சொல்லத் தேவையில்லை..."
தேர்தலில், 1948 இல் உருவாக்கப்பட்ட ஐக்கிய தொழிலாளர் கட்சியான மாபம், சோவியத் யூனியனின் உதவியைப் பெற்று, நெசெட்டில் பத்தொன்பது இடங்களை வென்றது. கட்சி இடதுசாரி சோசலிசக் கருத்துகளைக் கொண்ட மக்களை ஒன்றிணைத்தது. ரஷ்யாவில் பிறந்த ஹகானாவின் முன்னாள் தலைமைத் தலைவர் மோஷே ஸ்னே (க்ளீன்பாம்) மாபமின் தலைவராகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். சோவியத் யூனியனுடனான நட்பு உறவுகளின் லீக்கின் பொதுச் செயலாளராகவும் ஆனார்.
லீக் மாஸ்கோவிடம் இருந்து நிதி உதவி பெற்றது. மோஷே ஸ்னே சில சமயங்களில் சோவியத் ஏஜென்ட் என்று அழைக்கப்படுகிறார். டாக்டர் ஆஃப் மெடிசின், அவர் 1939 இல் போலந்து இராணுவத்தில் சேர்க்கப்பட்டார். செம்படை போலந்துடனான போரில் நுழைந்த பிறகு, அவர் சோவியத்துகளால் கைப்பற்றப்பட்டார். சில ஆராய்ச்சியாளர்கள் அவரது உயிரைக் காப்பாற்றுவதற்காக, அவர் சோவியத் உளவுத்துறையில் பணியாற்ற ஒப்புக்கொண்டார் என்று நம்புகிறார்கள்.
ஆனால் அது முப்பத்தொன்பது! அவரை விசாரித்த NKVD புலனாய்வாளர்களுக்கு பாலஸ்தீனம் பற்றி எதுவும் தெரியாது, தெரிந்துகொள்ள விரும்பவில்லை. அவர்கள் ஏன் போலந்து யூதர்களை பணியமர்த்த வேண்டும்? அரசின் பாதுகாப்பின் கவனத்திற்கு அவர்கள் வந்தால், அவர்கள் கம்பிகளுக்குப் பின்னால் முடிந்தது. உதாரணமாக, இஸ்ரேலின் வருங்கால பிரதமர் மெனகெம் பெகின், தீவிர வலதுசாரி நம்பிக்கை கொண்டவர், சோவியத் சிறைப்பிடிக்கப்பட்டவர். ஒரு சியோனிஸ்டாக, அவர் சோவியத் எதிர்ப்பு நடவடிக்கைகளில் ஈடுபட்டதாக குற்றம் சாட்டப்பட்டு ஒரு முகாமுக்கு அனுப்பப்பட்டார்.
இஸ்ரேலில் தோன்றிய சோவியத் தூதர்கள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் எளிதான பாதையை எடுத்தனர்; அவர்கள் முதலில் சோவியத் யூனியனுடன் அனுதாபம் கொண்டவர்களுடன் உறவுகளை நிறுவினர்.
மோஷே ஸ்னே, கட்சித் தலைவராக தனது பாத்திரத்தில், சோவியத் தூதர்கள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகளை அடிக்கடி சந்தித்து தனக்குத் தெரிந்த தகவல்களை தாராளமாக அவருடன் பகிர்ந்து கொண்டார். ஆனால் அவர் ரகசியங்களை அறிய அனுமதிக்கப்படவில்லை. பென்-குரியன் தீவிர சோசலிஸ்டுகளை விரும்பவில்லை மற்றும் அவர்களைக் கண்காணிக்க எதிர் உளவுத்துறையை நியமித்தார்.
மோஷே சினே, சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரிகளின் மொழியில், ஒரு உன்னதமான "செல்வாக்கின் முகவர்". 53 இல் அவர் இஸ்ரேலிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியில் சேர்ந்தார். அவரது மகன், எப்ராயீம், ஒரு முக்கிய இராணுவ மருத்துவராகவும், பாதுகாப்பு துணை அமைச்சராகவும், சுகாதார அமைச்சராகவும் ஆனார். அவரது தந்தை உளவு பார்த்ததாக சந்தேகப்பட்டிருந்தால், அவர் ஒரு ஜெனரலாக மாறி அரசியல் வாழ்க்கையை உருவாக்க முடியாது.
நிச்சயமாக, இளம் சியோனிஸ்டுகள் மத்தியில் சோசலிச நம்பிக்கை கொண்ட பலர் இருந்தனர். அவர்கள் சோவியத் யூனியனைப் போற்றினர்.
முப்பதுகளின் நடுப்பகுதியில், பிரபல ரஷ்ய பாடகர் அலெக்சாண்டர் நிகோலாவிச் வெர்டின்ஸ்கி பாலஸ்தீனத்திற்கு விஜயம் செய்தார்.
"டெல் அவிவ்," அவர் எழுதினார், "ஒரு சிறிய, அடக்கமான, மாறாக சுத்தமான மாகாண நகரம், உலகம் முழுவதிலுமிருந்து இங்கு வந்த முன்னோடிகளின் கைகளால் கட்டப்பட்டது. அவர்களில் பெரும்பாலோர் அறிவார்ந்த தொழில்களைச் சேர்ந்தவர்கள் - மருத்துவர்கள், வழக்கறிஞர்கள், கட்டிடக் கலைஞர்கள், மாணவர்கள். சொந்த தாய்நாடு வேண்டும் என்ற எண்ணத்தில் கவரப்பட்டு, அவர்கள் நாட்டிற்கு வந்து ஆர்வத்துடன் வேலைக்குச் சென்றனர். அயராது உழைத்து, சாலைகள், வீடுகள் அமைத்தனர், நிலத்தைப் பயிரிட்டனர், எல்லாவற்றையும் தாங்களே உருவாக்கினர், எந்த ஒரு கீழ்த்தரமான வேலையையும் வெறுக்கவில்லை.
பாலஸ்தீனத்தில் அவர்கள் ஹீப்ரு அல்லது ரஷ்ய மொழி பேசுகிறார்கள். ஹீப்ரு மொழி மிகவும் அழகானது. அதைக் கேட்கும் போது, இந்த ஆயிரம் ஆண்டு பழமையான இனத்தின் அனைத்து உற்சாகத்தையும், அனைத்து உக்கிரத்தையும் உணர்கிறீர்கள்.
ஜெருசலேமில், வெர்டின்ஸ்கியின் அபிமானிகளில் ஒருவர் கிறிஸ்தவ ஆலயங்களைக் காட்டினார், பின்னர் அவரை வீட்டிற்கு அழைத்தார்.
"எனது ஆச்சரியம் என்ன," வெர்டின்ஸ்கி நினைவு கூர்ந்தார், "உள்ளே நுழைந்தபோது, அவரது அலுவலகத்தின் சுவரில் நான் பார்த்தேன் ... ஸ்டாலினின் பெரிய உருவப்படம்! குகைகள் மற்றும் பலிபீடங்கள் வழியாக அலைந்து திரிந்த மனநிலைக்குப் பிறகு, மாயமான அரை இருளுக்குப் பிறகு, தூப வாசனை, மெழுகுவர்த்திகளின் வெடிப்பு மற்றும் விளக்குகளின் ஒளிரும் - திடீரென்று ஸ்டாலினின் உருவப்படம்.
"எனவே இந்த மனிதனின் செல்வாக்கு இங்குதான் ஊடுருவியது!" - நான் நினைத்தேன். "பழைய உலகின் தொட்டிலுக்கு!"
இதைப் பார்த்து நான் மிகவும் ஆச்சரியப்பட்டேன், நான் நீண்ட நேரம் வாயைத் திறந்து, உருவப்படத்தைப் பார்த்தேன்.
போருக்குப் பிறகு, பல சியோனிஸ்டுகள் நாசிசத்தை நசுக்கிய செம்படைக்கு இயற்கையான நன்றி உணர்வை உணர்ந்தனர். அவர்கள் ஸ்டாலினுக்கு தங்கள் வாழ்த்துக்களை அறிவித்தனர் மற்றும் ஸ்டாலினின் ஆண்டுகளில் சோவியத் யூனியனில் என்ன நடந்தது என்பதைப் பற்றி நீண்ட காலமாக சிந்திக்க விரும்பவில்லை.
செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் கட்சி உறுப்பினர் மொர்டெகாய் ஓரனை "சியோனிஸ்ட் மற்றும் உளவாளி" என்று கப்பலில் போட்ட பிறகுதான் மாபம் கட்சியின் தலைவர்கள் ஸ்டாலின் மீதான அன்பை இழந்தனர். கட்சி உறுப்பினர்களிடையே சோவியத் யூனியன் மீதான பக்தி அதிகமாக இருந்தாலும். MAPAM இன் தலைவர்களில் ஒருவரான ப்ரெஸ்ட்-லிடோவ்ஸ்கில் பிறந்த யாகோவ்-அரி கசான் 1951 இல் கூறினார்:
"சியோனிசம் புரட்சிக்கு நன்றி செலுத்துவதன் மூலம் மட்டுமே அதன் இலக்கை அடைய முடிந்தது."
இஸ்ரேலை அதிர்ச்சிக்குள்ளாக்கிய மருத்துவர்களின் சதியின் போது கூட, நெசெட் உறுப்பினர் காசான் தொடர்ந்து கூறினார்: “இந்த விசாரணையில் நாங்கள் ஆர்வம் காட்டவில்லை. சோசலிச நாடுகள் குறித்த நமது நிலைப்பாட்டை அவரால் மாற்ற முடியாது.
ஸ்டாலினின் மரணத்திற்கு ஒரு வருடம் கழித்து, கட்சித் தலைவர்கள் உறுதியாகக் கூறினர்: "நாங்கள் இனி சோவியத் யூனியனைச் சார்ந்திருக்கவில்லை."
ஆனால் கட்சியின் பொதுச் செயலாளர் மீர் யாரி, சியோனிசத்தையும் லெனினிசத்தையும் இணைக்க முயன்றார். அவரது இளமை பருவத்தில் அவர் லியோ டால்ஸ்டாய் மற்றும் ஆரோன் டேவிட் கார்டன் ஆகியோரின் அபிமானியாக இருந்தார், அவர் உடல் உழைப்பு மற்றும் இயற்கைக்கு திரும்புவது பாலஸ்தீனத்தில் யூதர்களின் மறுபிறப்புக்கு தேவையான நிபந்தனைகளாக கருதினார். யாரி முதல் உலகப் போரில் ஆஸ்ட்ரோ-ஹங்கேரிய இராணுவத்தில் பணியாற்றினார், இருபதாம் ஆண்டில் பாலஸ்தீனத்திற்கு குடிபெயர்ந்தார் மற்றும் விவிலிய சோசலிசத்தைப் பிரசங்கித்து கிப்புட்ஸில் பணியாற்றினார்.
சோவியத் யூனியனை இரண்டாவது தாயகமாக நோக்கிய அணுகுமுறை ஆறு நாள் யுத்தம் வரை நீடித்தது, சோவியத் ஆயுதங்களால் யூத அரசை அழிக்க எகிப்து நோக்கம் கொண்டிருந்ததை கட்சித் தலைவர்கள் உணர்ந்தனர்.
ஜனவரி 1949 இல், ட்ரூமன் இறுதியாக அவருக்கு சலிப்பை ஏற்படுத்திய பாதுகாப்பு செயலாளரான ஃபாரெஸ்டலை அகற்ற முடிவு செய்தார். ஜனாதிபதி அவர் இன்னும் இரண்டு மாதங்கள் வேலை செய்து தனது ராஜினாமாவை எழுதுமாறு பரிந்துரைத்தார், ஆனால் அனைவருக்கும் தெரியும்: ஏழை ஜேம்ஸ் நீக்கப்பட்டார். மார்ச் 28 அன்று, ஓய்வு பெறும் அமைச்சர் வெள்ளை மாளிகைக்கு கடைசியாக வந்தார். ட்ரூமன் அவருக்கு ஒரு பதக்கத்தை வழங்கினார் மற்றும் அவரது சேவைக்கு நன்றி தெரிவித்தார்.
சியோனிஸ்டுகள் தன்னை பாதுகாப்பு அமைச்சிலிருந்து வெளியேற்றியதாக ஃபாரஸ்டல் தனக்குத் தெரிந்த அனைவரிடமும் சொல்லத் தொடங்கினார். ஆச்சரியமடைந்த ட்ரூமன், அமைச்சருக்கு என்ன நடக்கிறது என்பதை கவனமாகக் கண்டறியும்படி கேட்டார். ஃபாரெஸ்டல் மனநலக் கோளாறால் பாதிக்கப்பட்டு தற்கொலை செய்துகொள்ளும் நிலைக்குத் தள்ளப்பட்டுள்ளதாக ஜனாதிபதிக்கு அறிவிக்கப்பட்டது.
வேலையில் இருந்த கடைசி நாளில், ஒரு உதவியாளர் அவரை வீட்டிற்கு அழைத்துச் சென்று முன்னாள் அமைச்சரின் நெருங்கிய நண்பர்களில் ஒருவரை அழைக்கும் வரை ஃபாரெஸ்டல் பல மணிநேரம் அவரது மேசையில் அமர்ந்திருந்தார். அவர் விரைவாக வந்தார். கம்யூனிஸ்டுகள், யூதர்கள் மற்றும் வெள்ளை மாளிகையைச் சேர்ந்த மக்கள் ஒன்றிணைந்து அவரை அகற்றுவதற்கு ஒன்றாக வேலை செய்ததாக அமைச்சர் புகார் செய்யத் தொடங்கினார். அவர்கள் உடனடியாக ஒரு விமானத்தை ஆர்டர் செய்து ஃபாரெஸ்டலை புளோரிடாவுக்கு அனுப்பினர், லேசான காலநிலை அவருக்கு சாதகமான விளைவை ஏற்படுத்தும் என்று நம்பினர், ஆனால் எந்த முன்னேற்றமும் இல்லை.
கரையோரமாக நடந்து கொண்டிருந்த அவர், திடீரென தன்னுடன் வந்த நண்பர்களிடம் கவலையுடன், விடுமுறைக்கு வருபவர்கள் சூரிய ஒளியில் இருந்து தஞ்சம் அடைந்திருந்த குடைகளை சுட்டிக்காட்டி கூறினார்: “நாங்கள் இங்கே பேசக்கூடாது. இவை கேட்கும் சாதனங்கள். நாங்கள் சொல்வதெல்லாம் அவர்களுக்குத் தெரியும்."
அவர் கடுமையாக நோய்வாய்ப்பட்டிருப்பது தெரியவந்தது.
ஏப்ரல் 49 இல் அவர் பெதஸ்தாவில் உள்ள கடற்படை மருத்துவமனையில் அனுமதிக்கப்பட்டார், அங்கு உயர் அதிகாரிகள் சிகிச்சை பெற்றனர். யூதர்களாலும், கம்யூனிஸ்டுகளாலும் தான் துன்புறுத்தப்படுவதாகக் கூச்சலிட்டார். மே 22ம் தேதி அதிகாலை அவர் தற்கொலை செய்து கொண்டார். ஒரு கவனக்குறைவால், அவர் தனியாக விடப்பட்டார், அவர் பதினாறாவது மாடியில் இருந்து குதித்தார்.
அமெரிக்க அரசாங்கத்திடம் சியோனிசத்திற்கு எதிரான ஒரு குறைவான போராளி இருந்தால், சோவியத் யூனியனில் அவர்களின் படைப்பிரிவு சேர்க்கப்பட்டுள்ளது.
 
மோலோடோவ் மற்றும் அவரது மனைவியின் கதை
மார்ச் 4, 1949 இல், வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச் மொலோடோவ் வெளியுறவு அமைச்சர் பதவியை இழந்தார். அவர் பொலிட்பீரோ உறுப்பினராகவும், துணைத் தலைவராகவும் இருந்த போதிலும், இது அவமானத்தின் உறுதியான அறிகுறியாகும்.
நாட்டின் இரண்டாவது மனிதராகக் கருதப்பட்ட மொலோடோவின் அதிகாரத்தை ஸ்டாலின் முறையாக நசுக்கினார். தலைவர் மோலோடோவின் மனைவியை அவமதிப்புப் பொருளாகத் தேர்ந்தெடுத்தார்.
Polina Semyonovna Zhemchuzhina (Karpovskaya) மொலோடோவை விட ஏழு வயது இளையவர். அவர் யெகாடெரினோஸ்லாவில் பிறந்தார் மற்றும் பதினான்கு வயதிலிருந்தே அவர் ஒரு சிகரெட் தொழிற்சாலையில் ஸ்டஃப்பராக பணிபுரிந்தார். மே 17 இல் அவர் காசநோயால் பாதிக்கப்பட்டார். என்னால் வேலை செய்ய முடியவில்லை, நான் சிகிச்சை பெற்று என் சகோதரியுடன் வாழ்ந்தேன்.
புரட்சிக்குப் பிறகு, அவர் செம்படையில் நுழைந்தார். 1818 ஆம் ஆண்டில் அவர் கட்சியில் சேர்ந்தார், அடுத்த ஆண்டு அவர் உக்ரைன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவிற்கு பெண்கள் மத்தியில் பணிபுரியும் பயிற்றுவிப்பாளராக பணியமர்த்தப்பட்டார்.
பெட்ரோகிராடில் நடந்த கூட்டத்தில் மொலோடோவை சந்தித்தனர். இருபத்தியோராம் வயதில், அவர் வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச்சைப் பின்தொடர்ந்து மாஸ்கோவிற்குச் சென்று ரோகோஷ்ஸ்கோ-சிமோனோவ்ஸ்கி மாவட்டக் குழுவில் பயிற்றுவிப்பாளராக ஆனார். அதே ஆண்டில், அவரும் மொலோடோவும் திருமணம் செய்து கொண்டனர்.
திருமணத்திற்குப் பிறகு, ஜெம்சுஜினா படிக்கச் சென்றார். இருபத்தைந்தாவது ஆண்டில் அவர் மாஸ்கோவில் உள்ள எம்.என். பெயரிடப்பட்ட பணிபுரியும் ஆசிரியப் பட்டம் பெற்றார். போக்ரோவ்ஸ்கி, 1927 இல் - கம்யூனிஸ்ட் அகாடமியில் மார்க்சிய படிப்புகள்.
இருபத்தி ஏழு கோடையில், ஜெம்சுஜினா நோவயா ஜாரியா வாசனை திரவிய தொழிற்சாலையில் கட்சி கலத்தின் செயலாளராக ஆனார். அவர் ஜாமோஸ்க்வொரெட்ஸ்கி மாவட்டக் குழுவின் பயிற்றுவிப்பாளராக ஒரு வருடம் பணியாற்றினார்.
செப்டம்பர் 1930 இல், அவர் நோவயா ஜாரியா வாசனை திரவிய தொழிற்சாலையின் இயக்குநராக நியமிக்கப்பட்டார். முப்பதுகளின் முற்பகுதியில், அனஸ்டாஸ் மிகோயனின் நினைவுக் குறிப்புகளின்படி, ஸ்டாலின் உண்மையில் போலினா செமியோனோவ்னாவின் கருத்தைக் கேட்டார். சோவியத் பெண்களுக்கு சோப்பு மட்டுமல்ல, வாசனை திரவியம் மற்றும் அழகுசாதனப் பொருட்களும் தேவை என்பதால், வாசனை திரவியங்களை உருவாக்குவது அவசியம் என்று அவர் தலைவரை ஊக்கப்படுத்தினார்.
Zhemchuzhina முதலில் சோப்பு மற்றும் வாசனைத் தொழில் அறக்கட்டளைக்கு தலைமை தாங்கினார், மேலும் 1936 கோடையில், உணவுத் துறையின் மக்கள் ஆணையத்தின் சோப்பு, வாசனை திரவியம் மற்றும் அழகுசாதனத் துறையின் முக்கிய துறை. ஒரு வருடம் கழித்து, அவர் ஏற்கனவே உணவுத் துறையின் துணை மக்கள் ஆணையராக இருந்தார்.
ஜனவரி 1939 இல், ஸ்டாலின் அவரை மீன்பிடித் தொழில்துறையின் மக்கள் ஆணையராக மாற்றினார், மேலும் அவரை மத்தியக் குழுவின் வேட்பாளர் உறுப்பினராகவும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் துணைத் தலைவராகவும் தேர்ந்தெடுக்க உத்தரவிட்டார். அவருக்கு ஆர்டர் ஆஃப் லெனின், ரெட் பேனர் ஆஃப் லேபர், ரெட் ஸ்டார் மற்றும் பேட்ஜ் ஆஃப் ஹானர் ஆகிய விருதுகள் வழங்கப்பட்டன. ஆனால் அதே ஆண்டில், மொலோடோவ் மீதான ஸ்டாலினின் அணுகுமுறை வியத்தகு முறையில் மாறியது.
இனிமேல், வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச் ஒரு தோழரின் பாத்திரம் அல்ல, ஆனால், எல்லோரையும் போலவே, ஒரு உதவித் தலைவரின் பாத்திரம். ஸ்டாலின் மோலோடோவுடன் மிக முக்கியமான பிரச்சினைகளை தொடர்ந்து விவாதித்தார், ஆனால் அவரை அவரது இடத்தில் வைத்து முந்தைய நட்பு உறவுகளை முடிவுக்கு கொண்டுவர முடிவு செய்தார்.
1937 ஆம் ஆண்டில், பொலிட்பீரோ மொலோடோவின் பல உதவியாளர்களை நீக்கியது, மேலும் அவரால் அவர்களைப் பாதுகாக்க முடியவில்லை. பின்னர் ஸ்டாலின் வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச்சின் பலவீனமான புள்ளியைக் கண்டுபிடித்தார் - அவரது மனைவி ...
1939 ஆம் ஆண்டில், அரசாங்கத்தின் தலைவரான மொலோடோவ் எதிர்பாராத நியமனத்தைப் பெற்றார் - அவர் வெளியுறவுத்துறைக்கான மக்கள் ஆணையராகவும் ஆனார். இந்த வழியில் ஸ்டாலின் வெளியுறவுக் கொள்கையின் திசையை வலுப்படுத்த விரும்பினார் என்று நம்பப்படுகிறது. உண்மையில், வெளிநாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்திற்கு மொலோடோவின் நியமனம் ஆரம்ப அவமானத்தின் அறிகுறியாகும்: வியாசெஸ்லாவ் மிகைலோவிச் அடிப்படையில் மற்ற விவகாரங்களில் இருந்து நீக்கப்பட்டார். அதே ஆண்டில், அவரது மனைவி மிகவும் கடுமையான சிக்கலில் சிக்கினார்.
"மக்களின் எதிரிகள் மற்றும் உளவாளிகளுடன்" தொடர்பு கொண்ட குற்றச்சாட்டில் - உள்நாட்டு விவகாரங்களுக்கான மக்கள் ஆணையத்தில் அவருக்கு எதிராக ஒரு வழக்கு திறக்கப்பட்டது. இந்தக் குற்றச்சாட்டின் பேரில் முதலில் ஸ்டாலினே தீர்மானிக்கப்பட்டிருக்க வேண்டும் என்றாலும் - அவரே பின்னர் எதிரிகள் என்று அறிவித்தவர்களை உயர் பதவிகளில் நியமித்தவர்.
ஆகஸ்ட் 10, 1939 அன்று, பொலிட்பீரோ ஒரு தீர்மானத்தை ஏற்றுக்கொண்டது, இது இரகசியத்தின் மிக உயர்ந்த வகைப்பாட்டின் கீழ் வகைப்படுத்தப்பட்டது - "சிறப்பு கோப்புறை." மோலோடோவின் மனைவி (வியாசெஸ்லாவ் மிகைலோவிச்சின் பெயர் குறிப்பிடப்படவில்லை) "அவரது தொடர்புகள் தொடர்பாக முரட்டுத்தனத்தையும் விபச்சாரத்தையும் காட்டினார், இதன் விளைவாக, தோழரால் சூழப்பட்டார். முத்து சில விரோதமான உளவு கூறுகளைக் கொண்டிருந்தது, இது அறியாமலே அவர்களின் உளவு வேலையை எளிதாக்கியது.
பொலிட்பீரோ NKVD க்கு "தோழர் ஜெம்சுஜினா தொடர்பான அனைத்து பொருட்களையும் முழுமையாக சரிபார்க்க வேண்டும்" என்று அறிவுறுத்தியது. மாநில பாதுகாப்பில் திறமையானவர்கள் உடனடியாக "நாசவேலை மற்றும் உளவு வேலைகளில்" அவர் ஈடுபட்டது குறித்து சாட்சியங்களை உருவாக்கி, மத்திய குழுவிடம் வழங்கினர்.
ஆனால் ஸ்டாலின் இப்போது அவளை மன்னித்தார் - மொலோடோவின் நற்பெயரை குறைமதிப்பிற்கு உட்படுத்த அவருக்கு போதுமானதாக இருந்தது. அக்டோபர் 24 அன்று, பொலிட்பீரோ மீண்டும் போலினா செமியோனோவ்னாவின் நடத்தையை ஆய்வு செய்தது. அவளுக்கு எதிரான மிகவும் கடுமையான குற்றச்சாட்டுகள் "அவதூறு" என்று கருதப்பட்டன, ஆனால் "விசாரணை மற்றும் தெளிவற்ற தன்மை" என்ற குற்றச்சாட்டு தீர்ப்பில் எழுதப்பட்டது.
அவர் மீன்பிடித் தொழிலின் மக்கள் ஆணையர் பதவியில் இருந்து நீக்கப்பட்டார், மேலும் ஒரு பெரிய பதவி இறக்கத்துடன், ஜவுளித் தொழில்துறையின் தலைவராக உள்ளுர் தொழில்துறையின் குடியரசுக் கட்சி மக்கள் ஆணையத்திற்கு மாற்றப்பட்டார். பிப்ரவரி 1941 இல், போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் XVIII மாநாட்டில், ஜெம்சுஷினா தனது கட்சி பட்டத்தை இழந்தார் - மத்திய குழுவின் வேட்பாளர் உறுப்பினர்.
போருக்குப் பிறகு, ஸ்டாலின் அவளுடைய பழைய பாவங்களை மன்னித்துவிட்டார் என்று தோன்றியது. அக்டோபர் 1946 இல், யுஎஸ்எஸ்ஆர் லைட் இன்டஸ்ட்ரி அமைச்சகத்தின் ஜவுளி மற்றும் ஹேபர்டாஷெரி தொழில்துறையின் முக்கிய துறையின் தலைவராக ஜெம்சுஜினா பதவி உயர்வு பெற்றார்.
ஆனால் ஸ்டாலின், மொலோடோவை அகற்றுவதற்கான யோசனையை கைவிடவில்லை. அக்டோபர் 1948 இல், ஜெம்சுஜினா தனது வேலையை இழந்தார் மற்றும் ஒளி தொழில் அமைச்சகத்தின் இருப்புக்கு மாற்றப்பட்டார். மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகம் அவர் மீது ஒரு புதிய வழக்கைத் திறந்தது.
டிசம்பர் 29, 1948 அன்று, போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் கீழ் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் விக்டர் அபாகுமோவ் மற்றும் கட்சி கட்டுப்பாட்டு ஆணையத்தின் துணைத் தலைவர் மேட்வி ஷிகிரியாடோவ் வழக்கு முன்னேற்றம் குறித்து பொலிட்பீரோவுக்கு அறிக்கை அளித்தனர்.
பொலிட்பீரோ முடிவு செய்தது:
"1. கட்சிக் கட்டுப்பாட்டு ஆணையத்தின் ஆய்வு, பி.எஸ். ஜெம்சுஜினா நீண்ட காலமாக அரசியல் நம்பிக்கைக்கு தகுதியற்ற மற்றும் உளவு பார்த்ததாக சந்தேகிக்கப்படும் யூத தேசியவாதிகளுடன் தொடர்பு மற்றும் நெருங்கிய உறவுகளை பேணி வந்தார்; யூத தேசியவாதிகளின் தலைவரான மிகோல்ஸின் இறுதிச் சடங்கில் பங்கேற்று, யூத தேசியவாதியான ஜுஸ்கினுடனான அவரது மரணத்தின் சூழ்நிலைகள் பற்றிய உரையாடலின் மூலம் [3], மைக்கோல்ஸின் மரணம் குறித்து சோவியத் எதிர்ப்பு ஆத்திரமூட்டும் வதந்திகளைப் பரப்புவதற்கு விரோதமான நபர்களுக்கு வழிவகுத்தது; மாஸ்கோ ஜெப ஆலயத்தில் ஒரு மத விழாவில் பங்கேற்றார்.
2. என்ன இருந்தாலும் பி.எஸ். 1939 ஆம் ஆண்டில் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் (போல்ஷிவிக்குகள்) மத்தியக் குழுவால் ஜெம்சுஜினாவுக்கு அரசியல் நம்பிக்கைக்கு தகுதியற்ற நபர்களுடனான அவரது உறவுகள் குறித்து எச்சரிக்கப்பட்டது; அவர் இந்த கட்சி முடிவை மீறி, பின்னர் அரசியல் ரீதியாக தகுதியற்ற முறையில் தொடர்ந்து நடந்து கொண்டார்.
மேற்கூறியவை தொடர்பாக, P.S. Zhemchuzhina ஐ விலக்கவும். அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் (போல்ஷிவிக்குகள்) உறுப்பினர்களிடமிருந்து."
இவை அனைத்தும் மொலோடோவ் முன்னிலையில் கூறப்பட்டது. அவர் அவளைப் பாதுகாப்பதில் ஒரு வார்த்தை கூட சொல்லத் துணியவில்லை, ஆனால் வாக்கெடுப்பின் போது அவர் தன்னைத் தவிர்க்க அனுமதித்தார். இந்த இயற்கையான, ஆனால் அந்த நேரத்தில் துணிச்சலான செயல் (வேறு சில கட்சித் தலைவர்கள், பயத்தால் வெறித்தனமாக, தங்கள் உறவினர்களை அழிக்க தங்கள் கைகளால் வாய்ப்பைக் கேட்டார்கள், மக்களின் எதிரிகளாக அறிவிக்கப்பட்டனர்), பின்னர் அவர் மீதும் குற்றம் சாட்டப்பட்டது.
ஸ்டாலின் மொலோடோவிடம் கூறினார்:
- நீங்கள் உங்கள் மனைவியைப் பிரிந்து செல்ல வேண்டும்.
மொலோடோவ் தனது வாழ்நாள் முழுவதும் போலினா செமினோவ்னாவை அர்ப்பணிப்புடன் நேசித்தார். அவர் எங்காவது செல்லும் போது, அவர் எப்போதும் தனது மனைவி மற்றும் மகளின் புகைப்படத்தை எடுத்துச் சென்றார். வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச் வீடு திரும்பினார் மற்றும் ஸ்டாலினுடனான தனது உரையாடலை தனது மனைவியிடம் விவரித்தார். Polina Semyonovna உறுதியாக கூறினார்:
- இது கட்சிக்கு அவசியம் என்பதால், நாங்கள் பிரிவோம்.
அவளுக்கும் நிறைய குணம் இருந்தது.
அவள் தனது பொருட்களைக் கட்டிக்கொண்டு உறவினருடன் சென்றாள் - இது மொலோடோவிலிருந்து விவாகரத்து போன்றது.
ஜனவரி 20, 1949 இல், வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச், தப்பிக்க முயன்று, ஸ்டாலினுக்கு மனந்திரும்புதல் கடிதம் எழுதினார்:
“பி.எஸ்.ஸை கட்சியில் இருந்து நீக்குவதற்கான முன்மொழிவின் மத்திய குழுவில் வாக்களிக்கும்போது. அரசியல் ரீதியாக பிழையானதாக நான் அங்கீகரிக்கும் முத்துவை நான் தவிர்த்தேன்.
கட்சி மற்றும் மாநில நலன்களைப் பூர்த்தி செய்து, கம்யூனிஸ்ட் கட்சியைப் பற்றிய சரியான புரிதலைக் கற்றுத் தரும் மத்தியக் குழுவின் இந்த முடிவுக்கு நான் வாக்களிக்கிறேன் என்று இந்தப் பிரச்சினையின் மூலம் சிந்தித்துப் பார்க்கிறேன்.
கூடுதலாக, ஜெம்சுஜினா என்ற எனக்கு நெருக்கமான நபரை, சோவியத் எதிர்ப்பு யூத தேசியவாதிகளான மைக்கோல்ஸ் போன்றவர்களுடன் தவறான நடவடிக்கைகளையும் தொடர்புகளையும் ஏற்படுத்துவதை நான் சரியான நேரத்தில் தடுக்கவில்லை என்ற கடுமையான குற்றத்தை ஒப்புக்கொள்கிறேன்.
மோலோடோவின் கடிதம் மனித அவமானத்தின் வரம்பாகும், அந்த அமைப்பு ஒரு நபரைக் கொண்டு வந்தது. ஒருவரின் மனைவியின் மீதான அன்பு மற்றும் அவளைப் பாதுகாக்கும் விருப்பம் போன்ற எளிமையான மனித உணர்வுகள் கடுமையான அரசியல் குற்றமாகக் கருதப்பட்டன.
ஒரு வாரம் கழித்து, ஜனவரி இருபத்தி ஆறாம் தேதி, ஜெம்சுஜினா கைது செய்யப்பட்டார். மத்திய குழுவின் உறுப்பினர்களுக்கு அவரது வழக்கில் இருந்து பொருட்கள் அனுப்பப்பட்டன. மோலோடோவை நம்பமுடியாத வெளிச்சத்தில் முன்வைத்து, அவரை ஏளனத்திற்கு ஆளாக்குவதற்கான தெளிவான விருப்பத்துடன் புலனாய்வாளர்களால் கண்டுபிடிக்கப்பட்ட பல மோசமான விவரங்கள் இருந்தன. மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் பொருட்கள், ஜெம்சுஷினா தனது கணவருக்கு துரோகம் செய்ததாகவும், அவரது கற்பனை காதலர்களின் பெயர்களைக் கூட பெயரிட்டதாகவும் கூறியது.
1953 இல் பெரியாவும் அவரது கூட்டாளிகளும் விசாரணைக்கு உட்படுத்தப்பட்டபோது, பொலினா ஜெம்சுஷினாவுக்கு எதிராக சாட்சியங்களைப் பெற்ற நபர்களை புலனாய்வாளர்கள் கண்டுபிடித்தனர். கைது செய்யப்பட்ட ஒருவர், ஒரு ஆராய்ச்சி நிறுவனத்தின் முன்னாள் இயக்குனர், வெறுமனே சித்திரவதை செய்யப்பட்டார். இது பெரியாவின் அப்போதைய முதல் துணை, 3 வது தரவரிசை மாநில பாதுகாப்பு ஆணையர் Vsevolod Merkulov தலைமையில். இந்த கைது செய்யப்பட்ட நபர் உயிர் பிழைத்தார் மற்றும் 1953 இல் மெர்குலோவ் மற்றும் புலனாய்வாளர்கள் அவரிடம் என்ன செய்தார்கள் என்று கூறினார்:
"நான் கைது செய்யப்பட்ட முதல் நாளிலிருந்து, நான் ஒரு நாளைக்கு மூன்று அல்லது நான்கு முறை இரக்கமின்றி தாக்கப்பட்டேன், வார இறுதி நாட்களிலும் கூட. என்னை ரப்பர் கட்டைகளால் அடித்து, பிறப்புறுப்பில் அடித்தனர். நான் சுயநினைவை இழந்து கொண்டிருந்தேன். அவர்கள் என்னை எரியும் சிகரெட்டால் எரித்தனர், தண்ணீரை ஊற்றினர், என் நினைவுக்கு கொண்டு வந்து என்னை மீண்டும் அடித்தனர். பின்னர் அவர்கள் அவரை வெளிநோயாளர் கிளினிக்கில் கட்டி, அவரை ஒரு தண்டனை அறைக்குள் வீசினர், அடுத்த நாள் அவர்கள் அவரை மீண்டும் அடித்தனர் ...
நான் குடிமகன் ஜெம்சுஜினாவுடன் சேர்ந்து வாழ்கிறேன் என்றும் நான் ஒரு உளவாளி என்றும் ஒப்புக்கொள்ளும்படி அவர்கள் கோரினர். நான் ஒரு பெண்ணை அவதூறு செய்ய முடியவில்லை, ஏனென்றால் அது ஒரு பொய், தவிர, நான் பிறப்பிலிருந்தே ஆண்மைக்குறைவாக இருந்தேன். நான் உளவு நடவடிக்கைகளில் ஈடுபட்டதில்லை. மக்கள் ஆணையரிடம் நான் ஒரு சிறிய அறிக்கையை எழுத வேண்டும் என்று அவர்கள் என்னிடம் சொன்னார்கள், இதில் நான் குற்றத்தை ஒப்புக்கொள்கிறேன், அவர்களே என்னிடம் உண்மைகளைச் சொல்வார்கள்.
இஸ்ரேல் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் பொதுச் செயலாளர் சாமுவேல் மிகுனிஸ் 1955 இல் மத்திய மருத்துவ மருத்துவமனையில் மொலோடோவைச் சந்தித்து கோபமாக கேட்டார்:
- பொலிட்பீரோ உறுப்பினரான நீங்கள் எப்படி உங்கள் மனைவியை கைது செய்ய அனுமதித்தீர்கள்?
மொலோடோவின் முகத்தில் ஒரு தசை கூட நகரவில்லை:
- நான் பொலிட்பீரோ உறுப்பினராக இருப்பதால் கட்சி ஒழுக்கத்திற்கு அடிபணிய வேண்டியிருந்தது. நான் கீழ்ப்படிந்தேன்.
ஒழுக்கத்திற்கும் அதற்கும் எந்த சம்பந்தமும் இல்லை. அவரது மனைவியின் கைது அவருக்கு ஒரு பெரிய சோகம், ஆனால் மொலோடோவ் ஸ்டாலினை எதிர்க்கத் துணியவில்லை, இல்லையெனில் அவர் உடனடியாக அவளைப் பின்தொடர்ந்திருப்பார்.
மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சின் திட்டத்தின் படி, யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் வழக்கில் குற்றம் சாட்டப்பட்டவர்களில் ஒருவரான மோலோடோவின் மனைவி ஜெம்சுஷினா ஒரு யூதராக இருக்க வேண்டும்.
வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச் தனது மனைவி மூலம் யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவுடன் இணைக்கப்பட்டதாகவும், போரின் காரணமாக வீடற்ற நிலையில் இருந்த உக்ரைன் மற்றும் பெலாரஸிலிருந்து யூதர்களை கிரிமியாவிற்கு மாற்றும் யோசனையை கிட்டத்தட்ட ஆதரித்ததாகவும் குற்றம் சாட்டப்பட்டார், அங்கிருந்து கிரிமியன் டாடர்கள் வெளியேற்றப்பட்டனர். மோசமான "கிரிமியன் யோசனை" யார் கொண்டு வந்தார்கள் என்பது இன்னும் தெரியவில்லை. மிகோல்ஸ் மற்றும் யூத எதிர்ப்பு பாசிசக் குழுவின் பிற முக்கிய நபர்கள் அங்கிருந்து வெளியேற்றப்பட்ட கிரிமியன் டாடர்களின் வீடுகளில் குடியேறுவது சாத்தியம் என்று கருதவில்லை.
ஆனால் மத்திய குழு எந்திரத்தால் நியமிக்கப்பட்ட குழுவின் பல முழுநேர நிர்வாகிகள் (மற்றும், பின்னர் தெளிவாகத் தெரிந்தபடி, இவர்கள் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் இரகசிய ஊழியர்கள்), இந்த யோசனையை தீவிரமாகத் தள்ளி தங்கள் இலக்கை அடைந்தனர் - அவர்கள் மொலோடோவை இழுத்தனர். அதன் விவாதம்.
ஸ்டாலினின் பார்வையில், யூதர்கள் கிரிமியாவைக் கைப்பற்ற விரும்பினர், இருபதாம் ஆண்டில் வெள்ளை ஜெனரல் ரேங்கல் செய்யத் தவறியதைச் செய்ய வேண்டும்: அமெரிக்கர்களை அழைக்கவும், சோவியத் யூனியனில் இருந்து தீபகற்பத்தை கிழிக்கவும்.
தனது மனைவியால் ஸ்டாலினின் நம்பிக்கையை இழந்தவர் அவர் அல்ல என்பதை மோலோடோவ் சரியாக புரிந்து கொண்டார், ஆனால் அவர் காரணமாக அவர் சிறையில் அடைக்கப்பட்டார்: “அவர்கள் என்னை அணுகுவதைத் தேடிக்கொண்டிருந்தார்கள், அவர்கள் அவளை விசாரித்தார்கள், அவர்கள் சொல்கிறார்கள், அவளும் சில சதித்திட்டத்தில் பங்கேற்பாளரை, அவள் குறைத்து மதிப்பிட வேண்டும், பேசுவதற்கு, என்னை ஈரமாக்கியது. அவர்கள் அவளை அழைத்து, நான் பொதுக் கட்சியின் உண்மையான ஆதரவாளர் இல்லை என்று கேட்டனர்.
போலினா செமினோவ்னா லுபியங்காவில் விசாரிக்கப்பட்டார். ஒவ்வொரு நாளும் மொலோடோவ் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் கட்டிடத்தை ஒரு கருப்பு லிமோசினில் காவலர்களுடன் ஓட்டினார். ஆனால் அவரால் மனைவிக்காக எதுவும் செய்ய முடியவில்லை. அவளுடைய தலைவிதியைப் பற்றி கேட்க கூட அவனுக்கு தைரியம் இல்லை. எவ்வாறாயினும், அவள் அடியிலிருந்து விடுபட்டாள் - எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, அவனுடைய தலைவிதி இன்னும் இறுதியாக தீர்மானிக்கப்படவில்லை.
டிசம்பர் 29, 1949 அன்று, மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தில் நடந்த ஒரு சிறப்புக் கூட்டத்தில் அவளுக்கு ஐந்து ஆண்டுகள் நாடுகடத்தப்பட்டது. அவள் கஜகஸ்தானின் கோஸ்டனே பகுதிக்கு அனுப்பப்பட்டாள்.
பெரியா சில சமயங்களில் மொலோடோவின் காதில் கிசுகிசுத்தார்: "போலினா உயிருடன் இருக்கிறார்."
கேலி செய்வது போல, மொலோடோவ் முதலில் உலோகம் மற்றும் புவியியலுக்கான அமைச்சர்கள் குழுவின் பணியகத்தின் தலைவராக நியமிக்கப்பட்டார், பின்னர் போக்குவரத்து மற்றும் தகவல்தொடர்புக்கான பணியகம்.
ஒவ்வொரு நாளும் அவர் கிரெம்ளினுக்கு வந்து, நாள் முழுவதும் தனது பெரிய அலுவலகத்தில் அமர்ந்து, செய்தித்தாள்கள் மற்றும் டாஸ் செய்தி அறிக்கைகளைப் படித்து, மதிய உணவுக்காக வீட்டிற்குச் சென்று, தனது அலுவலகத்திற்குத் திரும்பினார். அவருக்கு எந்த வியாபாரமும் இல்லை. ஸ்டாலின் அவரை அழைக்கவோ, அவரது இடத்திற்கு அழைக்கவோ இல்லை.
மொலோடோவின் உதவியாளர் ஒருவர் என்னிடம் கூறினார்: "அந்த நாட்களில் அவரைப் பார்ப்பது பரிதாபமாக இருந்தது ..."
ஸ்டாலினுக்கு இவை அனைத்தும் ஏன் தேவை என்று வரலாற்றாசிரியர்கள் புரிந்து கொள்ள முயற்சிக்கின்றனர். இது என்ன - யூதர்கள் மீதான நீண்டகால வெறுப்பின் தீவிர வெளிப்பாடு? சித்தப்பிரமையா? மூளைக் கோளாறுகளின் விளைவு?
இவை அனைத்தும் அதன் அபாயகரமான பாத்திரத்தை வகித்தன. ஆனால் முக்கிய விஷயம் வேறுபட்டது. அவர் ஒரு புதிய போருக்கு தயாராகிக்கொண்டிருந்தார்.
"பனிப்போர்" என்ற கருத்து காலப்போக்கில் அதன் பயமுறுத்தும் பொருளை இழந்துவிட்டது. ஆனால் இரு தரப்பினரும் ஏற்கனவே உளவியல் ரீதியாக ஒரு "சூடான" போரில் நுழைந்திருந்த நேரம் இது. மேலும் ஸ்டாலினுக்கு மக்களை போருக்கு தயார்படுத்தவும், வெளிப்புற எதிரியை அடையாளம் காணவும், உள் எதிரியுடன் இணைக்கவும் தேவைப்பட்டது.
சோவியத் யூதர்கள் துன்புறுத்தப்படுவதற்கான உண்மையான காரணம், நாஜி ஜெர்மனியை தோற்கடித்த ஒரு நாட்டிற்கு மிகவும் எதிர்பாராதது, மாநில யூத தியேட்டரின் கலை இயக்குனர் சாலமன் மிகோல்ஸின் கொலை, யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் உறுப்பினர்களின் விசாரணை, கைது " கொலையாளி மருத்துவர்கள்” என்று ஸ்டாலின் யூதர்களை அமெரிக்க உளவாளிகளாக அறிவிக்க முடிவு செய்தார்.
மார்ச் 1949 இல், மத்திய கமிட்டியின் செயலகம் "எதிர்காலத்தில் அமெரிக்க எதிர்ப்பு பிரச்சாரத்தை வலுப்படுத்துவதற்கான செயல்திட்டத்திற்கு" ஒப்புதல் அளித்தது. அடிப்படையில், விவாதம் அமெரிக்க எதிர்ப்பு புத்தகங்களை வெளியிடுவது, அமெரிக்க எதிர்ப்பு உள்ளடக்கத்துடன் நாடகங்கள் மற்றும் திரைப்படங்களை உருவாக்குவது மற்றும் பொருத்தமான விரிவுரைகளை வழங்குவது பற்றியது.
இராணுவ அரசியல் ஊழியர்களின் கூட்டங்களில், அடுத்த யுத்தம் அமெரிக்காவுடன் தான் என்று நேரடியாக விளக்கப்பட்டது. அமெரிக்காவில், யூதர்கள் தொனியை அமைத்தனர், அதாவது சோவியத் யூதர்கள் ஐந்தாவது நெடுவரிசை, எதிர்கால துரோகிகள். அவர்கள் ஏற்கனவே அமெரிக்கர்களை உளவு பார்க்கிறார்கள் அல்லது நாச வேலை செய்கிறார்கள். ஒரு பெரிய போருக்கான தயாரிப்புகள் உள் எதிரியை அழிப்பதன் மூலம் தொடங்க வேண்டும். இது மக்களை ஒன்றிணைக்கும்.
இலியா எஹ்ரென்பர்க் தனது வாழ்க்கையை சுருக்கமாக எழுதினார்:
ஸ்டாலின் ஏன் யூதர்களைத் தாக்கினார் என்பதைப் புரிந்து கொள்ள முயற்சித்த பிறகு, நான் என் மூளையை உலுக்கினேன். Yakov Zakharovich Surits ஒருமுறை என்னிடம் கூறினார், 1935 இல், அவர் ஜெர்மனியில் எங்கள் தூதராக இருந்தபோது, அவர் நாஜிக்களின் கொள்கைகள் குறித்து ஸ்டாலினிடம் அறிக்கை செய்தார், மற்றவற்றுடன், பரவலான யூத எதிர்ப்பு பற்றி பேசினார்.
ஸ்டாலின் திடீரென்று அவரிடம் கேட்டார்: "சொல்லுங்கள், ஜெர்மன் யூதர்கள் உண்மையில் தேச விரோதிகளா?"
ஒரே தோற்றம் கொண்டவர்களின் பரஸ்பர பொறுப்பை ஸ்டாலின் நம்பியதாக எனக்குத் தோன்றுகிறது; எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, "மக்களின் எதிரிகளை" கையாளும் போது, அவர் தங்கள் உறவினர்களை விட்டுவிடவில்லை. குடும்பங்களைப் பற்றி நாம் என்ன சொல்ல முடியும்; அவரது உத்தரவின் பேரில், முழு மக்களும் தங்கள் வீடுகளில் இருந்து வெளியேற்றப்பட்டபோது, அவர்கள் கட்சித் தலைவர்கள், அரசாங்க உறுப்பினர்கள் மற்றும் சோவியத் யூனியனின் ஹீரோக்கள் உட்பட அனைவரையும் அழைத்துச் சென்றனர். யூத-விரோதத்திற்கு அதன் சொந்த மரபுகள் உள்ளன, ஆனால் இங்குஷிச எதிர்ப்பு அல்லது கல்மிக்போபியா பற்றி நான் கேள்விப்பட்டதே இல்லை.
ஸ்டாலினை எப்போதும் ஒரு யோசனையின் பக்தியால் வழிநடத்தியதாக அவர்கள் கூறுகிறார்கள்; சரி, அப்படியானால், யூதர்களை ஆபத்தானதாகக் கருதி அவர் தாக்கினார் என்று நாம் கருத வேண்டும் - அனைத்து யூதர்களும் ஒரே தோற்றம் கொண்டவர்கள், அவர்களில் பல மில்லியன் பேர் அமெரிக்காவில் வாழ்கின்றனர். இவை நிச்சயமாக யூகங்கள், என்னால் எதையும் கொண்டு வர முடியாது - எனக்குத் தெரியாது, எனக்குப் புரியவில்லை.
அதே நேரத்தில், பொதுவில், ஸ்டாலின் தனது வார்த்தைகளை கவனமாக தேர்ந்தெடுத்தார் மற்றும் யூத-விரோத கருத்துக்களை அனுமதிக்கவில்லை - அவர் ஒரு யூத-விரோதமாக இருக்க விரும்பவில்லை. இதை வலியுறுத்த முயற்சித்தேன்.
யார் எந்த நாட்டை சேர்ந்தவர்கள் என்பதில் ஸ்டாலின் எப்போதும் கவனம் செலுத்தினார். போருக்கு முன்பு மாஸ்கோவில் ஜார்ஜியாவிலிருந்து கூட்டு விவசாயிகளுடன் ஒரு கூட்டம் எவ்வாறு ஏற்பாடு செய்யப்பட்டது என்று குருசேவ் கூறினார். பெரியா இன்னும் ஜார்ஜிய மத்திய குழுவின் செயலாளராக இருந்தார்.
"இந்த மக்களில் தேயிலை சேகரிப்பதில் பிரபலமான ஒரு கூட்டு விவசாயி இருந்தார்" என்று குருசேவ் நினைவு கூர்ந்தார். - பெரியா கூறினார்: "இது ஒரு அற்புதமான பெண் - சிறந்த தேநீர் எடுப்பவர், ஜார்ஜியன்."
ஸ்டாலின் பார்த்து கூறியதாவது:
- அவள் ஆர்மீனியன்.
பெரியா எதிர்த்தார்:
- இல்லை, அவள் ஜார்ஜியன்.
அப்போது ஸ்டாலின் கூறியதாவது:
- அவளிடம் கேளுங்கள்.
அந்தப் பெண் ஆர்மீனியராக மாறினார். அவள் விரைவில் அகற்றப்பட்டு மேடையை விட்டு வெளியேறினாள்.
க்ருஷ்சேவின் கூற்றுப்படி, ஸ்டாலின் யூத எதிர்ப்புக்கு ஆளானார்:
"இருப்பினும், பொதுவில், ஸ்டாலின் பொறாமையுடன் தனது ஆடைகளின் தூய்மையைப் பாதுகாத்தார், மேலும் யூத-விரோத குற்றச்சாட்டுகளுக்கு வழிவகுக்காமல் கவனமாக இருந்தார். ஸ்டாலினைப் பற்றி யாரேனும் இப்படிச் சொன்னால், அவர் அடிக்கும் தூரத்தில் இருந்தால், அவர் உடனடியாக அழிக்கப்படுவார்.
உண்மையில், ஸ்டாலின் தீவிர யூத எதிர்ப்பாளர். போருக்குப் பிறகு, நான் உக்ரைனில் இருந்து திரும்பியபோது, மாஸ்கோ அமைப்பில் இருந்த யூதர்களைக் கையாள்வதற்கு அவர் எனக்கு நேரடியான உத்தரவுகளை வழங்கினார். இந்த உரையாடல் ஒருவரையொருவர் அல்ல, ஆனால், எப்போதும் போல, ஸ்டாலின் மேஜையில்.
ஒரு மாஸ்கோ விமான தொழிற்சாலையில், இளைஞர்கள் அதிருப்தியைக் காட்டினர், மேலும் தூண்டுதல்கள் யூதர்களுக்குக் காரணம் என்று கூறப்பட்டது. இங்கே ஸ்டாலின் என்னிடம் கூறுகிறார்:
"நாங்கள் மீண்டும் ஒரு சண்டையை ஏற்பாடு செய்ய வேண்டும்." ரஷ்ய இளைஞர்களை குச்சிகளால் ஆயுதம் ஏந்தி, வேலை முடிந்ததும் நுழைவாயிலில் இருக்கும் இந்த யூதர்களிடம் காட்டட்டும்.
பெரியா மற்றும் மாலென்கோவ் பின்னர் அவதூறு செய்தனர்:
"சரி, உங்கள் அறிவுறுத்தல்களைப் பெற்றீர்களா?"
1952 ஆம் ஆண்டு வசந்த காலத்தில், ஸ்டாலின் பரிசுக்கு பரிந்துரைக்கப்பட்ட இலக்கியப் படைப்புகள் பற்றிய விவாதத்தின் போது, ஸ்டாலின் ஒரு முழு மோனோலாக்கை வழங்கினார் என்பதை கான்ஸ்டான்டின் சிமோனோவ் நினைவு கூர்ந்தார், இலக்கிய புனைப்பெயருக்குப் பிறகு அவர்கள் ஆசிரியரின் உண்மையான பெயரைக் குறிப்பிடத் தொடங்கினர்.
"இது ஏன் செய்யப்படுகிறது? ஒருவர் இலக்கிய புனைப்பெயரை தேர்ந்தெடுத்தால் அது அவருடைய உரிமை. ஆனால், வெளிப்படையாக, இந்த நபருக்கு இரட்டை குடும்பப்பெயர் இருப்பதை ஒருவர் வலியுறுத்துவதில் மகிழ்ச்சி அடைகிறார், அவர் ஒரு யூதர் என்பதை வலியுறுத்துகிறார். யூத எதிர்ப்பை ஏன் பரப்ப வேண்டும்? யாருக்கு இது தேவை?
அன்றே தனது வார்த்தைகள் மாஸ்கோ முழுவதும் பரவும் என்பதை அறிந்த ஸ்டாலின் இவ்வாறு கூறினார்.
மேலும் மிகக் குறுகிய வட்டத்தில், தனக்குள்ளேயே, வெளிப்படையாகப் பேசினார்.
அமைச்சர்கள் கவுன்சிலின் துணைத் தலைவரான வியாசெஸ்லாவ் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் மாலிஷேவ், தலைவரின் அனைத்து வார்த்தைகளையும் தனது பணி நாட்குறிப்பில் கவனமாக எழுதினார். டிசம்பர் 1, 1952 அன்று மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கூட்டத்தில் அவரது நாட்குறிப்பைப் பார்த்து, ஸ்டாலின் கூறினார்: “எந்த யூதனும் ஒரு தேசியவாதி, அமெரிக்க உளவுத்துறையின் முகவர். யூத தேசியவாதிகள் தங்கள் நாட்டை அமெரிக்கா காப்பாற்றியது என்று நம்புகிறார்கள். அவர்கள் தங்களை அமெரிக்கர்களுக்குக் கடமைப்பட்டவர்களாகக் கருதுகிறார்கள். மருத்துவர்கள் மத்தியில் பல யூத தேசியவாதிகள் உள்ளனர்.
ஸ்டாலினின் அறிவுறுத்தலின் பேரில், மாநில பாதுகாப்பு ஒரு புதிய அடக்குமுறை பிரச்சாரத்தைத் தயாரித்து வருகிறது. நிரூபிக்கப்பட்ட டெம்ப்ளேட்டின் படி, 37 இல் உள்ளபடி எல்லாம் செய்யப்பட்டது. இந்த நேரத்தில் மட்டுமே முக்கிய பாதிக்கப்பட்டவர்கள் யூதர்களாக இருக்க திட்டமிடப்பட்டது.
 
வைஷின்ஸ்கி அமைச்சராக இருந்தார்
Andrei Yanuaryevich Vyshinsky புதிய வெளியுறவு அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார்.
வைஷின்ஸ்கி ஒரு மந்திரி மட்டுமல்ல, நம்பர் ஒன் உளவுத்துறை அதிகாரியாகவும் ஆனார் - அவர் அனைத்து சோவியத் உளவுத்துறையையும் ஒன்றிணைத்த தகவல் குழுவுக்குத் தலைமை தாங்கினார் - அதாவது பொதுப் பணியாளர்களின் முக்கிய உளவுத்துறை மற்றும் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் முதல் முக்கிய துறை.
வெளிநாட்டு இராஜதந்திரிகள் வைஷின்ஸ்கியை நம்பவில்லை; அவருடன் எதையும் ஒப்புக்கொள்வது சாத்தியமில்லை என்பதை அவர்கள் அறிந்திருந்தனர், சமரசம் விலக்கப்பட்டது. சோவியத் திட்டங்களை ஏற்க வேண்டியதன் அவசியத்தை அவர் தனது பங்காளிகளை நம்ப வைக்க முயற்சிக்கவில்லை.
பனிப்போர் உச்சத்தில் இருந்தது. தீவிர பேச்சுவார்த்தைகளின் காலம் முடிந்துவிட்டதாக தலைவர் கருதியிருக்கலாம். பேச்சுவார்த்தை மேசையில் எதையும் சாதிக்க முடியாது. வலிமையையும் மேன்மையையும் நிரூபிப்பதே எஞ்சியிருக்கும். இந்த பாத்திரத்திற்கு வைஷின்ஸ்கி மிகவும் பொருத்தமானவர்.
ஆதாரம் இல்லாமல் உங்களால் செய்ய முடியும் என்பதைக் காட்டிய தொழில்முறை வழக்கறிஞர்களில் அவர் முதல்வராக இருக்கலாம்: "கழிவு, துர்நாற்றம் வீசும் கேரியன், எரு, துர்நாற்றம் வீசும் குப்பைக் குவியல், இழிந்த நாய்கள், கெட்ட ஊர்வன."
யுனைடெட் ஸ்டேட்ஸ் செயலாளரான டீன் அச்செசன், ஒரு வழக்கறிஞரும், அவர் சட்டம் மற்றும் நீதித்துறை பற்றி வேறுபட்ட கருத்துக்களைக் கொண்டிருந்தாலும், அவரது சக ஊழியர் மற்றும் பங்குதாரர் வைஷின்ஸ்கியைப் பற்றி பின்வருமாறு பேசினார்: "ஒரு பிறந்த அயோக்கியன், ஒரு பொழுதுபோக்கு என்றாலும்."
இருப்பினும், அவர் விரும்பினால், ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் சுத்திகரிக்கப்பட்டவராகவும், அன்பாகவும், பேசுவதற்கு மிகவும் இனிமையானவராகவும் இருக்க முடியும்.
வைஷின்ஸ்கியின் கீழ், சோவியத் இராஜதந்திரத்தின் இயல்பான பலவீனம் மோசமடைந்தது - ஒருவரின் கருத்தை வெளிப்படுத்தும் பழக்கம் இல்லாதது. மோலோடோவ் இன்னும் சில நேரங்களில் இதைச் செய்ய தைரியம் கொண்டிருந்தார். வைஷின்ஸ்கியால் இதை வாங்க முடியவில்லை. மேலும் கீழ் தளங்களில் காமிகேஸ் ஆக விரும்பும் மக்கள் யாரும் இல்லை. ஏற்கனவே ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட, அங்கீகரிக்கப்பட்ட, அதிகாரிகளால் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டதைத் தாண்டி யாரும் செல்லத் துணியவில்லை. இது வெளியுறவுக் கொள்கை நடவடிக்கைகளுக்கு மட்டுமல்ல, வார்த்தைகளுக்கும் கூட பொருந்தும். ஒரு புதிய சொல் நெருப்பைப் போல பயந்தது. மேலே, அதிகாரிகளுக்கு அதே சூயிங்கம் வழங்கப்பட்டது.
வைஷின்ஸ்கி தலைமையிலான சோவியத் இராஜதந்திரிகள், உலகில் என்ன செயல்முறைகள் நடைபெறுகின்றன என்பதை சரியாக புரிந்து கொள்ளவில்லை. மாஸ்கோ இன்னும் ஏகாதிபத்திய சக்திகளுக்கு இடையே முரண்பாடுகள் தீவிரமடைவதை எண்ணியது. பிரான்சும் இத்தாலியும் பலவீனமான இணைப்பாகக் கருதப்பட்டன, ஏனென்றால் போருக்குப் பிறகு அங்கு வலுவான கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகள் இருந்தன. மேற்கு ஐரோப்பாவிற்கும் அமெரிக்காவிற்கும் இடையில் முரண்பாட்டை ஏற்படுத்த முயன்ற சோவியத் இராஜதந்திரத்தின் வெற்றிகள் குறித்து வைஷின்ஸ்கி தொடர்ந்து ஸ்டாலினிடம் அறிக்கை செய்தார்.
மார்ச் 8, 1949 இல், பென்-குரியன் இஸ்ரேலின் புதிய அரசாங்கத்தை அறிமுகப்படுத்தினார்.
மார்ச் 15 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்குத் துறையின் தலைவர் பாகுலின், இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் புதிய அமைப்பு குறித்த சான்றிதழில் கையெழுத்திட்டார்.
சாரெட் கெர்சனில் பிறந்தார் என்றும், பாலஸ்தீனத்தின் யூதத் தொழிலாளர்களின் இரண்டாவது குழுவின் ஒரு பகுதியாக 1925 இல் ஒரு விவசாய கண்காட்சிக்காகவும், மே 1943 இல் பாலஸ்தீன யூதர்கள் சார்பாக போக்குவரத்து அமைச்சர் டேவிட் ரெமேஸ் மாஸ்கோவிற்கு வந்தார் என்றும் அவர் குறிப்பிட்டார். , சோவியத் இராணுவத்திற்கு மருந்துகளுடன் கூடிய வாகனங்களை நன்கொடையாக வழங்கினார்.
கோல்டா மேயர் தொழிலாளர் மற்றும் சமூக காப்பீட்டு அமைச்சரானார். இதன் பொருள் அவள் மாஸ்கோவை விட்டு வெளியேறவிருந்தாள்.
இஸ்ரேல் தொடர்பான பொருட்களில் முன்னர் தோன்றாத ஒன்றை பகுலின் சான்றிதழில் குறிப்பிட்டார்:
"சோவியத் ஒன்றியத்திற்கான இஸ்ரேலின் தூதராக கோல்டா மெய்ர்சன் நியமிக்கப்பட்ட பிறகு, லண்டன் யூதர்களின் முற்போக்கான வட்டாரங்கள் மேயர்சனை ஒரு அமெரிக்க உளவுத்துறை முகவராகக் கருதுவதாக தோழர் ஜரூபின் எங்களுக்குத் தெரிவித்தார்."
போருக்கு முன்பு ஜெனரல் வாசிலி மிகைலோவிச் ஜரூபின் போலந்து போர் கைதிகளை அழிப்பதில் பங்கேற்றார்; போரின் போது அவர் வாஷிங்டனில் வெளிநாட்டு உளவுத்துறையில் வசிப்பவராக இருந்தார். மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பிய பிறகு, யாகோவ் ப்ளூம்கினின் முன்னாள் நண்பரான அவரது மனைவி எலிசவெட்டா யூலீவ்னா கோர்ஸ்காயாவுடன் சேர்ந்து, அவர் மத்திய அலுவலகத்தில் பணிபுரிந்தார். யூதர்களிடமிருந்து அரசு பாதுகாப்பு எந்திரம் அகற்றப்படத் தொடங்கியபோது, ஜரூபினின் மனைவியும் பணிநீக்கம் செய்யப்பட்டார், அவளுடைய முந்தைய தகுதிகள் இருந்தபோதிலும்.
மார்ச் 18, 1949 அன்று, மாஸ்கோவில் இருந்து தந்தி மூலம், சோவியத் ஒன்றியத்தில் இஸ்ரேலின் பொறுப்பாளர் மொர்டெகாய் நமிர், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் கிழக்குத் துறையின் இயக்குனர் ஷ. ப்ரீட்மேனுக்கு, காஸ்மோபாலிட்டனிசத்திற்கு எதிரான பிரச்சாரத்தைப் பற்றித் தெரிவித்தார். மாஸ்கோவில்:
"மேற்கத்திய நாடுகளின் பிரதிநிதிகள் உத்தியோகபூர்வ யூத-விரோதத்தை நோக்கிய ஒரு போக்கின் தொடக்கத்தை முன்னறிவித்தனர், மேலும் எதிர்காலத்தில் இஸ்ரேலுடனான ரஷ்யாவின் உறவுகளில் சரிவு, சியோனிசத்தின் மீதான தாக்குதல்களில் இதன் அறிகுறிகளைக் காண்கிறது. இந்தக் கண்ணோட்டத்தைக் கடைப்பிடிக்க எனக்கு விருப்பமில்லை...”
ஏப்ரல் 14 அன்று, கோல்டா மேயர் வெளியுறவு மந்திரி வைஷின்ஸ்கிக்கு பிரியாவிடை விஜயம் செய்தார்.
இஸ்ரேலிய பிரதேசத்தில் வெளிநாட்டு இராணுவ தளங்கள் உருவாக்கப்படாது என்றும் யூத அரசு மூன்றாம் நாடுகளுக்கு எதிரான எந்த கூட்டணியிலும் சேராது என்றும் அவர் உறுதிப்படுத்தினார். இஸ்ரேலின்."
சோவியத் ஆயுதங்களை வாங்குவது மற்றும் இஸ்ரேலிய அதிகாரிகளின் குழுவை பயிற்சிக்கு ஏற்றுக்கொள்வது பற்றிய பிரச்சினையை அவர் மீண்டும் எழுப்பினார். இராணுவ இணைப்பாளர் கர்னல் ராட்னர், ஜெனரல் அன்டோனோவுடன் இதைப் பற்றி பேசியதை அவர் நினைவு கூர்ந்தார்.
உரையாடலின் பதிவில், வைஷின்ஸ்கி இவ்வாறு பதிலளித்ததாகக் குறிப்பிட்டார்: இது "முள் மற்றும் சிக்கலான கேள்வி, இது பல சிரமங்களை உருவாக்க முடியும்."
இன்னும் விரிவான இஸ்ரேலிய பதிவில் இது போல் தெரிகிறது.
"ஒரு காலத்தில்," கோல்டா மீர் நினைவு கூர்ந்தார், "நாங்கள், எங்கள் இராணுவ இணைப்பின் மூலம், சில வகையான ஆயுதங்களை வழங்குவதற்கான கோரிக்கையுடன் இராணுவ ஜெனரல் அன்டோனோவ் பக்கம் திரும்பினோம், மேலும் எங்கள் அதிகாரிகளுக்கு தொழில்முறை தகுதிகளை மேம்படுத்துவதற்கான வாய்ப்பை வழங்கினோம். ஆயுத விநியோகம் தொடர்பான பிரச்சனைகள் ஒரு காலத்தில் திரு. பகுலினுக்கு மாற்றப்பட்டன. இந்த பிரச்சினையில் உங்கள் கவனத்தை ஈர்க்க விரும்புகிறேன்.
"இராணுவ விநியோகங்களைப் பொறுத்தவரை," சோவியத் அமைச்சர் பதிலளித்தார், "நான் நிகழ்வுகளைப் பற்றி வெறுமனே அறிந்திருக்கவில்லை, ஏனென்றால் நான் ஐரோப்பாவைச் சுற்றி நிறைய நேரம் செலவிட்டேன்." வெளிப்படையாக, நமது பாதுகாப்பு நிறுவனங்கள் இதைச் செய்து வருகின்றன. நான் கண்டுபிடிக்க முயற்சி செய்கிறேன். ஆனால் இது கணிசமான சிரமங்கள் மற்றும் ஆபத்துகள் நிறைந்த பிரச்சனை என்பது உங்களுக்கு தெளிவாக இருக்க வேண்டும்.
அமைச்சர் நல்ல மனநிலையில் இருந்து கேலி செய்தார்:
"நாங்கள் உங்களுக்கு ஒரு கைத்துப்பாக்கியைக் கொடுத்தவுடன், அவர்கள் உங்களுக்கு அணுகுண்டை விற்றதாகச் சொல்வார்கள்." மேலும், இந்த ஒப்பந்தத்தின் "சிறப்பு அம்சம்" பற்றிய கருத்துக்கள் தொடங்கும்: சோவியத் யூனியனுக்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையே ஒரு கூட்டணியை உருவாக்க திட்டமிடப்பட்டுள்ளது என்று அவர்கள் கூறுகிறார்கள், ஏனெனில் இந்த நாடுகள் ஒரு சோசலிஸ்ட் மற்றும் யூதரான கார்ல் மார்க்ஸால் ஒன்றுபட்டுள்ளன, மேலும் இங்கே ஒரு ஆக்கிரமிப்பு கூட்டணி அழிவு நோக்கத்திற்காக எழுகிறது.
மே 11 அன்று, இஸ்ரேல், சோவியத் ஒன்றியத்தின் முயற்சிகளுக்கு நன்றி, ஐக்கிய நாடுகள் சபையில் அனுமதிக்கப்பட்டது. போலந்தின் பிரதிநிதி, உலக சமூகத்தின் புதிய உறுப்பினரை வரவேற்று, குறிப்பிடத்தக்க வகையில் கூறினார்: "இஸ்ரேலின் தலைவிதியில் உணர்வுபூர்வமான ஆர்வத்தின் காலம் முடிந்துவிட்டது. பொதுவான நலன்களை அடிப்படையாகக் கொண்ட ஒத்துழைப்பு காலம் தொடங்கியது. யூத மக்கள், அமைதி மற்றும் முன்னேற்றத்தின் பாதையைப் பின்பற்றி, போலந்து, சோவியத் யூனியன் மற்றும் ஐரோப்பிய மக்களின் ஜனநாயக நாடுகளை நம்பியிருக்க முடியும். அதன் உருவாக்கத்தின் நெருக்கடி காலத்தில் இந்த நாடுகள் அதன் உண்மையான நண்பர்களாக இருந்தன என்பதை இஸ்ரேல் சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி நினைவில் வைத்திருக்கும் ... "
முதல் போரில் இஸ்ரேல் வெற்றி பெற்றது.
"இஸ்ரேலின் ஒரு குறிப்பிட்ட 'இரகசிய ஆயுதம்' பற்றிய எண்ணற்ற, எங்கும் இல்லாத கேள்வியைப் பற்றி," டெல் அவிவில் உள்ள அமெரிக்க தூதரகத்தின் ஆலோசகரான சார்லஸ் நாக்ஸ் ஜூனியர், வெளியுறவுத்துறைக்கு எழுதினார், "நான் வெளிப்படுத்த விரும்புகிறேன். இந்த ஆயுதம் மூன்று கூறுகளைக் கொண்டுள்ளது என்பது எனது ஆழ்ந்த நம்பிக்கை, அதாவது: 1) உறுதிப்பாடு, 2) தைரியம், 3) தேவை. சிறந்த ஆயுதமேந்திய மற்றும் எண்ணிக்கையில் உயர்ந்த அரபுப் படைகளின் மீது பெருமளவிலான சிவிலியன்களைக் கொண்ட இஸ்ரேலிய இராணுவத்தின் வெற்றி, தொழில்நுட்பம் அல்லது தர்க்கத்தின் அடிப்படையில் எப்போதும் விளக்க முடியாத ஒரு வெற்றியைக் குறிக்கிறது."
ஆனால் முதல் வெற்றி அமைதியின் தொடக்கத்தைக் குறிக்கவில்லை.
ஜூலை 1948 இல் ஜனாதிபதி ட்ரூமனுக்கு CIA இயக்குனர் அட்மிரல் ஹில்லென்கொய்ட்டர் எழுதினார், "கொரில்லாக்களின் நடவடிக்கைகளுக்கு அரேபியர்கள் வரம்பற்ற ஆதரவை வழங்கத் தொடங்குவார்கள் என்று எதிர்பார்க்கப்படுகிறது. அரபு கெரில்லா தாக்குதல்கள், அரசியல் அங்கீகாரம் இல்லாமை மற்றும் பொருளாதார தடைகள் ஆகியவை இஸ்ரேலை மத்திய கிழக்கின் மற்ற பகுதிகளிலிருந்து முற்றிலும் தனிமைப்படுத்துகின்றன.
இந்த நிலைமைகளின் கீழ், அதன் பாதுகாப்புக்கு தொடர்ந்து அச்சுறுத்தல் இருக்கும், அதன் பொருளாதாரம் முடக்கப்படும், எனவே, அதன் எதிர்காலம் பெரும்பாலும் பிராந்தியத்திற்கு வெளியே உள்ள சில மாநிலங்களின் நல்லெண்ணத்தைப் பொறுத்தது.
ஜனவரி 13, 1949 அன்று, ஐக்கிய நாடுகள் சபையால் நியமிக்கப்பட்ட ஐ.நாவின் மத்தியஸ்தர் ரால்ப் புன்சேயின் உதவியுடன், ரோட்ஸ் தீவில் எகிப்திய-இஸ்ரேலிய அமைதிப் பேச்சுக்கள் தொடங்கியது.
அரபு நாடுகள் யூத அரசு உருவாவதை ஏற்கவில்லை என்பதை பேச்சுவார்த்தை நடைமுறையே காட்டுகிறது. எகிப்திய மற்றும் இஸ்ரேலிய பிரதிநிதிகள் ஒரே அறையில் கூடினர், ஆனால் எகிப்தியர்கள் தங்கள் பங்காளிகளை கவனிக்கவில்லை மற்றும் ஐ.நா ஊழியர்களை மட்டுமே சுட்டிக்காட்டினர்.
ரோட்ஸில், டிரான்ஸ்ஜோர்டானுடன் பேச்சுவார்த்தைகள் நடந்து கொண்டிருந்தன. இஸ்ரேலியர்கள் லெபனானுடன் ஒரு எல்லைக் கிராமத்தில் பேச்சுவார்த்தை நடத்தினர்; சிரியாவுடனான பேச்சுவார்த்தைகள் இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான நடுநிலை மண்டலத்தில் ஏப்ரல் 4 அன்று மட்டுமே தொடங்கியது.
பிப்ரவரி 24 அன்று, இஸ்ரேல் எகிப்துடன் ஒரு போர் நிறுத்த ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டது; ஒரு மாதம் கழித்து, மார்ச் இருபத்தி மூன்றாம் தேதி, லெபனானுடன்.
உத்தியோகபூர்வ பேச்சுவார்த்தைகள் தொடங்குவதற்கு இரண்டு மாதங்களுக்கு முன்பு, ஜனவரி இருபத்தி நான்காம் தேதி, லெபனான் மற்றும் சிரியாவிற்கான சோவியத் தூதர் டேனியல் சோலோட், லெபனான் அரசாங்கத்தின் முன்னாள் மந்திரி ஜோசப் சேலத்தை மதத்தின் அடிப்படையில் ஏற்றுக்கொண்டார். அவர் சோவியத் தூதர்களிடம் ரகசியமாக கூறினார்:
"பாலஸ்தீனத்தில் ஒரு யூத அரசு இருந்தால் லெபனானுக்கு இது மிகவும் பயனுள்ளதாக இருக்கும், ஏனென்றால் அத்தகைய அரசு தானாகவே சுற்றியுள்ள முஸ்லீம் நாடுகளுக்கு எதிராக கிறிஸ்தவ லெபனானின் இயற்கையான கூட்டாளியாக மாறும், இது யூதர்களை பழிவாங்கினால், தவிர்க்க முடியாமல் லெபனான் கிறிஸ்தவர்களை ஒடுக்கத் தொடங்கும். .
லெபனானுக்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான உறவுகளின் தற்போதைய நிலைமை குறித்து, சேலம் தனது சகோதரர், லெபனான் பொது ஊழியர்களின் தலைவரான கர்னல் தவ்பிக் சேலம், பாலஸ்தீன எல்லையில் யூத கட்டளையை ஏற்கனவே இரண்டு முறை சந்தித்து, இஸ்ரேல் ஒப்புக் கொள்ளும் நிபந்தனைகளைப் பெற்றதாக ரகசியமாக தெரிவித்தார். லெபனானுடன் நிரந்தர போர் நிறுத்தத்தை முடிக்கவும்.
ஏப்ரல் 3 ஆம் தேதி, இஸ்ரேல் டிரான்ஸ்ஜோர்டானுடனும், ஜூன் 30 ஆம் தேதி சிரியாவுடனும் ஒரு போர்நிறுத்தம் பற்றிய பேச்சுவார்த்தைகளைத் தொடங்கியது.
ஒப்பந்தங்கள் ஒரு எல்லைக் கோட்டை வரையறுத்து, இந்தக் கோடு "அரசியல் அல்லது பிராந்திய எல்லைகளாக" கருதப்படுவதில்லை என்று நிபந்தனை விதித்தது. ஆனால் அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து மற்றும் பிரான்ஸ் ஆகிய நாடுகள் போர் நிறுத்த உடன்படிக்கைகளுக்கு உத்தரவாதம் அளிப்பவர்களின் பங்கை எடுத்துக் கொண்டன, குறிப்பாக, போர் நிறுத்தக் கோடுகளுடன் தொடர்புடைய எல்லைகளுக்குள் கையெழுத்திட்ட நாடுகளின் பிராந்திய ஒருமைப்பாடு.
இஸ்ரேலுக்கும் டிரான்ஸ்ஜோர்டானுக்கும் இடையே அமைதிப் பேச்சுவார்த்தை நடந்து வந்தது. 1950 இலையுதிர்காலத்தில் அரபு இராஜதந்திரிகள் யூதர்களுக்கும் ஜோர்டானியர்களுக்கும் இடையில் ஜெருசலேமில் மன்னர் அப்துல்லா உருவாக்க முயற்சித்த நட்பு சூழ்நிலையால் அவர்கள் மீது மனச்சோர்வடைந்த தோற்றத்தைப் பற்றி புகார் செய்தனர். ராஜா கொல்லப்பட்டபோது அரபு தூதர்கள் நன்றாக உணர்ந்தனர் மற்றும் அரபு லீக் கவுன்சில் இஸ்ரேலுடன் பேச்சுவார்த்தைகளை தடை செய்தது.
போர் நிறுத்த உடன்படிக்கைகளின் முடிவு மோதலில் ஈடுபட்டுள்ள அனைத்து நாடுகளின் மீதான ஆயுதத் தடையை நீக்குகிறது என்று ஐ.நா பாதுகாப்பு கவுன்சில் குறிப்பிட்டது.
தடையை தக்கவைக்க இஸ்ரேல் விரும்பியது மற்றும் ஆயுத கொள்முதல் அரபு நாடுகளை ஒரு புதிய போருக்குள் தள்ளும் என்று பயந்தது. மேற்கத்திய நாடுகள் அவரை ஆதரிக்கவில்லை. சோவியத் யூனியன் விசுவாசமாக வாக்களிப்பதில் இருந்து விலகியிருந்தது.
இஸ்ரேலியர்கள் வீணாக எதிர்ப்பு தெரிவித்தனர். மே 25, 1950 இல், இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் அமெரிக்கா ஆகியவை ஆயுத விநியோகத்திற்காக அரபு நாடுகள் மற்றும் இஸ்ரேலின் விண்ணப்பங்களை பரிசீலிக்கத் தயாராக இருப்பதாக முதல் முறையாக அறிவித்தன. இந்த அறிக்கை மிகவும் முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது. அரபு நாடுகள் முன்பு ஆயுதங்களை வாங்கியுள்ளன. இப்போது மேற்கத்திய நாடுகள் இஸ்ரேலுக்கு ஆயுதங்களை விற்க ஒப்புக்கொண்டன.
இஸ்ரேல் வெளியுறவு அமைச்சர் ஷேரெட், நெசெட்டில் பேசியதாவது: இஸ்ரேல் மீது அரபு நாடுகள் நடத்திய தாக்குதலின் விளைவாக பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பது தொடர்பான ஐ.நா.வின் முடிவு செல்லாது. சாரெட் என்பது சர்வதேச சமூகத்தால் நிறுவப்பட்ட எல்லைகளை அரபு நாடுகள் அங்கீகரிக்கவில்லை என்றால், யூத அரசு அவ்வாறு செய்ய விரும்பவில்லை.
இஸ்ரேலிய அமைச்சரின் இந்த அறிக்கைக்கு மாஸ்கோ அமைதியாக பதிலளித்தது. ஒரு போரில் வெற்றி பெற்றவருக்கு பிராந்திய கையகப்படுத்தல் உரிமை உண்டு என்று ஸ்டாலின் நம்பினார், மேலும் 1945 இல் அவரே சோவியத் ஒன்றியத்தின் எல்லைகளை விரிவுபடுத்தினார்.
ஜூன் 29, 1949 அன்று, வைஷின்ஸ்கி புதிய இஸ்ரேலிய தூதுவர் மொர்டெக்காய் நமீரைப் பெற்றார், அவர் தனது நற்சான்றிதழ்களின் நகல்களை அவருக்கு வழங்கினார்.
"உங்கள் சாதனைகளை மதிப்பிடுவதில் நீங்கள் நியாயமற்ற முறையில் அடக்கமாக இருக்கிறீர்கள்," என்று வைஷின்ஸ்கி புதிய தூதரிடம் கூறினார், "உங்கள் நிலை மிகவும் வலுவானது, கவலைப்பட எந்த காரணமும் இல்லை."
சோவியத் யூனியனின் பிரதிநிதி ஒருவரை இஸ்ரேல் நாட்டுக்கு நட்புறவு விஜயம் செய்ய உத்தியோகபூர்வமாக அழைப்பதற்கு தனது அரசாங்கத்திடமிருந்து அறிவுறுத்தல்கள் இருப்பதாக நமீர் குறிப்பிட்டார்.
"இதை உங்கள் உள் விவகாரங்களில் தலையிட வேண்டாம்" என்று நமீர் நகைச்சுவையாக மேலும் கூறினார், "ஆனால் எங்கள் மக்களும் அரசாங்கமும் ஒரு விருந்தினராக வருவதில் குறிப்பாக மகிழ்ச்சியடைவார்கள், இஸ்ரேலில் உள்ள ஒவ்வொரு பள்ளி மாணவர்களுக்கும் தெரிந்த ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் க்ரோமிகோ.
வைஷின்ஸ்கியும் க்ரோமிகோவும் ஒருவருக்கொருவர் நிற்க முடியாது மற்றும் முரண்படுகிறார்கள் என்பது நமீருக்கு நிச்சயமாகத் தெரியாது.
மொலோடோவ், அவர் அமைச்சராக இருந்தபோது, க்ரோமிகோவை வெளிப்படையாக ஆதரித்தார், மேலும் வைஷின்ஸ்கி தனது வேகமாக வளர்ந்து வரும் இளம் போட்டியாளரை வெளிப்படையாக விரும்பவில்லை. மொலோடோவ் நீக்கப்பட்டு, வைஷின்ஸ்கி அமைச்சரானபோது, க்ரோமிகோவுக்கு கடினமான காலம் வந்தது.
நிச்சயமாக, ஸ்டாலினுக்கு ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச்சைத் தெரியும், தலைவரின் அனுமதியின்றி அவருடன் எதுவும் செய்ய முடியாது. ஆனால் அமைச்சர் க்ரோமிகோவைத் தாக்கி, அவரை ஏதோவொன்றிலிருந்து பிடிக்க முயன்றார், மேலும் அவரது துணைக்கு அரசியல் முதிர்ச்சி இல்லாதது குறித்து பொலிட்பீரோ உறுப்பினர்களிடம் புகார் செய்தார். எனவே க்ரோமிகோவைப் பற்றிய சூடான வார்த்தைகள் வைஷின்ஸ்கியை கோபப்படுத்தக்கூடும்.
இஸ்ரேலில் அவர்கள் உண்மையில் ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச்சிற்கு நன்றி தெரிவித்தனர். சோவியத் ஒன்றியத்துடனான நட்பு உறவுகளின் லீக் டெல் அவிவ் தெருக்களில் ஒன்றிற்கு ஆண்ட்ரி க்ரோமிகோவின் பெயரைக் குறிப்பிட முன்மொழிந்தது.
இஸ்ரேலிய தூதுவர் விடுத்த உத்தியோகபூர்வ அழைப்பை அமைச்சரால் மறுக்க முடியவில்லை. இரண்டு வாரங்களுக்குப் பிறகு, ஜூலை 14 அன்று, இஸ்ரேலுக்கு க்ரோமிகோவின் அழைப்பைப் பற்றி வைஷின்ஸ்கி ஸ்டாலினுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்.
மந்திரி அழைப்பை நிராகரிக்க முன்மொழிந்தார், ஏனெனில் "இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்துடன் மேலும் பேரம் பேசுவதில் தனது நிலையை வலுப்படுத்த அத்தகைய விஜயத்தைப் பயன்படுத்த விரும்புகிறது, மேலும் புதிய கடனைப் பெறவும் மற்றும் ஆங்கிலோ-சாக்சன்களின் அழுத்தத்தை பலவீனப்படுத்தவும் உள்ளது. எல்லைப் பிரச்சினை, அரபு அகதிகள் மற்றும் ஜெருசலேம்...
கூடுதலாக, இஸ்ரேலுக்கு சோவியத் பிரதிநிதியின் வருகை வெளிநாடுகளில் பல்வேறு வதந்திகளை ஏற்படுத்தும், அமெரிக்காவும் இங்கிலாந்தும் சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி அரபு நாடுகளில் தங்கள் செல்வாக்கை வலுப்படுத்தவும் அவர்களுடனான எங்கள் உறவுகளை மோசமாக்கவும் பயன்படுத்த முயற்சிக்கும்.
தலைவர் வைஷின்ஸ்கியை ஆதரித்தார். க்ரோமிகோ நாட்டிற்குச் செல்லும் வாய்ப்பை இழந்தார், அதன் பிறப்பு அவர் பெரிதும் பங்களித்தார்.
புதிய இஸ்ரேலிய தூதர், மொர்டெகாய் நமிர் (நெமிரோவ்ஸ்கி), எண்நூற்று தொண்ணூற்று ஏழில் கெர்சன் பிராந்தியத்தில் பிறந்தார், ஒடெசா பல்கலைக்கழகத்தின் பொருளாதார பீடத்தில் பட்டம் பெற்றார் மற்றும் வயலின் வாசித்தார். இருபத்தி நான்கில் அவர் பாலஸ்தீனத்திற்குப் புறப்பட்டார். அவரது தாயும் சகோதரியும் கெர்சனில் இருந்தனர்.
ராஜதந்திரிகள் வழக்கம் போல் நமீரைப் பற்றி அரச பாதுகாப்பு அமைச்சிடம் கேட்டனர். வைஷின்ஸ்கிக்காக வரையப்பட்ட சான்றிதழ் கூறியது:
"கிடைத்த தரவுகளின்படி, மாபம் கட்சியின் தலைமை, நமீர் சோவியத் ஒன்றியத்திற்குச் சென்றபோது, சோவியத் யூனியனில் உள்ள யூத தேசியவாதிகளுடன் தொடர்பை ஏற்படுத்த அவருக்கு அறிவுறுத்தல்களை வழங்கியது. இஸ்ரேலின்.
எம்ஜிபியின் கூற்றுப்படி, நமீர் சோவியத் ஒன்றியத்தில் தங்கியிருந்த காலத்தில் சோவியத் எதிர்ப்பு தேசியவாத நடவடிக்கைகள் பற்றி இதுவரை எந்த தகவலும் இல்லை.
MAPAM என்பது Mifleget Poalei Eretz Yisrael என்பதன் சுருக்கம் - இஸ்ரேலின் தொழிலாளர் கட்சி.
ஜூலை 8 அன்று, நமீர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் பிரீசிடியத்தின் தலைவரிடம் தனது நற்சான்றிதழ்களை வழங்கினார் நிகோலாய் மிகைலோவிச் ஷ்வெர்னிக். துணை வெளியுறவு அமைச்சர் க்ரோமிகோ உடனிருந்தார். "உரையாடலின் சூழல் மிகவும் நன்றாக இருந்தது" என்று நமீர் வெளியுறவு அமைச்சர் சாரெட்டிற்கு கேபிள் செய்தார். ஷ்வெர்னிக் தூதரிடம் பல கேள்விகளைக் கேட்டார், க்ரோமிகோ இஸ்ரேலின் சாதனைகளைப் பற்றி மிகவும் ஆமோதிப்புடன் பேசினார்.
சோவியத் இராஜதந்திரம் உலக அரங்கில் இஸ்ரேலை சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி ஆதரித்தது.
ஆகஸ்ட் 31 அன்று, பாலஸ்தீனிய அகதிகளுக்கான உதவிப் பிரச்சினையில் ஐ.நா. பொதுச் சபையின் நான்காவது அமர்வில் சோவியத் பிரதிநிதிகளின் உரைக்கு அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்குத் துறையின் தலைவர் இவான் பகுலின் ஆய்வறிக்கைகளைத் தயாரித்தார். ஆய்வறிக்கைகளில் இஸ்ரேலைக் கண்டிக்கும் வார்த்தை கூட இல்லை.
"பாலஸ்தீன அகதிகள் பிரச்சனை" என்று வெளியுறவு அமைச்சக ஆவணம் கூறுகிறது, "இங்கிலாந்து மற்றும் அமெரிக்காவில் உள்ள சில ஏகபோக வட்டங்களின் கொள்கைகளின் விளைவாக எழுந்தது, இது பாலஸ்தீனிய பிரச்சினையின் அமைதியான தீர்வை சீர்குலைத்து, இராணுவ நடவடிக்கைக்கான நிலைமைகளை உருவாக்கியது. யூத மற்றும் அரேபிய மக்களுக்கு கடுமையான துன்பங்களை தந்த பாலஸ்தீனம்...
ஒருபுறம் அரபு நாடுகளுக்கும், மறுபுறம் இஸ்ரேல் அரசுக்கும் இடையே அமைதியை ஏற்படுத்துவதும், பொதுச் சபையின் முடிவை விரைவாக செயல்படுத்துவதும் அகதிகள் பிரச்சனைக்கு தீவிர தீர்வு என்று சோவியத் பிரதிநிதிகள் நம்புகின்றனர். நவம்பர் 29, 1947 இல் பாலஸ்தீனத்தின் அரபு பகுதியின் பிரதேசத்தில் ஒரு சுதந்திர அரபு அரசை உருவாக்குவது பற்றி ..."
அரபுத் தலைவர்கள் பாலஸ்தீனிய அரேபியர்களை இஸ்ரேலிய பிரதேசத்தை விட்டு வெளியேறும்படி சமாதானப்படுத்தினர், யூதர்களை விரைவாக அழிப்பதாக உறுதியளித்தனர் - பின்னர் அனைவரும் விடுவிக்கப்பட்ட நிலங்களுக்குத் திரும்ப முடியும். 1950 ஆம் ஆண்டில், ஹைஃபாவின் அரபு தேசியக் குழுவின் தலைவர்கள், நகரத்தின் முழு அரபு மக்களையும் வெளியேற்றியது தாங்கள் என்று பெருமையுடன் கூறினார்.
மாஸ்கோவில், அரபு நாடுகள் திரும்பும் அகதிகள் பிரச்சினையை ஏன் எழுப்புகின்றன என்பதை வெளியுறவு அமைச்சகம் நன்கு அறிந்திருந்தது, ஆனால் அவர்களுக்கு உதவ எதுவும் செய்யவில்லை.
ஏப்ரல் 14, 1949 இல் லெபனானில் சோவியத் தூதுக்குழு அதன் மேற்பார்வையாளரான துணை வெளியுறவு மந்திரி சோரினுக்கு அறிக்கை அளித்தது: “அரபு நாடுகள் அனைத்து அரபு அகதிகளையும் திரும்பப் பெற வலியுறுத்துகின்றன, ஏனெனில் அவர்களை மற்ற அரபு நாடுகளிலோ அல்லது அரபு நாடுகளிலோ வைக்க எங்கும் இல்லை. பாலஸ்தீனத்தின் அரபு பகுதி, ஆனால் அவர்கள் யூத அரசின் பிரதேசத்தில் ஒரு வகையான ஐந்தாவது நெடுவரிசையை வைத்திருக்க விரும்புவதால், எதிர்காலத்தில் போர் மீண்டும் தொடங்கினால், அரபு தாக்குதலுக்கு தீவிர ஆதரவை வழங்க முடியும். ."
செப்டம்பர் 3, 1949 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளின் திணைக்களம் ஒரு பெரிய அறிக்கையை தயாரித்தது - "பாலஸ்தீனிய கேள்வி".
குறிப்பாக, முதல் அரேபிய-இஸ்ரேல் போரின் குற்றவாளியாக அது நிச்சயமாக பெயரிடப்பட்டது. அது இஸ்ரேல் அல்ல:
"பாலஸ்தீனத்தில் அரபு ஆக்கிரமிப்பு ஆங்கிலேயர்களால் தூண்டப்பட்டது என்பது அறியப்படுகிறது, அவர்கள் அரேபியர்களின் அடிப்படை தேசியவாத அபிலாஷைகளைப் பயன்படுத்தி யூதர்களுக்கு எதிரான போருக்கு அவர்களைத் தள்ளினார்கள் ...
பிரிட்டிஷ் மற்றும் அமெரிக்க ஏகாதிபத்தியங்கள் எவ்வளவோ முயற்சி செய்த போதிலும், இஸ்ரேல் நாட்டின் தோற்றம் மற்றும் வலுப்பெறுவதைத் தடுக்கத் தவறிவிட்டனர், அது நிஜமாகிவிட்டது..."
வெளியுறவுக் கொள்கையில் இஸ்ரேல் சார்பு நிலை நாட்டிற்குள் யூத-எதிர்ப்பு அதிகரித்தது.
மத்திய குழு எந்திரத்தின் ஊழியர்கள், சகோதர கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளின் பிரதிநிதிகளுடன் பேசி, வெளிப்படையாக பெருமை பேசினர்: "மேலும் தோழர் ஜ்தானோவ் அனைத்து யூதர்களையும் மத்திய குழுவின் எந்திரத்திலிருந்து வெளியேற்றினார்!"
ஸ்டாலினின் யூத எதிர்ப்பு உயிரியல் அல்லது இன்னும் துல்லியமாக விலங்கியல் சார்ந்தது. இன்னும் பல யூதர்கள் மிகவும் முக்கியமான பதவிகளில் இருந்தனர்; அவர்கள் அறிவியல், மருத்துவம் மற்றும் கலைக்கு குறிப்பிடத்தக்க பங்களிப்பை வழங்கினர். முதலில், அவர்கள் போட்டியாளர்களாக சண்டையிட்டனர்.
ஸ்டாலினால் கட்சிப் பெயரால் உயர்த்தப்பட்ட, படிப்பறிவில்லாத, பொல்லாத பங்காளிகள் வித்தியாசமான அனைவரிடமும் வெறுப்பை உணர்ந்தனர். எனவே, "வேரற்ற காஸ்மோபாலிட்டன்கள்" மற்றும் "பூச்சி மருத்துவர்கள்" குழு இரண்டும் ரஷ்ய மக்களை உள்ளடக்கியது. பிரச்சாரத்தின் யூத எதிர்ப்பு தன்மையை மறைப்பதற்காக மட்டுமல்லாமல், அமைதியாக அவற்றை அகற்றுவதற்காகவும்.
நாஜிகளின் கீழ், இது "வெள்ளை யூதர்களுக்கு" எதிரான போராட்டம் என்று அழைக்கப்பட்டது, அதாவது யூதர்களுக்கு எதிரான இரத்தத்தால் அல்ல, ஆனால் ஆவியால். "காஸ்மோபாலிட்டன்களுக்கு" எதிரான போராட்டத்தில், தொழில்முறை விசில்ப்ளோயர்களின் நெருங்கிய கூட்டமைப்பு உருவானது, பொதுவாக திறமையற்றவர்கள் தங்கள் சக ஊழியர்களை அழிப்பதன் மூலம் ஒரு தொழிலை செய்ய நம்புகிறார்கள்.
"யூதர்கள் மீதான வெறுப்பு" என்று சிறந்த ரஷ்ய தத்துவஞானி நிகோலாய் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் பெர்டியாவ் எழுதினார், "பெரும்பாலும் ஒரு பலிகடாவைத் தேடுவது. மக்கள் மகிழ்ச்சியற்றவர்களாக உணரும்போது மற்றும் அவர்களின் தனிப்பட்ட துரதிர்ஷ்டங்களை வரலாற்று துரதிர்ஷ்டங்களுடன் இணைக்கும்போது, அவர்கள் எல்லா துரதிர்ஷ்டங்களுக்கும் குற்றம் சாட்டக்கூடிய ஒரு குற்றவாளியைத் தேடுகிறார்கள். இது மனித இயல்பை மதிக்காது, ஆனால் குற்றவாளி கண்டுபிடிக்கப்படும்போது ஒரு நபர் அமைதியையும் திருப்தியையும் உணர்கிறார், மேலும் அவர் வெறுக்கப்படுவார் மற்றும் அவரைப் பழிவாங்கலாம்.
நாடு முழுவதும் சுத்திகரிப்பு நடந்தது. யூதர்கள் அறிவியல், மருத்துவம், உயர்கல்வி நிறுவனங்கள், அரசு எந்திரம் மற்றும் ஆயுதப்படைகளில் இருந்து வெளியேற்றப்பட்டனர்.
அக்டோபர் 5, 1949 அன்று, இஸ்ரேலிய தூதர் நமீர் வெளியுறவு மந்திரி சாரெட்டிற்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“ஜெப ஆலயம் நிரம்பியிருந்தது, பல இளைஞர்கள் உட்பட ஆயிரக்கணக்கான மக்கள் தெருவில் நின்றனர். ஆனால் கடந்த ஆண்டைப் போல் யாரும் எங்களைத் தொடர்பு கொள்ளத் துணியவில்லை. நாங்கள் அங்கும் திரும்பும் போது ஆயிரக்கணக்கான கண்கள் மட்டுமே எங்கள் மீது நிலைத்திருந்தன; பலர் வரவேற்றனர், மாறாக எச்சரிக்கையுடன்...
இந்த ஆண்டு, யூதர்களுக்கு எதிரான விரோதம் தீவிரமடைந்துள்ளது. அடிமட்ட மட்டத்தில் உள்ள அரசாங்க அதிகாரிகள் யூதர்களை உளவு பார்த்ததாக சந்தேகிக்கப்படும் விசுவாசமற்ற கூறுகளாக வகைப்படுத்துகிறார்கள். நிறுவனங்கள் மற்றும் நிறுவனங்களில் திறந்த அழைப்புகள் செய்யப்படுகின்றன:
- உங்கள் மாநிலத்திற்கு, இஸ்ரேலுக்குச் செல்லுங்கள்.
நாஜி அழிப்பில் தப்பிப்பிழைத்தவர்களின் புகலிடமாக மாறியுள்ள மாஸ்கோவிலிருந்து நாடு கடத்தல் விரைவில் தொடங்கும் என்று பலர் அஞ்சுகிறார்கள்...”
பத்து நாட்களுக்குப் பிறகு, சாரெட் மாஸ்கோவில் நமிராவுக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"நாம் சர்வதேச யூத பத்திரிகைகளில், குறிப்பாக அமெரிக்காவில், யூதர் அல்லாத பத்திரிகைகளில் சோவியத் யூதர்களின் கேள்விக்கு ஒரு பிரச்சாரத்தைத் தொடங்க வேண்டும், அனைத்து நம்பகமான தகவல்களையும் பத்திரிகைகளுக்கு கசிய விட வேண்டும்..."
உண்மையில், இஸ்ரேலியர்களுக்கு என்ன செய்வது என்று தெரியவில்லை. சோவியத் யூனியனுக்குள் நடக்கும் யூத-விரோத பிரச்சாரம் குறித்து அமைதியாக இருப்பது வெட்கக்கேடானது. பேசுவது என்பது, முதலில், சோவியத் யூனியனின் ஆதரவை இழப்பதும், இரண்டாவதாக, சோவியத் யூதர்களின் நிலைமையை மோசமாக்குவதும் ஆகும். இது ஒரு நம்பிக்கையற்ற சூழ்நிலை.
மாஸ்கோவில் பணிபுரியும் இஸ்ரேலிய தூதர்கள் சோவியத் அதிகாரிகளின் யூத-விரோதத்தைப் பற்றி பேசுவது ஆபத்தானது மற்றும் அர்த்தமற்றது என்று நம்பினர்.
இஸ்ரேலிய மிஷன் ஆலோசகர் ஆரி லெவாவி சாரெட்டிடம் தனது கருத்தை வெளிப்படுத்தினார்:
"முன்பை விட இப்போது, சோவியத் யூதர்களுடனான நமது உயிரோட்டமான தொடர்பு, சோவியத்துகளால் அவர்களின் கருத்தியல் கொள்கையின் அடித்தளத்திற்கு ஒரு அடியாக உணரப்படும். உளவு பார்க்கும் ஆபத்து மற்றும் "ஐந்தாவது நெடுவரிசை" தோன்றுவது...
பொது உரைகள் சோவியத் யூதர்களின் நிலைமையை முற்றிலும் மேம்படுத்தாது, ஆனால் அவை இஸ்ரேலிய-சோவியத் உறவுகளை மோசமாக்கலாம்.
அரி லெவாவி வில்னாவில் பிறந்தார், எனவே அவர் ரஷ்ய மொழி பேசினார். அவர் ஜெர்மனியில் ஹைடெல்பெர்க் பல்கலைக்கழகத்தில் படித்தார், ஆனால் நாஜிக்கள் காரணமாக அவர் பாலஸ்தீனத்திற்கு புறப்பட்டார். இரண்டாம் உலகப் போரின் போது அவர் பிரிட்டிஷ் இராணுவத்தில் போராடினார். 1948 இல் அவர் மாஸ்கோவிற்கு தூதராக வந்தார்.
ஆனால் இஸ்ரேலிய இராஜதந்திரிகள் தங்கள் சொந்த அரசாங்கத்தின் மீது மௌனம் காக்க மட்டுமே அழைப்பு விடுத்தனர். அவர்களால் பொதுமக்களையும் பத்திரிகைகளையும் பாதிக்க முடியவில்லை. இஸ்ரேல் உடனடியாக ஒரு ஜனநாயக நாடாக உருவெடுத்தது. தனியார் செய்தித்தாள்கள் மற்றும் வானொலி நிலையங்களின் சுதந்திரம் இராணுவ தணிக்கையால் மட்டுமே வரையறுக்கப்பட்டது - குறுகிய அளவிலான பிரச்சினைகளில். மற்ற அனைத்தும் - நாட்டின் உள்நாட்டு மற்றும் வெளிநாட்டுக் கொள்கைகள், அரசாங்கத் தலைவர் உட்பட அரசியல்வாதிகளின் ஆளுமைகள் - விவாதிக்கப்படலாம், விமர்சிக்கப்படலாம் மற்றும் கேலி செய்யப்படலாம்.
சோவியத் யூனியனில் என்ன நடக்கிறது என்பதை அறிந்த இஸ்ரேலிய அரசியல்வாதிகள் மற்றும் பத்திரிகையாளர்கள் அமைதியாக இருக்கவில்லை.
இந்த உரைகளைப் படித்த சோவியத் தூதர்களும் சோவியத் தலைவர்களும் கோபமடைந்தனர். ஊடக சுதந்திரம் சாத்தியம் என்பதை அவர்கள் புரிந்து கொள்ள மறுத்துவிட்டனர்.
டிசம்பர் 7, 1949 அன்று, இஸ்ரேலுக்கான சோவியத் தூதர் எர்ஷோவ் துணை வெளியுறவு மந்திரி அனடோலி அயோசிஃபோவிச் லாவ்ரென்டியேவுக்கு “இஸ்ரேலிய பத்திரிகைகளில் சோவியத் எதிர்ப்பு பிரச்சாரம்” என்ற சான்றிதழை அனுப்பினார்:
"சான்றிதழ் இஸ்ரேலிய பத்திரிகைகளில் சோவியத் எதிர்ப்பு பிரச்சாரத்தின் முக்கிய முறைகள் மற்றும் திசைகளைக் குறிக்கிறது மற்றும் இந்த ஆண்டு மே முதல் நவம்பர் வரையிலான காலப்பகுதிக்கு விரிவான தகவல்களை சேகரிக்கிறது, இஸ்ரேலின் பிற்போக்கு பத்திரிகை முறையான சோவியத் எதிர்ப்பு பிரச்சாரத்தை நடத்துகிறது என்பதைக் காட்டுகிறது.
இராஜதந்திர ரீதியாகவோ அல்லது எங்கள் பத்திரிகைகள் மூலமாகவோ இன்னும் சரியான எதிர்வினை ஏற்படாத காரணத்தால், இஸ்ரேலிய பத்திரிகைகளில் சோவியத் எதிர்ப்பு பிரச்சாரம் அதிகரித்து வரும் வேகத்தில் தீவிரமடைந்து சாதாரண இராஜதந்திர உறவுகளின் இருப்பில் காணப்பட்ட வரம்புகளை மீறுகிறது. ”
இஸ்ரேல் மீதான அதிருப்தி வேறு காரணங்களுக்காகவும் எழுந்தது.
டிசம்பர் 5, 1949 அன்று, வெளியுறவு மந்திரி சாரெட் உறுதியாக கூறினார்: "இஸ்ரேலின் வெளியுறவுக் கொள்கை அணிசேராக் கொள்கையாகும். பனிப்போரில் ஈடுபட்டுள்ள எந்தவொரு கட்சியுடனும் இஸ்ரேல் கூட்டணி வைக்காது..."
உண்மையில், இஸ்ரேல் பெருகிய முறையில் சோசலிச நாடுகளுடன் இருப்பதைக் காட்டிலும் மேற்கத்திய நாடுகளுடன் ஒரே முகாமில் தன்னைக் கண்டது. மாஸ்கோவில் இது எரிச்சலை ஏற்படுத்தியது: நாங்கள் உங்களை உருவாக்கினோம், ஆனால் நீங்கள் எங்களை ஆதரிக்கவில்லை!
ஐ.நா., பல்வேறு நாடுகளைச் சேர்ந்த இராஜதந்திரிகளுக்கு, நீண்ட ஆலோசனைகள் மற்றும் உரையாடல்கள் மூலம், பொதுமக்களால் கவனிக்கப்படாமல், மூடிய கதவுகளுக்குப் பின்னால், ஒரு உடன்பாட்டை எட்டுவதற்கும் சமரசத்தை எட்டுவதற்கும் தனித்துவமான வாய்ப்பை வழங்குகிறது. ஆனால் அந்த நாட்களில் அவர்கள் சமரசத்தை எண்ணவில்லை. சோவியத் இராஜதந்திரிகள் ஐநாவை மோதல்கள், மோதல்கள் மற்றும் துஷ்பிரயோகத்திற்கான ஒரு தளமாக மாற்றினர்: ஒப்புக்கொள்வது அவசியமில்லை, ஆனால் துஷ்பிரயோகம்.
டிசம்பர் 13 அன்று, ஐ.நா.வுக்கான இஸ்ரேலிய நிரந்தர தூதரகத்தின் ஆலோசகர் கிடியோன் ரபேல், ஐ.நா.வுக்கான துணை சோவியத் நிரந்தர பிரதிநிதியாக நியமிக்கப்பட்ட செமியோன் சாராப்கினுடனான சந்திப்பு குறித்து வெளியுறவு மந்திரி மோஷே ஷேரட்டிடம் தெரிவித்தார்.
Tsarapkin இஸ்ரேலுக்கு எதிராக கடுமையான கூற்றுக்களை கூறினார்: “பொதுச் சபை அமர்வில் உங்கள் உரைகள், நீங்கள் அமெரிக்காவின் பக்கம் தெளிவாக சாய்ந்திருப்பதை நிரூபிக்கின்றன. எந்தவொரு பிரச்சினையிலும் நீங்கள் அமெரிக்கர்களை சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி எதிர்க்கவில்லை, மேலும் சோவியத் யூனியனுக்கு இன்றியமையாத பல பிரச்சினைகளில், நீங்கள் சோவியத் நிலைப்பாட்டிற்கு எதிராக வாக்களித்தீர்கள்.
செமியோன் சாராப்கின், இங்கிலாந்து மற்றும் அமெரிக்கா ஒரு புதிய உலகப் போருக்குத் தயாரித்ததைக் கண்டிக்கும் வரைவுத் தீர்மானத்தின் மீதான வாக்கெடுப்பை நினைவு கூர்ந்தார். சோவியத் பார்வையில், இந்த முன்மொழிவு அமர்வின் நிகழ்ச்சி நிரலில் மிக முக்கியமானது என்று அவர் வலியுறுத்தினார். இஸ்ரேலிய தூதுக்குழு எதிராக வாக்களித்தது மட்டுமல்லாமல், ஆங்கிலோ-சாக்சன் வரைவு தீர்மானத்தில் இணைந்தது.
இஸ்ரேல் மீதான அணுகுமுறைகள் வேகமாக மோசமடைந்தன.
மார்ச் 22, 1950 அன்று, வெளியுறவுத்துறை துணை அமைச்சர் வி. சோரின், CPSU மத்திய குழுவின் செயலாளர் எம்.ஏ.க்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார். சுஸ்லோவ்:
"சியோனிசம் பற்றிய சான்றிதழுடன், தகவல் குழுவின் உள்ளடக்கத்தின் அடிப்படையில் தொகுக்கப்பட்டு மார்ச் 21 அன்று உங்களுக்கு அனுப்பப்பட்டது, இந்த பிரச்சினையில் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு திணைக்களத்தால் தொகுக்கப்பட்ட சான்றிதழின் இரண்டு நகல்களை அனுப்புகிறேன். சோவியத் ஒன்றியத்தின் வெளியுறவு அமைச்சகம், இது சியோனிசத்தின் தலைவர்களின் உரைகளைக் கொண்டுள்ளது, சோவியத் ஒன்றியம் மற்றும் நாடுகளின் மக்கள் ஜனநாயகம் மீதான அவர்களின் அணுகுமுறையை வகைப்படுத்துகிறது.
இந்தச் சான்றிதழில் சோவியத் யூனியன் மற்றும் மக்கள் ஜனநாயக நாடுகளுக்கு விரோதமான செயல்களின் உண்மைகள் உள்ளன, முக்கியமாக அண்மைக் காலத்தில் இஸ்ரேல் அரசின் பிரதிநிதிகளால்...”
46 வசந்த காலத்தில், ஸ்டாலின் இளம் மற்றும் வளர்ந்து வரும் கட்சி தொழிலாளி சுஸ்லோவை மாஸ்கோவிற்கு மாற்றினார். அவர் மத்திய குழுவின் நிறுவன பணியகத்தில் சேர்க்கப்பட்டார் மற்றும் வெளியுறவுக் கொள்கைத் துறையின் தலைவராக அங்கீகரிக்கப்பட்டார். துறையின் பெயர் அதன் உண்மையான பணிகளுடன் பொருந்தவில்லை. மைக்கேல் ஆண்ட்ரீவிச்சின் பொறுப்பு வெளிநாட்டு கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளின் நடவடிக்கைகளை மேற்பார்வையிடுவது; அவர் மூலம் கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளுக்கு பணம் அனுப்பப்பட்டது.
யூத பாசிச எதிர்ப்புக் குழுவின் பணிகளை மேற்பார்வையிடவும் சுஸ்லோவ் நியமிக்கப்பட்டார், அது அவருக்கு மகிழ்ச்சியைத் தரவில்லை. மைக்கேல் ஆண்ட்ரீவிச் உணர்ந்தார்: நாசிசத்தை எதிர்த்துப் போரிடுவதற்காக போரின் போது உருவாக்கப்பட்ட குழு இனி தேவையில்லை, ஆனால் ஸ்டாலினை எரிச்சலூட்டியது. சுஸ்லோவ் உடனடியாக குழுவை மூட முன்மொழிந்தார். ஆனால் அந்த நேரத்தில் இந்த முன்மொழிவு ஏற்கப்படவில்லை. மிகைல் ஆண்ட்ரீவிச் விஷயங்களை விரைந்தார்.
சுஸ்லோவ் யூத-விரோதத்தில் உட்படுத்தப்பட்ட போருக்குப் பிந்தைய கருத்தியல் பிரச்சாரங்களில் இருந்து ஒரு தொழிலை உருவாக்கினார். யூதர்களால் பல்வேறு நிறுவனங்களின் "மாசுபாடு" பற்றி சுஸ்லோவ் குறிப்புகளை எழுதினார், மேலும் பல கலாச்சார மற்றும் அறிவியல் நிறுவனங்களில் "வெளிநாடுகளுக்கும் வெளிநாட்டினருக்கும் போற்றுதலும் அடிமைத்தனமும் வேரூன்றிவிட்டன, விழிப்புணர்வு மற்றும் சோவியத் தேசபக்தியின் உணர்வை இழந்துவிட்டது" என்று ஸ்டாலின் மற்றும் ஜ்தானோவ் ஆகியோரிடம் தெரிவித்தார். ."
மோலோடோவ், வைஷின்ஸ்கி மற்றும் க்ரோமிகோ, தலைவரின் வழிகாட்டுதலின் பேரில், ஒரு யூத அரசை உருவாக்குவதற்கு ஆதரவாக வாதங்களைத் தேர்ந்தெடுத்தபோது, மே 1947 இல், சுஸ்லோவ் சித்தாந்தத்தின் பொறுப்பாளராக இருந்த பொலிட்பீரோ உறுப்பினர் ஜ்தானோவை "" பற்றி ஒரு குறிப்பை வழங்கினார். யூதர்களால் வெளிநாட்டு நாடுகளுடனான கலாச்சார உறவுகளுக்கான ஆல்-யூனியன் சொசைட்டியின் (VOKS) அடைப்பு. அதே நேரத்தில், அவர் VOKS இன் வேலையில் "பெரிய அரசியல் தவறுகளை" வெளிப்படுத்தினார்.
சுஸ்லோவ் மற்றும் Agitprop இன் அவரது துணை அதிகாரிகள் ஜூன் 21, 1950 தேதியிட்ட பொலிட்பீரோவின் வரைவு ரகசிய தீர்மானத்தை தயாரித்தனர், “ஆட்டோமொபைல் அமைச்சகத்தின் பணியாளர்களுடனான பணிகளில் கண்டறியப்பட்ட பெரிய பிழைகள் தொடர்பாக பணியாளர்களின் தேர்வு மற்றும் பயிற்சியின் குறைபாடுகளை நீக்குவதற்கான நடவடிக்கைகள் மற்றும் டிராக்டர் தொழில்”
அனைத்து சோவியத் துறைகளும் தங்கள் பணியாளர்களின் பணி குறித்த அறிக்கைகளை ஆண்டுதோறும் மத்திய குழு எந்திரத்திற்கு பொறுப்பான ஊழியர்களின் தேசியத்தின் கட்டாய அறிகுறியுடன் சமர்ப்பிக்க அறிவுறுத்தப்பட்டது. அரசியலில் இருந்து வெகு தொலைவில் உள்ளவர்கள் கூட, மத்திய குழு யூதர்களின் எண்ணிக்கையில் மட்டுமே அக்கறை கொண்டிருந்தது என்பதும், யூதத் தொழிலாளர்களை கவனிக்கத்தக்க நிலைகளில் இருந்து அகற்றுவதற்கு ஒரு நல்ல அறிக்கை சாட்சியம் அளித்தது என்பதும் விரைவில் தெளிவாகியது.
மத்திய குழு எந்திரம் தலைமைக்கான சிறப்பு அட்டவணைகளைத் தொகுக்கத் தொடங்கியது, இது தொழிற்சங்க மற்றும் குடியரசுத் துறைகளின் தலைமைப் பணியாளர்களில் யூதர்களின் எண்ணிக்கை எவ்வளவு விரைவாகக் குறைந்து வருகிறது என்பதைக் காட்டுகிறது.
ஐம்பத்தி இரண்டாம் ஆண்டில், ஒரு யூதர் கூட எஞ்சியிருக்கவில்லை - பிராந்தியக் குழுவின் முதல் செயலாளர், பிராந்தியக் குழு அல்லது தேசிய குடியரசின் மத்திய குழுவின் செயலாளர். விரைவில் முழு கட்சி எந்திரமும் யூதர்களிடமிருந்து முற்றிலும் அழிக்கப்பட்டது (மேலும் விவரங்களுக்கு, ஜி.வி. கோஸ்டிர்சென்கோவின் "ஸ்டாலினின் ரகசிய அரசியல்" புத்தகத்தைப் பார்க்கவும்).
சுஸ்லோவின் தலைமையின் கீழ் அஜிட்ப்ராப் எந்திரம் யூதர்களின் ஊடகங்களைத் தூய்மைப்படுத்தத் தொடங்கியது, முறைப்படி ஒன்றன் பின் ஒன்றாக தலையங்கத்தை சரிபார்த்தது. யூதர்களை ஆதரிப்பதாக குற்றம் சாட்டப்பட்ட தலைமையாசிரியர் பதவியையும் இழந்தார். அடுத்து, படைப்பாற்றல் தொழிற்சங்கங்கள், கலாச்சார நிறுவனங்கள், கல்வி மற்றும் அறிவியல் நிறுவனங்களை சுத்தப்படுத்த திட்டமிடப்பட்டது.
மத்திய குழுவின் அறிவியல் துறையின் தலைவர் யூரி ஆண்ட்ரீவிச் ஜ்தானோவ் (பொலிட்பீரோ உறுப்பினரின் மகன்), முக்கிய அறிவியல் நிறுவனங்களில் பணியாளர்களின் "அடைப்பு" பற்றிய குறிப்பை சுஸ்லோவுக்கு வழங்கினார்:
"அகாடமி ஆஃப் சயின்ஸின் பல நிறுவனங்களில், தேசியத்தின் அடிப்படையில் பணியாளர்களின் ஒரு சார்பு தேர்வு உள்ளது...
கோட்பாட்டு இயற்பியலாளர்கள் மற்றும் இயற்பியல் வேதியியலாளர்கள் மத்தியில், ஒரு ஏகபோக குழு உருவாகியுள்ளது - எல்.டி. லாண்டவ், எம்.ஏ. லியோன்டோவிச், ஏ.என். ஃப்ரம்கின், யா.ஐ. ஃப்ரெங்கெல், வி.எல். கின்ஸ்பர்க், ஈ.எம். லிவ்ஷிட்ஸ், ஜி.ஏ. கிரின்பெர்க், ஐ.எம். பிராங்க், ஏ.எஸ். கொம்பனீட்ஸ், என்.எஸ். மெய்மன் மற்றும் பலர். இயற்பியல் மற்றும் இயற்பியல்-வேதியியல் நிறுவனங்களின் அனைத்து கோட்பாட்டு துறைகளும் இந்த குழுவின் ஆதரவாளர்களான யூத தேசியத்தின் பிரதிநிதிகளால் பணியாற்றப்படுகின்றன.
Zhdanov Jr. இன் பட்டியலில் சிறந்த விஞ்ஞானிகள், எதிர்கால நோபல் பரிசு வென்றவர்கள் உள்ளனர். அவர்கள் இல்லாமல், சோவியத் விஞ்ஞானம் ஏழ்மை நிலைக்குத் தள்ளப்பட்டது. அதிகாரிகள் கவலைப்படவில்லை. மத்திய குழு உடனடியாக யூதர்களின் அட்டவணையைத் தொகுத்தது - கல்வியாளர்கள், தொடர்புடைய உறுப்பினர்கள், மருத்துவர்கள் மற்றும் அறிவியல் வேட்பாளர்கள் - அவர்களின் எண்ணிக்கை குறைக்கப்பட வேண்டும் என்று முடிவு செய்தது.
அணு திட்டத்தின் தலைவர் பேராசிரியர் இகோர் வாசிலியேவிச் குர்ச்சடோவ் தலையிட்டார். இந்த மக்கள் இல்லாமல் அணுகுண்டை உருவாக்க முடியாது என்பதை அவர் பெரியாவிடம் தெளிவாக விளக்கினார். லாவ்ரெண்டி பாவ்லோவிச் ஸ்டாலினிடம் திரும்பினார், இயற்பியலாளர்கள் தனியாக இருந்தனர். ஆனால் இயற்பியலாளர்கள் மட்டுமே.
சோவியத் யூனியனில் யூத எதிர்ப்பு பிரச்சாரம் பற்றி இஸ்ரேலிய மிஷன் அதன் அரசாங்கத்திற்கு தெரிவித்தது, அல்லது மாறாக, மேற்பரப்பில் என்ன இருந்தது.
மார்ச் 8, 1950 இல், வெளியுறவு மந்திரி சாரெட் மாஸ்கோவில் உள்ள தூதர் நமீருக்கு எழுதினார்:
"இந்த பேரழிவை எதிர்கொள்வதில் நாங்கள் சக்தியற்றவர்கள்.
மேலும், இந்த நாட்களில், மற்றொரு யூத சமூகத்திற்கு ஒரு பெரிய விடுதலை வழங்கப்பட்டது, அது முழுமையான அழிப்புக்கு கண்டனம் செய்யப்பட்டது மற்றும் அடக்குமுறை ஆட்சியின் பிடியில் நிராதரவாக நடுங்கியது: அதாவது, இயற்கையாகவே, யூதர்களை அனுமதிக்கும் ஈராக் அதிகாரிகளின் முடிவு. இஸ்ரேலுக்கு புறப்படுங்கள்.
இந்த எதிர்பாராத திருப்பம் எங்களின் அயராத முயற்சியால் அடையப்பட்டது.
அறியாமை வெறி மற்றும் கொடூரமான கொடுங்கோன்மை நாடான ஈராக்கில், செல்வாக்கு புள்ளிகளை உருவாக்கவும், நேரடி தொடர்புகளை பராமரிக்கவும், செயல்படவும் மற்றும் செல்வாக்கு செலுத்தவும் முடிந்தது. சோவியத் ஒன்றியத்தில் நாம் நிகழ்வுகளை மட்டுமே அவதானித்து பதிவு செய்ய முடியும், அதன்பிறகும் மிகவும் முழுமையடையாத விதத்தில் மட்டுமே...”
இஸ்ரேலில் சோவியத் மிஷன் மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை அளித்தது:
"இஸ்ரேலின் வெளியுறவுக் கொள்கை, ஆங்கிலோ-அமெரிக்கன் முகாமின் கருவியாக மாறி, இஸ்ரேல் நாட்டை அதன் சுதந்திரத்தை இழக்க இட்டுச் செல்கிறது, இது சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஆதரவுடன் ஒன்றரை ஆண்டுகளுக்கு முன்பு மட்டுமே அடையப்பட்டது.
சோவியத் ஒன்றியம் மற்றும் மக்கள் ஜனநாயகங்கள் மீதான தற்போதைய இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் கொள்கை ஒரு நேர்மையற்ற, தவிர்க்கும் மற்றும் நட்பற்ற கொள்கையாகும்..."
மார்ச் 25, 1950 அன்று, வெளியுறவுத் துறையின் இளம் ஊழியரான ஓலெக் ப்ருட்கோவ் எழுதிய கட்டுரை, கட்டுரையில் "அவதூறு செய்பவர்" என்று அழைக்கப்பட்ட இஸ்ரேலிய பிரதமர் ஷரெட்டுக்கு எதிரான நேரடி குற்றச்சாட்டுகளுடன் இலக்கிய வர்த்தமானியில் வெளிவந்தது.
சாரெட் தூதர் எர்ஷோவை தனது இடத்திற்கு அழைத்தார் மற்றும் கட்டுரையில் தனது கோபத்தை வெளிப்படுத்தினார். எர்ஷோவ், அமைச்சரை குறுக்கிட்டு, "இலக்கிய வர்த்தமானி சோவியத் அரசாங்கத்தின் ஒரு உறுப்பு அல்ல என்பதால், இந்த கட்டுரையைப் பற்றிய விவாதத்தில் நுழைய விரும்பவில்லை என்று குறிப்பிட்டார்." எர்ஷோவ், நிச்சயமாக, இந்த காரணத்திற்காகவே லிட்டரதுர்னயா கெஸெட்டா அத்தகைய வெளியீட்டிற்கு தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டது என்பதை புரிந்து கொண்டார் ...
டெல் அவிவில் உள்ள சோவியத் தூதர்கள் பெருகிய முறையில் இஸ்ரேலிய எதிர்ப்பு நிலைகளை எடுத்தனர். ஏப்ரல் முப்பதாம் தேதி, ஐம்பத்தொன்றில், இஸ்ரேலுக்கான தூதர் எர்ஷோவ் மாஸ்கோவிற்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“இந்த ஆண்டு சுதந்திர தினத்தன்று தோழர் ஷ்வெர்னிக் சார்பாக வாழ்த்து தந்தி அனுப்புவது பொருத்தமற்றது என்று கருதுகிறேன். மூன்று ஆண்டுகளுக்கு முன்பு சுதந்திரம் பெற்ற இஸ்ரேல் அரசு, அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்தின் ஏகாதிபத்திய முகாமில் இணைந்து அதை பெருமளவில் இழந்தது.
சோவியத் ஒன்றியம் மீதான அணுகுமுறை விரோதமானது. சோவியத்-எதிர்ப்பு பிரச்சாரம் முறையாக மேற்கொள்ளப்படுகிறது மற்றும் இன்னும் பரந்த அளவில் எடுக்கப்படுகிறது.
உலகின் பிற பகுதிகளில் உள்ள சோவியத் தூதர்கள் இன்னும் யூத அரசிடம் மிகவும் நட்பாகவே இருந்தனர்.
ஜூன் 9, 1950 இல், ஐ.நா.வுக்கான சோவியத் பிரதிநிதி யாகோவ் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் மாலிக், தனது இஸ்ரேலிய சகா அப்பா எபனைப் பெற்றார், அவர் அமெரிக்காவுக்கான தூதராகவும் ஆனார். இஸ்ரேலிய தூதுக்குழுவின் ஆலோசகர் கிடியோன் ரபேலும் உடனிருந்தார்.
"இந்த உரையாடல் ஒரு மணி நேரத்திற்கும் மேலாக நீடித்தது," என்று அப்பா எபான் எழுதினார், "ஆனால் இவ்வளவு நீண்ட காலத்திற்குப் பிறகும், திரு. மாலிக்கைப் பிரிப்பதற்கான நேரம் வந்துவிட்டது என்று எங்களுக்குச் சொல்வது எளிதல்ல. சோவியத் பிரதிநிதிகள் UN நிறுவனங்களை கண்டிப்பாக புறக்கணிப்பதால், அவர்கள் பல்வேறு சர்வதேச குழுக்கள் மற்றும் கமிஷன்களில் நடந்துகொண்டிருக்கும் பணியின் சுமையிலிருந்து விடுபட்டுள்ளனர் மற்றும் அவர்களின் விருந்தினர்களுடன் நீண்ட மற்றும் முழுமையான உரையாடல்களை நடத்துவதற்கான வாய்ப்பு உள்ளது.
மேலும், சோவியத் பிரதிநிதி அலுவலகத்தில், சுய-தனிமையில், நிஜ வாழ்க்கையிலிருந்து சில தனிமைப்படுத்தப்பட்ட உணர்வு உள்ளது, எனவே வெளியில் இருந்து எந்த தகவலுக்கான தாகம். எந்தவொரு சாத்தியமான மூலங்களிலிருந்தும் அனைத்து பதிவுகள் மற்றும் மதிப்பீடுகளை உள்வாங்குவதற்கான இந்த விருப்பம் நம்மைப் பொறுத்தவரை குறிப்பாகத் தெளிவாகத் தெரிகிறது, ஏனெனில் சோவியத் பிரதிநிதிகளின் கூற்றுப்படி, அமெரிக்காவில் இதுபோன்ற விரிவான தொடர்புகள் உள்ளன, அவை வெளிப்படையான வேர்களை நாம் பெறலாம். மற்றும் மறைமுக அரசியல்.
உண்மை என்னவென்றால் சோவியத் யூனியன் ஐ.நா.வுடன் நேரடி மோதலில் இருந்தது. 1950 இல், சோவியத் பிரதிநிதிகள் பொதுச் செயலாளர் பதவிக்கு நோர்வே ட்ரிக்வே லை மீண்டும் தேர்ந்தெடுக்கப்படுவதைத் தடுத்தனர்.
வெளியுறவு அமைச்சர் வைஷின்ஸ்கி நியூயார்க்கிற்கு வந்து இடைவிடாது பேசினார். அவர் ஒரு வலுவான பேச்சாளர், எல்லோரும் அதை ஒப்புக்கொண்டனர். மேற்கத்திய இராஜதந்திரிகளிடையே அத்தகைய ஸ்லாடஸ்டுகள் இல்லை. ஆனால் நோர்வே இன்னும் பொதுச்செயலாளராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். சோவியத் பிரதிநிதிகள் அவரை புறக்கணித்தனர்.
யாகோவ் மாலிக், மகிழ்ச்சியடையாமல், தனது இளைய சகாவான விக்டர் இஸ்ரேலியனிடம், அந்த நேரத்தில் ஐநா கட்டிடத்தில் டிரிக்வே லையை சந்தித்தபோது, அவர் சத்தமாக கேட்டார்:
— ஏன் பாதுகாப்பு அங்கீகரிக்கப்படாத நபர்களை ஐ.நா வளாகத்திற்குள் அனுமதிக்கிறார்கள்?
அக்டோபர் 1950 இல், இஸ்ரேலிய தூதர் நமீர் தனது தாயகத்திற்கு திரும்ப அழைக்கப்பட்டார் மற்றும் ஹிஸ்டாட்ரூட்டின் (தொழிற்சங்கங்கள்) பொதுச் செயலாளராக நியமிக்கப்பட்டார். அவர் விடைபெற க்ரோமிகோவுக்கு வந்தார். ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் மிகவும் அன்பானவர்:
"நீங்கள் வீட்டிற்கு திரும்பி வருவதால் நீங்கள் நன்றாக உணர்கிறீர்கள், ஆனால் நீங்கள் எங்களை விட்டு வெளியேறுவதால் நாங்கள் வருத்தமாக இருக்கிறோம்."
செக்கோஸ்லோவாக் தூதரகத்தில் ஒரு வரவேற்பறையில், நமீர் க்ரோமிகோ மற்றும் அவரது மனைவி லிடியா டிமிட்ரிவ்னாவுடன் பேசினார், அவர் தனது கணவர் மீது பெரும் தாக்கத்தை ஏற்படுத்தினார். "பிந்தையவர் பெரும்பாலும் நான் வெளியேறியதற்கு பாராட்டுக்களையும் வருத்தங்களையும் தெரிவித்தார்" என்று நமீர் தனது அமைச்சகத்திற்கு தந்தி அனுப்பினார். "இந்த எளிய மற்றும் இதயப்பூர்வமான வார்த்தைகளை, சிறப்பு ரஷ்ய அரவணைப்புடன், இராஜதந்திர ஆசாரத்தின் நிழல் இல்லாமல், உணர்ச்சியின்றி உச்சரிக்க முடியாது."
அக்டோபர் 4 அன்று, இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகம், சோவியத் யூனியனுக்கான தூதராக இஸ்ரேலிய கல்வி மற்றும் கலாச்சார அமைச்சர் ஷ்னூர் சல்மான் ஷாஜரை (ருபாஷோவ்) நியமிக்குமாறு முறையாகக் கோரியது. அமைச்சரானவுடன் அவர் கையெழுத்திட்ட முதல் ஆவணம் இஸ்ரேலில் உலகளாவிய மற்றும் இலவசக் கல்விக்கான ஆணையாகும்.
சோவியத் தூதர்கள் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தை தொடர்பு கொண்டனர். அங்கிருந்து, மாநில பாதுகாப்புக்கான முதல் துணை மந்திரி லெப்டினன்ட் ஜெனரல் செர்ஜி இவனோவிச் ஓகோல்ட்சோவ் கையெழுத்திட்ட பதில் வந்தது (மின்ஸ்கில் சாலமன் மிகோல்ஸின் கொலைக்கு அவர் தலைமை தாங்கினார்).
MGB சான்றிதழில், ஷாசர் சோவியத் யூனியனிடம் "நட்பற்ற அணுகுமுறை" கொண்டிருந்தார் என்றும், சோவியத் குடிமகனாகிய அவரது சகோதரருக்கு சமீபத்தில் "சோவியத் எதிர்ப்பு தேசியவாத நடவடிக்கைகளுக்காக" பத்து ஆண்டுகள் சிறைத்தண்டனை விதிக்கப்பட்டது என்றும் குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது.
ஸ்டாலினிடம் தெரிவித்தனர். தூதரின் வேட்புமனு தொடர்பாக "சிரமங்கள் ஏற்பட்டன" என்று இஸ்ரேலியர்களுக்கு பதிலளிக்குமாறு தலைவர் உத்தரவிட்டார். ஷாசர் மாஸ்கோவிற்கு வரவில்லை. அறுபத்து மூன்றில் அவர் இஸ்ரேலின் ஜனாதிபதியானார்.
ஷ்முவேல் எலியாஷிவ் ஒரு தூதராக மாஸ்கோவிற்கு வந்தார். 1945 முதல் அவர் ஹிஸ்டாட்ரட் செயற்குழு உறுப்பினராக இருந்தார். இஸ்ரேல் உருவாக்கப்பட்ட பிறகு, அவர் இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் கிழக்கு ஐரோப்பிய துறையின் இயக்குநரானார், மேலும் 1950 இல் அவர் செக்கோஸ்லோவாக்கியா மற்றும் ஹங்கேரிக்கு தூதராக அனுப்பப்பட்டார்.
ஆகஸ்ட் 31, 1951 இல், எலியாஷிவ் வெளியுறவுத்துறை துணை அமைச்சர் அலெக்சாண்டர் எஃப்ரெமோவிச் போகோமோலோவைச் சந்தித்தார், அவர் உயர் இராணுவ கல்வியியல் பள்ளியில் பட்டம் பெற்றார் மற்றும் செம்படைத் தளபதிகளுக்கான இரசாயன மேம்பட்ட படிப்புகளில் கற்பித்தார் மற்றும் அனைத்து யூனியன் நிறுவனத்தில் இயங்கியல் பொருள்முதல் துறையின் தலைவராக இருந்தார். தோல் தொழில் எல்.எம். ககனோவிச்.
நிறுவனத்திலிருந்து, போகோமோலோவ் மத்திய குழுவின் எந்திரத்திற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார், மேலும் 1939 இல் அவர் பொதுச் செயலாளராக வெளியுறவுத்துறை மக்கள் ஆணையத்திற்கு மாற்றப்பட்டார். போரின் போது, போகோமோலோவ் இங்கிலாந்தில் தஞ்சம் அடைந்த புலம்பெயர்ந்த அரசாங்கங்களுக்கு லண்டனில் தூதராக இருந்தார், போருக்குப் பிறகு, அவர் பிரான்சுக்கான தூதராக இருந்தார். 1950 இல் அவர் துணை அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார். பேசுவதை விட கேட்பதையே விரும்பினார்.
சூயஸ் கால்வாய் வழியாக இஸ்ரேலுக்கான சரக்குகளை ஏற்றிச் செல்லும் கப்பல்களை எகிப்து அனுமதிக்க மறுப்பது தொடர்பாக பாதுகாப்பு கவுன்சிலுக்கு இஸ்ரேலின் முறையீட்டை ஆதரிக்குமாறு இஸ்ரேலிய இராஜதந்திரி அலெக்சாண்டர் போகோமோலோவைக் கேட்டுக் கொண்டார். "ஐ.நா.வுக்கான சோவியத் பிரதிநிதிகள் இஸ்ரேலுக்கு எதிராக வாக்களிக்க எந்த வழக்கும் இல்லை," என்று எலியாஷிவ் நினைவு கூர்ந்தார். இந்த முறை சோவியத் அரசாங்கத்தின் நிலை மாறாது என்று நாங்கள் எதிர்பார்க்கிறோம்.
1951 ஆம் ஆண்டில், மாஸ்கோவுடனான சோவியத் தூதரகங்களின் கடிதப் பரிமாற்றத்தில், அமெரிக்க ஏகாதிபத்தியத்திற்கு எதிராக அரபு நாடுகளை ஆதரிப்பதற்கான முன்மொழிவுகள் முதல் முறையாக தோன்றின. அப்போதும் கூட, சிரியா மிகவும் அமெரிக்க எதிர்ப்பு நாடாக சிறப்பு அனுதாபத்தைத் தூண்டியது.
அக்டோபர் 4 அன்று, ஷ்முவேல் எலியாஷிவ் இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தை கேபிள் செய்தார்:
“யூத புத்தாண்டு மற்றும் இரண்டு விடுமுறை நாட்களில் நாங்கள் ஜெப ஆலயத்திற்குச் சென்றோம். எப்பொழுதும் போல், ஒரு பெரிய கூட்டத்தில் ஆயிரக்கணக்கான வழிபாட்டாளர்கள் உள்ளனர், அவர்களில் பலர் இளைஞர்கள்.
நம்மைச் சுற்றி ஒரு பதற்றம், நெருங்கி வர பயம், கருத்துகளைப் பரிமாறிக் கொள்ள தனிப்பட்ட முயற்சிகள் உள்ளன. அவர்களில் இருவர் யூதர்களின் நிலைமை பற்றிய முக்கியமான தகவல்களுடன் குறிப்புகளை எங்களுக்கு வழங்க முடிந்தது. ஜெப ஆலயத்துக்குள் இருந்த உளவாளிகள் எங்கள் ஒவ்வொரு அசைவையும் கவனித்தனர்.
ஆனால் யாகோவ் மாலிக், ஐ.நா.வில் ஒரு பிரதிநிதியாக இருந்தபோது, இஸ்ரேலிய சகாக்களுடன் விருப்பத்துடன் தனிப்பட்ட உறவுகளைப் பராமரித்தார், மேலும் ஆண்ட்ரி வைஷின்ஸ்கி இஸ்ரேலிய இராஜதந்திரிகளுடன் அன்பாகப் பேச அனுமதித்தார்.
ஜனவரி 6, 1952 அன்று, பாரிஸில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில், வெளியுறவு மந்திரி வைஷின்ஸ்கி தனது இஸ்ரேலிய சகா மோஷே ஷரெட்டைப் பெற்றார்.
சாரெட் ரஷ்யாவில் பிறந்தார். பதின்மூன்றாவது வயதில் பாலஸ்தீனத்திற்கு அழைத்து வரப்பட்டார். அவர் இஸ்தான்புல்லில் படித்தார் மற்றும் முதல் உலகப் போரின்போது துருக்கிய இராணுவத்தில் லெப்டினன்டாக பணியாற்றினார். அவர் பாலஸ்தீனத்தில் யூத படுகொலைகளை எதிர்த்த யூத காவல்துறையின் அமைப்பாளராக இருந்தார்.
சரட் அரபு மொழியில் சரளமாகப் பேசினார், அரபு கலாச்சாரத்தை அறிந்திருந்தார், அரேபியர்களைப் புரிந்து கொண்டார். கிழக்கு இராஜதந்திரத்தின் நுணுக்கங்களைப் பற்றிய அவரது புரிதல் அவருக்கு வைஷின்ஸ்கியுடன் பேச உதவியது. அதே நேரத்தில், அமைச்சர் ஒரு அரிய பெடண்ட், அவர் எல்லாவற்றையும் நினைவில் வைத்திருந்தார் மற்றும் பேச்சுவார்த்தைகளின் போது ஒவ்வொரு நிலையையும் கடைசி வரை பாதுகாத்தார்.
இரு அமைச்சர்களும் நீண்ட நேரம் பேசி, சாரட் ஒரு விரிவான அறிக்கையைத் தொகுத்தார்.
இஸ்ரேலியர் அவருக்கு மிக முக்கியமான பிரச்சினையுடன் தொடங்கியது மற்றும் சோவியத் தூதர்களுக்கு மிகவும் விரும்பத்தகாதது.
"திரு. வைஷின்ஸ்கியின் அனுமதியுடன், எங்கள் உரையாடல்களில் ஏற்கனவே எழுப்பப்பட்ட ஒரு சிக்கலை நான் தெளிவுபடுத்த விரும்புகிறேன், மேலும் உங்கள் பொறுமையை நான் தவறாகப் பயன்படுத்த மாட்டேன் என்று நம்புகிறேன்." கேள்வி எளிதானது: சோவியத் யூதர்கள் இஸ்ரேலுக்கு வரக்கூடிய காலம் எப்போதாவது வருமா?
Andrei Yanuaryevich உடனடியாக பதிலளிக்க விரும்பினார், ஆனால், சாரெட் இன்னும் முடிக்கவில்லை என்பதைக் கண்டு, அவர் ஒரு தாளையும் பென்சிலையும் எடுத்து எழுதத் தொடங்கினார்.
"இஸ்ரேலுக்கு யூதர்கள் திரும்பப் பெறாத ஒரே நாடு சோவியத் யூனியன்" என்று சாரெட் தொடர்ந்தார். "இது எங்களுக்கு மிகவும் மனச்சோர்வையும் கவலையையும் தருகிறது." தற்போதைய சூழ்நிலையில் எங்களால் இணக்கமாக வர முடியாது. யூத மக்களின் தலைவிதி மற்ற எல்லா மக்களின் தலைவிதியிலிருந்தும் வேறுபட்டது. அனைத்து மக்களும் தங்கள் சொந்த நிலத்தில் வாழ்கின்றனர். யூதர்கள் தங்கள் மண்ணிலிருந்து வெளியேற்றப்பட்டு உலகம் முழுவதும் சிதறடிக்கப்பட்டனர். அவர்களுக்கான தேச விடுதலை அவர்கள் தாயகம் திரும்புவதில் இருந்து தொடங்க வேண்டும். யூதர்களின் வரலாற்றுப் பாதையில் சோவியத் யூனியன் ஏன் தடைகளை ஏற்படுத்த வேண்டும் என்று நமக்குப் புரியவில்லையா?
வைஷின்ஸ்கி தலையை அசைத்து, சாரெட்டைக் கடுமையாகப் பார்த்து, மக்களின் வரலாற்றுப் பாதையில் வெவ்வேறு கண்ணோட்டங்கள் இருக்கலாம் என்று கூறினார்.
"நவீன யூத வரலாறு எந்த திசையில் நகர்கிறது என்பதில் எங்களுக்கு எந்த சந்தேகமும் இல்லை" என்று சாரெட் எதிர்த்தார். "நாங்கள் பூமியின் முகத்தில் தூசி சிதறி இருந்தோம், ஆனால் நாங்கள் ஒன்றாக வர முடிந்தது. சோவியத் யூனியன் நாங்கள் ஒரு நாடாக மாற உதவியது. இந்த உதவி நம் வரலாற்றின் மாத்திரைகளிலிருந்து ஒருபோதும் அழிக்கப்படாது. ஆனால் சுதந்திரம் அடைந்தாலும், நமது உருவாக்கம் முழுமையடையவில்லை. ஆனால் சோவியத் யூதர்கள் மட்டுமே இந்த செயல்பாட்டில் பங்கேற்கவில்லை. சமீபத்தில், மாஸ்கோவில் உள்ள எங்கள் தூதருக்கு, நெருங்கிய உறவினர்களைத் திருப்பி அனுப்புவது, அதாவது சோவியத் யூனியனின் குடும்ப உறுப்பினர்கள் நம் நாட்டில் வசிக்கும் குடிமக்களுக்கு இஸ்ரேலுக்குச் செல்ல விசா வழங்குவது குறித்து திரு.வைஷின்ஸ்கியுடன் விவாதிக்க வாய்ப்பு கிடைத்தது. குறைந்தபட்சம் இந்தப் பகுதியிலாவது சோவியத் யூதர்கள் இஸ்ரேலில் இருந்து தனிமைப்படுத்தப்படுவதை முறியடிக்க ஒரு தீர்வு கிடைக்கும் என்று நம்பலாமா?
வைஷின்ஸ்கி தனது குறிப்புகளை அவ்வப்போது பார்த்து பதில் சொல்ல ஆரம்பித்தார். அவன் குரலில் சற்றும் அடக்கப்பட்ட எரிச்சல் இருந்தது. பின்னர் அது வெடித்தது.
"சோவியத் யூனியன் மிகவும் கடினமான தருணங்களில் இஸ்ரேலின் பக்கம் நின்றது" என்று ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் நினைவு கூர்ந்தார். "நான் தவறாக இருக்க விரும்புகிறேன், ஆனால் எதிர்காலத்தில் இஸ்ரேலுக்கு கடினமான தருணங்கள் காத்திருக்கின்றன என்ற எண்ணம் எனக்கு உள்ளது. அத்தகைய ஒவ்வொரு சந்தர்ப்பத்திலும், அவர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஆதரவை உறுதியாக நம்பலாம். சோவியத் யூனியனிடம் இஸ்ரேல் எவ்வாறு நடந்து கொள்கிறது? அவர் சோவியத் யூனியனுக்கு எந்த சந்தர்ப்பங்களில் உதவுகிறார்? எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, மாநிலங்களுக்கு இடையேயான உறவுகளில் பரஸ்பரம் இல்லாமல் உதவி கேட்பது வழக்கம் அல்ல. இந்த அமர்வில் நான் உட்கார்ந்து உங்களைப் பார்க்கிறேன், நான் என்ன பார்க்கிறேன்? நீங்கள் உதவுவது மட்டுமல்லாமல், சோவியத் யூனியனுடன் நட்பற்ற நிலைப்பாட்டை எடுக்கவும். நீங்கள் அமெரிக்காவுடன் மோதுவது எளிதல்ல என்று எனக்குத் தெரியும். நீங்கள் பொருளாதார ரீதியாக அமெரிக்கர்களை சார்ந்து இருக்கிறீர்கள், உங்கள் சூழ்நிலையின் சிரமங்களை நான் புரிந்துகொள்கிறேன். ஆனால் உங்களால் குறைந்த பட்சம் வாக்களிக்காமல் இருக்க முடியவில்லையா? அமெரிக்க நிலைப்பாட்டிற்கான உங்கள் ஆதரவு என்னையும் எனது தோழர்களையும் மிகவும் வருத்தப்படுத்தியது. கோஸ்டாரிகா அல்லது ஹோண்டுராஸ் எப்படி வாக்களிப்பது என்பது எங்களுக்கு கவலையில்லை, ஆனால் இஸ்ரேல்?! சோவியத் யூனியனின் எதிரிகளுக்கு இஸ்ரேல் தொடர்ந்து ஆதரவளித்து வருகிறது என்பதில் நாங்கள் உறுதியாக இருக்கிறோம்.
சாரெட் வைஷின்ஸ்கியை குறுக்கிட்டார்:
“அமெரிக்காவின் நிலைப்பாட்டிற்கு மாறாக, பாதுகாப்புச் சபைக்கான பெலாரஸின் வேட்புமனுவுக்கு நாங்கள் எவ்வாறு வாக்களித்தோம் என்பதை நீங்கள் நன்கு அறிவீர்கள்.
இந்த கருத்து புதிய கோபத்தை ஏற்படுத்தியது.
"பெலாரஸுக்கு வாக்களிப்பதன் மூலம், இஸ்ரேல் தனது கடமையை முதன்மையாக நிறைவேற்றியது, சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு அல்ல" என்று வைஷின்ஸ்கி கூறினார். "அமெரிக்கர்களால் மீறப்பட்ட ஒரு அடிப்படைக் கொள்கையைக் கடைப்பிடிப்பது ஒரு விஷயம். அமெரிக்கா போன்ற ஒரு வல்லரசின் நட்பை இஸ்ரேல் எப்படி நம்ப முடியும்? இஸ்ரேலைப் பயன்படுத்தும் வரை மட்டுமே அமெரிக்கர்கள் உதவுவார்கள். அமெரிக்கா எப்பொழுதும் தனது சுயநலன்களுக்காக மட்டுமே செயல்படுகிறது. அவர்களின் கணக்கீடுகள் மாறும், இந்த கொள்ளையர்கள் இஸ்ரேலின் கழுத்தை நெரிக்கத் தயங்க மாட்டார்கள். அத்தகைய சூழ்நிலையில், இஸ்ரேலியர்கள் இன்னும் சோவியத் யூனியனிடம் உதவி கேட்க வருகிறார்கள்?! அத்தகைய உதவிக்கு இஸ்ரேலுக்கு உரிமை இல்லை! இது உத்தியோகபூர்வ உரையாடலாக இருந்தால், சோவியத் கொள்கையின் சாராம்சம் உங்களுக்குப் புரியாததால், உங்களுக்கு விளக்கம் அளிக்க நான் கடமைப்பட்டிருக்கவில்லை என்ற கருத்துடன் என்னை மட்டுப்படுத்தி, அதை இங்கே முடித்திருப்பேன். ஆனால் இது ஒரு உத்தியோகபூர்வ உரையாடல் மட்டுமல்ல, சாரெட்டுடனான உரையாடல், அவருக்காக நான் எப்போதும் தனிப்பட்ட அனுதாபத்தையும் மரியாதையையும் கொண்டிருக்கிறேன். நிலைமையை உங்களுக்கு விளக்க நான் தயாராக இருக்கிறேன்.
உண்மையில், உங்கள் தூதர் என்னுடன் குடும்ப மறு இணைப்பு பிரச்சனை பற்றி விவாதித்தார். ஆனால் கடந்த ஒரு வருடமாக, நான் ஆறு மாதங்களாக நோய்வாய்ப்பட்டிருந்தேன் (இதய நோய்) மற்றும் வியாபாரம் செய்ய முடியவில்லை. இப்போதும் நாம் நம்மைக் கவனித்துக் கொள்ள வேண்டும். ஆனால் நான் பாரிஸிலிருந்து திரும்பியதும், இந்த விஷயங்களை நான் எடுத்துக்கொள்வேன். இஸ்ரேலில் குழந்தைகளைப் பெற்ற வயதானவர்களைப் பற்றி நாம் பேசினாலும், அல்லது இஸ்ரேலில் பெற்றோரைக் கொண்ட இளைஞர்களைப் பற்றி பேசினாலும், மக்களை தேவையில்லாமல் கஷ்டப்படுத்த எந்த காரணமும் இல்லை. ஆனால் இந்த வழக்கில் புலம்பெயர்தல் அடிப்படையில் பிரச்சினை வேறு விதமாக எழுப்பப்படுகிறது.
உரையாடலைப் பதிவுசெய்த இஸ்ரேலிய தூதர், வைஷின்ஸ்கி இந்த வார்த்தையை உக்ரேனிய உச்சரிப்புடன் "r" உடன் உச்சரித்ததாகக் குறிப்பிட்டார்.
"குடியேற்றம் பற்றி பேச எதுவும் இல்லை," என்று வைஷின்ஸ்கி கூறினார். - சோவியத் ஒன்றியத்தின் அரசியல் அமைப்பு இதை அனுமதிக்கவில்லை. மேலும், இது சம்பந்தமாக பிரச்சனை இல்லை. சோவியத் யூதர்கள் மற்ற நாடுகளில் உள்ள யூதர்களுடன் குழப்பமடையக்கூடாது. எனக்கு பல யூத நண்பர்கள் உள்ளனர், அவர்களில் ஒருவர் கூட இஸ்ரேலுக்கு அல்லது வேறு எந்த நாட்டிற்கும் குடிபெயர்வது பற்றி யோசிக்கவில்லை. மேலும் இது ஆச்சரியமல்ல. சோவியத் யூனியனில் உள்ள யூதர்கள் முழுமையான சமத்துவத்தை அனுபவிக்கின்றனர். அவர்கள் வாழ்க்கையின் அனைத்து பகுதிகளிலும் முக்கியமான பதவிகளை வகிக்கிறார்கள். சோவியத் ஒன்றியத்தின் மிகவும் பிரபலமான மற்றும் பிரியமான நபர்களில் ஒருவரான லாசர் ககனோவிச்சைக் குறிப்பிடுவது போதுமானது.
Andrei Yanuaryevich தனது உரையை முடித்ததும், Charette உடனடியாக கூறினார்:
"உங்கள் மீதான தனிப்பட்ட நம்பிக்கையை நான் மிகவும் பாராட்டுகிறேன், மேலும் நானே முழு மனதுடன் பேசுவேன்."
பேசிய பிறகு, வைஷின்ஸ்கி நிதானமாகி நல்ல மனநிலைக்குத் திரும்பினார். எனவே அவர் சாரெட்டைக் குறுக்கிட்டு இவ்வாறு குறிப்பிட்டார்:
- உங்களைப் பற்றிய எனது தனிப்பட்ட அணுகுமுறையை எந்த கூடுதல் சூழ்நிலைகளும் மாற்ற முடியாது. சில நிமிடங்களுக்கு முன்பு நான் என் கோபத்தை கொஞ்சம் கொஞ்சமாக இழந்தேன், நான் மிகவும் வருந்துகிறேன். அதை மறந்துவிடு.
"நீங்கள் எனக்கு விளக்க விரும்புவதை நான் நன்றாகப் புரிந்துகொள்கிறேன், மேலும் என் பங்கிற்கு சில கருத்துக்களைச் சொல்ல நான் அனுமதி கேட்கிறேன்," சாரெட் மெதுவாக பேசினார். - நிச்சயமாக, பெலாரஸுக்கு வாக்களிப்பது நாம் கடைபிடிக்கும் கொள்கைகள் தொடர்பாக எங்கள் கடமையாகும். ஆனால், அமெரிக்காவுடனான நமது உறவுகளை அது கணிசமான அளவில் பாதித்துள்ளது என்பதுதான் உண்மை. அமெரிக்க உதவியின் மீதான நமது முழுமையான பொருளாதார சார்பு - இந்த உதவியின் அவசியத்தை நீங்கள் புரிந்துகொண்டதைக் கேட்டு நான் மகிழ்ச்சியடைந்தேன் - அத்தகைய முடிவு, நிச்சயமாக, எங்களுக்கு எளிதானது அல்ல. நமது தேசத்தை கட்டியெழுப்புவது அமெரிக்காவின் உதவியில் எவ்வளவு தங்கியுள்ளது என்பது உங்களுக்கு புரிகிறதா என்று தெரியவில்லை. உள்ளுர் வளங்களை மட்டும் பயன்படுத்தி, ஏற்கனவே வந்துள்ள நூறாயிரக்கணக்கான மீள்குடியேற்றம் செய்பவர்களுக்கும் இன்னும் வரப்போகும் நூறாயிரக்கணக்கான மக்களுக்கும் இடமளிக்கக்கூடிய பொருளாதாரத்தை உருவாக்க முடியாது. வெளிநாட்டு உதவியின் ஒரே ஆதாரம் அமெரிக்கா: அமெரிக்க யூதர்கள் மட்டுமல்ல, அமெரிக்க நிர்வாகமும் கூட.
"உங்கள் அணுகுமுறையை நான் புரிந்துகொள்கிறேன்," என்று வைஷின்ஸ்கி கூறினார், "ஆனால், உண்மையைச் சொல்வதானால், நான் அதைப் பகிர்ந்து கொள்ளவில்லை." இருப்பினும், இது எனது தனிப்பட்ட கருத்து, இதைப் பற்றி நாங்கள் அரசின் பிரதிநிதிகளாக அல்ல, ஆனால் அதே பல்கலைக்கழகத்தின் இரண்டு முன்னாள் மாணவர்களாகப் பேசலாம். நீங்கள் தேர்ந்தெடுத்த பாதை சுதந்திரத்திற்கு வழிவகுக்கவில்லை, பொருளாதார மற்றும் அரசியல் அடிமைத்தனத்திற்கு வழிவகுக்கும் என்று நான் தனிப்பட்ட முறையில் நம்புகிறேன்.
"அடிமைப்படுத்தப்படுவோம்" என்ற பயத்தில், நாங்கள் அமெரிக்க உதவியை மறுத்தால், "மிக விரைவில் நாங்கள் இருக்க மாட்டோம்" என்று சாரெட் எதிர்த்தார். மேலும் இது பொருளாதார உதவி பற்றிய கேள்வி மட்டுமல்ல. எங்களுக்கு நிறைய ஆயுதங்கள் தேவை. எல்லாப் பக்கங்களிலும் எதிரிகளால் சூழப்பட்டிருக்கிறோம். ஆனால் வெளிநாட்டு உதவியின் அனைத்து தேவைகளுடனும், சோவியத் யூனியனுக்கு எதிரான எந்தவொரு ஆக்கிரமிப்பு திட்டங்களுக்கும் உதவ மாட்டோம் என்பதில் நாங்கள் உறுதியாக இருக்கிறோம். சோவியத் பத்திரிகைகள் நம் நாட்டில் கட்டப்பட்டதாகக் கூறப்படும் அமெரிக்கத் தளங்களைப் பற்றிய புனைகதைகளை தொடர்ந்து வெளியிடுவதை நாங்கள் அறிவோம், இருண்ட இலக்குகளை அடைவதற்கு அமெரிக்காவின் கைகளில் நாம் எப்படி ஒரு கருவியாக இருக்கிறோம் என்பது பற்றி, ஆனால் இந்த வெளியீடுகளுக்கு எந்த அடிப்படையும் இல்லை.
"உங்களைப் பற்றி நாங்கள் ஒருபோதும் சொல்லவில்லை" என்று வைஷின்ஸ்கி குறிப்பிட்டார்.
"இருப்பினும், சோவியத் பத்திரிகைகள் தொடர்ந்து இதுபோன்ற தகவல்களை வெளியிடுகின்றன.
வைஷின்ஸ்கி அமைதியாக இருந்தார்.
"எங்கள் சர்வதேச நிலையில் சமநிலையை பராமரிப்பதில் நாங்கள் ஆர்வமாக உள்ளோம், ஆனால் சோவியத் யூனியன் எங்களுக்கு உதவவில்லை," மற்ற பக்கத்திலிருந்து சாரெட் கூறினார். - அமெரிக்க யூதர்களுடனான எங்கள் தொடர்புகள் தொடர்ந்து விரிவடைந்து வருகின்றன, ஆனால் சோவியத் யூதர்களுடன் எந்த தொடர்பும் இல்லை. இதன் விளைவாக, இந்த விஷயத்தில் நன்மை அமெரிக்க பக்கத்தில் உள்ளது என்று மாறிவிடும்.
வைஷின்ஸ்கி இந்த வார்த்தைகளுக்கு கடுமையாக பதிலளித்தார்:
அமெரிக்கா தனது சொந்த நலனுக்காக மட்டுமே இந்த உறவுகளை மேம்படுத்துகிறது என்பதை இஸ்ரேல் எவ்வாறு புரிந்து கொள்ளவில்லை? இஸ்ரேலுக்கு வரும் அமெரிக்க யூதர்கள் வாஷிங்டனின் திட்டங்களை நிறைவேற்றுவதற்கான கருவிகள்!
- அமெரிக்க யூதர்கள் இஸ்ரேலுக்குத் திரும்புகிறார்கள் என்று நான் சொல்லவில்லை, அவர்களில் மிகக் குறைவானவர்கள் உள்ளனர். நாங்கள் அமெரிக்க யூதர்கள் இஸ்ரேலுக்கு வருகை தருவதைப் பற்றி பேசுகிறோம். மேலும் நாம் அவர்களைப் பார்வையிடலாம்.
"அது வேறு விஷயம்," வைஷின்ஸ்கி சாமர்த்தியமாக வெளியேறினார். - இது சுற்றுலா. உண்மையில், சோவியத் யூனியனில் சுற்றுலா நிதி பற்றாக்குறையால் பாதிக்கப்படுகிறது; போருக்குப் பிந்தைய புனரமைப்பில் அரசு மும்முரமாக உள்ளது மற்றும் சுற்றுலா வளர்ச்சிக்கு இலவச பணம் இல்லை. ஆனால் காலம் கடந்து நிலைமை மாறும்.
உரையாடல் ஒரு முட்டுக்கட்டையை எட்டியதை சாரெட் உணர்ந்தார். அவரால் ஒரு அடி கூட முன்னேற முடியவில்லை.
- அனைத்து ஐக்களையும் புள்ளியிடவும், இந்த பிரச்சினையில் எங்கள் நிலைப்பாட்டை தெளிவுபடுத்தவும், ஸ்டாலினை ஒரு நாள் சந்திக்க விரும்புகிறோம்.
"தோழர் ஸ்டாலின் இந்த சிக்கலை நன்றாக புரிந்துகொள்கிறார்," என்று வைஷின்ஸ்கி கூறினார், தலைவருக்கு ஏதாவது தெரியாது என்ற அனுமானத்தை நிராகரித்தார்.
இருப்பினும் யூத குடியேற்றத்தைப் பற்றி மீண்டும் ஒருமுறை விடைபெற சாரெட் முயன்றார்:
- பல சோவியத் யூதர்கள் தங்களை சோவியத் அமைப்பின் மாம்சமாகவும் இரத்தமாகவும் கருதுகிறார்கள் என்பதும் சோவியத் யூனியனை விட்டு வெளியேறுவது பற்றி யோசிக்கக்கூட மாட்டார்கள் என்பதும் நமக்குத் தெளிவாகத் தெரிகிறது. ஆனால், ஒருவேளை, அத்தகைய வாய்ப்பு வழங்கப்பட்டால், இஸ்ரேலுக்கு திருப்பி அனுப்பப்படுவதைத் தேர்ந்தெடுக்கும் பலர் உள்ளனர்.
வைஷின்ஸ்கி மீண்டும் மீண்டும் கூறினார்:
- அத்தகைய விருப்பத்தை யாரும் வெளிப்படுத்துவதில்லை.
"எந்த வழியும் இல்லாததால் தான்," சாரெட் நினைவுபடுத்தினார்.
"யாரும் விசாவிற்கு விண்ணப்பிக்கவில்லை, மேலும் வெளியேற விரும்பும் எவரையும் எங்களுக்குத் தெரியாது" என்று வைஷின்ஸ்கி அமைதியாக கூறினார். சோவியத் யூனியனை விட்டு வெளியேறும் ஆசை எழவே முடியாது, ஏனென்றால் யூதர்கள் சோவியத் சமுதாயத்தின் ஒரு பகுதி. நீங்கள் வந்து பார்த்தீர்களானால், நீங்களே பார்ப்பீர்கள்.
வைஷின்ஸ்கி வார்த்தைகளுக்காக இதைச் சொன்னார். ஆனால் சாரெட் அவரை அவரது வார்த்தையில் ஏற்றுக்கொண்டார்:
- பொதுவாக, சோவியத் யூனியனுக்கு வர அனுமதி கேட்க விரும்புகிறேன்.
வைஷின்ஸ்கி வெட்கப்பட்டார், அவர் தேவையற்ற ஒன்றைச் சொன்னார் என்பதை உணர்ந்தார், ஆனால் அவர் உடனடியாக தன்னைத் திருத்திக் கொண்டு கூறினார்:
- உங்களைப் பார்ப்பதில் நான் எப்போதும் மகிழ்ச்சியடைகிறேன்.
இதை அதிகாரப்பூர்வ அழைப்பாகக் கருத முடியாது. ஆனால் அமைச்சர்கள் மிகவும் இணக்கமாக பிரிந்தனர்.
மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதுக்குழு உரையாடலின் பதிவையும் பெற்றது.
பிப்ரவரி 1 அன்று, சோவியத் யூனியனுக்கான இஸ்ரேலிய தூதர் எலியாஷிவ், ஷெர்டோக்கிடம் தனது கருத்தை வெளிப்படையாகத் தெரிவித்தார்:
"வைஷின்ஸ்கியுடன் உங்கள் உரையாடலின் உள்ளடக்கத்தை நான் கவனமாகப் படித்தேன் ...
இந்தக் கூட்டத்துக்குத் தனியாகச் சென்றது நீங்கள் செய்த தவறு என்று எனக்குத் தோன்றுகிறது. வைஷின்ஸ்கி தனியாக வந்தார், அது அவர்களின் வழக்கத்தில் இல்லை. அதாவது, அவர் உங்களுடன் ஒரு இலவச உரையாடலுக்குத் தயாராக இருந்தார், ஒருவேளை, ஒரு அந்நியரின் தோற்றம், உரையாடலில் பங்கேற்பது அவருக்குத் தெளிவாகத் தெரியவில்லை, அவரை மேலும் எரிச்சலடையச் செய்தது, அதே நேரத்தில் பொதுமக்களுக்கு பார்வையாளர்களை வழங்கியது. பேச்சு.
துருவியறியும் கண்கள் இல்லாமல் நீங்கள் எதிரெதிரே அமர்ந்திருக்கும்போது, வைஷின்ஸ்கி தனது கோபத்தை இழந்துவிடுவார் என்று கற்பனை செய்வது எனக்கு கடினமாக இருக்கிறது.
ஐ.நா பொதுச் சபையில் இஸ்ரேலிய பிரதிநிதிகளின் நடத்தையால் தான் சங்கடமடைந்ததாக எலியாஷிவ் எழுதினார். "அணிசேரா வரிசையில் இருந்து தீவிரமான விலகல் ஏற்பட்டுள்ளது" என்று அவர் நம்பினார்.
மாஸ்கோவில் உள்ள தூதர் தனது அமைச்சரிடம் வாதிட்டார்:
"நாங்கள் திருப்பி அனுப்பும் துறையில் சோவியத் ஒன்றியத்திடமிருந்து எதையும் பெற வேண்டும் என்று நாங்கள் தீவிரமாக எதிர்பார்த்தால், சோவியத் யூதர்களின் பிரச்சினை உண்மையில் எங்களுக்கு மிகவும் முக்கியமானது என்றால், இந்த பிரச்சினைக்கான தீர்வு சார்ந்திருக்கும் கட்சியின் நலன்களை நாம் கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும்.
இங்கு முழு யதார்த்தத்துக்கும் எதிரான தீர்வையே நாங்கள் கேட்கிறோம் என்பதை மறந்துவிடக் கூடாது. இது ஹெர்மெட்டிலி சீல் செய்யப்பட்ட எல்லைகளின் முழு கடுமையான நடைமுறைக்கும் அடிப்படையில் முரண்படுகிறது. எங்கள் பங்கிற்கு, அவர்களுக்கு விரோதமான முகாமின் ஒருங்கிணைந்த பகுதியாக அவர்களின் கண்களைப் பார்த்தால், அவர்கள் தங்கள் சொந்த யோசனைகளுக்கு எதிராகச் செல்வார்கள் என்று நம்புவதற்கு எங்களிடம் சிறிய காரணமும் இல்லை.
இறுதியில், இந்த அமர்வில் கூட, அரேபியர்களுடன் அவர்கள் உல்லாசமாக இருந்ததற்காக, ரஷ்யர்கள் எங்களுக்கு எதிராக நடவடிக்கை எடுக்கவில்லை, எங்கள் பிரச்சினையில் அவர்கள் அரபு நாடுகளுடன் வாக்களிக்கவில்லை ...
நான் ஒரு தெளிவான முடிவுக்கு வருகிறேன்: சோவியத் யூதர்கள் நமது அரசியலைப் பற்றிய அனைத்திற்கும் எல்லையற்ற உணர்திறன் உடையவர்கள், இஸ்ரேல் தங்கள் தாயகத்தின் எதிரிகளுடன் ஒரே முகாமில் முடிவடையும் என்று அவர்கள் மிகவும் பயப்படுகிறார்கள். இந்த மக்கள் மற்ற நாடுகளில் உள்ள யூதர்களை விட தங்கள் தாய்நாட்டின் மீது குறைவான பக்தி கொண்டவர்கள் அல்ல.
சோவியத் யூனியனின் பார்வையில் இஸ்ரேல் எதிரியாகத் தோன்றக்கூடாது என்று அவர்கள் வெறுமனே பிரார்த்தனை செய்கிறார்கள், அவர்கள் நமது ஒவ்வொரு அசைவுக்கும், ஒவ்வொரு வாக்குக்கும் பயப்படுகிறார்கள், அவர்கள் எங்கள் சிலவற்றைப் பற்றி செய்தித்தாளில் கட்டுரை அல்லது அறிவிப்பைப் பார்க்கும்போதெல்லாம் இரட்டிப்பு மற்றும் மூன்று மடங்கு பாதிக்கப்படுகிறார்கள். நட்பற்ற செயல்கள்...
இங்கே, நிச்சயமாக, ஒருவர் இந்த வழியில் பதிலளிக்க முடியும்: புலம்பெயர் யூதர்கள் இஸ்ரேலிய கொள்கைகளுக்கு பொறுப்பல்ல, மேலும் இஸ்ரேல் அதன் தேவைகள் மற்றும் நலன்களுக்கு ஏற்ப அதன் கொள்கைகளை தீர்மானிக்கிறது. இருப்பினும், இதுபோன்ற ஒரு கேள்வியை உருவாக்குவது, மற்ற இடங்களுக்குப் பயன்படுத்தப்பட்டாலும், பிடிவாதத்தை அடிக்கிறது, நான் இருக்கும் நாட்டிற்குப் பயன்படுத்தினால், அது வெறுமனே வாழ்க்கையிலிருந்து விவாகரத்து செய்யப்படுகிறது. முற்றிலும் மாறுபட்ட உணர்ச்சி மற்றும் பகுத்தறிவு பிரிவுகள் வேறு எந்த இடத்தையும் விட இங்கு செயல்படுகின்றன..."
பிப்ரவரி 23, 1952 இல், சோவியத் ஒன்றியத்தின் வெளியுறவுத்துறையின் முதல் துணை அமைச்சர் க்ரோமிகோ தலைவருக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
“தோழர் ஸ்டாலினுக்கு ஐ.வி.
டிசம்பர் 8, 1951 இல், சோவியத் ஒன்றியத்திற்கான இஸ்ரேலின் தூதர் எலியாஷிவ், தனது அரசாங்கத்தின் சார்பாக, சோவியத் ஒன்றியத்தின் வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு ஒரு அறிக்கையை வெளியிட்டார், அதில் ... யூதர்கள் சோவியத் ஒன்றியத்தை விட்டு வெளியேற அனுமதிக்கும் கேள்வியை சோவியத் அரசாங்கத்தின் முன் இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் எழுப்பியது. இஸ்ரேலுக்கு...
யூ.எஸ்.எஸ்.ஆரிலிருந்து இஸ்ரேலுக்கு யூதர்கள் வெளியேறுவது குறித்த கேள்வியை இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் மீண்டும் மீண்டும் எழுப்பியுள்ளதைக் கருத்தில் கொண்டு, சோவியத் ஒன்றியத்தின் வெளியுறவு அமைச்சகம், இஸ்ரேலுக்கான சோவியத் தூதர் தோழர் எர்ஷோவை, அதன் பொருள் குறித்து பதிலளிக்குமாறு அறிவுறுத்துவது பொருத்தமானதாகக் கருதுகிறது. இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சர் ஷேரட்டிடம் இந்த பிரச்சினை.
இந்த பதிலில், தோழர் எர்ஷோவ் டிசம்பர் 8, 1951 இன் இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் அறிக்கையில் உள்ள இந்த கேள்வியின் உருவாக்கம் அடிப்படையில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உள் விவகாரங்களில் தலையிடுவதாகவும், மேலும் சோவியத் ஒன்றியத்தில் இருக்கும் நடைமுறையை விளக்கவும், பொதுவானது என்பதைக் குறிப்பிட வேண்டும். அனைத்து சோவியத் குடிமக்களுக்கும், சோவியத் ஒன்றியத்தை விட்டு வெளியேறுவதற்காக, தற்போதைய சட்டத்தை நிறுவியது.
தோழர் எர்ஷோவ், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு தனது அடுத்த விஜயத்தின் போது, வேறு ஏதேனும் பிரச்சினை தொடர்பாக சாரெட்டிடம் இந்தப் பதிலைச் சொல்ல வேண்டும்...”
வைஷின்ஸ்கி தனது வாக்குறுதியைக் காப்பாற்றினார். சாரெட்டுடனான உரையாடலுக்குப் பிறகு, குடும்ப மறு இணைப்பில் என்ன நடக்கிறது என்பதைக் கண்டுபிடிக்க அவர் தனது உதவியாளர் போரிஸ் போட்செரோப் என்பவருக்கு அறிவுறுத்தினார்.
ஏப்ரல் 6 அன்று, தூதரகத் துறையின் தலைவர்கள் மற்றும் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளின் திணைக்களம் அமைச்சர் வைஷின்ஸ்கிக்கு துணைப் பிரதமர் மொலோடோவ் வரையப்பட்ட வரைவுச் சான்றிதழை வழங்கினர் "USSR குடிமக்கள் இஸ்ரேலுக்கு நிரந்தர வதிவிடத்திற்குப் புறப்பட்டது":
"USSR யூத குடிமக்கள் நிரந்தர வதிவிடத்திற்காக இஸ்ரேலுக்கு புறப்படுவதில் தலையிடக்கூடாது என்ற அறிவுறுத்தல்களுக்கு இணங்க, நான் பின்வருவனவற்றைப் புகாரளிக்கிறேன்.
1. பிரதான பொலிஸ் இயக்குநரகத்தின் படி, 1952 ஆம் ஆண்டில், சோவியத் ஒன்றியத்தின் குடிமக்கள் நிரந்தர குடியிருப்புக்காக இஸ்ரேலுக்கு செல்ல அனுமதி கேட்டு 6 விண்ணப்பங்களை காவல்துறையிடம் சமர்ப்பித்தனர். இந்த அறிக்கைகள் குறித்து இதுவரை எந்த முடிவும் எடுக்கப்படவில்லை. போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் கீழ் பயண ஆணையத்திற்கு மாற்றுவதற்கான வழக்குகள் பிரதான காவல் துறையால் தயாரிக்கப்படுகின்றன.
முந்தைய ஆண்டுகளில் பின்வரும் தரவு கிடைக்கிறது:
1948 - 6 விண்ணப்பங்கள் சமர்ப்பிக்கப்பட்டன, 2 அனுமதிகள் வழங்கப்பட்டன.
1949 - 20 விண்ணப்பங்கள் சமர்ப்பிக்கப்பட்டன, 4 அனுமதிகள் வழங்கப்பட்டன.
1950 - 25 விண்ணப்பங்கள் சமர்ப்பிக்கப்பட்டன, எந்த அனுமதியும் வழங்கப்படவில்லை.
1951 - 14 விண்ணப்பங்கள் சமர்ப்பிக்கப்பட்டன, 4 அனுமதிகள் வழங்கப்பட்டன.
2. நிரந்தர வதிவிடத்திற்காக இஸ்ரேலுக்குச் செல்ல அனுமதிக்கப்பட வேண்டும் என்ற கோரிக்கையுடன் இந்த ஆண்டு விண்ணப்பங்களைச் சமர்ப்பித்த குடிமக்களின் வழக்குகளை அறிந்திருப்பது இந்த கோரிக்கைகளை திருப்திப்படுத்த முடியும் என்பதைக் காட்டுகிறது.
சோவியத் ஒன்றியத்திலிருந்து நிரந்தர வதிவிடத்திற்காக இஸ்ரேலுக்கு வெளியேற விண்ணப்பித்த சோவியத் ஒன்றியத்தின் 6 குடிமக்களும் 52 முதல் 77 வயதுடைய யூதர்கள் மற்றும் இஸ்ரேலில் உள்ள தங்கள் பெற்றோரை ஏற்றுக்கொள்ளத் தயாராக இருக்கும் தங்கள் குழந்தைகளிடம் செல்ல அனுமதி கேட்கிறார்கள். அவர்களைச் சார்ந்தவர்களாக.
சோவியத் ஒன்றியத்தின் வெளியுறவு அமைச்சகம், சோவியத் ஒன்றியத்தின் மாநிலப் பாதுகாப்பு அமைச்சகம் (தோழர் இக்னாடிவ்), சோவியத் ஒன்றியத்தின் முதன்மை காவல்துறை இயக்குநரகம் (தோழர் லியோண்டியேவ்) மற்றும் போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் கீழ் பயண ஆணையம் என்று நம்புகிறது. (தோழர் Savchenko) குறிப்பிடப்பட்ட நபர்கள் நிரந்தர வதிவிடத்திற்கு இஸ்ரேலுக்கு செல்ல அனுமதிக்க அறிவுறுத்தல்கள் வழங்கப்பட வேண்டும்.
3. 1951 இல் இஸ்ரேலுக்குச் செல்ல யூதர்கள் சமர்ப்பித்த விண்ணப்பங்கள் குறித்து, எதிர்மறையான முடிவுகள் எடுக்கப்பட்டன, இந்த வழக்குகளை மீண்டும் பரிசீலிக்க போல்ஷிவிக்குகளின் அனைத்து யூனியன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் கீழ் வெளியேறும் கமிஷனுக்கு அறிவுறுத்துவது நல்லது என்று நான் கருதுகிறேன். சிறப்பு தடைகள் ஏதும் இல்லை என்றால் இஸ்ரேலுக்கு வெளியேற அனுமதிக்கவும்..."
சோவியத் யூதர்கள் யாரும் இஸ்ரேலுக்குச் செல்லக் கேட்கவில்லை என்று சாரெட்டிடம் சொன்னபோது வைஷின்ஸ்கி உண்மையிலிருந்து வெகு தொலைவில் இல்லை. ஏறக்குறைய யாரும் அதைப் பற்றி சிந்திக்கவில்லை. அத்தகைய வேண்டுகோள் அவர்களின் வேலைகளை மட்டுமல்ல, அவர்களின் சுதந்திரத்தையும் இழப்பதில் நிறைந்துள்ளது என்பதை அனைவரும் புரிந்துகொண்டனர்.
மார்ச் 1, 1952 இல், இரு நாடுகளுக்கும் இடையே ஒரு வர்த்தக ஒப்பந்தம் கையெழுத்தானது: இஸ்ரேல் சோவியத் யூனியனுக்கு ஐம்பது டன் வாழைப்பழங்களையும் முப்பதாயிரம் பெட்டி ஆரஞ்சுகளையும் வழங்க இருந்தது. மே 19 அன்று, மற்றொரு ஒப்பந்தம் பின்பற்றப்பட்டது - இஸ்ரேல் ஐம்பதாயிரம் பெட்டி ஆரஞ்சுகளை விற்று பெட்ரோலிய பொருட்களைப் பெறுகிறது.
மே 12 அன்று, இஸ்ரேலுக்கான தூதர் எர்ஷோவ் கடந்த ஆண்டுக்கான அரசியல் அறிக்கையை மாஸ்கோவிற்கு அனுப்பினார். இறுதிப் பகுதி கூறியது:
“1951 பொருளாதாரத்திலும் உள்நாட்டு மற்றும் வெளியுறவுக் கொள்கையிலும் இஸ்ரேலுக்கு சுதந்திரம் இழந்த ஆண்டாகும்.
அமெரிக்கக் கடன்கள் மற்றும் முதலீடுகளைப் பெறுவதை அடிப்படையாகக் கொண்ட இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் பொருளாதாரக் கொள்கை, நாட்டை பேரழிவிற்கு இட்டுச் செல்கிறது, இஸ்ரேலின் அமெரிக்க ஆக்கிரமிப்பில் ஆளும் வட்டங்கள் பார்க்கும் வழி...
சோவியத் யூனியனைப் பற்றிய இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் அணுகுமுறை மேலும் விரோதமானது...
மேற்கூறியவற்றின் அடிப்படையில், இஸ்ரேல் மீதான நமது அணுகுமுறையில் பின்வரும் காரணிகளை கணக்கில் எடுத்துக்கொள்வது நல்லது:
1) ஐநா மற்றும் அதன் அமைப்புகளால் பரிசீலிக்கப்படும் பிரச்சினைகளில் இஸ்ரேலுக்கான அனைத்து அரசியல் ஆதரவையும் நிறுத்துதல்.
2) மக்கள் ஜனநாயக நாடுகளில் இருந்து இஸ்ரேலுக்கு யூதர்களின் குடியேற்றத்தை நிறுத்துதல், ஏனெனில் இந்த குடியேற்றம் இஸ்ரேலின் சாத்தியமான திறன்களை பலப்படுத்துகிறது..."
மே 3, 1952 இல், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் வெளியுறவு அமைச்சகத்தை ஜெருசலேமுக்கு மாற்ற முடிவு செய்தது. உண்மையில், இந்த நடவடிக்கை பின்னர் நடந்தது.
ஜூன் இருபத்தி ஏழாம் தேதி, வைஷின்ஸ்கி சோவியத் பணிக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"ஜெருசலேமுக்கு தலைநகரை மாற்றுவதற்கான இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் நடவடிக்கைகளுக்கு அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் இஸ்ரேலில் உள்ள பிற நாடுகளின் பிரதிநிதிகளின் எதிர்வினையை நீங்கள் உன்னிப்பாகக் கண்காணித்து, இதைப் பற்றி உடனடியாக எங்களுக்குத் தெரிவிக்க வேண்டும்.
இந்தப் பிரச்சினையில் எங்களின் சாத்தியமான நிலைப்பாடு குறித்த உங்கள் கருத்தை எங்களுக்குத் தெரியப்படுத்துங்கள்.
ஜூலை பத்தாம் தேதி, பொறுப்பாளர் அலெக்சாண்டர் நிகிடிச் அப்ரமோவ் மாஸ்கோவிற்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"இஸ்ரேலில் இருந்து யூதர்களால் காட்டுமிராண்டித்தனமாக வெளியேற்றப்பட்ட 800 ஆயிரத்துக்கும் மேற்பட்ட அரபு அகதிகள் இன்னும் தங்கள் பரிதாபகரமான இருப்பை இழுத்துச் செல்கின்றனர் என்பதை எப்போதும் மனதில் கொள்ள வேண்டும்.
இஸ்ரேலின் தலைநகராக ஜெருசலேம் நகரை நாம் அங்கீகரிப்பது அரபு நாடுகள் மற்றும் சில முஸ்லீம் மற்றும் கத்தோலிக்க நாடுகளின் அணுகுமுறையை மோசமாக்கும்.
எங்கள் பணி ஜெருசலேமுக்கு செல்லக்கூடாது.
இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகம் ஜெருசலேமுக்கு நகர்வதைத் தொடர்ந்து அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் பிற நாடுகளின் இராஜதந்திர பணிகள் நடந்தால், எங்கள் பணியை நகர்த்துவதற்கான பிரச்சினை தனித்தனியாக விவாதிக்கப்பட வேண்டும், எங்கள் நகர்வை அழுத்தத்தின் நடவடிக்கைகளில் ஒன்றாகப் பயன்படுத்தி. இஸ்ரேலிய அரசாங்கம்..."
போருக்குப் பிறகு, அலெக்சாண்டர் நிகிடிச் அப்ரமோவ் பின்லாந்துக்கான தூதராகவும், ஸ்வீடனுக்கான தூதராகவும் இருந்தார், மேலும் 1952 இல் அவர் இஸ்ரேலுக்கு ஆலோசகராக அனுப்பப்பட்டார்.
 
அமெரிக்க தூதர் திரும்பி வர வேண்டாம் என்று கேட்டுக் கொண்டார்
கோடையில், அண்டை நாடான எகிப்தில் நிகழ்வுகள் நிகழ்ந்தன, அது முழு பிராந்தியத்திற்கும் நீண்டகால விளைவுகளை ஏற்படுத்தியது. இளம் அதிகாரிகள் அரச ஆட்சிக்கு எதிராக கிளர்ச்சி செய்தனர்.
ஜனவரி 52 இல், கெய்ரோவில் அதிகாரிகள் சங்கத்தின் தலைமைக்கான தேர்தல் நடைபெற்றது. அரசு எந்திரத்தில் ஊழலுக்கு முற்றுப்புள்ளி வைக்கும் அதிகாரிகளை அவர்கள் தேர்ந்தெடுத்தனர். ஃபாரூக் அரசர் தேர்தலில் அதிருப்தி அடைந்தார். அவர் கிளப்பின் பணப் பதிவேட்டைக் கைப்பற்றினார், பின்னர் அதை முழுவதுமாக மூட உத்தரவிட்டார். இதனால் ஆத்திரமடைந்த அதிகாரிகள், போராட்டத்தில் ஈடுபட்டனர்.
அவர்கள் உடனடியாக அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து மற்றும் பிரான்ஸ் தூதரகங்களைத் தொடர்பு கொண்டனர். அதைத் தொடர்ந்து, சூயஸ் கால்வாய் மண்டலத்தில் நிறுத்தப்பட்டுள்ள பிரிட்டிஷ் துருப்புக்களின் தலையீட்டால் தாங்கள் பயப்படுவதாகக் கூறினர். மன்னருக்கு விசுவாசமான எகிப்திய டேங்க் யூனிட் கெய்ரோவை நோக்கி நகர்வதைத் தடுக்க ஆங்கிலேயரிடம் கேட்டுக் கொண்டனர். ஆங்கிலேயர்கள் தலையிடவில்லை.
ஜூலை ஐம்பத்திரண்டாம் தேதி இருபத்தி ஆறாம் தேதி, எகிப்தின் அரசர் ஃபாரூக் அரியணையைத் துறந்து நாட்டை விட்டு வெளியேற்றப்பட்டார்.
புதிய தலைவர்களுடன் பழகவும், அமைதியை நிலைநாட்டவும் முடியும் என்று நம்பி, ராஜாவை வீழ்த்துவதை இஸ்ரேல் சாதகமாக மதிப்பிட்டது.
ஆகஸ்ட் 10 அன்று, பிரதம மந்திரி டேவிட் பென்-குரியன், Knesset இல் பேசுகையில், புதிய எகிப்திய அரசாங்கத்தைப் பாராட்டினார் மற்றும் யூத அரசு எகிப்துடன் வாதிடுவதற்கு எந்த காரணமும் இல்லை என்று கூறினார்: "இஸ்ரேலுக்கும் எகிப்துக்கும் இடையிலான ஒத்துழைப்பு எகிப்து அரசியல் மற்றும் சமூக சிக்கல்களை சமாளிக்க உதவும், அதனுடன் அவன் சண்டையிடுகிறான்."
உண்மையில் ஒரு வாரம் கழித்து, ஆகஸ்ட் பதினெட்டாம் தேதி, பென்-குரியன் எகிப்தியப் புரட்சியின் தலைவர்களில் ஒருவரான மேஜர் ஜெனரல் முகமது நகுயிப்பிடம் சாதகமாகப் பேசினார்: “அதற்கு முன்பும் இப்போதும் அரசியல், பொருளாதார அல்லது எந்த அடிப்படையும் இல்லை. நமது நாடுகளுக்கிடையேயான பிராந்திய மோதல்.
இது உரையாடல், இரகசிய அல்லது வெளிப்படையான அழைப்பாக இருந்தது.
ஜெனரல் நகுயிப் எகிப்தின் பிரதமராகப் பொறுப்பேற்றார். கமல் அப்துல் நாசர் துணைப் பிரதமர் மற்றும் உள்துறை அமைச்சர் பதவியைப் பெற்றார். நவம்பர் 54 இல், அவர் நகுயிப்பை மாற்றினார் மற்றும் அரசாங்கத்தின் தலைவராகவும் செயல் தலைவராகவும் ஆனார். ஐம்பத்தாறில் அவர் ஜனாதிபதியாகவும் ஆயுதப்படைகளின் தளபதியாகவும் அங்கீகரிக்கப்பட்டார். பிரதமர் பதவி பறிக்கப்பட்டது. நாசர் தனது கைகளில் முழு அதிகாரத்தையும் குவித்தார், அவர் யாருடனும் பகிர்ந்து கொள்ள விரும்பவில்லை. அறுபத்து நான்கில், அதிக நம்பிக்கையுடன், மீண்டும் அரசாங்கத் தலைவர் பதவியை உருவாக்கினார்.
ஆகஸ்ட் 26 அன்று, ஐ.நா.வுக்கான சோவியத் மிஷனில், யாகோவ் மாலிக் இஸ்ரேலிய தூதரகத்திலிருந்து தனது சக ஊழியரான கிதியோன் ரபேலைப் பெற்றார்.
"வெளியுறவு அமைச்சகத்தை ஜெருசலேமுக்கு மாற்றுவது பற்றி அரேபியர்கள் ஒரு பயங்கரமான வம்பு செய்தார்கள்" என்று மாலிக் வெறுக்கத்தக்க வகையில் குறிப்பிட்டார். - ஆனால் அவர்களுக்கு யார் கவனம் செலுத்துகிறார்கள்? உங்கள் அமெரிக்க நண்பர்கள் உங்கள் உள் விவகாரங்களில் தலையிட்டு, உங்கள் வெளியுறவு அமைச்சகத்தை ஜெருசலேமுக்கு மாற்றுவதை ஏன் எதிர்க்கிறார்கள் என்பது தெளிவாகத் தெரியவில்லை? அந்த அமைச்சகம் அமையும். இதில் தலையிட ஐநாவுக்கோ அல்லது பிற நாடுகளின் அரசுகளுக்கோ உரிமை இல்லை.
ரஃபேல் கேட்டார்:
- எனவே, வரவிருக்கும் அமர்வில் ஜெருசலேம் பிரச்சனை பற்றி விவாதிக்க நீங்கள் வலியுறுத்த மாட்டீர்கள் என்று நாங்கள் கருதலாமா?
"சரியாக," மாலிக் பதிலளித்தார். "பாலஸ்தீன அல்லது ஜெருசலேம் பிரச்சனைகள் பற்றி விவாதிப்பதில் நாங்கள் ஆர்வம் காட்டவில்லை.
புதிய எகிப்திய அரசாங்கத்தின் மீதான இஸ்ரேலின் அணுகுமுறையில் சோவியத் பிரதிநிதி ஆர்வமாக இருந்தார்.
- உங்கள் பிரதம மந்திரி நெஸ்செட் ரோஸ்ட்ரத்தில் இருந்து நகுயிப்பிடம் பேசியதன் நோக்கம் என்ன? - மாலிக் கேட்டார். - இந்த இராணுவ சர்வாதிகாரியுடன் ஒரு உடன்படிக்கைக்கு வர நீங்கள் தீவிரமாக நம்புகிறீர்களா?
"பிரதமரின் அழைப்பு வெற்றிபெற வாய்ப்பு உள்ளதா என்று என்னால் பதிலளிக்க முடியாது" என்று ரஃபேல் ராஜதந்திரமாக பதிலளித்தார். - எகிப்தியர்களின் பதிலுக்காக நாங்கள் இன்னும் காத்திருக்கிறோம். நாம் நிம்மதியாக வாழத் தயாராக இருக்க வேண்டிய ஆட்சியைத் தேர்ந்தெடுக்கும் உரிமை நமக்கு இல்லை என்று நம்புகிறோம்.
இதற்குப் பிறகு, இஸ்ரேலிய பிரதிநிதி சூயஸ் பிரச்சனைக்கு சென்றார். செப்டம்பர் 1 ஆம் தேதி பாதுகாப்பு கவுன்சில் தீர்மானம் நிறைவேற்றப்பட்ட போதிலும், இஸ்ரேலுக்கான சரக்குகளை ஏற்றிச் செல்லும் கப்பல்களை எகிப்து இன்னும் செல்ல அனுமதிக்கவில்லை. மாலிக் ரஃபேலை இடைமறித்தார்:
- என்ன, உண்மையில் எந்த முன்னேற்றமும் இல்லை? இஸ்ரேலுக்கு பொருட்களை வழங்குவதற்கான இடைவெளிகளை நீங்கள் காணவில்லையா?
இஸ்ரேலிய கப்பல்கள் கால்வாய் வழியாக செல்வதை தடை செய்யும் வழிமுறைகளை எகிப்து ரத்து செய்யவில்லை என்று ரஃபேல் விளக்கினார்.
சோவியத் யூனியன் எந்தவொரு கடற்படை முற்றுகைக்கும் எதிரானது என்றும் சூயஸ் கால்வாய் பகுதியில் இதுபோன்ற முற்றுகைக்கு உடன்படவில்லை என்றும் மாலிக் கூறினார்.
பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் கடந்த ஆண்டு நடந்த விவாதத்தை கிடியோன் ரஃபேல் நினைவு கூர்ந்தார் மற்றும் மாலிக்கின் துணைத்தலைவர் செமியோன் சாராப்கின் பெயரைக் குறிப்பிட்டார். யாகோவ் மாலிக் இஸ்ரேலியரை ஒரு முரண்பாடான கருத்துடன் குறுக்கிட்டார்:
- ஏழை Tsarapkin, பாலஸ்தீன பிரச்சனை இல்லாமல் எப்படி வாழ முடியும்? அதில் தண்ணீரில் இருக்கும் மீனைப் போல உணர்ந்தான்.
இரண்டு நாட்களுக்குப் பிறகு, சராப்கின் வேறு வேலைக்கு மாற்றப்பட்டதாகவும், ஐ.நா.வுக்குத் திரும்பப் போவதில்லை என்றும் ஒரு செய்தி வந்தது.
அக்டோபர் 19, 1952 இல், இஸ்ரேலில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் பொறுப்பாளர் அலெக்சாண்டர் அப்ரமோவ் மாஸ்கோவிற்கு எழுதினார்:
"சமீபத்தில், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் சோவியத் ஒன்றியம் மீதான அதன் அணுகுமுறையை கடுமையாக மாற்றியுள்ளது. இது பிரதம மந்திரி பென்-குரியன் மற்றும் வெளியுறவு மந்திரி சாரெட் ஆகியோரின் பகிரங்கமான விரோதப் பேச்சுகள், சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு எதிரான பத்திரிகைகளின் ஈர்க்கப்பட்ட உரைகள், அவதூறான புத்தகங்கள் மற்றும் எங்கள் கட்சியின் தலைவரான சோவியத் அரசாங்கத்திற்கு எதிரான புனைகதைகள் நிறைந்த கட்டுரைகளில் வெளிப்படுத்தப்படுகிறது.
இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகம் முறையாகக் கோருவது போல, தூதுவரின் வருகையை சிறிது நேரம் தாமதப்படுத்துவதும், மேலும், தூதரகமாக மாற்றுவது நல்லது அல்லவா?
நவம்பர் 9, 1952 இல், இஸ்ரேலிய ஜனாதிபதி சாய்ம் வெய்ஸ்மேன் இறந்தார். அவர் பிறந்த ரஷ்யாவை நோக்கி அவர் நேர்மையாக இருந்தார். அவரது தந்தை, யெவ்ஸோர் கைமோவிச், பின்ஸ்கில் ஒரு மர ராஃப்டிங் அலுவலகத்தில் பணிபுரிந்தார். சைம் வெய்ஸ்மானின் சகோதரிகள் மற்றும் சகோதரர்கள் பெரும்பாலும் பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்றனர். ஆனால் சோவியத் யூனியனில் தங்கியிருந்த உறவினர்களின் தலைவிதி சோகமானது.
இருபதுகளில் யூத தொழிலாளர்களின் நில அமைப்பிற்கான சொசைட்டியின் மத்திய குழுவின் துணைத் தலைவராக இருந்த அவரது சகோதரர் சாமுயில் எவ்ஸோரோவிச் வெய்ஸ்மேன் 1939 இல் ஆங்கிலேய உளவாளியாக சுடப்பட்டார்.
1949 ஆம் ஆண்டில், பாதுகாப்பு அதிகாரிகள் அவரது சகோதரி மரியா வெய்ஸ்மானின் கணவர் வாசிலி மிகைலோவிச் சாவிட்ஸ்கியை கைது செய்தனர். சாவிட்ஸ்கி நிலக்கரி தொழில் அமைச்சகத்தின் அனைத்து யூனியன் அலுவலகத்தில் பொறியாளராக பணியாற்றினார்.
துரதிர்ஷ்டங்கள் பொதுவாக அவரது குடும்பத்தை வேட்டையாடுகின்றன. சாய்ம் வெய்ஸ்மானின் மகன் பிரிட்டிஷ் விமானப்படையில் பணியாற்றி போரின் போது இறந்தார். வெய்ஸ்மேன் அவரது மரணத்தை தீவிரமாக எடுத்துக் கொண்டார்.
சைம் வெய்ஸ்மேன் இறந்த பிறகு, பிப்ரவரி 10, 1953 இல், அவரது சகோதரி, கோஸ்ட்ராக் மருத்துவர், மாஸ்கோவில் கைது செய்யப்பட்டார்.
மரியா வெய்ஸ்மேன் முதல் உலகப் போருக்கு முன்பு சுவிட்சர்லாந்தில் உள்ள ஒரு பல்கலைக்கழகத்தில் பட்டம் பெற்றார், ரஷ்யாவுக்குத் திரும்பி, தென்மேற்கு முன்னணியில் ஒரு தொற்றுநோயியல் பிரிவில் மருத்துவராக முழுப் போரையும் கழித்தார். 1926 ஆம் ஆண்டில், அவர் தனது உறவினர்களைப் பார்க்க பல மாதங்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்றார் (அவரது தாயார் குறிப்பாக அவளை வரச் சொன்னார்) மற்றும் திரும்பி வந்ததும், ஒரு சாதாரண மருத்துவராக தொடர்ந்து பணியாற்றினார்; ஓய்வு பெற்ற பிறகும் பணியாற்றினார்.
வைஸ்மானின் சகோதரி பல ஆண்டுகளாகப் பின்தொடர்ந்ததாக வகைப்படுத்தப்பட்ட மாநில பாதுகாப்பு ஆவணங்கள் காட்டுகின்றன. அபார்ட்மெண்டில் கேட்கும் கருவி நிறுவப்பட்டது மற்றும் முகவர்களால் சூழப்பட்டது, இது மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகம் ஜனவரி 7 அன்று மாலென்கோவுக்கு அறிக்கை செய்தது. மறைந்த இஸ்ரேலிய ஜனாதிபதியின் சகோதரி அரசியலில் இருந்து மிகவும் தொலைவில் இருந்தார் என்பது ஆவணங்களில் இருந்து பின்வருமாறு. இருப்பினும், மாலென்கோவ் அவளை கைது செய்ய அனுமதி வழங்கினார்.
மாநில பாதுகாப்பு துணை மந்திரி ஓகோல்ட்சோவ் ஒப்புதல் அளித்த கைது வாரண்ட், அவரது முக்கிய குற்றத்திற்கு பெயரிடப்பட்டது: "இஸ்ரேலுக்குச் செல்வதன் மூலம் தாய்நாட்டைக் காட்டிக் கொடுக்கும் திட்டத்தை வெய்ஸ்மேன் தீட்டுகிறார்." உண்மையில், போருக்கு முன்பே, அவள் தனது உறவினர்களைப் பார்க்க, பாலஸ்தீனத்தில் தங்குவதற்குச் சென்றபோது அவளுக்கு எல்லா வாய்ப்புகளும் கிடைத்தன, ஆனால் அவள் தாய்நாட்டிற்குத் திரும்பினாள். ரஷ்யா மீதான அவளுடைய காதல் அவளுக்கு மிகவும் விலை உயர்ந்த தருணம் வந்தது.
விசாரணையின் போது, மரியா வெய்ஸ்மேன் தனது குற்றங்களை ஒப்புக்கொண்டார்: அவர் வெளிநாட்டு வானொலியைக் கேட்டு யூத அரசுக்கு அனுதாபம் காட்டினார். ஸ்டாலினின் மரணத்தை விரும்பிய சோவியத் யூதர்களின் விரோத நடவடிக்கைகள் குறித்து அவர் சாட்சியமளிக்க வேண்டியிருந்தது. வைஸ்மானின் சகோதரி அவர்கள் இஸ்ரேலின் அறிவுறுத்தல்களின்படி செயல்படுகிறார்கள் என்று சாட்சியமளிக்க வேண்டும்.
அரபு நாடுகளின் தலைநகரங்கள் மட்டுமே சோவியத் கொள்கையில் ஏற்பட்ட மாற்றங்களால் மகிழ்ச்சியடைந்தன.
1952 இலையுதிர்காலத்தில், மாஸ்கோவில் உள்ள அரபு இராஜதந்திரிகள் இஸ்ரேல் தொடர்பான சோவியத் பத்திரிகைகளின் "நிதானமான நிலை" குறித்து திருப்தியுடன் பேசினர்.
நவம்பர் 20 அன்று, செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் முன்னாள் பொதுச் செயலாளரான ருடால்ஃப் ஸ்லான்ஸ்கி மீதான விசாரணை பிராகாவில் தொடங்கியது, இது வெளிப்படையாக யூத எதிர்ப்பு இயல்புடையது. போரின் போது, பாகுபாடான இயக்கத்தின் செக்கோஸ்லோவாக் தலைமையகத்தை ஸ்லான்ஸ்கி வழிநடத்தினார், மேலும் நாற்பத்தி நான்கில் ஸ்லோவாக்கியாவில் ஒரு எழுச்சியை எழுப்பியவர்களில் இவரும் ஒருவர்.
பதினாலு குற்றவாளிகளில் பதினோரு பேர் யூதர்கள். குற்றம் சாட்டப்பட்டவர்களில் ஒருவரான, செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் முன்னாள் வெளியுறவுத்துறை அமைச்சர் ஆர்தர் லண்டன், விசாரணையின் போது, ஒரு புதிய நபர் குறிப்பிடப்படும் போதெல்லாம், அவர் யூதரா இல்லையா என்பதைக் குறிப்பிடுமாறு புலனாய்வாளர் கோரினார் என்று நினைவு கூர்ந்தார். நெறிமுறையை மீண்டும் எழுதும் போது, புலனாய்வாளர் "யூதர்" என்ற வார்த்தையை "சியோனிஸ்ட்" என்று மாற்றினார்:
- நாங்கள் ஒரு ஜனநாயக குடியரசின் மாநில பாதுகாப்பு எந்திரத்தில் பணியாற்றுகிறோம். "யூதர்" என்ற வார்த்தை (அப்படித்தான் "யூதர்" என்ற வார்த்தை செக் மொழியில் உச்சரிக்கப்படுகிறது) புண்படுத்தும். கவிஞர் "சியோனிஸ்ட்" என்று எழுதுகிறார்.
ஆர்தர் லண்டன் கல்வியறிவற்ற புலனாய்வாளரிடம் "சியோனிஸ்ட்" என்பது ஒரு அரசியல் சொல், ஒரு இனம் அல்ல என்று விளக்கினார். இது உண்மையல்ல என்று புலனாய்வாளர் பதிலளித்தார்:
"அதைத்தான் எழுதச் சொன்னார்கள்." சோவியத் யூனியனில், "யூதர்" என்ற வார்த்தையும் தடைசெய்யப்பட்டுள்ளது. அது "சியோனிஸ்ட்" என்று கூறுகிறது...
விசாரணையில் சியோனிசம் முக்கிய குற்றச்சாட்டுகளில் ஒன்றாகும். வழக்கு விசாரணையில் தலைமை வழக்கறிஞர் கூறியதாவது:
- சியோனிசம் உலக ஏகாதிபத்தியத்தின் மிகவும் பிற்போக்குத்தனமான, போர்க்குணமிக்க மற்றும் தவறான வட்டங்களின் விசுவாசமான சேவகனாக மாறியுள்ளது. சியோனிசத்தில் ஈடுபடுவது மனிதகுலத்திற்கு எதிரான மிகப்பெரிய குற்றங்களில் ஒன்றாக கருதப்பட வேண்டும்.
அமெரிக்காவின் கண்மூடித்தனமான கருவியாக இஸ்ரேல் ஒரு புதிய மற்றும் பயங்கரமான ஆபத்தை முன்வைக்கிறது என்பதை அந்த நாட்டை நம்ப வைப்பதே சவாலாக இருந்தது, ஏனெனில் அதன் முகவர்களான யூதர்கள் எல்லா இடங்களிலும் ஊடுருவியுள்ளனர்.
இஸ்ரேலில், அவர்கள் ப்ராக் செயல்முறைக்கு திகில் மற்றும் கோபத்துடன் பதிலளித்தனர். சியோனிசம் என்பது யூதர்களை பாலஸ்தீனத்திற்கு திருப்பி அனுப்பும் யோசனையாகும். யூத நாட்டில் வாழ ஒரு யூதனின் விருப்பம் "மனிதகுலத்திற்கு எதிரான மிகப்பெரிய குற்றம்" என்று இது அர்த்தப்படுத்துகிறதா?
டிசம்பர் 23 அன்று, இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகம் அதன் வெளிநாட்டுப் பணிகளுக்கு அறிவுறுத்தியது: "நீங்கள் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் பிரதிநிதிகளுடன் உரையாடலைத் தவிர்க்க வேண்டும், மரியாதையின் அடிப்படை விதிகளுக்கு அப்பால் செல்லாமல் இருக்க வேண்டும்."
பதினொரு குற்றவாளிகளுக்கு மரண தண்டனையும், மூவருக்கு ஆயுள் தண்டனையும் விதிக்கப்பட்டது. டிசம்பர் 3, 1952 அன்று, தண்டனை நிறைவேற்றப்பட்டது. தூக்கிலிடப்பட்டவர்களின் சடலங்கள் எரிக்கப்பட்டன. ஆலோசகர்கள் - சோவியத் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் அதிகாரிகள் - சாம்பலை ஒரு உருளைக்கிழங்கு சாக்கில் சேகரித்து, ப்ராக்கை விட்டு வெளியேறி நேரடியாக சாலையில் ஊற்றினர்.
நாட்டின் ஜனாதிபதி கிளெமென்ட் கோட்வால்ட் பகிரங்கமாக கூறினார்:
"விசாரணையின் போது மற்றும் அரச எதிர்ப்பு சதி மையத்தின் விசாரணையின் போது, ஒரு புதிய சேனல் கண்டுபிடிக்கப்பட்டது, இதன் மூலம் கம்யூனிஸ்ட் கட்சிக்கு துரோகம் மற்றும் உளவுத்துறை ஊடுருவுகிறது. இதுதான் சியோனிசம்.
இனிமேல், சியோனிசம் என்ற வார்த்தைக்கு யூதர்கள் பாலஸ்தீனத்திற்குச் செல்வதற்கான விருப்பத்தை அர்த்தப்படுத்தவில்லை. சியோனிசம் என்பது முற்றிலும் மாறுபட்ட ஒன்றைக் குறிக்கிறது - நாஜிக்கள் "உலக யூதர்கள்" என்று அழைத்தனர். சோசலிச செக்கோஸ்லோவாக்கியாவின் தலைவரின் வார்த்தைகள் எந்த யூதரையும் ஒரு சியோனிஸ்ட் என்றும், எனவே, துரோகி மற்றும் உளவாளி என்றும் அழைக்கலாம்.
இந்த வார்த்தைகள் குறிப்பாக அச்சுறுத்தலாக ஒலித்தன, ஏனென்றால் முந்தைய நாள், ஸ்டாலின் மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கூட்டத்தில் நடைமுறையில் அதே விஷயத்தையும் அதே சொற்களிலும் கூறினார். இது அவரது கொள்கையாகும், இதை செயல்படுத்துவது அனைத்து சோசலிச நாடுகளுக்கும் ஒப்படைக்கப்பட்டது.
பெரும் தேசபக்தி போரின் போது கூட, யூகோஸ்லாவியத் தலைவர் ஜோசிப் ப்ரோஸ் டிட்டோவின் தோழர்களில் ஒருவரான மிலோவன் டிஜிலாஸ், சிறப்பு நம்பிக்கையின் அடையாளமாக, ஸ்டாலினின் டச்சாவுக்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார், அங்கு பொலிட்பீரோ இரவு உணவு சாப்பிட்டது.
ஸ்டாலினின் டச்சாவில் பல விஷயங்களால் டிஜிலாஸ் குழப்பமடைந்தார். எல்லோரும் நிறைய குடிக்க வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது, மற்றும் சோவியத் தலைமையிடமிருந்து முழுமையான கல்வி இல்லாதது. டிஜிலாஸ் தனது நினைவுக் குறிப்புகளில், ஸ்டாலினின் டச்சாவில் அவரும் மொலோடோவும் ஒரே நேரத்தில் கழிவறைக்குச் சென்றது எப்படி என்று வெறுப்பில்லாமல் எழுதினார். ஏற்கனவே அவர் நடந்து கொண்டிருந்தபோது, மோலோடோவ் தனது கால்சட்டைகளை அவிழ்க்கத் தொடங்கினார், அவரது செயல்களைப் பற்றி கருத்து தெரிவித்தார்:
- இதைத்தான் ஏற்றுவதற்கு முன் இறக்குதல் என்கிறோம்!
டிஜிலாஸ் ஒரு கிராமத்தைச் சேர்ந்தவர், பாகுபாடான இயக்கத்தில் பங்கேற்றார், ஒரு வார்த்தையில், அரண்மனை பார்க்வெட் தரையில் வளர்க்கப்படவில்லை, ஆனால் ஒழுக்கத்தின் அத்தகைய எளிமை அவரை பெரிதும் சங்கடப்படுத்தியது.
இரவு உணவின் போது, ஸ்டாலின் எழுந்து நின்று, ஒரு சண்டை அல்லது முஷ்டி சண்டைக்கு தயாராவது போல் தனது கால்சட்டையை இழுத்து, கிட்டத்தட்ட பரவசத்தில் கூச்சலிட்டார்:
"போர் விரைவில் முடிவடையும், பதினைந்து முதல் இருபது ஆண்டுகளில் நாங்கள் மீண்டு வருவோம், பின்னர் மீண்டும்!"
ஸ்டாலினின் பிரசாரம் வெற்றி பெற்றது.
"பெரிய தேசபக்த போரில் சோவியத் மக்களின் வெற்றியின் விளைவாக உருவான தேசபக்தி சித்தாந்தத்தின் செல்வாக்கின் கீழ் எங்கள் ஆவியின் வலிமை உருவாக்கப்பட்டது மற்றும் காஸ்மோபாலிட்டனிசத்தை எதிர்த்து நாட்டின் தலைமையால் வெற்றிகரமாகப் பின்தொடர்ந்த பாதை" என்று லெப்டினன்ட் ஜெனரல் வாசிலி இவனோவிச் நினைவு கூர்ந்தார். மகரோவ், பின்னர் அவர் ஒரு இராணுவப் பள்ளியில் கேடட்டாக இருந்தார், மேலும் பொதுப் பணியாளர் துறைகளில் ஒன்றின் தலைவர் பதவிக்கு உயர்ந்தார். "நாங்கள் மிகவும் போராளிகளாக இருந்தோம்." "எங்களுக்கு ஒரு சிறிய, வெற்றிகரமான போர் தேவை" என்ற சூத்திரத்தின் மூலம் நமது ஆழ்ந்த உள் ஆசைகள் வெளிப்படுத்தப்பட்டது சும்மா இல்லை.
வகைப்படுத்தப்பட்ட சோவியத் உளவுத்துறை பொருட்கள் உளவுத்துறை சேவைகள் நெருங்கி வரும் போரின் யோசனையில் செயல்பட்டதைக் காட்டுகின்றன.
வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் தகவல் குழுவின் தலைவர், வலேரியன் சோரின், பிப்ரவரி 8, 1952 அன்று ஸ்டாலினுக்கு அறிக்கை அளித்தார்:
"சோவியத் யூனியனுக்கு எதிரான போருக்கான தயாரிப்புகளை விரைவுபடுத்தும் முயற்சியில், இது தொடர்பாக, மேற்கு ஐரோப்பிய நாடுகளின் பொருளாதாரங்களை இராணுவ நிலைக்கு மாற்றுவதற்கும், அதே போல் ஆக்கிரமிப்பு முகாமின் ஆயுதப்படைகளை உருவாக்குவதற்கும் , வடக்கு அட்லாண்டிக் கூட்டணியின் ஆளும் குழுக்களின் தீவிர மறுசீரமைப்பை அமெரிக்கா அடைந்தது.
இந்த மறுசீரமைப்பு போர் தயாரிப்பு திட்டங்களை நடைமுறைப்படுத்துவதில் ஈடுபட்டுள்ள நிரந்தர அமைப்புகளை உருவாக்குவதை உறுதி செய்தது.
இத்தகைய செய்திகளை வேண்டுமென்றே தவறான தகவல் என்று அழைக்கலாம். ஆனால், உளவுத்துறை அதிகாரிகளின் தனிப்பட்ட முயற்சியால் அது நடத்தப்படவில்லை. தலைவர் நிலைமையை இப்படித்தான் மதிப்பிட்டார், மேலும் தகவல் குழுவின் ஆய்வாளர்கள் அவரது கருத்துக்களை "உண்மைகளுடன்" உறுதிப்படுத்தினர்.
ஜூன் 5 அன்று, ஜோரின் ஸ்டாலினுக்கு இதேபோன்ற மற்றொரு செய்தியை தகவல் குழுவிலிருந்து அனுப்பினார்:
"மத்தியதரைக் கடலில் சோவியத் எதிர்ப்பு பாலத்தை வலுப்படுத்த, அமெரிக்க தலைமை வட்டங்கள் தற்போது மத்திய கிழக்கு கட்டளையுடன் இணைந்து, யூகோஸ்லாவியா, கிரீஸ் மற்றும் துருக்கி ஆகியவற்றைக் கொண்ட ஒரு இராணுவ-அரசியல் முகாமை உருவாக்க முயற்சிக்கின்றன, இதில் இத்தாலி, பிற மத்திய தரைக்கடல் நாடுகள் மற்றும் ஆஸ்திரியாவும் பங்கேற்கலாம்... »
ஜூன் 52 இல், புதிய தூதர் ஜார்ஜ் எஃப். கென்னன் மாஸ்கோவிற்கு வந்தார். ட்ரூமன் அவர் சரியான தேர்வு செய்ததாக நம்பினார் - கென்னன் ரஷ்ய மொழி பேசினார் மற்றும் ஏற்கனவே சோவியத் யூனியனுக்கு சென்றிருந்தார்.
கென்னன் ஸ்டாலினுடனான சந்திப்பை எண்ணிக்கொண்டிருந்தார். ஆனால் அவர் ஒரு விரோத அரசின் பிரதிநிதியாக நடத்தப்பட்டதாக அவர் விரைவில் நம்பினார்.
அவர் மாஸ்கோவை சாம்பல் மற்றும் மந்தமானதாகக் கண்டார். மாநில பாதுகாப்பு அதிகாரிகள் எல்லா இடங்களிலும் அவரைப் பின்தொடர்வதை அவர் குறைவாகவே விரும்பினார். செப்டம்பர் நடுப்பகுதியில் அவர் நேட்டோ கவுன்சில் கூடியிருந்த லண்டனுக்கு பறந்தார். மேற்கு பெர்லின் விமான நிலையத்தில், அவர் மாஸ்கோவில் எப்படி வாழ்கிறார் என்று பத்திரிகையாளர் ஒருவர் கேட்டார்.
"போரின் போது நான் நாஜி ஜெர்மனியில் அடைக்கப்பட்டேன்," கென்னன் வெளிப்படையாக பதிலளித்தார். - ஜேர்மனியர்கள் பயிற்சியாளர்களை நடத்தியதைப் போலவே மாஸ்கோவில் அவர்கள் எங்களை நடத்துகிறார்கள். ஒரே வித்தியாசம் என்னவென்றால், மாஸ்கோவில் நாம் வீட்டை விட்டு வெளியேறி தெருக்களில் காவலில் நடக்கலாம்.
அவரது வார்த்தைகள் கவனிக்கப்படாமல் போகவில்லை. பிராவ்தாவில் ஒரு கூர்மையான கண்டனம் தோன்றியது. அக்டோபர் 2 ஆம் தேதி, அமெரிக்க பொறுப்பாளர் வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு வரவழைக்கப்பட்டு, தூதுவர் தனி நபர் அல்லாதவர் என்று அறிவிக்கப்பட்டதாகத் தெரிவித்தார். அவர் தனது குடும்பத்தை அழைத்து வருவதற்கு கூட அனுமதிக்கப்படவில்லை.
அமெரிக்க தூதரகத்தில் கிட்டத்தட்ட எந்த தூதர்களும் இல்லை. சோவியத் தூதர் பன்யுஷ்கினும் மாஸ்கோ திரும்பினார். அவர்கள் இராஜதந்திர உறவுகளை முழுமையாக துண்டிக்க எதிர்பார்த்தனர்.
அமெரிக்காவிற்கு எதிராக கடுமையான குற்றச்சாட்டுகளை சுமத்த மாஸ்கோ தயாராகி வந்தது. சோவியத் ஒன்றியத்தின் உள்விவகாரங்களில் தலையிடுவது மட்டுமின்றி, ஸ்டாலின் மற்றும் நாட்டின் பிற தலைவர்களுக்கு எதிராக பயங்கரவாதச் செயல்களைத் தயாரிப்பதிலும்.
ஸ்டாலினின் முன்னாள் பாதுகாப்புத் தலைவரான லெப்டினன்ட் ஜெனரல் நிகோலாய் சிடோரோவிச் விளாசிக் பதவியில் இருந்து நீக்கப்பட்டு கைது செய்யப்பட்டார், மேலும் அமெரிக்க உளவாளிகள் என்று அழைக்கப்படும் நபர்களுடன் தொடர்பு இருப்பதாக குற்றம் சாட்டப்பட்டார்.
மக்கள் உண்மையில் என்ன நினைக்கிறார்கள் என்பதை அறிய விரும்புவதால், மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் அறிக்கைகளை ஸ்டாலின் படித்தார். போரின் முடிவில் மக்கள் பெரும் நம்பிக்கை வைத்திருப்பதை அவர் அறிந்திருந்தார்: அவர்கள் திருப்திகரமான வாழ்க்கை, தாராளமயமாக்கல் மற்றும் அமைதிக்காக ஏங்கினார்கள். கூட்டுப் பண்ணைகள் கரைந்துவிடும் என்று விவசாயிகள் நம்பினர். இந்த வதந்திகள் நாடு முழுவதும் பரவின.
எதிர்பார்ப்புகள் நிறைவேறவில்லை, ஏமாற்றத்தின் உணர்வுகள் எழுந்தன. நாட்டின் நிலைமையில் யார் அதிருப்தி அடைந்துள்ளனர் என்பதை அரச பாதுகாப்பு எந்திரம் கண்டறிந்தது. இவர்கள் மேற்கத்திய நாடுகளுக்குச் சென்றவர்கள் மற்றும் குறைந்தபட்சம் மேற்கத்திய வாழ்க்கையைப் பார்த்தவர்கள் - அதாவது முன்னாள் வீரர்கள் மற்றும் செம்படையின் அதிகாரிகள் மற்றும் முன்னாள் போர்க் கைதிகள், ஜேர்மனியர்கள் கட்டாய உழைப்புக்கு அழைத்துச் சென்றவர்கள்.
நாற்பத்தாறின் இறுதியில், பஞ்சம் தொடங்கியது. செப்டம்பர் 16, 1946 இல், வறட்சி மற்றும் பயிர் இழப்பு காரணமாக, ரேஷன் கார்டுகளில் விற்கப்படும் பொருட்களின் விலை உயர்த்தப்பட்டது. இது பரபரப்பை ஏற்படுத்தியது. நாடு ஒரு புதிய போருக்கு தயாராகிறது என்று பலர் நினைத்தார்கள். செப்டம்பர் இருபத்தி ஏழாம் தேதி, "ரொட்டியின் செலவில் சேமிப்பதில்" ஒரு புதிய ஆணை வெளியிடப்பட்டது - இது உணவு அட்டைகளைப் பெற்ற குடிமக்களின் வகைகளைக் குறைத்தது. இது ஏற்கனவே தங்கள் அட்டைகளை இழந்தவர்களுக்கு ஒரு வலுவான அடியாக இருந்தது.
உணவுப் பொருட்களின் விலை இரண்டு முதல் இரண்டரை மடங்கு அதிகரித்துள்ளது. ஆனால் அவர்கள் அதைப் பற்றி பேசவில்லை. ஆனால் சில அத்தியாவசியமற்ற பொருட்களின் விலை குறைப்பு பற்றி எழுதி, பேசினார்கள். இது ஒரு பெரிய தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது. பல தசாப்தங்களுக்குப் பிறகு, விலைகள் குறைந்த நேரங்கள் இருந்தன என்பதை மக்கள் ஏக்கத்துடன் நினைவு கூர்ந்தனர் (மேலும் விவரங்களுக்கு, "ஸ்டாலினின் பனிப்போரின் தசாப்தம்" தொகுப்பைப் பார்க்கவும்).
பனிப்போரின் சூழல் அதிகாரிகளின் அதிருப்தி மற்றும் விமர்சன அலைகளைத் தடுக்க உதவியது. ஒரு புதிய போருக்காக மக்கள் காத்திருக்க வேண்டும் என்று சொன்னவுடன், மனநிலை மாறியது. அமைதியைக் காக்க, மக்கள் புதிய தியாகங்களைச் செய்யத் தயாராக இருந்தனர். அம்பலப்படுத்தப்பட்டு நடுநிலைப்படுத்தப்பட வேண்டிய "உள் எதிரிகளும்" தேவைப்பட்டனர் என்பது தெளிவாகிறது.
 
டெல் அவிவ் நகரில் வெடிப்பு
டிசம்பர் 4, 1952 அன்று, மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தில், மாநில பாதுகாப்பு துணை அமைச்சர் கோக்லிட்ஸே, "MGB இன் நிலைமை மற்றும் மருத்துவத் தொழிலில் நாசவேலைகள் குறித்து" ஒரு விரிவான அறிக்கையை வெளியிட்டார்.
தற்செயலாக லுபியங்காவில் தன்னைக் கண்டுபிடித்த அதிகாரியான மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் இக்னாடிவ், அத்தகைய இறைச்சி சாணையில் தன்னைக் கண்டுபிடித்தார், அதைத் தாங்க முடியாமல் மாரடைப்பால் விழுந்தார். அவருக்குப் பதிலாக கர்னல் ஜெனரல் செர்ஜி ஆர்சென்டிவிச் கோக்லிட்ஸே நியமிக்கப்பட்டார், ஜார்ஜியாவின் உள்நாட்டு விவகாரங்களுக்கான முன்னாள் மக்கள் ஆணையர், விரிவான பாதுகாப்பு அனுபவமுள்ள பெரியா மனிதர். நவம்பரில், கோக்லிட்சே முதல் துணை அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார் மற்றும் முழு மாநில பாதுகாப்பு எந்திரத்திற்கும் தலைமை தாங்கினார்.
கூட்டத்தில், ஸ்டாலின் மாநில பாதுகாப்பில் உள்ள "சிக்கல்" பற்றி எரிச்சலுடன் பேசினார்: "சோம்பல் மற்றும் சிதைவு MGB ஐ ஆழமாக பாதித்துள்ளது" மற்றும் பாதுகாப்பு அதிகாரிகள் "தங்கள் விழிப்புணர்வை பலவீனப்படுத்தியுள்ளனர்."
மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தை மறுசீரமைக்க முடிவு செய்தோம். NKVD இன் முக்கிய மாநில பாதுகாப்புத் துறை ஒரு காலத்தில் உருவாக்கப்பட்டதைப் போலவே, அனைத்து செயல்பாட்டுப் பிரிவுகளும் ஒரே முக்கிய உளவுத் துறையாகத் திரட்டப்பட்டன.
ஸ்டாலின் ஒருமுறை கண்டுபிடித்த அதே நுட்பங்களை உள்ளுணர்வாக மீண்டும் செய்தார். தலைமையகத்தில், முதல் இயக்குநரகம் வெளிநாட்டு உளவுத்துறையையும், இரண்டாவது இயக்குநரகம் எதிர் நுண்ணறிவையும் கையாண்டது. அதன் கட்டமைப்பிற்குள் "சியோனிசத்தை எதிர்த்துப் போராட" ஒரு துறை உருவாக்கப்பட்டது.
ஜனவரி பதின்மூன்று, ஐம்பத்து மூன்றில், பிராவ்தா TASS அறிக்கையை வெளியிட்டது "நாசகார மருத்துவர்களின் குழுவின் கைது" மற்றும் "பேராசிரியர் மருத்துவர்களாக மாறுவேடமிட்ட ஸ்னீக்கி உளவாளிகள் மற்றும் கொலைகாரர்கள்" என்ற தலையங்கம்.
சோவியத் மக்கள் மாநில பாதுகாப்பு முகவர் "ஒரு பயங்கரவாதக் குழுவைக் கண்டுபிடித்தனர், அதன் இலக்கானது சோவியத் ஒன்றியத்தில் செயலில் உள்ள நபர்களின் வாழ்க்கையை நாசவேலை மூலம் குறைப்பதாகும்."
அந்தச் செய்தியில் கைது செய்யப்பட்ட மருத்துவர்கள் - ஆறு யூதப் பெயர்கள், மூன்று ரஷ்யர்கள்.
"பயங்கரவாதக் குழுவின் பெரும்பாலான உறுப்பினர்கள் அமெரிக்க உளவுத்துறையால் உருவாக்கப்பட்ட சர்வதேச யூத முதலாளித்துவ-தேசியவாத அமைப்பான "கூட்டு" உடன் தொடர்புடையவர்கள் என்று TASS அறிக்கை கூறியது.
கைது செய்யப்பட்ட வோவ்சி எம்.எஸ். டாக்டர் ஷிமிலியோவிச் மற்றும் யூத முதலாளித்துவ தேசியவாதி மிகோல்ஸ் மூலம் கூட்டு அமைப்பிலிருந்து அமெரிக்காவிலிருந்து "சோவியத் ஒன்றியத்தின் முன்னணி பணியாளர்களை அழிப்பது குறித்து" உத்தரவு பெற்றதாக விசாரணையில் கூறினார்.
பயங்கரவாதக் குழுவின் மற்ற உறுப்பினர்கள் (வினோகிராடோவ் வி.என்., கோகன் எம்.பி., எகோரோவ் பி.ஐ.) பிரிட்டிஷ் உளவுத்துறையின் நீண்டகால முகவர்களாக மாறினர்.
இஸ்ரேலிய தூதர் ஷ்முவேல் எல்யாஷிவ், "டாக்டர்களின் வழக்கு" பற்றி டெல் அவிவுக்கு அறிக்கை அளித்தார்.
அடுத்த நாள், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் இயக்குனர் ஜெனரல் வெளிநாடுகளில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதரகங்களுக்கு அறிவுறுத்தினார்: "சோவியத் அறிக்கையில் இஸ்ரேல் குறிப்பிடப்படவில்லை என்பதை நினைவில் கொள்க. இப்போதைக்கு எந்த இஸ்ரேலிய பிரதிநிதியும் இந்த விஷயத்தில் அதிகாரப்பூர்வ அறிக்கைகளை வெளியிடக்கூடாது... சோவியத் ரஷ்யாவுடன் வெளிப்படையான மோதலில் ஈடுபடுவதில் இஸ்ரேலுக்கு ஆர்வம் இல்லை என்பதை நினைவில் கொள்ளுங்கள்..."
ஆனால் அமைதியாக இருக்க முடியவில்லை.
ஜனவரி 19 அன்று, வெளியுறவு மந்திரி Moshe Sharet Knesset இல் பேசினார்: "எந்தவொரு அரசியல் சக்திகளும் யூத மக்களின் பெயரை இழிவுபடுத்த முயற்சிக்கும் போது இஸ்ரேல் அரசு அமைதியாக இருக்க முடியாது. இஸ்ரேல் அரசாங்கம் எப்போதும் சோவியத் யூனியனுடனான நட்புறவை அதன் சர்வதேச நிலைப்பாட்டின் அடித்தளங்களில் ஒன்றாகக் கருதுகிறது மற்றும் முழு யூத மக்களுக்கும் அவற்றின் முக்கியத்துவத்தை மிகவும் மதிக்கிறது. சோவியத் யூனியனில் அதிகாரப்பூர்வமாக தொடங்கப்பட்ட யூத எதிர்ப்பு அவதூறு பிரச்சாரத்தை ஆழ்ந்த வருத்தத்துடனும் அக்கறையுடனும் அது கவனிக்கிறது...”
ஜனவரி 20 அன்று, பென்-குரியன் அரசாங்க உறுப்பினர்களுக்கு ஒரு கடிதம் அனுப்பினார்:
"நான் போல்ஷிவிக் ஆட்சியை முற்றிலும் ஏற்கவில்லை. இது சோசலிச அரசு அல்ல, அடிமைகளுக்கான பேனா. இது கொலை, பொய் மற்றும் மனித ஆன்மாவை அடக்குதல், தொழிலாளர்கள் மற்றும் விவசாயிகளின் சுதந்திரத்தை மறுப்பது ஆகியவற்றின் அடிப்படையிலான அமைப்பு... ஆனால் இந்த அமைப்பிற்கு எதிரான போராட்டத்தை கருத்தியல் கிளர்ச்சி மூலம் மட்டுமே நடத்த முடியும்; ரஷ்யாவில் சோசலிசம் இருப்பதாகவும், சோவியத் ஒன்றியம் அனைத்து மனிதகுலத்தின் விடுதலை என்றும் நம்புபவர்கள் குற்றவாளிகள் அல்ல, மாறாக ஏமாற்றப்பட்டவர்கள்.
ரஷ்யா யூத மக்களுக்கு எதிராக விரோதமான செயல்களைச் செய்து, அவர்களுக்கு எதிராக இரத்த அவதூறுகளை எழுப்பும் போது, ஒருவேளை மத்திய கால இரத்த அவதூறுகளை விட மிகவும் அழுக்கு மற்றும் ஆபத்தானது, நிலைமை வேறுபட்டது.
ரஷ்யாவில் யூதர்களின் நிலைமையை மோசமாக்கும் எதையும் நாம் செய்யக்கூடாது. இந்த ராட்சசனுக்கு எதிராக நாங்கள் சக்தியற்றவர்கள் என்பதையும் நான் புரிந்துகொள்கிறேன். இன்னும் நாம் அமைதியாக இருக்க முடியாது, இருக்கக்கூடாது ...
உலகப் பொதுக் கருத்துக்கு ரஷ்யா முற்றிலும் அலட்சியமாக இருந்திருந்தால், சோவியத்துகள் ஐ.நா.வில் இணைந்திருக்காது. உண்மையில், சோவியத் ஒன்றியம் ஆசியா, ஆப்பிரிக்கா, அமெரிக்கா மற்றும் மேற்கு ஐரோப்பாவில் கூட பொதுமக்களின் கருத்தைத் தன் பக்கம் இழுக்க தன்னால் இயன்றவரை முயற்சிக்கிறது.
ஒரு தேசத்தின் வாழ்வில் முதல் பார்வையில் எந்தப் பலனும் இல்லையென்றாலும், தார்மீகக் கட்டாயங்களுக்குக் கீழ்ப்படிய வேண்டிய தருணங்கள் உள்ளன. இப்போது நாம் அமைதியாக இருக்க முடியாது. இரத்த அவதூறு மற்றும் கோரிக்கைக்கு எதிராக நாம் எதிர்ப்பு தெரிவிக்க வேண்டும் (நடைமுறையில் எந்த பதிலும் இருக்காது என்பதை முன்கூட்டியே உணர்ந்து) திருப்பி அனுப்பும் சுதந்திரம்: "என் மக்களை போக விடுங்கள்"...
ஸ்டாலின் யூதர்களுக்கு எதிரானவர் அல்ல. எப்படியும் செமிட்டிகளைப் பற்றி அவருக்கு என்ன அக்கறை? சில அரசியல் இலக்குகளை அடைவதற்கு, யூதர்கள் மற்றும் யூத அரசுக்கு எதிராக அவர் இன்று பொய்யான குற்றச்சாட்டுகளை உருவாக்க வேண்டியிருந்தது ... "
பென்-குரியன் உண்மைக்கு மிக நெருக்கமாக இருந்தார்.
ஜனவரி 22 அன்று, தூதர் எலியாஷிவ் தனது வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு அறிக்கை அளித்தார்:
"வழக்கு இன்னும் முடிவடையவில்லை, இப்போது நாம் அதன் முக்கியத்துவத்தைப் பற்றிய அனுமானங்களை மட்டுமே செய்யலாம் மற்றும் வெளியீடுகளின் முதல் அலைகளின் அடிப்படையில் முடிவுகளை உருவாக்க முயற்சி செய்யலாம் ...
ப்ராக் விசாரணையைப் போலல்லாமல், இங்கு அனைத்து குற்றச்சாட்டுகளும் "சியோனிசத்திற்கு" எதிராக செய்யப்படுகின்றன, இஸ்ரேல் அரசுக்கு எதிராக அல்ல.
உண்மையில் அதிகார அமைப்புகளில் உள்ள பிரிவுகளுக்கு இடையே ஒரு அடிப்படைப் போராட்டம் இருப்பது சாத்தியம். பல ஆண்டுகளாக, உள் பாதுகாப்பு சேவைகள் பெரியாவின் கைகளில் இருந்தன. மிக சமீப காலம் வரை, மாலென்கோவின் பெயரின் அதே சூழலில் அவரது பெயர் தொடர்ந்து ஆய்வாளர்களால் குறிப்பிடப்பட்டது.
ஆனால் சமீபத்திய மாதங்களில், மாலென்கோவ், நமக்குத் தெரிந்தபடி, கூர்மையாக உயர்ந்துள்ளார்: எல்லா சமீபத்திய நிகழ்வுகளுக்கும் பின்னால் இருப்பவர், இறுதியாக தனது போட்டியாளரிடமிருந்து விடுபட விரும்புகிறார், அவர் இன்னும் தலையை உயர்த்த முடியும்.
இந்த முழுப் பிரச்சாரத்திற்கும் இன்னும் ஒரு குறிக்கோள் உள்ளது - மக்கள் மீது காவல்துறை கட்டுப்பாட்டை வலுப்படுத்துவது, அவர்களை அச்சுறுத்துவது, அதிகாரிகளுக்கு தீங்கு விளைவிக்கும் எந்த நடவடிக்கையும் சாத்தியமில்லாத ஆட்சியை நிறுவுவது ...
வாழ்க்கையின் அனைத்து பகுதிகளிலும் "நிலையான கை" தேவைப்படும் பல பலவீனமான புள்ளிகளை அரசு கண்டுபிடித்திருக்கலாம்.
அதிகாரிகள் ஏன் மருத்துவர்களை இலக்காக தேர்வு செய்தனர்? திட்டவட்டமான பதிலைக் கொடுப்பது கடினம். இது நீண்ட காலத்திற்கு முன்பு தொடங்கிய புத்திஜீவிகளுக்கு எதிரான பிரச்சாரத்தின் தொடர்ச்சி என்கிறார்கள் சிலர்...
இஸ்ரேல் அரசு பகிரங்கமாக குற்றம் சாட்டப்படும் வரை, நாம் ஒரு மாநிலமாக (மற்றும் அரசாங்கம், மற்றும் நெசெட் மற்றும் பணி) எந்தவொரு எதிர்வினையிலிருந்தும் விலகி இருக்க வேண்டும். ஒருவேளை இங்கே வேறு ஏதாவது நடக்கலாம், அது தீவிரமாக பதிலளிக்க நம்மை கட்டாயப்படுத்தும். இதன் விளைவாக, உறவுகள் துண்டிக்கப்படலாம் அல்லது பணிப் பணியாளர்கள் பரஸ்பரம் குறைந்தபட்சமாக குறைக்கப்படுவார்கள்.
ஆனால் இதுபோன்ற நிகழ்வுகளின் வளர்ச்சியை நாம் தள்ளக்கூடாது, இஸ்ரேல் அரசின் நலன்களுக்கு நேரடி சேதத்தை ஏற்படுத்தும் செயல்களில் இருந்து விலகி இருக்க வேண்டும்.
ஜனவரி 24 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கான துறைத் தலைவர்கள் "சோவியத் ஒன்றியத்தில் நாசகார மருத்துவர்களின் குழுவைக் கைது செய்ததற்கு" மேற்கத்திய பத்திரிகைகளின் எதிர்வினை குறித்து வைஷின்ஸ்கிக்கு அறிக்கை அளித்தனர். மேற்கத்திய செய்தித்தாள்கள், "புதிய நேரம்" இதழில் "அமெரிக்க உளவுத்துறையின் சியோனிஸ்ட் முகவர்கள்" போன்ற கட்டுரைகளை மேற்கோள் காட்டி, மாஸ்கோ விரைவில் இஸ்ரேலுடனான உறவுகளை துண்டிக்கும் என்று கணித்துள்ளது.
இஸ்ரேலிய தலைவர்களின் எதிர்வினை குறித்தும் வைஷின்ஸ்கிக்கு தெரிவிக்கப்பட்டது: ஐக்கிய நாடுகள் சபைக்கான இஸ்ரேலின் பிரதிநிதி அப்பா எபான், "செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் செயல்முறை மற்றும் யூத எதிர்ப்பு மற்றும் பிரச்சாரத்தின் விளைவுகள் பற்றிய கேள்வியை ஐ.நா.விடம் எழுப்பியதாக கூறினார். சில நாடுகளில் இஸ்ரேலுக்கு எதிராக நடத்தப்பட்டது.
ஜனவரி 22 அன்று, இஸ்ரேலிய செய்தித்தாள் தாவரின் துணை அட்டையில், ஐந்து ஆண்டுகளுக்கு முந்தைய புகைப்படங்கள் வைக்கப்பட்டன - சோவியத் மக்கள் அக்டோபர் 1948 இல் மாஸ்கோ ஜெப ஆலயத்தின் முன் கோல்டா மீரை வாழ்த்துகிறார்கள்.
மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதர்கள் வெறுமனே பயந்தனர்: இந்த புகைப்படத்தை வெளியிட ஒரு மோசமான நேரத்தை கற்பனை செய்வது கடினம். ஜனவரி 28 அன்று, எலியாஷிவ் இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"இந்த வெளியீடு சோவியத் ஒன்றியத்தில் "தடைசெய்யப்பட்ட இணைப்புகளின்" நோக்கம் மற்றும் அமைதியின்மையை ஒழுங்கமைப்பதற்கு ஒரு சாக்குப்போக்கை வழங்கும். இஸ்ரேலின் உரைகள் மற்றும் கட்டுரைகளின் முழு தொனியும், அமெரிக்காவில் ஈபனின் உரையும் என்னை கவலையுடனும் கவலையுடனும் நிரப்புகிறது. அவர்கள் ஒரு ஆர்ப்பாட்டமான சவாலின் தோற்றத்தையும் சோவியத் ஒன்றியத்துடனான எங்கள் உறவுகளின் முடிவை விரைவுபடுத்துவதற்கான விருப்பத்தையும் விட்டுவிடுகிறார்கள்.
உண்மையில், இந்த வெளியீடு இனி எதையும் மாற்ற முடியாது. சோவியத் ஒன்றியத்தின் கொள்கை முற்றிலும் மாறிவிட்டது - மற்றும் அனைத்து இஸ்ரேலிய முயற்சிகளும் தோல்வியடைந்தன.
ஆனால் மாஸ்கோ முதன்முறையாக அரபு நாடுகளுடனான புதிய உறவுகளில் ஆர்வம் காட்டியது.
ஜனவரி 29 அன்று, எகிப்துக்கான சோவியத் தூதர் செமியோன் பாவ்லோவிச் கோசிரேவ், நாட்டின் புதிய தலைவரான ஜெனரல் நகுயிப் நெறிமுறை வருகையை மேற்கொண்டார்.
கோசிரெவ் கிராஸ்னோகோல்ம்ஸ்க் நெசவு தொழிற்சாலையில் ஒரு தொழிலாளியாக தனது வாழ்க்கையைத் தொடங்கினார்; மாஸ்கோவில் சட்டப் பள்ளியில் பட்டம் பெற்ற பிறகு, மக்கள் ஆணையர்கள் கவுன்சிலின் கருவியில் பணியாற்றத் தொடங்கினார். 39 இல், மொலோடோவ் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்தின் ஒரு பெரிய சுத்திகரிப்பு செய்தபோது, கோசிரேவ் ஒரு இராஜதந்திரி ஆனார். நான்கு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, அவர் ஏற்கனவே குழுவின் உறுப்பினராகவும், மக்கள் ஆணையத்தின் பொதுச் செயலாளராகவும் இருந்தார். போருக்குப் பிறகு, செமியோன் பாவ்லோவிச் அமைச்சகத்தில் முதல் ஐரோப்பியத் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார், ஐம்பதுகளில் அவர் எகிப்துக்கு ஒரு தூதராக வெளியேறினார். இறுதியில் அவர் துணை வெளியுறவு அமைச்சராகப் பதவியேற்பார்.
உரையாடலுக்குப் பிறகு, கோசிரேவ் மாஸ்கோவிற்கு ஒரு தந்தி அனுப்பினார், மாறாக சந்தேகத்திற்குரிய வகையில் எழுதப்பட்டது. ஆனால் சோவியத் தூதர் முக்கியத்துவம் கொடுக்காத ஒரு பத்தியில் அமைச்சகம் கவனத்தை ஈர்த்தது.
பிராந்திய நாடுகளை ஒரு இராணுவ முகாமாக ஒன்றிணைக்க அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்து மேற்கொண்ட முயற்சிகள் குறித்து கோசிரெவ் நகுயிப்பிடம் கூறினார், இது மாஸ்கோவிற்கு பொருந்தாது. திடீரென்று எகிப்தியப் பிரதமர் சொன்னார்: “என்னுடைய இடத்தில் உன்னை நீயே நிறுத்து. இந்த சூழ்நிலையில் நீங்கள் என்ன செய்வீர்கள்? எகிப்துக்கு டாங்கிகள், விமானங்கள் மற்றும் பிற ஆயுதங்களை விற்க ரஷ்யா தயாரா?
கோசிரேவ் பதிலளித்தார், அறியப்பட்டபடி, விமானம் மற்றும் டாங்கிகள் சாதாரண வர்த்தகத்தின் பொருட்கள் அல்ல, மேலும் எகிப்து இப்போது அத்தகைய பொருட்களை எங்கே வாங்குகிறது என்று கேட்டார். அதாவது உரையாடலைத் தொடரத் தயக்கம் காட்டினார்.
மேலும் அவர் தவறவிட்டார். பிப்ரவரி பத்தாம் தேதி, அவர் வைஷின்ஸ்கியிடம் இருந்து அறிவுறுத்தல்களைப் பெற்றார்: “ஆயுத விற்பனை பிரச்சினைக்கு நகுயிப் திரும்பினால், சோவியத் அரசாங்கம் ஆயுத விற்பனையில் ஆர்வம் காட்டவில்லை என்று நகுயிப்பிடம் சொல்லுங்கள், ஆனால் எகிப்திய அரசாங்கம் ஆர்வமாக இருந்தால் இந்த பிரச்சினையை பரிசீலிக்கலாம். அது."
கோசிரேவ் தான் தவறு செய்துவிட்டதாக மனந்திரும்பி, மேம்படுத்துவதாக உறுதியளித்தார்.
ஆனால் எகிப்தை நெருங்குவதற்கான இந்த முயற்சி தோல்வியடைந்தது. ஜூன் 18, 1953 இல் எகிப்து குடியரசாக பிரகடனப்படுத்தப்பட்ட பின்னர் ஜனாதிபதியாக பதவியேற்ற ஜெனரல் நகுயிப், ஆயுதங்கள் வாங்கும் பிரச்சினையை தான் எழுப்பவில்லை என்று...
பிப்ரவரி 2 அன்று, இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி ஷரேட் அமெரிக்காவிற்கான இஸ்ரேலிய தூதரை கேபிள் செய்தார் ஈபான்:
"மாஸ்கோவின் விரோத நடவடிக்கைகள் பற்றிய எனது எண்ணங்கள்.
இது அரசியல் போக்கின் முக்கிய வழி அல்ல, மாறாக போருக்கான தயாரிப்பு உட்பட, ஆட்சியை வலுப்படுத்துவதற்கான பொதுவான போக்கின் விளைபொருளாகும். இந்த போக்கு இரத்தம் தோய்ந்த செயல்கள், உள் கண்காணிப்பை இறுக்குவது, "பலி ஆடு" தேடுதல் மற்றும் நம்பத்தகாத அனைத்தையும் பேரழிவிற்குத் தயார்படுத்துதல் ஆகியவற்றில் வெளிப்படுகிறது.
அமைச்சர் உண்மையிலிருந்து வெகு தொலைவில் இல்லை. ஆனால் ஒரு வாரத்தில் மூக்கின் கீழ் என்ன வியத்தகு நிகழ்வுகள் நடக்கும் என்பதை அவரால் கணிக்க முடியவில்லை.
பிப்ரவரி 9 அன்று, இஸ்ரேலுக்கான சோவியத் தூதர் எர்ஷோவ் மாஸ்கோவிற்கு அவசர மறைகுறியாக்கப்பட்ட தந்தி அனுப்பினார்:
"பிப்ரவரி 9 அன்று, இரவு 10:35 மணிக்கு, மிஷன் பிரதேசத்தில் ஒரு வலுவான குண்டு வெடிப்பு ஏற்பட்டது. முதல், இரண்டாவது மற்றும் மூன்றாம் தளங்களில் உள்ள அனைத்து கண்ணாடி, ஜன்னல் பிரேம்கள் மற்றும் கதவுகள் உடைந்தன. தூதுவரின் மனைவி, விநியோக மேலாளரின் மனைவி மற்றும் டிரைவர் கிரிஷின் ஆகியோர் பலத்த காயம் அடைந்து ஆம்புலன்ஸ் மூலம் மருத்துவமனைக்கு அனுப்பி வைக்கப்பட்டனர். மிஷன் கட்டிடம் சேதம்...
கத்தரிக்கோலால் வேலி அமைத்த கண்ணியில் உள்ள பாதையை வெட்டியதன் மூலம் நாசகாரர்கள் பணிப் பகுதிக்குள் நுழைந்தது ஆய்வில் கண்டறியப்பட்டது.
இஸ்ரேலில் சோவியத் தூதரகத்திற்கு எதிரான இந்த பயங்கரவாத மற்றும் நாசவேலை செயல் சமீபத்தில் இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தால் நடத்தப்பட்ட சோவியத் எதிர்ப்பு பிரச்சாரத்தின் விளைவாகும்.
நாளை சாரெட்டைப் பார்வையிடவும், அவருக்கு மிகக் கடுமையான மற்றும் தீர்க்கமான எதிர்ப்பு தெரிவிக்கவும் உங்கள் அனுமதியைக் கோருகிறேன். இந்த வழக்கு தொடர்பாக இந்த இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்துடனான இராஜதந்திர உறவுகளை துண்டிப்பது நல்லது என்று நான் நம்புகிறேன்.
தயவுசெய்து உங்கள் பதிலை உடனடியாக தந்தி அனுப்பவும்.
தூதரகத்தில் பணிபுரிந்த VOKS பிரதிநிதி மைக்கேல் பாவ்லோவிச் போபோவ், பயங்கரவாதிகள் மிஷன் பிரதேசத்தை அண்டை வீட்டின் முற்றத்தில் இருந்து பிரிக்கும் உலோக கண்ணியில் ஒரு துளை வெட்டி ஒரு பளிங்கு தோட்ட பெஞ்சின் கீழ் வெடிகுண்டை நட்டதை நினைவு கூர்ந்தார். வெடித்த நேரத்தில் அந்த வழியாகச் சென்ற பராமரிப்பாளரின் மனைவியின் இரண்டு கால்களும் நசுக்கப்பட்டன; மருத்துவர்கள் அவரது தோலில் இருந்து பளிங்கு பெஞ்சின் பல சிறிய துண்டுகளை அகற்ற வேண்டியிருந்தது. அவள் மிகவும் கஷ்டப்பட்டாள்.
முற்றத்திற்குச் சென்ற மிஷன் ஓட்டுநரின் உதடு பளிங்குத் துண்டால் வெட்டப்பட்டது, மேலும் அவர் பல் இழந்தார்.
தூதுவரின் மனைவி இரண்டாவது மாடியில் ஜன்னல் அருகே இருந்தார்; அவரது முகம் கண்ணாடித் துண்டுகளால் வெட்டப்பட்டது.
இஸ்ரேலிய அதிகாரிகள் அதே நாளில் ஒரு அறிக்கையை வெளியிட்டனர்:
"டெல் அவிவில் சோவியத் தூதரகத்திற்கு எதிராக இன்று மாலை நடந்த கிரிமினல் படுகொலை முயற்சியால் இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் அதிர்ச்சியும் சீற்றமும் அடைந்துள்ளது..."
பிரதமர் பென் குரியன் நெசெட்டில் ஒரு அறிக்கையை வெளியிட்டார். மற்றவற்றுடன், அவர் கூறினார்: “இந்த மோசமான குற்றத்தைச் செய்த குண்டர்கள் ஒரு வெளிநாட்டு அரசை வெறுப்பவர்களை விட இஸ்ரேல் அரசின் எதிரிகள். ஒருவித யூத தேசபக்தியே அவர்களின் அசிங்கமான செயலுக்கு உந்துதலாக இருந்திருந்தால், இஸ்ரேலின் கௌரவத்திற்காக போராடுவதே அவர்களின் நோக்கமாக இருந்தால், இந்த முட்டாள்தனமான குற்றத்தின் மூலம் இஸ்ரேலின் மரியாதையை களங்கப்படுத்தியது அவர்கள்தான் என்று நான் கூறுகிறேன் ... "
நெசட் தலைவர் அறிக்கை ஒன்றை வெளியிட்டார். நாட்டின் ஜனாதிபதி ஐசக் பென்-ஸ்வி சோவியத் தூதுக்குழுவிற்கு ஒரு கடிதம் அனுப்பினார். பிப்ரவரி 10 அன்று, வெளியுறவு அமைச்சகம் ஆழ்ந்த வருத்தத்தை வெளிப்படுத்தியது மற்றும் சோவியத் பணிக்கு மன்னிப்பு கேட்டது.
ஆனால் இதனால் எதையும் மாற்ற முடியவில்லை. யூத அரசின் மீதான தங்கள் அதிருப்தியை வெளிப்படுத்த இந்த வெடிப்பு ஒரு நல்ல வாய்ப்பாக அமைந்தது. பிப்ரவரி 11 ஆம் தேதி, இந்த பிரச்சினை உச்சநிலையில் தீர்க்கப்பட்டது. வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் ஊழியர்கள் குறிப்பின் உரையை மட்டுமே உருவாக்க முடியும்.
பிப்ரவரி 12 அன்று, அதிகாலை ஒரு மணியளவில், ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் வைஷின்ஸ்கி இஸ்ரேலிய தூதர் எலியாஷிவை மாஸ்கோவில் வரவேற்றார். இஸ்ரேலில் சோவியத் தூதரகத்திற்கு எதிராக நடத்தப்பட்ட பயங்கரவாத தாக்குதல் தொடர்பாக சோவியத் அரசாங்கத்தின் குறிப்பை வெளியுறவு அமைச்சர் படித்து அவரிடம் கொடுத்தார். வரவேற்பு ஏழு நிமிடங்கள் நீடித்தது. சுருக்கமாக, அது சாத்தியமற்றது.
குறிப்பில் கூறியிருப்பதாவது:
"பிப்ரவரி 9 அன்று, இஸ்ரேலில் உள்ள யு.எஸ்.எஸ்.ஆர் மிஷனின் பிரதேசத்தில், தாக்குபவர்கள், காவல்துறையின் வெளிப்படையான அனுசரணையுடன், வெடிகுண்டு வெடிப்பை நடத்தினர், இதன் விளைவாக தூதர் கே.வி.யின் மனைவி பலத்த காயமடைந்தார். எர்ஷோவா, மிஷன் ஊழியர் ஏ.பி.யின் மனைவி. சிசோவா மற்றும் மிஷன் ஊழியர் ஐ.ஜி. க்ரிஷின். வெடிப்பு சோவியத் ஒன்றியத்தின் கட்டிடத்தை சேதப்படுத்தியது.
சோவியத் யூனியனுக்கு எதிரான வெறுப்பு மற்றும் பகைமையை திட்டமிட்ட முறையில் தூண்டுதல் மற்றும் சோவியத் யூனியனுக்கு எதிரான நடவடிக்கைகளுக்கு தூண்டுதல் ஆகியவற்றில் இஸ்ரேல் அரசாங்கத்தின் பிரதிநிதிகளின் பங்கேற்பின் நன்கு அறியப்பட்ட, மறுக்க முடியாத உண்மைகளின் வெளிச்சத்தில், அறிக்கைகள் மற்றும் சோவியத் தூதரகத்தின் எல்லையில் பிப்ரவரி 9 அன்று நடந்த பயங்கரவாத தாக்குதல் தொடர்பாக இஸ்ரேல் அரசாங்கத்தின் மன்னிப்பு ஒரு தவறான விளையாட்டாகும், சோவியத் யூனியனுக்கு எதிராக நடந்த குற்றத்தின் தடயங்களை மூடிமறைக்கும் மற்றும் பொய்யான இந்த குற்றத்திற்கான பொறுப்பைத் தவிர்க்கும் இலக்கைத் தொடர்கிறது இஸ்ரேல் அரசுடன்...
சோவியத் அரசாங்கம் சோவியத் யூனியனின் தூதுவரையும் இஸ்ரேலில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தின் அமைப்பையும் நினைவு கூர்ந்து இஸ்ரேல் அரசாங்கத்துடனான உறவை முறித்துக் கொள்கிறது.
அதே நேரத்தில், சோவியத் அரசாங்கம் இஸ்ரேலிய தூதுக்குழு இனி மாஸ்கோவில் இருப்பது சாத்தியமற்றது என்று அறிவித்து, மிஷனின் பணியாளர்கள் உடனடியாக சோவியத் யூனியனை விட்டு வெளியேற வேண்டும் என்று கோருகிறது.
மாலென்கோவின் அனுமதியுடன், இஸ்ரேலில் உள்ள TASS நிருபர் மற்றும் Sovexportfilm பிரதிநிதி திரும்ப அழைக்கப்பட்டனர். சோவியத் அகாடமி ஆஃப் சயின்ஸில் ரஷ்ய பாலஸ்தீனிய சங்கத்தின் ஒரு பிரதிநிதி மற்றும் மாஸ்கோ பேட்ரியார்ச்சேட் அனுப்பிய பணியின் ஆறு உறுப்பினர்கள் மட்டுமே இஸ்ரேலில் எஞ்சியிருந்தனர். அத்தகைய முடிவுக்கு காரணங்கள் இருந்தன - இது உளவுத்துறைக்கு சிறந்த கூரை.
வருங்கால கேஜிபி ஜெனரல் இவான் இவனோவிச் ஜைட்சேவ் இஸ்ரேலில் பணிபுரிந்தார், ரஷ்ய பாலஸ்தீனிய சொசைட்டியின் பணியாளராக காட்டிக்கொண்டார். அவர் ஐம்பத்தொன்றாம் ஆண்டில் இஸ்ரேலுக்கு வந்தார், எம்.வி.யின் பெயரிடப்பட்ட இராணுவ அகாடமியின் உளவுத்துறையில் பட்டம் பெற்றார். ஃப்ரன்ஸ் மற்றும் மத்திய அலுவலகத்தில் இரண்டு ஆண்டுகள் பணிபுரிந்தார். ஜைட்சேவ் 1957 வரை இஸ்ரேலில் பணியாற்றினார்.
பல்கேரியா இஸ்ரேலில் சோவியத் யூனியனின் நலன்களின் பாதுகாப்பை எடுத்துக் கொண்டது, சோவியத் யூனியனில் இஸ்ரேலின் நலன்களின் பாதுகாப்பை நெதர்லாந்து எடுத்துக் கொண்டது.
மற்ற சோசலிச நாடுகள், இஸ்ரேலுடனான இராஜதந்திர உறவுகளை துண்டிக்க விரும்புவதாக மாஸ்கோவிடம் ஒழுக்கத்துடன் தெரிவித்தன. இது பொருத்தமற்றது என்று மாஸ்கோ பதிலளித்தது.
தூதரக உறவுகளை துண்டித்ததால் இஸ்ரேல் அதிர்ச்சி அடைந்தது. இரு நாடுகளுக்கும் இடையே ஒரு உண்மையான வார்த்தைப் போர் இருந்த நேரத்தில் கூட ஸ்டாலின் யூகோஸ்லாவியாவுடன் உறவுகளைப் பேணினார் மற்றும் சோவியத் செய்தித்தாள்கள் "டிட்டோவின் இரத்தக்களரி நாய்" பற்றி எழுதின. இஸ்ரேல் ஏன் வித்தியாசமாக நடத்தப்பட்டது?
ஸ்டாலின் இஸ்ரேலை உருவாக்கினார் என்றும் யூத அரசை பெரிதாக எடுத்துக் கொள்ளவில்லை என்றும் நம்பினார். இஸ்ரேலின் வாரிசுகள் இஸ்ரேலையும் அவ்வாறே நடத்துவார்கள்.
இஸ்ரேல் மீது ஸ்டாலின் ஏன் ஏமாற்றமடைந்தார்?
ஒரு குறிப்பிட்ட அர்த்தத்தில், அவர் வெற்றி பெற்றார், அவர் விரும்பியதைப் பெற்றார். பாலஸ்தீனத்திலிருந்து வந்த விமானம் மத்திய கிழக்கில் இங்கிலாந்தின் நிலையை குறைமதிப்பிற்கு உட்படுத்தியது. பிராந்தியத்தின் ஆட்சியாளராக இங்கிலாந்தின் இடத்தை அமெரிக்கா எடுக்கவில்லை. இஸ்ரேலின் தோற்றத்திற்குப் பிறகு, ஒரு சக்தி வெற்றிடம் உருவாக்கப்பட்டது, இது சோவியத் யூனியனுக்கு புதிய வாய்ப்புகளைத் திறந்தது. இஸ்ரேல் மட்டுமல்ல, அரபு நாடுகளும் உலக வல்லரசுகளின் புதிய அமைப்பில், மாஸ்கோவின் நிலைப்பாட்டை கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ள வேண்டும் என்று பார்த்தது.
ஆனால் அரசின் மாண்பை வலுப்படுத்தும் ராஜதந்திர விளையாட்டுகளில் ஸ்டாலினுக்கு சிறிதும் ஆர்வம் இல்லை! சோவியத் இராணுவ ஆலோசகர்கள் மற்றும் ஏராளமான NKVD பிரதிநிதிகளுடன் சேர்ந்து குடியரசுக் கட்சி ஸ்பெயினுக்கு சர்வதேச படைப்பிரிவுகள் அனுப்பப்பட்டபோது, இஸ்ரேலில் ஸ்பானிஷ் அனுபவத்தை மீண்டும் செய்ய அவர் விரும்பினார். அவர்கள் விரோதப் போக்கைத் தீர்மானித்தனர், அவர்கள் அரசியல் முடிவுகளை அரசாங்கத்தின் மீது திணித்தனர், யார் வாழ்ந்தார்கள், யார் இறந்தார்கள் என்பதை அவர்கள் முடிவு செய்தனர். முப்பதுகளின் இறுதியில் குடியரசுக் கட்சி வெற்றி பெற்றிருந்தால், ஸ்பெயின் சோவியத் குடியரசாக மாறியிருக்கும்.
ஸ்டாலின் கிழக்கு ஐரோப்பிய நாடுகளைச் சேர்ந்த யூதர்களை இஸ்ரேலுக்கு விடுவிக்க அனுமதித்து அவர்களுக்கு ஆயுதங்களை வழங்கினார், வெவ்வேறு மொழிகளைப் பேசும் வெவ்வேறு நாடுகளைச் சேர்ந்தவர்கள் ஒரே சர்வதேச படைப்பிரிவுகளில் ஒன்றிணைந்து மாஸ்கோவின் குரலைக் கேட்பார்கள் என்று நம்பினார். ஆனால் பாலஸ்தீனத்தை அடைந்த பல்வேறு நாடுகளைச் சேர்ந்த யூதர்கள் 1936 இல் ஸ்பெயினில் சண்டையிட வந்த ரஷ்யர்கள், ஜெர்மானியர்கள் மற்றும் பிரெஞ்சுக்காரர்களை விட வித்தியாசமாக உணர்ந்தனர்.
இன்டர்பிரிகேட் உறுப்பினர்கள் ஸ்பானிஷ் மண்ணில் விருந்தினர்களாக இருந்தனர். பாலஸ்தீனத்தில் உள்ள யூதர்கள் தாங்கள் வீடு திரும்பியதாக நம்பினர் - இது அவர்களின் நாடு, அவர்கள் கடைசி சொட்டு இரத்தம் வரை பாதுகாப்பார்கள். இந்த உணர்வு பல்வேறு நாடுகளைச் சேர்ந்த மக்களை விரைவாக ஒன்றிணைத்தது, ஆரம்பத்தில் ஒருவருக்கொருவர் என்ன மொழி பேசுவது என்று தெரியவில்லை.
கூடுதலாக, இஸ்ரேலியர்கள் சுதந்திரப் போரில் வெற்றி பெற்றனர், அரபுப் படைகளைத் தோற்கடித்து அவர்களை விட பல மடங்கு அதிகமாக இருந்தனர். யூத அரசுக்கு மனித வளங்கள், முதலீடுகள் மற்றும் ஆயுதங்கள் மிகவும் தேவையாக இருந்தது, ஆனால் நேரடி இராணுவ உதவி இல்லை.
ஸ்பெயினுக்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான வித்தியாசம் என்னவென்றால், யூத அரசு முதல் நாட்களில் இருந்து ஜனநாயகக் கொள்கைகளின் அடிப்படையில் கட்டப்பட்டது. இஸ்ரேலிய அரசியல்வாதிகள் பல்வேறு நாடுகளைச் சேர்ந்த யூதர்கள் ஜனநாயகத்திற்குத் தயாரா, போர்களின் போது அவசரகால நிலையை அறிமுகப்படுத்துவது மதிப்புள்ளதா என்ற கேள்வியைப் பற்றி விவாதிக்கவில்லை. போரிடும் நாட்டில் ஜனநாயக அடித்தளங்கள் மிகவும் நம்பகமான ஆதரவாக மாறியது. ஒவ்வொருவரும் எந்த கருத்தையும் கூறலாம் மற்றும் வெளிப்படுத்தலாம்.
இஸ்ரேல் பிரகடனம் செய்யப்பட்ட சில மாதங்களுக்குப் பிறகு, முதல் நாடாளுமன்றத் தேர்தல் நடைபெற்றது. இடதுசாரி நம்பிக்கை கொண்டவர்கள், கம்யூனிஸ்டுகள், சோவியத் யூனியனின் தீவிர அபிமானிகள், பென்-குரியனின் கொள்கைகளை விரும்பாதவர்கள், அவரை அபகரிப்பாளர் என்று அழைக்க முடியாது. அவரது கட்சி பெரும்பான்மையைப் பெற்றது, சிறுபான்மையினர் அவர்களுக்கு வாக்களித்தனர். பிரதமரையும், அமைச்சர்களையும் விமர்சிக்கலாம், ஆனால் தேர்தல் மூலம் தாங்கள் கட்டாயப்படுத்தப்பட்ட கொள்கைகளை நடைமுறைப்படுத்துவதற்கான அவர்களின் உரிமையை மறுக்க முடியாது. இராணுவ விவகாரங்கள், பாதுகாப்புத் துறை மற்றும் உளவுத்துறை தவிர, அனைத்தும் Knesset இல் வெளிப்படையாக விவாதிக்கப்பட்டன.
ஒரு வார்த்தையில் சொன்னால், ஸ்டாலின் எதிர்பார்த்ததை விட முற்றிலும் மாறுபட்ட அரசு பாலஸ்தீனத்தில் உருவானது. முற்றிலும் சுதந்திரமானது. இஸ்ரேலியர்கள் சோவியத் ஆயுதங்களை வாங்க விரும்பினர், ஆனால் தங்கள் பிரதேசத்தில் ஒரு பிரிவு அல்லது இரண்டை தரையிறக்கும்படி கேட்கவில்லை. இஸ்ரேலிய பொருளாதாரம், குறிப்பாக விவசாயம், பல சோசலிச அம்சங்களைக் கொண்டிருந்தது, ஆனால் அவர்கள் உண்மையான சோசலிசத்தை கட்டியெழுப்ப விரும்பவில்லை. ஸ்டாலினின் எதிர்பார்ப்பு நியாயமானதாக இல்லை.
தலைவர் முன்பு கவனமாகத் தவிர்த்ததைச் செய்தார் - அவர் இஸ்ரேலையும் அனைத்து யூதர்களையும் ஒன்றிணைத்தார். முன்னதாக, மாறாக, யூத அரசுக்கும் அவர்களுடன் எந்த தொடர்பும் இல்லை என்று சோவியத் யூதர்களை அவர் நம்ப வைத்தார். இப்போது உலகெங்கிலும் உள்ள யூதர்கள் சோவியத் ஒன்றியத்தின் எதிரிகள் என்பதை அவர் தெளிவுபடுத்தினார்.
கல்வியாளர் ஆண்ட்ரி டிமிட்ரிவிச் சாகரோவ் ஒருமுறை அணுசக்தி திட்டத்தின் தலைவர்களுக்கான கேண்டீனில் மதிய உணவு சாப்பிட்டதை நினைவு கூர்ந்தார். அருகில் அமர்ந்திருந்த கல்வியாளர் இகோர் வாசிலியேவிச் குர்ச்சடோவ் மற்றும் அணு ஆயுதங்களை உருவாக்குவதில் ஈடுபட்ட அமைச்சர்கள் குழுவின் கீழ் முதல் முதன்மை இயக்குநரகத்தில் பணியாற்றிய மாநில பாதுகாப்பு ஜெனரல் நிகோலாய் இவனோவிச் பாவ்லோவ் ஆகியோர் இருந்தனர். அந்த நேரத்தில், டெல் அவிவில் உள்ள சோவியத் தூதரகம் மீது வெடிகுண்டு வீசப்பட்டதாக வானொலியில் ஒளிபரப்பப்பட்டது. "பின்னர் நான் பார்த்தேன்," என்று சாகரோவ் எழுதினார், "பாவ்லோவின் அழகான முகம் திடீரென்று ஒருவித வெற்றியுடன் பிரகாசித்தது.
“யூதர்கள் அப்படித்தான்! - அவர் கூச்சலிட்டார். "இங்கேயும் அங்கேயும் அவர்கள் எங்களுக்கு தீங்கு செய்கிறார்கள்." ஆனால் இப்போது நாங்கள் அவற்றைக் காண்பிப்போம்.
ஆனால் ஜெனரலின் கணக்கீடுகள் முழுமையாக நியாயப்படுத்தப்படவில்லை - அவரது கட்டுப்பாட்டிற்கு அப்பாற்பட்ட சூழ்நிலைகள் காரணமாக.
1953 ஆம் ஆண்டின் தொடக்கத்தில் இருந்து, ஸ்டாலின் உடல்நிலை சரியில்லாமல் இருந்தார். அவர் கடைசியாக பிப்ரவரி 17 அன்று கிரெம்ளினுக்குச் சென்றபோது, இந்தியத் தூதரைப் பெற்றார். டச்சாவில் அவருக்கு அனுப்பப்பட்ட ஆவணங்களை நான் படிக்கவில்லை. அனைத்து நடப்பு விவகாரங்களும் மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் உறுப்பினர், மத்திய குழுவின் செயலாளர் மற்றும் அமைச்சர்கள் குழுவின் துணைத் தலைவர் ஜார்ஜி மாக்சிமிலியானோவிச் மாலென்கோவ் ஆகியோரால் கையாளப்பட்டன.
பிப்ரவரி 21 அன்று காலை, துணை வெளியுறவு மந்திரி யாகோவ் மாலிக் மாலென்கோவிடம், இஸ்ரேலிய பணி முந்தைய நாள் மாலை பன்னிரண்டரை மணிக்கு பின்னிஷ் எல்லையைத் தாண்டியதாகத் தெரிவித்தார். சோவியத் தூதரக அதிகாரிகளுக்கு தூதரக சொத்துக்களை விற்று அனைத்து விதமான சம்பிரதாயங்களையும் செய்ய இரண்டு வாரங்கள் ஆனது.
சோவியத் தூதர்களுடன் துருக்கிய நீராவி கப்பல் கடேஷ் பதினைந்து நிமிடங்கள் கழித்து ஹைஃபாவை விட்டு வெளியேறியது. தூதுவரின் மனைவி ஆம்புலன்சில் துறைமுகத்திற்கு அழைத்து வரப்பட்டார்.
இராஜதந்திர உறவுகளின் துண்டிப்பு சோகமான நிகழ்வுகளின் முன்னோடியாகத் தோன்றியது. ஸ்டாலின் இப்போது தனது யூதர்களுக்கு என்ன செய்வார் என்று இஸ்ரேலில் அவர்கள் ஆச்சரியப்பட்டனர்.
ஆனால் இஸ்ரேலை விட்டு வெளியேறிய சோவியத் தூதர்கள் மாஸ்கோவை அடைந்தபோது, ஸ்டாலின் ஏற்கனவே இறந்துவிட்டார்.
 
பகுதி மூன்று.
எறிவளைதடு
 
மார்ச் 6, 1953 இல், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் கிழக்கு ஐரோப்பிய துறை கிழக்கு ஐரோப்பாவில் பணிகளுக்கு அறிவுறுத்தியது:
"1. ஸ்டாலினின் மறைவுக்கு இரங்கல் தெரிவிக்கும் போது, மேற்கத்திய நாடுகளின் பணிகளைப் போன்று கொடிகளை அரைக் கம்பத்தில் இறக்க வேண்டும்.
2. நீங்கள் இரங்கல் வருகைகள் மற்றும்/அல்லது இரங்கல் புத்தகங்களில் கையெழுத்திடக்கூடாது...”
ஆனால் இராஜதந்திர நெறிமுறை கண்டிப்பாக கடைபிடிக்கப்பட்டது. மார்ச் 9 அன்று, நெதர்லாந்தில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதுக்குழு வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு எழுதியது:
"இஸ்ரேலிய பணியானது வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு தனது மரியாதையை வெளிப்படுத்துகிறது, மேலும் சோவியத் ஒன்றியத்தில் இஸ்ரேல் அரசின் நலன்களை பிரதிநிதித்துவப்படுத்த டச்சு அரசாங்கத்தின் ஒப்பந்தத்தின் அடிப்படையில், டச்சு அரசாங்கத்திற்கு தெரிவிக்க வேண்டும் என்று கேட்கும் மரியாதை உள்ளது. சோவியத் ஒன்றியத்தின் தலைவரான ஜெனரலிசிமோ ஸ்டாலினின் மறைவுக்கு, சோவியத் அரசாங்கம் மற்றும் இஸ்ரேல் அரசாங்கத்தின் அனுதாபங்கள் மற்றும் அனுதாபங்கள்...”
ஏப்ரல் 4, 1953 இல், சோவியத் செய்தித்தாள்கள் கைது செய்யப்பட்ட "நாசமடைந்த மருத்துவர்களின்" முழுமையான மறுவாழ்வு மற்றும் "முன்னாள் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தால் எந்த சட்ட அடிப்படையும் இல்லாமல் தவறாகக் கைது செய்யப்பட்டனர்" என்று அறிவித்தபோது நிலைமை மாறியது.
அதே நாளில், நியூயார்க்கில் இருந்த இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி மோஷே ஷரேட் செய்தியாளர்களிடம், "சோவியத் யூனியனுடன் இராஜதந்திர உறவுகளை மீட்டெடுப்பதை அவரது நாடு வரவேற்கும்" என்று கூறினார்.
வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் பிரதிநிதி ஒரு அதிகாரப்பூர்வ அறிக்கையை வெளியிட்டார்:
"யூத-விரோத பிரச்சாரத்தின் முடிவில் அநீதியை ஒழிப்பது முடிவடையும் என்று இஸ்ரேல் அரசாங்கம் நம்புகிறது, மேலும் சோவியத் யூனியனுக்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான இயல்பான உறவுகளை மீட்டெடுப்பதை வரவேற்கும்."
 
எகிப்திய தூதரை சுற்றிய ஊழல்
இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான உறவுகளை மீட்டெடுப்பதில் மத்தியஸ்தர்களாக இருக்க வேண்டும் என்ற கோரிக்கையுடன் இஸ்ரேலிய தூதர்கள் போலந்து இராஜதந்திரிகளிடம் திரும்பினர்.
அரபு நாடுகளின் பிரதிநிதிகள், சோவியத் யூனியன் இஸ்ரேலுடனான இராஜதந்திர உறவுகளை மீட்டெடுத்தால், "இது அரபு நாடுகளின் முழு மக்களையும் கடுமையாக வருத்தப்படுத்தும்" என்று கூறினார். அரேபியர்களின் கருத்து சோவியத் தலைமைக்கு அதிக அக்கறை காட்டவில்லை. ஆனால் யூத அரசுடன் உறவுகளை மீட்டெடுப்பதில் குறிப்பிட்ட அக்கறையும் இல்லை.
பேச்சுவார்த்தை மெதுவாக நடந்தது. இஸ்ரேலிய தூதர்கள் மற்றும் சோவியத் தூதர் மிகைல் ஃபெடோரோவிச் போட்ரோவ் ஆகியோருக்கு இடையே பல்கேரியாவில் அவை நடத்தப்பட்டன, இறுதியில் அவர் டெல் அவிவில் சந்திப்பைப் பெறுவார்.
ஜூன் 24 அன்று, புதிதாக நியமிக்கப்பட்ட வெளியுறவு மந்திரி மொலோடோவ், இஸ்ரேலுடனான இராஜதந்திர உறவுகளை மீண்டும் தொடங்குவது குறித்த அமைச்சர்கள் குழுவின் வரைவுத் தீர்மானத்தை ஒப்புதலுக்காக அரசாங்கத் தலைவர் மாலென்கோவிடம் சமர்ப்பித்தார். முடிவு எடுக்கப்பட்டது.
ஆகஸ்ட் 8 அன்று, உச்ச கவுன்சிலின் அமர்வில் பேசிய மாலென்கோவ், இஸ்ரேலுடனான இராஜதந்திர உறவுகள் ஏன் மீட்டெடுக்கப்பட்டன என்பதை விளக்கினார்: “பொது பதட்டங்களைத் தணிக்கும் முயற்சியில், சோவியத் அரசாங்கம் இஸ்ரேல் அரசுடன் இராஜதந்திர உறவுகளை மீட்டெடுக்க ஒப்புக்கொண்டது. சோவியத் யூனியனுக்கு எதிரான ஆக்கிரமிப்பு இலக்குகளைத் தொடரும் எந்தவொரு கூட்டணி அல்லது உடன்படிக்கையிலும் இஸ்ரேல் ஒரு கட்சியாக இருக்காது என்ற அரசாங்கத்தின் உறுதிப்பாட்டை அது கணக்கில் எடுத்துக் கொண்டது. தூதரக உறவுகளை மீட்டெடுப்பது இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான ஒத்துழைப்பின் வளர்ச்சிக்கு பங்களிக்கும் என்று நாங்கள் நம்புகிறோம்.
மாலென்கோவின் வார்த்தைகள் இஸ்ரேலில் "சூடானதாக" கருதப்பட்டன, உண்மையில் அவை குளிர்ச்சியாக இருந்தன. அரபு நாடுகளுடனான உறவுகளைப் பற்றி பேசுகையில், மாலென்கோவ் "நட்பு ஒத்துழைப்பு" பற்றி பேசினார். இஸ்ரேலைப் பொறுத்தவரை, "நட்பு" என்ற வார்த்தை இல்லை.
பல ஆண்டுகளாக தீவிர யூத எதிர்ப்பு மற்றும் பின்னர் இஸ்ரேலிய எதிர்ப்பு பிரச்சாரம் வீண் போகவில்லை. ஸ்டாலின் மக்கள் மனதில் விதைக்க நினைத்த அனைத்தையும் அவர் விதைத்தார்.
எழுத்தாளர் கோர்னி இவனோவிச் சுகோவ்ஸ்கி அந்த நாட்களில் சோவியத் இலக்கியத்தின் உன்னதமான லியோனிட் லியோனோவின் மனைவி டாட்டியானா மிகைலோவ்னாவுடன் பேசினார். "நாசகார டாக்டர்கள்" பற்றிய அறிக்கைக்குப் பிறகு மருத்துவர்களிடம் திரும்புவது சாத்தியமில்லை என்று அவர் புகார் கூறினார்: "டாக்டர்கள் விஷம் என்று அறிவிக்கப்பட்டபோது உங்களுக்குப் புரிகிறது... மருந்தகங்களிலும் நம்பிக்கை இல்லை; குறிப்பாக கிரெம்ளின் மருந்தகத்திற்கு: அனைத்து மருந்துகளும் விஷமாக இருந்தால் என்ன செய்வது?!
அதிர்ச்சியடைந்த சுகோவ்ஸ்கி தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்: "இலக்கிய சமூகத்தில் கூட மருத்துவர்கள் விஷம் கொடுப்பவர்கள் என்று நம்புபவர்கள் இருந்தனர் !!!"
மருத்துவர்களின் விரைவான வெளியீடு மற்றும் அவர்கள் குற்றவாளிகள் இல்லை என்று பத்திரிகை அறிக்கைகள் பெரியாவின் தனிப்பட்ட முயற்சியாகும். Lavrentiy Pavlovich அவர்களே கைது செய்யப்பட்ட போது, பாதுகாப்பு அதிகாரிகள் "மருத்துவர்கள் வழக்கை" முடிவுக்கு கொண்டுவரும் முடிவை மாற்ற வேண்டும் என்று கோரினர் மற்றும் ஸ்டாலினின் மரணத்திற்குப் பிறகு விடுவிக்கப்பட்ட அனைவரையும் மீண்டும் கைது செய்ய வேண்டும் என்று வலியுறுத்தினர்.
நாட்டின் புதிய தலைமை பாதுகாப்பு அதிகாரிகளின் பேச்சைக் கேட்கவில்லை. மருத்துவர்கள் சுதந்திரமாக விடப்பட்டனர், ஆனால் இந்த தலைப்புகளைப் பகிரங்கமாக விவாதிப்பது தடைசெய்யப்பட்டது. பெரியா கைது செய்யப்பட்ட பின்னர் மத்திய குழுவின் பிளீனத்தில், கட்சி மற்றும் மாநில தலைவர்கள் செய்தித்தாள்களில் மருத்துவர்களை விடுவிப்பது குறித்த அறிக்கைகளை வெளியிட உத்தரவிட்டதற்காக அவரை நிந்தித்தனர். சரி, நான் அவரை அமைதியாக விடுவித்திருப்பேன், ஏன் கவனத்தை ஈர்த்து கட்சி மற்றும் அதிகாரிகளின் அதிகாரத்தை குறைமதிப்பிற்கு உட்படுத்த வேண்டும்?
"மருத்துவர்களைப் பற்றிய நன்கு அறியப்பட்ட கேள்வியை எடுத்துக் கொள்ளுங்கள்" என்று மத்திய குழுவின் செயலாளர் நிகோலாய் நிகோலாவிச் ஷாடலின் பிளீனத்தில் வெளிப்படையாக கூறினார். - அவர்கள் தவறாக கைது செய்யப்பட்டனர். அவர்கள் தவறாகக் கைது செய்யப்பட்டனர் என்பது அவர்களுக்கு முன்பே தெரியும். அதை சரி செய்ய வேண்டிய அவசியம் இருந்தது, ஆனால் அது நம் மாநிலத்திற்கு தீங்கு விளைவிக்காத வகையில். இல்லை, இந்த துரோக சாகசக்காரர் உள்நாட்டு விவகார அமைச்சகத்தின் சிறப்பு அறிக்கையை வெளியிட்டார், இந்த பிரச்சினை எங்கள் பத்திரிகைகளில் சாத்தியமான எல்லா வழிகளிலும் விவாதிக்கப்பட்டது, மேலும் பல ... நலன்களுக்கு கணிசமான தீங்கு விளைவிக்கும் முறைகளால் பிழை சரி செய்யப்பட்டது. நமது மாநிலத்தின். வெளிநாட்டில் வந்த பதில்களும் எங்களுக்கு சாதகமாக இல்லை..."
சோவியத் அதிகாரிகள் தார்மீகத்தைப் பற்றி விசித்திரமான கருத்துக்களைக் கொண்டிருந்தனர். அப்பாவி மக்களை சிறையில் அடைப்பதும், மருத்துவர்கள் செய்யும் குற்றங்களை உலகம் முழுவதும் ஊதிப் பேசுவதும் நாட்டுக்கு அவமானம் அல்ல. ஆனால் அவர்கள் நிரபராதிகள் என்று பகிரங்கமாக ஒப்புக்கொள்வது என்பது குற்றம் செய்து மாநிலத்தின் மாண்பைக் கெடுக்கும்...
ஸ்டாலினின் மரணத்திற்குப் பிறகு, இஸ்ரேலின் முதல் ஜனாதிபதியான மரியா வெய்ஸ்மானின் சகோதரி லுபியங்காவில் தொடர்ந்து விசாரிக்கப்பட்டார். மேலும், கட்டணங்கள் மாறவில்லை. யூத-விரோத விவகாரங்களின் தொடர்ச்சி எதிர்பார்க்கப்படவில்லை என்பது தெளிவாகத் தெரிந்ததும், அவளுடைய சாட்சியத்தின் தேவை மறைந்ததும், லுபியங்கா அவளை என்ன செய்வது என்று யோசித்தாரா? மருத்துவரான அந்த வயதான பெண் எதிலும் குற்றம் செய்யவில்லை என்பதை ஒப்புக்கொள்வது, மாநில பாதுகாப்புத் தலைவர்களால் நினைத்துப் பார்க்க முடியாதது.
ஜூலை 28 அன்று, புதிய உள்நாட்டு விவகார அமைச்சர், கர்னல் ஜெனரல் செர்ஜி நிகிஃபோரோவிச் க்ருக்லோவ், அவரது வழக்கில் குற்றப்பத்திரிகைக்கு ஒப்புதல் அளித்தார்:
"வைஸ்மேன் எம்.ஈ. சோவியத் எதிர்ப்பு கிளர்ச்சியை நடத்தியது, பாலஸ்தீனத்தில் வாழும் யூதர்களின் வாழ்க்கை நிலைமைகள் மற்றும் கலாச்சாரத்தைப் பாராட்டியது, கட்சி மற்றும் சோவியத் அரசாங்கத்தின் கொள்கைகளை அவதூறாகப் பேசியது, மேலும் சோவியத் மக்களின் தலைவருக்கு எதிராக கட்டுக்கதைகளை வெளிப்படுத்தியது. அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்திலிருந்து சோவியத் எதிர்ப்பு அவதூறு வானொலி ஒலிபரப்புகளை முறையாகக் கேட்டேன். இஸ்ரேலுக்குச் செல்லும் எண்ணம் எனக்கு இருந்தது, ஆனால் இந்த திசையில் நடைமுறையில் எதையும் செய்யவில்லை.
கடைசி சொற்றொடர் நாட்டில் ஏற்பட்ட மாற்றங்களை பிரதிபலித்தது: மரியா வெய்ஸ்மேன், நிச்சயமாக, வெளிநாட்டு வானொலியைக் கேட்பதற்கும் யூத அரசை உருவாக்கியதில் மகிழ்ச்சியடைந்ததற்கும் காரணம். ஆனால் நிலைமை மாறியதால் தண்டனை கடுமையாக இருக்காது.
உள்துறை அமைச்சர் மற்றும் துணை தலைமை இராணுவ வழக்கறிஞர் முடிவு செய்தார்:
"மரியா எவ்ஸோரோவ்னா வெய்ஸ்மேன் மீதான குற்றச்சாட்டு மீதான விசாரணை சோவியத் ஒன்றியத்தின் உள் விவகார அமைச்சகத்தின் சிறப்புக் கூட்டத்திற்கு பரிசீலனைக்கு அனுப்பப்பட வேண்டும், குற்றவியல் தண்டனையின் அளவை தீர்மானிக்க முன்மொழிகிறது - ஐந்து ஆண்டுகள் கட்டாய தொழிலாளர் முகாம்களில் பிரசிடியத்தின் ஆணையைப் பயன்படுத்தி. மார்ச் 27, 1953 சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்து "பொது மன்னிப்பில்."
ஆகஸ்ட் 12 அன்று, ஒரு சிறப்பு கூட்டம் மரியா வெய்ஸ்மானுக்கு "சோவியத் எதிர்ப்பு கிளர்ச்சியை நடத்தியதற்காக" ஐந்தாண்டுகள் சிறைத்தண்டனை விதித்தது, உடனடியாக ஒரு பொது மன்னிப்பு ஆணையின் அடிப்படையில், "மரியா எவ்ஸோரோவ்னா வெய்ஸ்மானை தண்டனையிலிருந்தும் காவலில் இருந்தும் விடுவிக்க" முடிவு செய்தது.
இதற்கிடையில், பெரியா மற்றும் அவரது கூட்டாளிகளின் வழக்கு விசாரணை நடந்து வந்தது. புலனாய்வாளர்கள் லாவ்ரெண்டி பாவ்லோவிச்சிடம் இருந்து ஒரு பதிலைக் கோரினர்: மாஸ்கோவில் உள்ள யூத தியேட்டரை மீட்டெடுக்கவும், இத்திஷ் மொழியில் ஒரு செய்தித்தாளை மீண்டும் வெளியிடவும் அவர் எந்த நோக்கத்திற்காக முன்மொழிந்தார்? அது இன்னும் கண்டிக்கத்தக்கதாகவும் சந்தேகத்திற்குரியதாகவும் தோன்றியது.
பெரியாவின் கூட்டாளிகள் மற்றும் பிற உயர்மட்ட பாதுகாப்பு அதிகாரிகளின் சோதனைகள் மூடப்பட்டன. அச்சில் எந்த விவரமும் இல்லை. இதன் விளைவாக, வெட்கக்கேடான கடந்த காலத்தை கணக்கிடுவது நிறைவேற்றப்படவில்லை, தார்மீக சுத்திகரிப்பு நடைபெறவில்லை. பல சோவியத் குடிமக்கள் விஷயம் அசுத்தமானது என்றும் யூத மருத்துவர்கள் ஒருவித அழுக்கு தந்திரம் செய்தார்கள் என்றும் உறுதியாக நம்பினர். நம் நாட்டில் "உலக சியோனிசம்" என்று அழைக்கப்படும் "உலக யூதர்களின்" தீங்கிழைக்கும் நோக்கத்தை பலர் நம்பினர். இஸ்ரேல் ஒரு சந்தேகத்திற்கிடமான, ஆபத்தான மற்றும் விரோதமான நாடாக கருதப்பட்டது.
மேலும், சாதாரண குடிமக்கள் மட்டுமல்ல, அனைத்து தகவல் ஆதாரங்களிலிருந்தும் துண்டிக்கப்பட்டனர், ஆனால் மாநிலத் தலைவர்களும் இதை நம்பினர். அவர்கள் தங்கள் சொந்த பிரச்சாரத்தில் விழுந்தனர். சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் மற்றும் இராஜதந்திரிகள் தங்கள் உயர் அதிகாரிகள் கேட்க விரும்பியதை மட்டுமே தெரிவித்தனர். எனவே, இஸ்ரேலுடனான இயல்பான உறவுகள் உண்மையில் மீட்டெடுக்கப்படவில்லை.
நவம்பர் இருபத்தி ஏழு, ஐம்பத்து மூன்றில், ஷ்முவேல் எலியாஷிவ் மீண்டும் மாஸ்கோவிற்கு தூதராக வந்தார்.
ஒரு மாதம் கழித்து, டிசம்பர் இருபத்தி ஒன்றாம் தேதி, அவர் க்ரோமிகோவுக்கு ஒரு நெறிமுறை வருகைக்கு வந்தார், அவர் மீண்டும் வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்குத் திரும்பினார்.
உண்மை என்னவென்றால், 52 கோடையில், வைஷின்ஸ்கி ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச்சை இங்கிலாந்திற்கான தூதராக அனுப்பினார். அது பதவி இறக்கம் மற்றும் நாடுகடத்தல். வைஷின்ஸ்கி நீண்ட காலம் அமைச்சராக இருந்திருந்தால், அவர் க்ரோமிகோவை இராஜதந்திர சேவையிலிருந்து முழுவதுமாக நீக்கியிருப்பார்.
ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் லண்டனுக்கு வந்தபோது, மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் வெளிநாட்டு உளவுத்துறை சேவையில் வசிப்பவர், புதிய தூதர் ஆதரவாக இல்லை என்பதை தனது சேனல்கள் மூலம் கண்டுபிடித்து, அவருக்காக மாஸ்கோவிற்கு ஒரு வண்டியை அனுப்பினார். க்ரோமிகோ ஸ்டாலினுக்கு ஒரு விளக்கத்தை எழுத வேண்டியிருந்தது. இவை அனைத்தும் அவரது இராஜதந்திர வாழ்க்கைக்கு முற்றுப்புள்ளி வைக்கலாம்.
தலைவரின் மரணம் எல்லாவற்றையும் மாற்றிவிட்டது. மார்ச் 7 அன்று, வைஷின்ஸ்கி "அரசாங்கத்தின் மறுசீரமைப்பு தொடர்பாக" அமைச்சர் பதவியில் இருந்து விடுவிக்கப்பட்டார். அவர்கள் ஆண்ட்ரி யானுரிவிச்சை புண்படுத்த விரும்பவில்லை. அவர் ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் நிரந்தரப் பிரதிநிதியாக அங்கீகரிக்கப்பட்டு - அவரது உயர் அந்தஸ்தை வலியுறுத்துவதற்காக - முதல் துணை அமைச்சராக்கப்பட்டார்.
வெளியுறவு அமைச்சகம் மீண்டும் மொலோடோவ் தலைமையில் இருந்தது.
வியாசஸ்லாவ் மிகைலோவிச் உடனடியாக லண்டனில் இருந்து தனக்கு பிடித்த க்ரோமிகோவை நினைவு கூர்ந்தார். ஏப்ரல் 1953 இல், அவர் தனது முன்னாள் பதவியை முதல் துணை அமைச்சராக ஏற்றுக்கொண்டார்.
"எல்யாஷிவ் இஸ்ரேலுக்கு யூதர்களின் குடியேற்றப் பிரச்சினையைத் தொட்டார்," க்ரோமிகோ இஸ்ரேலிய தூதுவருடனான உரையாடல் பற்றிய தனது அறிக்கையில் எழுதினார், "சோவியத் அரசாங்கம் சோவியத் ஒன்றியத்தின் யூத குடிமக்கள் வெளியேற அனுமதிக்கும் கோரிக்கைகளை நிறைவேற்ற வேண்டும் என்று விரும்பினார். இஸ்ரேலுக்கு.
நான் ஆரம்பத்தில் இருந்தே இந்தக் கேள்வியை நிராகரித்தேன் மற்றும் சோவியத் குடிமக்கள் தொடர்பான பிரச்சினையை ஏன் தூதர் விவாதத்திற்குக் கொண்டு வருகிறார் என்பது எனக்கு முற்றிலும் தெளிவாகத் தெரியவில்லை என்று கூறினார். இந்த பிரச்சினையை காரணத்திற்காக விவாதிக்க எந்த காரணமும் இல்லை என்று நான் மேலும் சுட்டிக்காட்டினேன்.
க்ரோமிகோ அடுத்த முப்பது ஆண்டுகளுக்கு இந்தப் பிரச்சினையைப் பற்றி விவாதிக்க மறுத்துவிட்டார்.
சோவியத் தூதர்கள் இஸ்ரேலுக்குத் திரும்பியபோது, அலெக்சாண்டர் நிகிடிச் அப்ரமோவ் தூதராக அங்கீகரிக்கப்பட்டார். டிசம்பர் 2, 1953 இல், அவரை வெளியுறவு மந்திரி மோஷே ஷரேட் வரவேற்றார். அவர் ரஷ்ய மொழி பேசினார் மற்றும் பிரதம மந்திரி பென்-குரியன் இறுதியாக ராஜினாமா செய்தார் என்று கூறினார். அவர்தான் அரசாங்கத்தை வழிநடத்துவார் என்பது சாரெட்டுக்கே இன்னும் தெரியாது.
நற்சான்றிதழ் வழங்கும் விழாவை அதிகாலை அல்லது மாலையில் திட்டமிடுமாறு அப்ரமோவ் சாரெட்டிடம் கேட்டார். தூதரகம் டெல் அவிவில் இருந்தது, சான்றிதழ்கள் அரசாங்கம் அமைந்துள்ள ஜெருசலேமில் வழங்கப்பட்டன, மேலும் ஒரு திசையில் எழுபது கிலோமீட்டர் பயணிக்க வேண்டியது அவசியம். மிதமான நாடுகளுக்காக வடிவமைக்கப்பட்ட சோவியத் சடங்கு சீருடையில் நூற்று நாற்பது கிலோமீட்டர்கள் தீவிர வெப்பத்தில் பயணிக்க இயலாது. கார்களில் ஏர் கண்டிஷனர்கள் இன்னும் பொருத்தப்படவில்லை.
மாஸ்கோ மற்றும் டெல் அவிவில் உள்ள தூதரகங்கள் தங்கள் கடமைகளை நிறைவேற்றத் தொடங்கின, ஆனால் இராஜதந்திரம் ஒப்பீட்டளவில் இருந்தது. இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் பொருளாதாரத் துறையின் இயக்குனர், சோவியத் தூதருடனான உரையாடலில், இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான வர்த்தக உறவுகளை வளர்க்க விரும்புவதாகக் கூறினார், மேலும் சோவியத் யூனியனுக்கு என்ன தொழில்துறை பொருட்கள் தேவை என்று கேட்டார்.
தூதர், ஒரு குறிப்பிட்ட பதிலுக்குப் பதிலாக, "இந்த முடிவுகள் தொடர்பாக CPSU மத்திய குழுவின் செப்டம்பர் பிளீனத்தின் முடிவுகளையும், CPSU மத்திய குழு மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் அமைச்சர்கள் குழுவின் தீர்மானங்களையும் படிக்கும்படி அவருக்கு அறிவுறுத்தினார்." அப்ரமோவ், தன்னைப் பற்றி மகிழ்ச்சியடைந்தார், இதை மாஸ்கோவிடம் தெரிவித்தார்.
Yakov Prokofievich Medyanik வெளிநாட்டு உளவுத்துறையின் குடியிருப்பாளராக டெல் அவிவ் சென்றார். அவர் தூதரகத்தின் முதல் செயலாளரின் கூரையின் கீழ் பணிபுரிந்தார். காலப்போக்கில், மெட்யானிக் கேஜிபியின் முதல் பிரதான இயக்குநரகத்தின் பொது மற்றும் துணைத் தலைவராக ஆனார், மேலும் அருகில் மற்றும் மத்திய கிழக்கில் உள்ள அனைத்து உளவுத்துறைப் பணிகளுக்கும் பொறுப்பாக இருந்தார்.
டிசம்பர் முப்பது, ஐம்பத்து மூன்றில், இஸ்ரேலிய தூதர் எலியாஷிவ், மாஸ்கோவில் தான் தங்கியிருந்ததைப் பற்றிய முதல் அபிப்ராயங்களைப் பற்றி இஸ்ரேலுக்குத் தெரிவித்தார். அவர் கடிதத்தை வார்த்தைகளுடன் முடித்தார்:
“யூதர்களை புண்படுத்தும் விஷயங்களை செய்தித்தாள்களில் இனி நீங்கள் காண மாட்டீர்கள். மேலும், இஸ்ரேலில் இருந்து வரும் செய்திகளையோ அல்லது இஸ்ரேலைப் பற்றிய அறிக்கைகளையோ முன்பு இருந்த வடிவத்தில் நீங்கள் காண முடியாது. எதிர்காலத்திற்காக என்னால் உறுதியளிக்க முடியாது, ஆனால் இது இதற்கு முன்பு நடந்ததில்லை என்பதை நான் கவனிக்கிறேன்.
இதற்கிடையில், சோவியத் இராஜதந்திரத்தில் நுட்பமான மாற்றங்கள் நிகழ்ந்தன. வளரும் நாடுகளில் மாஸ்கோ கவனமாக அக்கறை காட்டத் தொடங்கியது, இது உறவுகளை வளர்ப்பதற்கான தயார்நிலையின் சமிக்ஞைகளை வழங்கியது. அரபு நாடுகளுக்கும் சோவியத் யூனியனுக்கும் இடையே நல்லுறவு ஏற்படுவதற்கான சாத்தியக்கூறுகளை நம்பாத இஸ்ரேலிய அரசியல்வாதிகள் ஏமாற்றமடைந்தனர்.
பிப்ரவரி 1, 1954 அன்று, எகிப்துக்கான தூதராக நியமிக்கப்பட்ட டேனியல் செமியோனோவிச் சோலோட், சோவியத் யூனியனுக்கான எகிப்தின் தூதர் அஜீஸ் அல்-மஸ்ரி சோவியத் ஆயுதங்களை எகிப்துக்கு விற்பது குறித்த பிரச்சினையை எழுப்பியதாக மாஸ்கோவிற்குத் தெரிவித்தார். மேலும், அல்-மஸ்ரி எகிப்தின் துணைப் பிரதமர் லெப்டினன்ட் கர்னல் கமல் அப்துல் நாசரின் கருத்தைக் குறிப்பிட்டார்.
அனுபவம் வாய்ந்த மால்ட், எந்த அறிவுறுத்தலும் இல்லாததால், ஆயுதங்களைப் பற்றிய மிகவும் நுட்பமான உரையாடலைத் தவிர்த்தார்.
மாஸ்கோவில் எகிப்திய தூதர் அஜீஸ் அல்-மஸ்ரியுடன் ஒரு சங்கடம் ஏற்பட்டது.
செப்டம்பர் இருபத்தி எட்டு, ஐம்பத்து நான்கு, CPSU மத்திய குழுவின் கலாச்சாரம் மற்றும் அறிவியல் துறை கட்சித் தலைமைக்கு அறிக்கை அளித்தது:
“1954 ஆம் ஆண்டிற்கான வரலாற்றின் கேள்விகள் இதழின் இதழ் எண். 7 இல், ஏ.எம்.யின் ஒரு கட்டுரை வெளியிடப்பட்டது. நெக்ரிச் "இரண்டாம் உலகப் போருக்கு முன் காலனித்துவ பிரச்சினையில் ஆங்கிலோ-ஜெர்மன் முரண்பாடுகள்." இந்தக் கட்டுரையில், கிழக்கின் நாடுகளில் நாஜி ஜெர்மனியின் நாசகார நடவடிக்கைகளைப் பற்றி பேசிய ஆசிரியர், ஜெர்மன் ஊதிய முகவர்களில் எகிப்திய பொது ஊழியர்களின் தலைவரான ஜெனரல் அஜீஸ்-அலி மைஸ்ரி பாஷாவும் இருந்தார் என்று குறிப்பிடுகிறார்.
உங்களுக்கு தெரியும், A. al Masri என்ற பெயரில் Aziz-Ali Mysri Pasha, தற்போது சோவியத் ஒன்றியத்திற்கான எகிப்தின் தூதர் பதவியை வகிக்கிறார்.
சோவியத் தலைவர்கள் மாஸ்கோவில் பணம் செலுத்தும் நாஜி ஏஜென்ட்டின் தூதராக இருப்பதன் மூலம் வெட்கப்படவில்லை. இராஜதந்திரியை திரும்ப அழைக்குமாறு எகிப்தியர்களிடம் கேட்டால் - அத்தகைய கேள்வி கூட எழவில்லை. அவர்கள் வேறு எதையாவது பயந்தார்கள்: எகிப்தியர்கள் புண்படுத்தப்படுவார்கள்!
"வரலாற்றின் கேள்விகள்" இதழின் ஊழியர்கள், கட்டுரையின் ஆசிரியர், புகழ்பெற்ற வரலாற்றாசிரியர் அலெக்சாண்டர் நெக்ரிச், தங்களை விளக்கி நியாயப்படுத்த வேண்டியிருந்தது ("உள்நாட்டு வரலாறு", 2003, எண் 5 ஐப் பார்க்கவும்). இருப்பினும், CPSU மத்திய குழுவின் கலாச்சாரம் மற்றும் அறிவியல் துறையின் தலைவர்கள் தாராளமயத்தைக் காட்டினர் மற்றும் யாரையும் தண்டிக்கவில்லை, அவர்கள் தங்களை பரிந்துரைகளுக்கு மட்டுப்படுத்த பரிந்துரைத்தனர்:
“Voprosy istorii இதழின் தலைமை ஆசிரியர் தோழர் பங்கரடோவாவிடம், ஏ.எம். எழுதிய கட்டுரையை வெளியிடும் போது ஆசிரியர்கள் காட்டிய கவனக்குறைவைச் சுட்டிக்காட்டுவது பொருத்தமானதாகக் கருதுவோம். நெக்ரிச் மற்றும் நவீன வரலாறு பற்றிய கட்டுரைகளை வெளியிடுவதற்கான தயாரிப்பின் மீது கடுமையான கட்டுப்பாட்டை ஏற்படுத்த அவளைக் கட்டாயப்படுத்தினார்.
மத்திய குழுத் துறையின் தாராளமயம் எளிமையாக விளக்கப்பட்டது: பத்திரிகையின் தலைமை ஆசிரியர், கல்வியாளர் அன்னா மிகைலோவ்னா பங்க்ரடோவா, மத்திய குழு அதிகாரிகளுக்கு மிகவும் கடினமாக இருந்தார். அவர் பெரும் செல்வாக்கை அனுபவித்தார், CPSU இன் மத்திய குழுவின் உறுப்பினராக இருந்தார், மேலும் அவர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் பிரசிடியத்தின் உறுப்பினராகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார்.
ஒரு வருடம் கழித்து, செப்டம்பர் 15, 1955 இல், நாசர் சோவியத் தூதரிடம், ரஷித் அலி கெய்லானி சவுதி அரேபியாவிலிருந்து எகிப்துக்குச் சென்றதாகத் தெரிவித்தார் - நாசி ஜெர்மனியின் உதவியுடன் ஈராக்கில் 1941 இல் இராணுவப் புரட்சியை நடத்தியவர். தோல்வி பெர்லினுக்கு ஓடியது.
ஜெர்மனியின் தோல்விக்குப் பிறகு, ரஷீத் அலி கைலானி சவுதி அரேபியாவில் தஞ்சம் அடைந்தார், அங்கு அவர் யூத அரசை எதிர்த்துப் போராட படைகளை திரட்டினார். இப்போது நாஜி குற்றவாளி ஒத்த எண்ணம் கொண்ட எகிப்தியர்களிடையே குடியேறியுள்ளார். சோவியத் எதிர்வினை எதுவும் இல்லை. நாஜி குற்றவாளிகளைத் தேடுவதை விட எகிப்துடனான உறவுகள் முக்கியமானவை.
எகிப்து மட்டுமல்ல, சிரியாவும் சோவியத் ஆயுதங்களில் ஆர்வம் காட்டியது. மார்ச் 31, 1954 இல், சிரியாவின் தேசிய பாதுகாப்பு அமைச்சர், மாரூஃப் அட்-டவாலிபி, சோவியத் தூதர் செர்ஜி செர்ஜிவிச் நெம்சினாவைப் பெற்றார், மேலும் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் சோவியத் ஆயுதங்களின் விற்பனை அல்லது ஆயுதங்களைப் பெறுவது பற்றி பேசத் தொடங்கினார்.
செர்ஜி நெம்சினாவும் பதிலளிப்பதைத் தவிர்த்தார். அவர் முன்பு லண்டன், பாரிஸ் மற்றும் பாங்காக்கில் பணிபுரிந்த 53 இல் சிரியாவுக்கு நியமிக்கப்பட்டார்.
 
டிமிட்ரி ஷெபிலோவ் மற்றும் கமல் அப்துல் நாசர்
"முதலில் கர்னல் நாசர் ஆட்சிக்கு வந்த பிறகு, வெளியுறவு மற்றும் உள்நாட்டுக் கொள்கைகளில் அவரது அரசாங்கம் எந்த திசையை கடைப்பிடிக்கும் என்பதை எங்களால் தீர்மானிக்க முடியவில்லை, மேலும் அந்த போர்களில் ஒன்று வெளிப்படையாக அங்கு நடந்ததாக நினைக்க முனைந்தோம்" என்று நிகிதா செர்ஜீவிச் குருசேவ் நினைவு கூர்ந்தார். எல்லோருக்கும் பழக்கப்பட்ட புரட்சிகள்.
இதன் விளைவாக, நாங்கள் சிறப்பு எதையும் எதிர்பார்க்கவில்லை. ஆம், எகிப்தின் புதிய தலைமை எந்த திசையில் செல்லும் என்று காத்திருந்து பார்ப்பதைத் தவிர வேறு வழியில்லை.
உண்மையில், மாஸ்கோ செயலற்றதாக இல்லை.
மார்ச் 29, 1954 அன்று, பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் உள்ள சோவியத் பிரதிநிதி, செப்டம்பர் 1, 1951 அன்று சூயஸ் ஜலசந்தி வழியாக வழிசெலுத்துவதற்கான சுதந்திரம் குறித்த தீர்மானத்தை நடைமுறைப்படுத்த எகிப்துக்கு அழைப்பு விடுக்கும் வரைவு தீர்மானத்தை வீட்டோ செய்தார்.
எகிப்தியர்கள் மகிழ்ச்சியாக இருந்தனர்: முன்பு மாஸ்கோ தனது கப்பல்களை ஜலசந்தி வழியாக அனுமதிக்க இஸ்ரேலின் கோரிக்கைகளை ஆதரித்தது. சிறிது நேரம் கழித்து, எகிப்திய வெளியுறவு மந்திரி பௌசி சோவியத் தூதர் சோலோடை அழைத்து, சூயஸ் கால்வாய் வழியாக இஸ்ரேலிய கப்பல்களை செல்ல எகிப்து அனுமதிக்காது என்று விளக்கினார், ஏனெனில் "சட்டப்படி, எகிப்து தன்னை இஸ்ரேலுடன் போரிடுவதாக கருதுகிறது."
எகிப்தில் சோவியத் பிரதிநிதித்துவத்தின் அளவை அதிகரிக்க மாஸ்கோ முடிவு செய்தது - பணி தூதரகமாக மாற்றப்பட்டது. மூன்று மாதங்களுக்குப் பிறகு, இஸ்ரேலில் சோவியத் தூதரகமும் முழு அளவிலான தூதரகமாக மாறியது.
ஜூன் பதினைந்து, ஐம்பத்து நான்காம் தேதி, கமல் அப்த்-அல் நாசர் சோவியத் தூதர் மால்ட்டுடன் சோவியத் ஆயுதங்களின் விற்பனை பற்றி பேசினார். இது எகிப்திய அரசாங்கத்தின் உத்தியோகபூர்வ கோரிக்கையா என்பதை தெளிவுபடுத்துமாறு தூதர் கேட்டார். உடனே புரட்சிப் பேரவை உறுப்பினர் ஒருவருடன் கலந்தாலோசித்த நாசர், சாதகமாக பதிலளித்தார்.
ஜூலை 8 அன்று, மால்ட் நாசரைச் சந்தித்து, அவரது கோரிக்கை சோவியத் அரசாங்கத்தின் கவனத்திற்குக் கொண்டுவரப்பட்டதாகவும், "இந்தப் பிரச்சினையில் எகிப்திய அரசாங்கத்திடமிருந்து குறிப்பிட்ட திட்டங்களை பரிசீலிக்க சோவியத் அரசாங்கம் தயாராக உள்ளது" என்றும் பதிலளித்தார்.
மாஸ்கோ அல்லது கெய்ரோவில் - எங்கே பேச்சுவார்த்தை நடத்துவது நல்லது என்று நாசர் கேட்டார். எகிப்திய அரசாங்கம் எங்கு வேண்டுமானாலும் பேச்சுவார்த்தைகள் தொடரலாம் என்று மால்ட் பதிலளித்தார்.
சோவியத் கொள்கைக்கான முக்கிய விஷயம், மத்திய கிழக்கில் அமெரிக்கா மற்றும் இங்கிலாந்தின் செல்வாக்கிற்கு எதிரான போராட்டமாக இருந்தது. மேலும் புதிய எகிப்திய அரசாங்கம் பொதுவாக மேற்கத்திய எதிர்ப்புக் கொள்கையைப் பின்பற்றியது. அக்டோபர் 19, 1954 இல், இங்கிலாந்து மற்றும் எகிப்து பிரிட்டிஷ் துருப்புக்களை வெளியேற்றுவதற்கான ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டன.
உண்மை, முதலில் நாசர் அமெரிக்கர்களுடன் அரசியல் விளையாட்டுகளை விளையாட முயன்றார். இரண்டு உயர்மட்ட CIA அதிகாரிகள் எகிப்தில் ஈடுபட்டுள்ளனர்: கெர்மிட் ரூஸ்வெல்ட் மற்றும் மைல்ஸ் கோப்லேண்ட். அவர்கள் அமெரிக்காவுடனான நல்லுறவில் நாசருக்கு ஆர்வம் காட்ட முயன்றனர். எகிப்திய உளவுத்துறை சேவைகள் அமெரிக்கர்களிடமிருந்து உபகரணங்களைப் பெற்றன, அநேகமாக, இஸ்ரேலின் நிலைமை பற்றிய உளவுத்துறை தகவல்.
ஆனால் நாசருக்கு ஆயுதம் கொடுக்க அமெரிக்கா விரும்பவில்லை. நாட்டின் பொருளாதாரத்தை அவர் கையில் எடுக்க வேண்டும் என்று பரிந்துரைத்தனர். புதிய எகிப்திய தலைவருக்கு வேறு எண்ணங்கள் இருந்தன.
மார்ச் 3, 1955 இல், கெய்ரோவில் ஒரு இராணுவக் கல்லூரியைத் திறக்கும் நிகழ்வில் நாசர் பேசினார்: “1948 இல், யூதர்களின் நிலையை வலுப்படுத்த விரும்பிய ஐ.நா பாதுகாப்பு கவுன்சிலும் இஸ்ரேலின் நட்பு நாடுகளும் வென்றது இஸ்ரேல் அல்ல. உலகின் இந்தப் பகுதியில், இஸ்ரேலை வலுப்படுத்தி, அரபு தேசத்தை அழிக்கவும்... 1948ல் எகிப்திய இராணுவத்தை தோற்கடித்ததாக இஸ்ரேல் நம்பினால், இந்தக் கட்டுக்கதையின் அடிப்படையில் நம்மை அச்சுறுத்தினால், நான் அவரிடம் சொல்வேன்: நாங்கள் ஒரே மாதிரியானவர்கள் அல்ல! அப்துல் ஹக்கீம் அமரின் தலைமையிலான எகிப்திய இராணுவம் கடந்த கால எகிப்திய இராணுவத்திலிருந்து வேறுபட்டது. 1948 இல் எங்கள் தோல்வியைத் தீர்மானித்த காரணிகள் மீளமுடியாமல் மறைந்துவிட்டன, மீண்டும் ஒருபோதும் நடக்காது. ஆக்கிரமிப்புக்கு ஆக்ரோஷமாக பதிலடி கொடுப்பதன் மூலம் எங்கள் தாயகத்தை பாதுகாப்போம்.
உண்மையில், நாசர் தனது சொந்த இராணுவத்தின் பலவீனத்தை அறிந்திருந்தார், மேலும் அவர் தனது சக குடிமக்களிடம் சொல்லத் துணியாததை சோவியத் தூதர்களிடம் கூறினார். மே 21, 1955 இல், நாசர் சோவியத் தூதர் சோலோடைப் பெற்று அவரிடம் கூறினார்: "அமெரிக்கர்கள் இஸ்ரேலை எகிப்துக்கு எதிராக நகர்த்த அனுமதிக்க முடியும், பின்னர் இருபத்தி நான்கு மணி நேரத்திற்குள் எகிப்திய இராணுவம் நின்றுவிடும்."
நாசர் மீண்டும் சோவியத் ஆயுதங்களை வாங்குவது பற்றி பேச ஆரம்பித்தார். சோவியத் அரசாங்கம் நீண்ட காலமாக பேச்சுவார்த்தைக்கு தயாராக இருப்பதாக தூதர் பதிலளித்தார், ஆனால் எகிப்தியர்களே தங்கள் கால்களை இழுக்கிறார்கள். அது உண்மைதான்: நாசர் தயங்கினார், கம்யூனிஸ்ட் அரசுடனான நல்லுறவு குறித்து முடிவெடுக்க முடியவில்லை. அவருக்கு வலுவான அரசியல் உத்வேகம் தேவைப்பட்டது. சோவியத் யூனியனுக்கும் அரபு கிழக்கிற்கும் இடையிலான நல்லிணக்கத்தின் தொடக்கத்தைக் குறித்தவர் டிமிட்ரி ட்ரோபிமோவிச் ஷெபிலோவ்.
ஷெபிலோவ் அஷ்கபாத்தில் பிறந்தார், அங்கு அவரது தந்தை ஒரு ரயில்வே டிப்போவில் டர்னராக பணிபுரிந்தார். குழந்தை பருவத்திலிருந்தே அவர் பாடுவதை விரும்பினார், பின்னர் அவர் ஒரு அழகான பாரிடோன் குரலை உருவாக்கினார். அவரது தந்தை ஒரு விசுவாசி, டிமிட்ரி தேவாலய பாடகர் குழுவில் பாடினார். குடும்பம் தாஷ்கண்டிற்குச் சென்றபோது, அவர் நகர பொதுக் கல்வித் துறையில் ஒரு பள்ளி நாடகக் குழுவில் விளையாடினார்.
காலையில், ஷெபிலோவ் ஒரு புகையிலை பட்டறையில் பகுதிநேர வேலை செய்தார், அங்கு அவர்கள் சிகரெட் உறைகளை தயாரித்தனர், பகலில் அவர் பள்ளியில் படித்தார், மாலையில் அவர் இசை நாடகங்கள் அரங்கேற்றப்பட்ட தியேட்டருக்கு ஓடினார். ஷெபிலோவ் ஒரு டஜன் ஓபராக்களைப் பாட முடியும் மற்றும் சுமார் நூறு காதல்களை நினைவில் வைத்திருந்தார், அவற்றை தனது வாழ்க்கையின் இறுதி வரை மகிழ்ச்சியுடன் பாடினார்.
இருபத்தி இரண்டாம் ஆண்டில், டிமிட்ரி ஷெபிலோவ் படிக்க மாஸ்கோவிற்கு வந்தார், நான்கு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு அவர் மாஸ்கோ பல்கலைக்கழகத்தின் சமூக அறிவியல் பீடத்தில் பட்டம் பெற்றார். குற்றவியல் நடைமுறை குறித்த பாடநெறி ஆண்ட்ரி யானுரிவிச் வைஷின்ஸ்கியால் கற்பிக்கப்பட்டது. டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் படித்த கருத்தரங்கையும் அவர் வழிநடத்தினார்.
அவர் சைபீரியாவில் ஒரு வழக்கறிஞராகப் பணிபுரிந்தார், மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பினார், மேலும் தொழிலாளர்கள் மற்றும் விவசாயிகள் இன்ஸ்பெக்டரேட்டின் மக்கள் ஆணையத்தில் மேலாண்மை தொழில்நுட்ப நிறுவனத்தில் மூத்த ஆராய்ச்சியாளராக பணியமர்த்தப்பட்டார்.
"ரப்க்ரினில் நடந்த மேலாண்மை தொழில்நுட்பத்தின் நிரந்தர கண்காட்சியில் நான் தற்காலிகமாக செயலாளராக பணிபுரிந்தபோது, டிமிட்ரி ஷெபிலோவ் இருபத்தி ஒன்பது கோடையில் அங்கு பயிற்சி பெற்றார்" என்று ஒரு பிரபல புரட்சியாளரும் இராஜதந்திரியின் மனைவியுமான முசா வாசிலீவ்னா ரஸ்கோல்னிகோவா நினைவு கூர்ந்தார். "அவர் மிகவும் தீவிரமான மற்றும் கடின உழைப்பாளி, உண்மையான உழைக்கும் பையன். உயரமான, சிரிக்காத முகத்தில் இருண்ட கண்களுடன், நான் அவர்களை அறிமுகப்படுத்தியபோது அவர் உடனடியாக மரியானாவைக் கவர்ந்தார்.
ஷெபிலோவ் ரஸ்கோல்னிகோவாவின் தோழியான மரியானாவை மணந்து உயர் அதிகாரிகளின் குடும்பத்தில் சேர்ந்தார். அவரது மாமியார், அன்னா நிகோலேவ்னா உங்க்சோவா, மத்திய குழுவின் மகளிர் துறையில் பணிபுரிந்தார், பின்னர் அவர் மாஸ்கோ பிராந்தியத்தில் வோஸ்கிரெசென்ஸ்கி மாவட்ட கட்சிக் குழுவின் செயலாளராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார். அவரது மாமியார், ஹரால்ட் இவனோவிச் க்ரூமின், படித்த போல்ஷிவிக், "பொருளாதார வாழ்க்கை" செய்தித்தாளின் ஆசிரியராக இருந்தார், அங்கிருந்து அவர் நாட்டின் முக்கிய செய்தித்தாள் "பிரவ்தா" க்கு சென்றார். Sverdlovsk மற்றும் Chelyabinsk இல் பணிபுரிந்த பிறகு, அவர் கிரேட் சோவியத் என்சைக்ளோபீடியாவின் துணை ஆசிரியர்-தலைமை மற்றும் பொருளாதார சிக்கல்கள் இதழின் நிர்வாக ஆசிரியரானார். க்ரூமின் தனது மருமகனுக்கு பொருளாதார விவகாரங்களில் ஆர்வம் காட்டினார்.
டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் ரெட் பேராசிரியர்ஷிப் விவசாய நிறுவனத்தில் நுழைந்தார். முப்பத்து மூன்றில், ஷெபிலோவ் மேற்கு சைபீரிய பிரதேசத்தின் சுலிம்ஸ்கி மாவட்டத்தில் உள்ள ஒரு கால்நடை மாநில பண்ணையின் அரசியல் துறையின் தலைவராக அனுப்பப்பட்டார். இரண்டு ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு அவர் தலைநகருக்குத் திரும்பினார், உடனடியாக கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் எந்திரத்திற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார். அவரது மனைவியின் சகோதரி மற்றும் அவரது கணவர் கைது செய்யப்பட்டாலும் (அவர்கள் இருவரும் மாநிலத் திட்டக் குழுவில் பணிபுரிந்தனர்), பின்னர் அவரது மனைவியின் பெற்றோர்கள், வெகுஜன அடக்குமுறையின் காலத்தை அவர் மகிழ்ச்சியுடன் தப்பினார்.
அவர் முழுப் போரையும் இராணுவத்தில் கழித்தார். வோரோனேஜ் முன்னணியில், அவர் முன்னணியின் இராணுவ கவுன்சில் உறுப்பினரான நிகிதா செர்ஜிவிச் க்ருஷ்சேவை சந்தித்தார். ஷெபிலோவ் ஒரு ஜெனரலாக முன்னால் இருந்து திரும்பினார். ஸ்டாலின் அவரைக் கவனித்தார் மற்றும் அவரை நெருக்கமாக அழைத்து, அவரை பிராவ்தாவின் தலைமை ஆசிரியராகவும், மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கீழ் கருத்தியல் பிரச்சினைகள் குறித்த நிலையான ஆணையத்தின் தலைவராகவும் ஆக்கினார்.
தலைவரின் மரணத்திற்குப் பிறகு, குருசேவ் ஷெபிலோவை நம்பமுடியாத அளவிற்கு விரும்பினார். "ஒரு பெருமைமிக்க தலை கொண்ட ஒரு உயரமான, அழகான மனிதர், அவரது கவர்ச்சியை முழுமையாக நம்புகிறார்," பிரபல நாடக ஆசிரியர் லியோனிட் ஜென்ரிகோவிச் சோரின் அவரைப் பார்த்தார். "ஒரு ஹெடோனிஸ்ட் மற்றும் பெண் காதலரின் பிரபு பாணி, நம்பிக்கையான தோற்றம் மற்றும் முழு நடத்தை எனக்கு நினைவிருக்கிறது. அவரது ஓக் சக ஊழியர்களில், ஷெபிலோவ் தனது முழுமைக்காக தனித்து நின்று ஒரு தாக்கத்தை ஏற்படுத்தினார் ... பழைய தலைவர்களை ஒரு மனிதனாக தனது கட்டுரையால் கவர்ந்தார் என்று நான் நினைக்கிறேன், மேலும், பேசுவதற்கு, தோற்றம் மற்றும் நடத்தை கொண்ட ஒரு நபர் தேவை.
ஷெபிலோவுக்கு முன்பு, அரபு ஆட்சிகள் தேசியவாத, பிற்போக்குத்தனமான மற்றும் பாசிசமாகக் கருதப்பட்டன, இது உண்மையிலிருந்து வெகு தொலைவில் இல்லை. மன்னர் அகற்றப்பட்டதன் விளைவாக எகிப்தில் அதிகாரம் இராணுவத்தால் கைப்பற்றப்பட்டது, அவர்கள் முடியாட்சியின் கீழ் இருந்த பாராளுமன்றத்தைக் கூட கலைத்தனர்.
டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் எகிப்திய தலைவர்களில் மேற்கு நாடுகளுடன் மோதலில் சிறந்த கூட்டாளிகளை முதலில் கண்டார். இது கருத்தியல் வழிகாட்டுதல்களில் ஒரு தீர்க்கமான மாற்றமாக இருந்தது: புதிய அரபு ஆட்சிகள் இரக்கமின்றி கம்யூனிஸ்டுகளையும், ஒருவருக்கொருவர் மற்றும் அவர்களின் சொந்த மக்களையும் அழித்தன, ஆனால் இப்போது மாஸ்கோ இதை கவனமாக கண்மூடித்தனமாக மாற்றியது.
1955 கோடையில், எகிப்தியர்கள் ராஜா தூக்கியெறியப்பட்டு புரட்சியின் மூன்றாம் ஆண்டு விழாவைக் கொண்டாடினர். முதல் முறையாக, சோவியத் பிரதிநிதி கெய்ரோவிற்கு அழைக்கப்பட்டார். ஷெபிலோவ் வந்தார், ஆனால் பிராவ்தாவின் தலைமை ஆசிரியராக அல்ல, சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் தேசிய கவுன்சிலின் வெளியுறவு ஆணையத்தின் தலைவராக இருந்தார்.
ஜூலை 22 அன்று, எகிப்திய தலைவர் கமல் அப்துல் நாசர் ஒரு பேரணியில் பேசினார். ஷெபிலோவ் மேடையின் முன் அமர்ந்தார், ஜனாதிபதியின் உரை அவருக்காக மொழிபெயர்க்கப்பட்டது. அவர் மிகவும் கவனமாகக் கேட்டார், கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில் பயிற்சி மொழிபெயர்ப்பாளராக பணிபுரிந்த வாலண்டைன் அலெக்ஸாண்ட்ரோவை நினைவு கூர்ந்தார். நாட்டின் சுதந்திரத்திற்கு அழைப்பு விடுத்த நாசரின் பேச்சை ஷெபிலோவ் மிகவும் விரும்பினார், மேலும் அவர் பலமுறை பாராட்டினார்.
பேச்சுக்குப் பிறகு, ஷெபிலோவ் நாசருடன் ஒரு சந்திப்பை ஏற்பாடு செய்யுமாறு கோரினார். தூதருக்கு அத்தகைய தொடர்புகள் இல்லை. கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதரகம் அரசர் ஃபாரூக்கை விரட்டியடித்த இளம் அதிகாரிகளை எப்படி நடத்துவது என்று இன்னும் தெரியவில்லை. தூதர் டேனில் சோலோட் நாசரையும் அவரது அதிகாரிகளையும் ஆபத்தான தேசியவாதிகள் மற்றும் பிற்போக்குவாதிகள் என்று கருதினார்.
நாசருடன் ஷெபிலோவ் ஒரு சந்திப்பை ஏற்பாடு செய்ய உளவுத்துறை மேற்கொண்டது. கேஜிபியின் முதல் முக்கிய துறையின் துணைத் தலைவர் ஃபியோடர் கான்ஸ்டான்டினோவிச் மோர்டின், சமீபத்தில் கட்சி எந்திரத்திலிருந்து மாற்றப்பட்டார், அப்போது கெய்ரோவில் இருந்தார். ஷெபிலோவுக்கு உதவ அவர் தனது துணை அதிகாரிகளுக்கு உத்தரவிட்டார். கெய்ரோ நிலையம் உண்மையில் இப்போதுதான் வேலை செய்யத் தொடங்கியது.
"கெய்ரோவில் ஒரு செயல்பாட்டு அதிகாரி மட்டுமே எஞ்சியிருந்தார், அவர் சமீபத்தில் அங்கு அனுப்பப்பட்டார், அவருக்கு எந்த அதிகாரமும் இல்லை" என்று லெப்டினன்ட் ஜெனரல் வாடிம் அலெக்ஸீவிச் கிரிபிச்சென்கோ நினைவு கூர்ந்தார். - குடியிருப்பாளர் உட்பட, வதிவிடத்தின் முழு ஊழியர்களும் அவசரமாகத் தேர்ந்தெடுக்கப்பட வேண்டும். இந்த நேரத்தில், உளவுத்துறை பள்ளி, இராணுவ-இராஜதந்திர அகாடமி மற்றும் பல்வேறு சிவில் பல்கலைக்கழகங்களின் பட்டதாரிகள் PSU க்கு வந்தனர். தீவிர தேடுதலுக்குப் பிறகு, கெய்ரோவுக்கான நிலையம் ஆறு பேரைக் கொண்டு உருவாக்கப்பட்டது.
நாசர் ஷெபிலோவை இந்த வார்த்தைகளுடன் சந்தித்ததாக அவர்கள் கூறுகிறார்கள்: "என் சகோதரனே, இந்த சந்திப்புக்காக நான் இவ்வளவு காலமாக காத்திருக்கிறேன்!"
நாசருடன் ஷெபிலோவின் சந்திப்புகள் சோவியத் ஒன்றியத்தின் மத்திய கிழக்குக் கொள்கைக்கு அடித்தளம் அமைத்தன—மேற்கு நாடுகளுக்கு எதிராக அரபு நாடுகளை நம்பியிருப்பது. ஷெபிலோவ் தனது சொந்த இராஜதந்திரத்தால் ஈர்க்கப்பட்டு மாஸ்கோவிற்குத் திரும்பினார்.
மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கூட்டத்திற்கு அணு விஞ்ஞானிகள் எவ்வாறு அழைக்கப்பட்டனர் என்பதை கல்வியாளர் ஆண்ட்ரி டிமிட்ரிவிச் சாகரோவ் நினைவு கூர்ந்தார். ஆனால் அவர்கள் நீண்ட நேரம் சந்திப்பு அறைக்குள் அனுமதிக்கப்படவில்லை - முந்தைய கேள்வியை அவர்களால் முடிக்க முடியவில்லை. இறுதியாக அது அவர்களுக்கு விளக்கப்பட்டது: “எகிப்து பயணத்திலிருந்து திரும்பி வந்த ஷெபிலோவின் செய்தியில் விவாதம் முடிவடைகிறது. கேள்வி மிகவும் முக்கியமானது. மத்திய கிழக்கில் எங்கள் கொள்கையின் கொள்கைகளில் ஒரு தீர்க்கமான மாற்றம் விவாதிக்கப்படுகிறது. இனி அரபு தேசியவாதிகளை ஆதரிப்போம். ஐரோப்பா மற்றும் அமெரிக்காவுடனான அரேபியர்களின் தற்போதைய உறவுகளை அழித்து, "எண்ணெய் நெருக்கடியை" உருவாக்குவதே குறிக்கோள் - இவை அனைத்தும் ஐரோப்பாவை நம்மைச் சார்ந்திருக்கும்.
அமெரிக்க எதிர்ப்பு முழக்கங்கள் மற்றும் தொடர்ச்சியான சோவியத் தலைவர்களுக்கு உரையாற்றிய அன்பின் வார்த்தைகளுக்கு நன்றி தெரிவிக்கும் வகையில், மாஸ்கோ அரபு உலகிற்கு ஆயுதங்களை வழங்கவும், பணம் கொடுக்கவும், ஏராளமான ஆலோசகர்களையும் நிபுணர்களையும் அனுப்பத் தொடங்கியது.
ப்ராக் நகரில் சோவியத்-எகிப்திய இரகசிய பேச்சுவார்த்தைகள் தொடங்கியது. சோவியத் உரிமத்தின் கீழ் தயாரிக்கப்பட்ட செக்கோஸ்லோவாக் ஆயுதங்களை எகிப்துக்கு விற்பது பற்றியது.
சதி மிக முக்கியமானதாக இருந்தது. போர் மந்திரி அப்துல் ஹக்கீம் அமரின் அலுவலகத்தின் தலைவரான ஹபீஸ் இஸ்மாயில் தலைமையிலான எகிப்திய தூதுக்குழு ரகசியமாக யூகோஸ்லாவியாவிற்கு பறந்தது. அங்கு அவர் இரண்டு நாட்கள் தங்க வைக்கப்பட்டார், பின்னர் ப்ராக் அனுப்பப்பட்டார். செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் உள்ள எகிப்திய தூதுக்குழுவுடன் உறவுகளைப் பேண வேண்டாம் என்று தூதுக்குழுவிற்கு உத்தரவிடப்பட்டது, அதனால் நாசர் தனது தூதுக்குழுவை தொடர்பு கொள்ள முடியவில்லை.
செக்கோஸ்லோவாக் வெளிநாட்டு வர்த்தக அமைச்சகத்தின் கட்டிடத்தில் நடந்த பேச்சுவார்த்தைகள் தோராயமாக மூன்று வாரங்கள் நீடித்தன. செக்கோஸ்லோவாக் பிரதிநிதிகள் குழுவில் சோவியத் பிரதிநிதிகள் சேர்க்கப்பட்டனர்.
"முதலில் அவர்கள் எங்கள் உண்மையான இலக்குகளைப் பற்றிய அச்சத்தை மறைக்கவில்லை," என்று எகிப்திய தூதுக்குழுவின் தலைவர் ஹபீஸ் இஸ்மாயில் நினைவு கூர்ந்தார். “இராணுவ விநியோகம் பற்றிய பேச்சுவார்த்தைகள் வெறும் சூழ்ச்சி என்று அவர்கள் பயந்தனர். ஆனால், எங்களது நோக்கத்தின் உண்மைத்தன்மையை அவர்கள் நம்பியபோது, பேச்சுவார்த்தை சுமூகமாக நடந்தது. எங்களுக்கிடையில் எந்த தவறான புரிதலும் இல்லை. சோவியத் கப்பல்களில் போர் விமானங்கள் மற்றும் பிற ஆயுதங்களை உடனடியாக வழங்க வேண்டும் என்பது எங்கள் முக்கிய கோரிக்கைகளில் ஒன்றாகும். சோவியத் யூனியன் பாதியிலேயே எங்களை முழுமையாக சந்தித்தது.
எகிப்துக்கு இஸ்ரேலுடன் போரிட மட்டும் ஆயுதங்கள் தேவைப்பட்டன. சூடான் அரசாங்கம் எகிப்திய வரிசையிலிருந்து விலகிச் செல்லத் தொடங்கியபோது, ஆகஸ்ட் 1955 இல் நாசர் எகிப்திய துருப்புக்களை சூடானுக்கு மாற்றுவதற்காக போக்குவரத்து விமானங்களையும் குண்டுவீச்சு விமானங்களையும் அவசரமாக விற்க மாஸ்கோவிடம் கேட்டார்.
நாசர் சோவியத் தூதர் மால்ட்டிடம் கூறினார்: "அரபு நாடுகள் எப்பொழுதும் எகிப்தைப் பின்பற்றும் என்பதில் எகிப்திய அரசாங்கம் நம்பிக்கை கொண்டுள்ளது..."
நாசர் அரேபியர்களுக்கு மட்டுமல்ல, முழு முஸ்லீம் உலகிற்கும் தலைவராக மாற எண்ணினார்.
"நம்முடைய சகோதரர்களைப் பற்றி நான் நினைக்கிறேன், அவர்கள் எந்த நாட்டில் இருந்தாலும், எங்களுடன் மக்காவுக்குத் திரும்பி, அதே பிரார்த்தனைகளை பயபக்தியுடன் கிசுகிசுக்கிறார்கள்" என்று அவர் எழுதினார்.
இந்தோனேசியா, சீனா, மலேசியா, தாய்லாந்து, பர்மா, பாகிஸ்தான், ரஷ்யா போன்ற நாடுகளில் உள்ள கோடிக்கணக்கான முஸ்லிம்களை நான் மனதளவில் பேசும்போது, மற்ற நாடுகளில் உள்ள கோடிக்கணக்கான முஸ்லிம்களைப் பற்றிக் குறிப்பிடாமல், இந்த லட்சக்கணக்கான மக்கள் ஒரே நம்பிக்கையால் ஒன்றுபட்டிருப்பதை மனதளவில் கற்பனை செய்யும் போது, நான் அவர்களுக்கிடையேயான ஒத்துழைப்பில் என்ன பெரிய சாத்தியக்கூறுகள் உள்ளன என்பதை முழுமையாக அறிவீர்கள், இது அவர்களுக்கும் அவர்களின் சகோதரர்களுக்கும் வரம்பற்ற அதிகாரத்தை உத்தரவாதம் செய்கிறது.
இப்போது நான் அந்த பாத்திரத்திற்கு திரும்ப விரும்புகிறேன், அதில் நடிக்கக்கூடிய நடிகரை தேடி அலைந்தேன். நாம் தான், நாம் மட்டுமே அதை விளையாட முடியும்.
ப்ராக் நகரில் நடந்த பேச்சுவார்த்தையில், சோவியத் பிரதிநிதிகள் ஆயுதங்களின் ஒரு பகுதியை உடனடியாக மற்றும் சுதந்திரமாக மாற்றக்கூடிய நாணயத்தில் செலுத்த வேண்டும் என்று கோரினர் - பிரிட்டிஷ் பவுண்டுகள் ஸ்டெர்லிங். மீதியை தவணை முறையில் விற்க ஒப்புக்கொண்டனர், ஆனால் நல்ல வட்டி விகிதத்தில்.
நாசருக்கு பணம் கொடுக்கும் எண்ணமே இல்லை. ஷெபிலோவ் தனக்கு உறுதியளித்ததை அவர் சோவியத் தலைவர்களுக்கு நினைவுபடுத்தினார்: "எல்லாக் கொடுப்பனவுகளும் சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு எகிப்திய பொருட்களை வழங்குவதன் மூலம் செய்யப்படும்." ஆயுதங்களுக்கான கட்டணமாக பருத்தி மற்றும் அரிசியை ஏற்குமாறு நாசர் கேட்டுக் கொண்டார். குருசேவ் மற்றும் மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் பிற உறுப்பினர்கள் ஒப்புக்கொண்டனர்.
செப்டம்பர் 4 அன்று, தூதர் சோலோட் எகிப்தியர்களுக்கு மாஸ்கோ டாங்கிகளை விற்கத் தயாராக இருப்பதாகத் தெரிவித்தார். கூடிய விரைவில் ஆயுத விநியோகம் தொடங்கும். பருத்தி, அரிசி, தோல் மூலப்பொருட்கள், ரேயான் நூல் போன்ற பொருட்களுடன் எகிப்தியர்கள் பணம் செலுத்தலாம்.
செப்டம்பர் 12, 1955 இல், ப்ராக் நகரில் ஒரு ரகசிய ஆயுத விநியோக ஒப்பந்தம் கையெழுத்தானது. இந்த ஒப்பந்தத்தை நிறைவேற்றுவதில் போலந்தும் ஈடுபட்டது. எகிப்திய கடற்படையின் நவீனமயமாக்கல் மற்றும் மறு உபகரணங்களில் பங்கேற்பதாக அவர் உறுதியளித்தார்.
அதே நாளில், இஸ்ரேலிய தூதர் ஜோசப் அவிடார் மாஸ்கோவில் உள்ள வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு அருகில் மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கான துறைத் தலைவர் கிரிகோரி டிடோவிச் ஜைட்சேவைப் பார்க்க வந்தார்.
தூதர் வோலின் மாகாணத்தில் பிறந்தார், பத்தொன்பது வயதில் அவர் பாலஸ்தீனத்திற்குச் சென்று ஹகானா துருப்புக்களில் சேர்ந்தார். இராணுவத்தில் அவர் பிரிகேடியர் ஜெனரல் பதவிக்கு உயர்ந்தார். இஸ்ரேல் தற்காப்புப் படைகளின் கடைசி நிலை வடக்கு இராணுவ மாவட்டத்தின் தளபதி.
சோவியத் யூனியன் உண்மையில் அரபு நாடுகளுக்கு, முதன்மையாக எகிப்து மற்றும் சிரியாவிற்கு ஆயுதங்களை வழங்க முன்வந்ததா என்று ஜோசப் அவிடார் கேட்டார். "இஸ்ரேல் இதைப் பற்றி அலட்சியமாக இல்லை" என்று தூதுவர் வலியுறுத்தினார். அரபு நாடுகளின் தலைவர்கள், அரபு நாடுகள் இஸ்ரேலுடன் போரிடுவதாக தொடர்ந்து கூறி வருகின்றனர், தொடர்ந்து எங்களை அச்சுறுத்தி வருகின்றனர், இஸ்ரேலை அழிப்பதாக உறுதியளிக்கின்றனர்.
ஏற்கனவே நடந்ததைப் பற்றி பேசுவதற்கு சோவியத் தூதரக அதிகாரிக்கு இன்னும் அதிகாரம் இல்லை.
"சோவியத் யூனியன் எகிப்து மற்றும் சிரியாவிற்கு ஆயுதங்களை விற்றது பற்றி வெளிநாட்டு பத்திரிகைகளில் வரும் செய்திகள் வெளிநாட்டு செய்தித்தாள்களின் சும்மா புனைகதைகள்" என்று ஜைட்சேவ் கதறினார். உண்மை, அவர் உடனடியாக மேலும் கூறினார்: "எனினும், ஆயுதங்களை விற்பது மற்றும் வாங்குவது, அது எந்த ஆக்கிரமிப்பு இலக்குகளையும் பின்பற்றவில்லை என்றால், அது ஒரு உள் விஷயம் மற்றும் ஒரு குறிப்பிட்ட மாநிலத்தின் சாதாரண வணிக பரிவர்த்தனை ஆகும், அதாவது, ஒவ்வொரு மாநிலமும் அதை உறுதிப்படுத்த அதை வாங்கலாம். பாதுகாப்பு."
கிரிகோரி ஜைட்சேவ் 1953 முதல் வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் மத்திய கிழக்கு துறைக்கு ஒரு குறுகிய இடைவெளியுடன் தலைமை தாங்கினார்; 1958 இல் அவர் ஈராக்கிற்கு மூன்று ஆண்டுகள் தூதராக அனுப்பப்பட்டார், அங்கு ஒரு இராணுவ சதி நடந்தது.
சோவியத் ஆயுதங்கள் எகிப்துக்குச் சென்றன, ஆனால் எகிப்தியத் தலைவர்களின் பசி குதித்து வரம்பில் வளர்ந்தது.
செப்டம்பர் 15, 1955 அன்று, நாசர் தூதரிடம் புகார் செய்தார்: சோவியத் யூனியன் ஏன் அவருக்கு கனரக IS-3 டாங்கிகள், இரண்டு அழிப்பாளர்கள் மற்றும் இரண்டு நீர்மூழ்கிக் கப்பல்களை விற்க விரும்பவில்லை?
மூன்று நாட்களுக்குப் பிறகு, செப்டம்பர் 18 அன்று, எகிப்தின் வெளியுறவுத்துறை அமைச்சர் ஏ. சைட் சோவியத் தூதர் சோலோடிடம் "ஒரு அணு ஆய்வகத்தை ஏற்பாடு செய்வதற்கான கருவிகள், பொருட்கள் மற்றும் உபகரணங்களின் பட்டியலை" ஒப்படைத்தார், அதை அவர் எகிப்துக்குக் கொடுக்குமாறு கேட்டார். நியாயமான விலையில். நாசருக்கு வழக்கமான ஆயுதங்கள் போதவில்லை. அவர் தனது சொந்த அணுகுண்டை வைத்திருக்க விரும்பினார்.
செப்டம்பர் 27 அன்று, நாசர் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் இருந்து ஆயுதங்களை வாங்குவதாக பகிரங்கமாக அறிவித்தார். இதுவே நம்பர் ஒன் செய்தியாக இருந்தது.
லெபனான் போன்ற பிற அரபு நாடுகளில் உள்ள அரசியல்வாதிகள், மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கு கனரக ஆயுதங்கள் வழங்கப்படுவது இதுவே முதல் முறை என்று எச்சரிக்கையுடன் குறிப்பிட்டனர். இஸ்ரேல் தனது இராணுவத்திற்கு ஆயுதங்களை வாங்குவதன் மூலம் பதிலடி கொடுக்கும் என்று லெபனானியர்கள் அஞ்சினர், இது இறுதியில் ஒரு புதிய போருக்கு வழிவகுக்கும்.
டாஸ் அறிக்கை அக்டோபர் 1 ஆம் தேதி வெளியிடப்பட்டது. நாங்கள் செக்கோஸ்லோவாக் ஆயுதங்களைப் பற்றி பேசுகிறோம் என்றும் சோவியத் யூனியனுக்கும் இதற்கும் எந்த தொடர்பும் இல்லை என்றும் அது வலியுறுத்தியது.
அக்டோபர் 18 அன்று, தூதர் சோலோட் நாசரைப் பார்வையிட்டார் மற்றும் சில நாட்களில் சோவியத் போக்குவரத்து கிராஸ்னோடர் இராணுவ சரக்குகளுடன் அலெக்ஸாண்ட்ரியா துறைமுகத்திற்கு வரும் என்று தெரிவித்தார். மாஸ்கோ கப்பலின் வருகையையும் அதன் இறக்கத்தையும் முழு ரகசியமாக வைத்திருக்கும்படி கேட்டுக் கொண்டது.
அக்டோபர் 24 அன்று, சோவியத் ஒன்றியத்தில் இஸ்ரேலின் பொறுப்புத் துறை துணை வெளியுறவு மந்திரி விளாடிமிர் செமனோவிச் செமனோவுக்கு எகிப்துக்கு ஆயுதங்கள் விற்பனை செய்வது தொடர்பான குறிப்பை வழங்கினார். செமியோனோவ் மந்திரி மொலோடோவுக்கு குறிப்பை தெரிவிப்பதாக உறுதியளித்தார், ஆனால் குறிப்பில் தவறுகள் இருப்பதை உடனடியாக கவனித்தார். "சோவியத் யூனியன் எகிப்துக்கோ அல்லது மத்திய கிழக்கில் உள்ள வேறு எந்த நாட்டிற்கும் ஆயுதங்களை வழங்குவதில்லை என்பது அனைவரும் அறிந்ததே," என்று துணை அமைச்சர் நம்பிக்கையுடன் கூறினார். செக்கோஸ்லோவாக்கியாவால் எகிப்துக்கு ஆயுதங்கள் வழங்குவதில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் நிலைப்பாட்டைப் பொறுத்தவரை, இது இரண்டு சுட்டிக்காட்டப்பட்ட இறையாண்மை நாடுகளின் வேலை என்று நாங்கள் நம்புகிறோம். எகிப்து தனது இராணுவத்திற்குத் தேவையான இடத்தில் ஆயுதங்களை வாங்க முடியும்.
இஸ்ரேலுக்கு வழங்குவதற்காக கண்டுபிடிக்கப்பட்ட சோவியத் ஆயுதங்களை செக்கோஸ்லோவாக்கியா மூலம் விற்கும் திட்டம் இப்போது அதன் எதிரிகளின் நலனுக்காக வேலை செய்தது.
நவம்பர் 16 அன்று, மத்திய கமிட்டியின் பிரசிடியம் கெய்ரோவில் இருந்து சோவியத் தூதரிடமிருந்து ஒரு தந்தியைப் பற்றி விவாதித்தது, கூடுதல் ஆயுதங்கள் வழங்குவதற்கான எகிப்தின் கோரிக்கையை கோடிட்டுக் காட்டுகிறது. மத்தியக் குழுவின் பொதுத் துறைத் தலைவர் வி.என். க்ருஷ்சேவின் முக்கிய ஆய்வறிக்கைகளை மாலின் சுருக்கமாகக் குறிப்பிட்டார்: “ஆபத்து. ஆனால் அவர்கள் செய்தது நல்லதுதான். நாங்கள் சுதந்திரமான கொள்கையை முன்னெடுத்தோம். செலுத்துகிறது. வரி சரிதான். இப்போது: நீர்மூழ்கிக் கப்பல்களைக் கொடுக்காதீர்கள்; உங்களுக்குத் தெரிந்தவுடன், நாங்கள் அதைப் பற்றி விவாதிப்போம். எங்களுக்கு விமானங்களைக் கொடுங்கள். இது இலவசமாக மதிப்புக்குரியது அல்ல, ஆனால் முன்னுரிமை கடனை வழங்குவது.
சோவியத் தலைவர்கள் எகிப்துக்கு எண்பதுக்கு பதிலாக நூறு போராளிகளை வழங்க ஒப்புக்கொண்டனர்.
மக்கள் ஜனநாயக நாடுகளுடனான பொருளாதார உறவுகளுக்கான பொது இயக்குநரகம் போலந்து வழியாக இராணுவ ஆலோசகர்கள் மற்றும் ஆங்கில மொழிபெயர்ப்பாளர்களை எகிப்துக்கு அனுப்பியது, அவர்கள் எகிப்தியர்களுக்கு தொழில்நுட்பத்தில் தேர்ச்சி பெற்று இராணுவ விவகாரங்களை கற்பிக்க உதவினார்கள். எகிப்திய விமானிகள் Gdynia மற்றும் Gdansk இல் பயிற்சி பெற்றனர்.
நவம்பர் 9 அன்று, பிரிட்டிஷ் பிரதம மந்திரி அந்தோனி ஈடன், லண்டனில் ஒரு விருந்தில் பேசுகையில், எகிப்துக்கான சோவியத் பொருட்கள் மத்திய கிழக்கில் ஏற்கனவே இருக்கும் ஆபத்தான சமநிலையை அழித்து வருவதாகக் கூறினார்.
"இது மற்றொரு வர்த்தக ஒப்பந்தம் என்று நினைப்பது அபத்தமானது," என்று ஈடன் கூறினார். எகிப்துக்கு டாங்கிகள் மற்றும் விமானங்களை விற்பனை செய்வதன் நோக்கம் சோவியத் யூனியனை அரபு உலகிற்குள் ஊடுருவுவதாகும். சோவியத்துகளின் இந்த நடவடிக்கையானது பனிப்போரை முடிவுக்கு கொண்டு வர சோவியத் அரசாங்கத்தின் அறிவிக்கப்பட்ட விருப்பத்துடன் சமரசம் செய்ய முடியாது. பிராந்தியத்திற்கு பாரிய ஆயுத விநியோகம் என்ன விளைவுகளை ஏற்படுத்தும் என்பதை மாஸ்கோ புரிந்து கொள்ள வேண்டும்.
டிசம்பர் 1955 இல், க்ருஷ்சேவ், உச்ச கவுன்சிலின் அமர்வில் பேசுகையில், முதன்முறையாக இஸ்ரேலுக்கு எதிராக பகிரங்கமாக கூற்றுக்களை வெளியிட்டார்: "இஸ்ரேல் அரசின் நடவடிக்கைகள், அதன் இருப்பு முதல் நாட்களில் இருந்து அதன் அண்டை நாடுகளை அச்சுறுத்தி, பின்தொடரத் தொடங்கியது. அவர்கள் மீதான நட்பற்ற கொள்கை, கண்டனத்திற்கு உரியது. அத்தகைய கொள்கை இஸ்ரேல் அரசின் தேசிய நலன்களை பூர்த்தி செய்யவில்லை என்பதும், நன்கு அறியப்பட்ட ஏகாதிபத்திய சக்திகள் அத்தகைய கொள்கையை செயல்படுத்துபவர்களுக்கு பின்னால் நிற்கின்றன என்பதும் தெளிவாகிறது. அரேபிய மக்களுக்கு எதிராக இஸ்ரேலை ஆயுதமாக பயன்படுத்த முயல்கிறார்கள்..."
க்ருஷ்சேவின் வார்த்தைகள் மத்திய கிழக்கு மோதல் தொடர்பான சோவியத் கொள்கையின் தீவிரமான திருத்தத்தை அடையாளம் காட்டின. உண்மை நிலை வேறு என்று மாஸ்கோவுக்குத் தெரியும் என்றாலும்.
இஸ்ரேலுக்கான தூதர் அப்ரமோவ் மொலோடோவுக்கு எழுதினார்:
சவூதி பிரதமர் எமிர் பைசல், பல அரேபியர்களின் கருத்தை வெளிப்படுத்தி, "இஸ்ரேல் மற்றும் அரபு நாடுகளுக்கு இடையே அமைதி பேச்சுவார்த்தை நடத்த பென்-குரியனை சந்திக்க ஒப்புக்கொள்ளும் ஒரு அரபு தலைவர் இன்னும் பிறக்கவில்லை" என்று கூறினார். இதனால், இஸ்ரேல் மீதான அரபு நிலைப்பாடு தற்போது சரிசெய்ய முடியாததாக உள்ளது.
இஸ்ரேலின் நிலைப்பாடு மிகவும் நெகிழ்வானது..."
ஆனால் சோவியத் தூதர்கள் மறைகுறியாக்கப்பட்ட தந்தி அல்லது ரகசிய கடிதப் பரிமாற்றங்களில் மட்டுமே வெளிப்படையாகப் பேசினர்.
இஸ்ரேல் மீதான அணுகுமுறை மீண்டும் விரோதப் பண்புகளைப் பெற்றது. கீழே விழுந்த பயணிகள் விமானத்தின் கதையில் இது தெளிவாக நிரூபிக்கப்பட்டுள்ளது. ஆகஸ்ட் 4, 1955 இல், எழுத்தாளர் யூரி கார்லோவிச் ஓலேஷா தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
"மனிதகுலத்திற்கு எதிரான ஒரு கொடூரமான குற்றம் இழைக்கப்பட்டுள்ளது: பல்கேரியர்கள் இஸ்ரேலிய பயணிகள் விமானத்தை சுட்டு வீழ்த்தினர், அது தற்செயலாக தங்கள் பிரதேசத்தைத் தாக்கியது. ஐம்பத்தெட்டு பேர் இறந்தனர். அது வெடித்தது, விமானம், ஷெல் அல்லது புல்லட்டில் இருந்து தொட்டியைத் தாக்கியிருக்கலாம்.
ஐம்பத்தெட்டு அப்பாவி பலி. அமைதிக் காலத்தில் ஒரு விமானம் வெளிநாட்டுப் பகுதிக்கு மேல் பறக்கிறது என்பதற்காக அதைச் சுடுவது உண்மையில் அவசியமா? காட்டுமிராண்டித்தனம்! இதையெல்லாம் பிறப்பிக்கும் ஒரு வைரஸ் இருக்கலாம்: ஜெர்மானியர்கள் மனித தோலிலிருந்து கையுறைகளை உருவாக்குவது, அப்பாவிகளை நாடுகடத்துவது மற்றும் இந்த வகையான உளவு வெறி...
இது லூசிடானியாவைப் போல பயமாக இருக்கிறது. மேலும், இது போரின் போது நடந்தது மற்றும் ஜேர்மனியர்களால் செய்யப்பட்டது, அவர்கள் எப்படி கஷ்டப்படுவார்கள் என்பது அவர்களுக்குத் தெரியும், இது துருக்கிய வழியில் கொடூரமான பல்கேரியர்களால் செய்யப்பட்டது.
பிரிட்டிஷ் லைனர் லூசிடானியா லிவர்பூலில் இருந்து நியூயார்க்கிற்கு பறந்து கொண்டிருந்தது மற்றும் மே 7, 1915 அன்று ஜெர்மன் நீர்மூழ்கிக் கப்பலால் மூழ்கடிக்கப்பட்டது. கப்பலில் ஆயிரத்து இருநூறுக்கும் மேற்பட்ட பயணிகளும் எழுநூறு மாலுமிகளும் இருந்தனர். பாதிக்கும் மேற்பட்டோர் இறந்தனர். பயணிகள் கப்பல் மூழ்கியது ஜெர்மனி மீதான வெறுப்பை அதிகரித்தது.
நாற்பது ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, இஸ்ரேலிய விமானப் பயணிகள் விமானம் இஸ்ரேலில் இருந்து துருக்கி வழியாக இங்கிலாந்துக்கு பறந்து கொண்டிருந்தபோது சுட்டு வீழ்த்தப்பட்டது. அவர் போக்கிலிருந்து விலகி பல்கேரிய விமானப்படையால் சுட்டு வீழ்த்தப்பட்டார், இது இஸ்ரேலைப் பொறுத்தவரை சோவியத் யூனியனின் வரிசையால் வழிநடத்தப்பட்டது.
 
சூயஸ் கால்வாய் மீதான போர்
ஜனவரி 23, 1956 இல், நாசர் சோவியத் சார்ஜ் டி'அஃபயர்ஸிடம் சிரியாவும் சோவியத் ஆயுதங்களை செக்கோஸ்லோவாக்கியா மூலம் வாங்க விரும்புவதாகவும், ஏற்கனவே ஒரு பிரதிநிதியை பிராகாவிற்கு அனுப்பியதாகவும் தெரிவித்தார்.
சிரியா அறுபது டி-34 டாங்கிகள், பதினெட்டு 100 மிமீ துப்பாக்கிகள், முப்பத்திரண்டு 100 மிமீ அல்லது 855 மிமீ விமான எதிர்ப்பு ஆயுதங்கள், பதினெட்டு போர் விமானங்கள், நூற்று ஐம்பது கவச வாகனங்கள், மூன்று ரேடார் நிறுவல்கள், பல நூறு டிரக்குகள் மற்றும் வெடிமருந்துகளை வாங்க விரும்புகிறது. சிரியர்கள் பணத்தால் அல்ல, பொருட்களுடன் பணம் செலுத்த விரும்பினர்.
எகிப்தியர்களும் சிரியர்களும் சோவியத் யூனியனை நேரடியாக பகைக்குள் இழுக்க ஆர்வமாக இருந்தனர்.
1956 ஆம் ஆண்டின் தொடக்கத்தில், ஒரு புதிய சோவியத் தூதர் கெய்ரோவுக்கு வந்தார் - எவ்ஜெனி டிமிட்ரிவிச் கிஸ்லியோவ், போருக்குப் பிறகு வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் பால்கன் நாடுகளின் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார், பின்னர் ஹங்கேரிக்கான தூதராக இருந்தார்.
மார்ச் இருபத்தி ஒன்றாம் தேதி, ஐம்பத்தாறில், நாசர் கிஸ்லியோவைப் பெற்று அவரிடம் கூறினார்:
சிரியா, சவூதி அரேபியா மற்றும் எகிப்து சோவியத் யூனியனிடம் கேட்கின்றன, மேற்கத்திய சக்திகள் ஏற்கனவே அமெரிக்கா, இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் பிற நாடுகளின் யூத மக்களிடமிருந்து விமானிகளை வேலைக்கு அமர்த்துவதற்கு இஸ்ரேலை அனுமதித்துள்ளன என்பதை நினைவில் கொள்க. அவசரநிலை, சோவியத் யூனியனின் மத்திய ஆசியக் குடியரசுகளிலும் அவ்வாறே செய்ய, இராணுவ உபகரணங்களைப் பயன்படுத்த உதவக்கூடிய முஸ்லிம்களிடம் திரும்புதல்.
சோவியத் அரசாங்கத்திடம் மூன்று நாடுகளின் கோரிக்கை மிகவும் முக்கியமானது மற்றும் தீவிரமானது.
கோரிக்கை மாஸ்கோவில் நிராகரிக்கப்பட்டது. க்ருஷ்சேவ் அந்த நேரத்தில் மேற்கத்திய நாடுகளுடன் உறவுகளை மேம்படுத்த முயற்சித்ததால் குறைந்தது அல்ல.
ஏறக்குறைய பத்து நாட்களுக்கு, ஏப்ரல் 1956 பதினெட்டாம் தேதி முதல் இருபத்தி ஏழாம் தேதி வரை, நிகிதா செர்ஜிவிச் குருசேவ் மற்றும் அரசாங்கத் தலைவர் நிகோலாய் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் புல்கானின் ஆகியோர் இங்கிலாந்தில் இருந்தனர்.
"ரஷ்யர்கள் முற்றிலும் புதிய வெளிச்சத்தில் தோன்றினர்" என்று ஒரு தூதர் நினைவு கூர்ந்தார். "அவர்களுடன் பேசுவது எளிதாகிவிட்டது." அவர்கள் எப்பொழுதும் கண்ணியமாக இருக்க முயன்றாலும், திடமாக விவாதித்தார்கள் மற்றும் மிகவும் வெளிப்படையாகவும் வெளிப்படையாகவும் பேசினார்கள். அவர்கள் நம்பிக்கையுடனும் நேரடியானவர்களாகவும் காணப்பட்டனர்."
பேச்சுவார்த்தைகளின் போது, பிரிட்டிஷ் மத்திய கிழக்கு முதன்மையாக பிரிட்டிஷ் மற்றும், இன்னும் பரந்த அளவில் ஐரோப்பிய நலன்களின் ஒரு கோளம் என்று வலியுறுத்தியது. சோவியத் ஆயுதங்களை எகிப்துக்கு வழங்குவது பிராந்தியத்தில் ஆயுதப் போட்டியை உயர்த்துகிறது.
க்ருஷ்சேவ் மற்றும் புல்கானின் எகிப்துக்கு ஆயுத விநியோகத்தை நிறுத்துவதாக உறுதியளிக்கவில்லை, ஆனால் எப்படியிருந்தாலும், மேற்கு நாடுகளுடன் உறவுகளை மேம்படுத்துதல் என்ற பெயரில், அவர்கள் அவற்றைக் குறைக்க முடிவு செய்தனர்.
கெய்ரோ கோபமடைந்தது. உடனே நாசரின் பதில் வந்தது. மே 16 அன்று, எகிப்து சீன மக்கள் குடியரசை அங்கீகரித்தது. குருசேவை இகழ்ந்த மாபெரும் புரட்சியாளர் மாவோ சேதுங் எந்த நிபந்தனையும் இன்றி அவருக்கு ஆயுதங்களை விற்பார் என்று நாசர் நம்பினார். ஆனால் அரசாங்கத்தின் தலைவர் சோ என்லாய் வருத்தத்துடன் பதிலளித்தார்: "எகிப்துக்கு ஆயுதம் கொடுக்கும் திறன் சீனாவிடம் இல்லை."
ஜூன் 2, 1956 அன்று, வெளியுறவு மந்திரி பதவியில் இருந்து அவரை விடுவிக்க மந்திரி சபையின் முதல் துணைத் தலைவர் மொலோடோவின் கோரிக்கையை உச்ச கவுன்சிலின் பிரீசிடியம் வழங்கியதாக பிராவ்தா அறிவித்தார். டிமிட்ரி ட்ரோபிமோவிச் ஷெபிலோவ் அமைச்சரானார்.
மொலோடோவின் புறப்பாடு தவிர்க்க முடியாதது. அவரும் க்ருஷ்சேவும் எல்லாவற்றிலும் தீர்க்கமாக உடன்படவில்லை. ஆண்ட்ரி க்ரோமிகோ இந்த முறை நிச்சயம் அமைச்சராக வருவார் என்று நம்பினார். ஆனால் க்ருஷ்சேவ் தனது விருப்பமான டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் ஷெபிலோவை ஸ்மோலென்ஸ்காயா சதுக்கத்திற்கு அனுப்பினார். க்ரோமிகோவுக்கு இது ஒரு அடி. அவரது மகன், அனடோலி ஆண்ட்ரீவிச் க்ரோமிகோ, அந்த நாளில், ஒரு அற்புதமான ஒதுக்கப்பட்ட மனிதராக இருந்த அவரது தந்தை தனது உணர்வுகளை வெளிப்படுத்தினார் - அவர் ஒரு ரேக்கை எடுத்துக்கொண்டு வுனுகோவோவில் உள்ள டச்சாவில் முற்றத்தை சுத்தம் செய்யச் சென்றார் ...
ஷெபிலோவ் ஒரு சுலபமான நபர் மற்றும் அவரது முன்னோடி மொலோடோவைப் போலல்லாமல், அமைச்சர் முடிந்தவரை உலகம் முழுவதும் பயணம் செய்து வெளிநாட்டு இராஜதந்திரிகளைச் சந்திக்க வேண்டும் என்று நம்பினார். அவர் உடனடியாக மத்திய கிழக்கு நாடுகளுக்கு ஒரு பெரிய பயணம் சென்றார் - எகிப்து, சிரியா, லெபனான்.
இஸ்ரேலும் ஷெபிலோவை அழைத்தார், ஆனால் அமைச்சரின் பயணத் திட்டம் ஏற்கனவே ஒப்புக் கொள்ளப்பட்டதாக மாஸ்கோ பதிலளித்தது, பயணத்திற்குப் பிறகு, ஷெபிலோவ் உடனடியாக மாஸ்கோவுக்குத் திரும்ப வேண்டும்.
டிமிட்ரி ஷெபிலோவ், க்ருஷ்சேவின் முழு ஆதரவையும் உணர்ந்தார், முற்றிலும் சுதந்திரமாக நடந்து கொண்டார். அவர் ஒரு புத்திசாலி மனிதர், அவர் எல்லாவற்றையும் விரைவாகப் புரிந்து கொண்டார், ஆனால் அவர் மிகவும் ஆழமாக ஆராய விரும்பவில்லை. அவர் மத்திய கிழக்கில் ஒரு புதிய சோவியத் கொள்கையை வரையறுத்தார்: அரபு நாடுகள் சோவியத் யூனியனின் கூட்டாளிகள், அவர்களுக்கு எல்லா வழிகளிலும் உதவ வேண்டும்.
கமல் அப்த்-அல் நாசரைச் சந்திக்க ஷெபிலோவ் கெய்ரோவுக்குச் சென்றபோது, அவருடைய உதவியாளர்களில் யார் அவருடன் வர வேண்டும் என்று அமைச்சரிடம் கேட்கப்பட்டது. டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் ஆச்சரியப்பட்டார்: “ஏன் மக்களை வேலையிலிருந்து விலக்க வேண்டும்? தூதரகத்தில் ஒரு மொழிபெயர்ப்பாளர் இருப்பார், நான் பிரீஃப்கேஸை எடுத்துச் செல்ல முடியும்.
ஜூன் 16 அன்று, ஷெபிலோவ் கணிசமான உதவிகளை வழங்குவதாக உறுதியளித்த உடன் எகிப்துக்கு வந்தார். ஜூன் 18 அன்று, அவர் போர் அமைச்சரும் நாட்டின் ஆயுதப் படைகளின் தளபதியுமான மேஜர் ஜெனரல் அப்துல் ஹக்கீம் அமருடன் அவரது அலுவலகத்தில் பேசினார். உரையாடல் மிகவும் வெளிப்படையாக இருந்தது, ஏனென்றால் அமர் நாட்டின் இரண்டாவது நபராக கருதப்பட்டார்.
நாசர் க்ருஷ்சேவுக்கு விளக்கினார்:
- தோழர் குருசேவ், அமர் மற்றும் நானும் ஒரு நபர். நீங்கள் என்னிடம் என்ன சொல்ல முடியும், அமரிடம் சொல்லுங்கள், அமரிடம் என்ன சொல்லுங்கள். நாங்கள் நெருங்கிய நண்பர்கள்.
எகிப்திய இராணுவத்தை விட இஸ்ரேலிய இராணுவம் இன்னும் பலமாக இருப்பதாக மேற்கத்திய பத்திரிகைகளில் வந்த கட்டுரைகளைப் பற்றி ஷெபிலோவ் ஜெனரல் அமரிடம் கேட்டார்:
- எகிப்திய இராணுவத்தை விட இஸ்ரேலிய இராணுவத்திற்கு உண்மையில் ஏதேனும் நன்மைகள் இருந்தால், சரியாக என்ன?
"அமெர் பதிலளித்தார்," ஒரு சோவியத் தூதரக மந்திரியின் வார்த்தைகளை பதிவு செய்தார், "தற்போது இஸ்ரேலிய இராணுவம் எகிப்திய இராணுவத்தை விட கிட்டத்தட்ட எல்லா பகுதிகளிலும் அதன் நன்மையை இழந்துவிட்டது: எண்கள், உபகரணங்கள், பயிற்சி மற்றும் பொதுவான போர் செயல்திறன் ... இஸ்ரேலிய இராணுவம். இப்போது எகிப்துக்கு எதிரான போரில் வெற்றி பெற முடியவில்லை, ஆனால் ஆத்திரமூட்டும் செயல்களை நாடலாம்."
அடுத்த ஆண்டுக்கு ஒரு தொகுதி T-54 டாங்கிகள் மற்றும் இரண்டு மிக்-19 போர் விமானங்களை அமர் கேட்டார்.
“தோழர் T-54 டாங்கிகள் மற்றும் MiG-19 போர் விமானங்கள் தற்போது சோதிக்கப்படும் எங்களின் புதிய ஆயுதங்கள் என்றும், சோதனைகள் முடியும் வரை, மதிப்புக் காரணங்களுக்காக அவற்றை விற்பனை செய்வதைத் தவிர்ப்போம் என்றும் ஷெபிலோவ் ஜெனரல் அமருக்கு விளக்கினார். .
அதே சமயம் தோழர் சோதனை காலம், மறைமுகமாக, மிக நீண்டதாக இருக்காது என்று ஷெபிலோவ் குறிப்பிட்டார் ... "
எகிப்தியத் தலைவர்கள் வெளிப்படையான முகஸ்துதியைக் குறைக்கவில்லை மற்றும் தங்களை சோவியத் தலைவர்களின் மாணவர்களாக சித்தரித்தனர். வார்த்தைகள் விலை குறைந்தன.
ஜூன் 19 அன்று, ஷெபிலோவ் குருசேவுக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“அனைத்து கூட்டங்களிலும், நாசர் அவர்கள் நாட்டை தொழில்மயமாக்குதல் மற்றும் விவசாயத்தை மேம்படுத்துதல், அதன் ஒத்துழைப்பு உள்ளிட்ட பிரச்சினைகளை எவ்வாறு நடைமுறையில் தீர்க்க முடியும் என்பதற்கான விரிவான ஆலோசனையை என்னிடம் கேட்கிறார். சுமார் ஆறு மணி நேரம் நீடித்த கடைசி உரையாடலில், நான் அவருக்கு தேவையான விளக்கங்களை கொடுக்க முயற்சித்தேன் ... "
டிமிட்ரி ஷெபிலோவ் மிகவும் புத்திசாலி, ஆனால் எகிப்தின் ஜனாதிபதிக்கு உண்மையில் அவரது ஆலோசனை தேவை என்று அவர் நம்பினார். இருப்பினும், பயணம் மிகவும் வெற்றிகரமாக இல்லை. ஷெபிலோவ் எகிப்துடன் நட்புறவு ஒப்பந்தத்தை முடிக்க முன்மொழிந்தார். எகிப்தியர்கள் தங்கள் முட்டைகள் அனைத்தையும் ஒரே கூடையில் வைக்க அவசரப்படவில்லை. மேற்கு நோக்கிச் செல்லும் கதவைச் சாத்த நாசர் விரும்பவில்லை. அமெரிக்கர்களிடமிருந்தும் ஏதாவது பெறுவார் என்று எதிர்பார்த்தார்.
ஷெபிலோவ், வெளியேறும்போது, நாசரை மாஸ்கோவிற்கு அழைத்தார்.
தூதர் கிஸ்லியோவ் நாசரை வீட்டிற்குச் சென்று மாஸ்கோவிற்கு உரையாடலின் பதிவை அனுப்பினார்:
"பொதுவாக காற்றிலும் கடலிலும் கடற்பகுதியால் அவதிப்பட்டு, விமானத்தில் ஏறும் முன்பே மயக்கம் அடைந்தாலும், நேரத்தைக் குறைப்பதால் விமானத்தில் பறக்க விரும்புவதாக நாசர் கூறினார்.
அவர் விரும்பினால் சோவியத் அரசாங்கம் அவருக்குப் பின்னால் எங்கள் விமானங்களை அனுப்புவதில் மகிழ்ச்சியடையும் என்று நான் அப்போது குறிப்பிட்டேன். நாசர் நன்றியுடன் இருப்பதாக பதிலளித்தார், ஆனால் அவர் தனது வைகவுண்ட் விமானத்தில் பறப்பார் என்று நினைத்தார், அதில் அவர் பெல்கிரேடுக்கு பறந்தார். அதில் முதன்முறையாக கடற்பகுதியால் பாதிக்கப்படவில்லை என அவர் குறிப்பிட்டுள்ளார். இந்த ஆங்கில விமானத்தை அதன் சௌகரியம், வேகம் மற்றும் சத்தம் மற்றும் அதிர்வு இல்லாததால் நாசர் பாராட்டினார்...
சமீபத்தில் ராணுவத்தில் இருந்த தனது நெருங்கிய தோழர்கள் பலர் மரணம் அடைந்தது குறித்து நாசர் என்னிடம் தனது துயரத்தை கூறினார். யூகோஸ்லாவியாவுக்கு அவர் புறப்படும் நாளில், இஸ்ரேலிய உளவுத்துறை (நாசருக்கு இந்த கொலையாளிகளின் பெயர்கள் தெரியும்!) காஸாவில் இருந்த அவரது ரெஜிமென்ட் தோழரை அனுப்பியது, ஒரு புத்தகத்தில் மறைத்து வைக்கப்பட்டிருந்த வெடிகுண்டு, பொதி திறக்கப்பட்ட தருணத்தில் வெடித்தது.
இன்று, ஜூலை 21 அன்று, அவரது நண்பரும், நாசரின் கூற்றுப்படி, விதிவிலக்கான நேர்மையான மற்றும் அடக்கமான தேசபக்தர், அம்மானில் இராணுவ இணைப்பாளரான கர்னல் செலிஹ் முஸ்தபா, அதே "பார்சலால்" இறந்தார்.
உற்சாகம் மற்றும் கசப்பு உணர்வுடன், நாசர் தனது இந்த நண்பர்களைப் பற்றியும் இஸ்ரேலிய உளவுத்துறையின் மோசமான மற்றும் மோசமான முறைகளால் இறந்ததைப் பற்றியும் விரிவாகப் பேசினார்.
காசா பகுதியில் எகிப்திய உளவுத்துறைக்கு தலைமை தாங்கிய கர்னல் முஸ்தபா ஹபீஸ் மற்றும் ஜோர்டானுக்கான இராணுவ இணைப்பாளரான லெப்டினன்ட் கர்னல் சலா முஸ்தபா ஆகியோரை நாசர் குறிப்பிடுகிறார். இஸ்ரேலிய உளவுத்துறை மொசாட் அவர்களை அடையும் வரை பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாதிகளை இஸ்ரேலிய எல்லைக்குள் நாடு கடத்துவதை அவர்கள் மேற்பார்வையிட்டனர்.
மாஸ்கோவிற்குத் திரும்பிய ஷெபிலோவ், ஒரு பிரெஞ்சு-ஆங்கில நிறுவனத்தால் நிர்வகிக்கப்படும் சூயஸ் கால்வாயை தேசியமயமாக்க விரும்புவதாக நாசர் க்ருஷ்சேவிடம் தெரிவித்தார். அதனால் அது நடந்தது.
அஸ்வான் அணை கட்டுவதற்காக எகிப்துக்கு உலக வங்கி மற்றும் அமெரிக்க அரசு கடன் வழங்க மறுத்ததால் நாசரின் முடிவு தூண்டப்பட்டது. இந்த அணை நாட்டின் பரந்த பகுதிகளை வளமான வயல்களாக மாற்றும் என்று நாசர் தொடர்ந்து கூறினார்.
அமெரிக்காவின் வெளியுறவுத்துறை செயலாளராக பதவியேற்ற ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லெஸ், எகிப்துக்கு கடன் வழங்க மறுத்துவிட்டார்.
ஈரானும், பாகிஸ்தானும், துருக்கியும் அமெரிக்கர்களுக்கு அழுத்தம் கொடுத்தன: உங்கள் கொள்கைக்கு எதிரான நாசருக்கு நீங்கள் பணம் கொடுக்க விரும்புகிறீர்கள், நாங்கள் உங்களை ஆதரித்தாலும் எங்களை மறுக்கிறீர்கள். நாசரை மேற்குலகின் எதிரியாக்கினார் டல்லஸ்.
ஜூலை 19, 1956 இல், அஸ்வான் அணை கட்டுவதற்கு எகிப்து பணம் பெறாது என்று டல்லெஸ் கூறினார். ஒரு வாரம் கழித்து, ஜூலை இருபத்தி ஆறாம் தேதி, சூயஸ் கால்வாயை தேசியமயமாக்குவது குறித்த ஆணையில் நாசர் கையெழுத்திட்டார்.
கெய்ரோவில் உள்ள தூசி நிறைந்த அல்-தாஹிர் சதுக்கத்தில் ஒரு சூடான மாலையில், நாசர் தனது ரசிகர் கூட்டத்திற்கு ஆணையின் உரையை வாசித்தார்: “ஜெனரல் சூயஸ் கால்வாய் நிறுவனம் இதன் மூலம் தேசியமயமாக்கப்பட்டது. மேற்கண்ட நிறுவனத்தின் அனைத்து நிதிகள், உரிமைகள் மற்றும் கடமைகள் அரசின் சொத்தாக மாறும். தற்போது அதன் நிர்வாகத்திற்குப் பொறுப்பான அனைத்து அமைப்புகளும் குழுக்களும் கலைக்கப்பட்டுள்ளன..."
கால்வாயை தேசியமயமாக்கும் நாசரின் முடிவு முதன்மையாக இங்கிலாந்தை பாதித்தது, இருப்பினும் சூயஸ் கால்வாய் நிறுவனத்தின் பங்குகளில் ஒரு பகுதியை பிரான்ஸ் வைத்திருந்தது.
பிரிட்டிஷ் பிரதம மந்திரி அந்தோனி ஈடன் தனது டவுனிங் தெரு இல்லத்தில் மதிய உணவு விருந்தின் போது கெய்ரோவிலிருந்து அவசர செய்தியைப் பெற்றார். மதிய உணவு தடைபட்டது, அமைச்சர்கள் அமைச்சரவை உடனடியாக கூடியது. "எகிப்தியர்கள் எங்களை தொண்டையில் பிடித்து வைத்துள்ளனர்" என்று பிரதமர் கடுமையாக கூறினார்.
மறுநாள் காலை, கால்வாயின் கட்டுப்பாட்டை மீண்டும் பெறுவதற்கான செயல்பாட்டுத் திட்டத்தைத் தயாரிக்குமாறு பிரிட்டிஷ் தலைமைத் தளபதிகளுக்கு அறிவுறுத்தப்பட்டது.
1936 ஆம் ஆண்டில், சூயஸ் கால்வாய் பகுதியில் இராணுவ தளங்களையும் இராணுவக் குழுக்களையும் வைத்திருக்க இங்கிலாந்து ஒரு ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டது. பிரிட்டிஷ் துருப்புக்கள் எகிப்திய மண்ணை விட்டு வெளியேற வேண்டும் என்று நாசரின் அரசாங்கம் கோரியது.
கூட்டு இராணுவ நடவடிக்கைக்கான திட்டம் குறித்து விவாதிக்க பிரான்ஸ் வெளியுறவு அமைச்சர் கிறிஸ்டியன் பினால்ட் லண்டன் வந்தடைந்தார்.
பிரான்ஸ் தனது சொந்த மதிப்பெண்ணை நாசருடன் தீர்த்துக் கொண்டது. நாட்டின் சுதந்திரம் கோரி வந்த அல்ஜீரிய கிளர்ச்சியாளர்களுக்கு எகிப்து ஆயுதங்களை வழங்கியது. பாரிஸில், போர் நாசரை ராஜினாமா செய்ய கட்டாயப்படுத்தும் என்றும் ஒரு வாரத்தில் அல்ஜீரிய எழுச்சி முடிவுக்கு வரும் என்றும் நம்பப்பட்டது.
பிரெஞ்சு பாதுகாப்பு அமைச்சகம் பாரிஸில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதரகத்தை "எகிப்திய படைகளின் வலிமை மற்றும் நிலைநிறுத்தம் பற்றிய சமீபத்திய தகவல்களை - நிலம், கடல் மற்றும் வான்" வழங்குமாறு கேட்டுக் கொண்டது.
நாசர் இறுதியில் சூயஸ் கால்வாயின் தலைவிதி குறித்த பேச்சுவார்த்தைகளை முறித்துக் கொண்டார். பின்னர் சூயஸ் கால்வாய் நிறுவனம் வேலை செய்வதை நிறுத்தியது. எகிப்து ஒரு கடினமான சூழ்நிலையில் தன்னைக் கண்டது. மாஸ்கோவில் உள்ள எகிப்திய தூதர் உதவிக்காக வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு விரைந்தார்: விமானிகள் அவசரமாக தேவைப்பட்டனர். சோவியத் யூனியன் உதவியது.
ஆகஸ்ட் இரண்டாம் தேதி, இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் அமெரிக்கா ஆகிய நாடுகளின் அரசாங்கங்கள் அக்டோபர் இருபத்தி ஒன்பதாம், எண்ணூற்று எண்பத்தி எட்டு மற்றும் பிற நாடுகளில் கையெழுத்திட்ட மாநாட்டின் கட்சிகளின் மாநாட்டை லண்டனில் கூட்ட முடிவு செய்தன. சூயஸ் கால்வாய்.
ஆகஸ்ட் 3 அன்று, மாஸ்கோவில் உள்ள பிரிட்டிஷ் தூதர், கால்வாயை தேசியமயமாக்குவது தொடர்பாக கிரேட் பிரிட்டன், பிரான்ஸ் மற்றும் அமெரிக்காவிலிருந்து ஒரு அறிக்கையுடன் ஷெபிலோவுக்கு ஒரு குறிப்பைக் கொடுத்தார்.
"கால்வாயின் செயல்பாட்டின் தொடர்ச்சியை உறுதி செய்வதற்காக சர்வதேச அடிப்படையில் பயனுள்ள நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ள மிகவும் பொருத்தமான நடவடிக்கைகள் என்ன என்பதை பரிசீலிக்க" லண்டனில் நடந்த மாநாட்டிற்கு சோவியத் யூனியன் அழைக்கப்பட்டது.
ஆகஸ்ட் 10 அன்று, ஷெபிலோவ் கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதருக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
“நாசரை சந்தித்து பின்வருவனவற்றைக் கொடுங்கள். லண்டன் மாநாட்டில் சோவியத் தூதுக்குழுவிற்கு நான் தலைமை தாங்குவேன்.
நாசரை லண்டன் மாநாட்டிற்கு தாமே செல்ல வேண்டாம் என்று என் சார்பாக நான் கடுமையாக அறிவுறுத்துகிறேன்.
முதலாவதாக, மாநாட்டின் போது மற்றும் அதற்குப் பிறகு, எகிப்தில் ஒரு கடினமான சூழ்நிலை ஏற்படலாம், இதில் கெய்ரோவில் நாசர் இல்லாதது விஷயத்தின் முழு போக்கிலும் மிகவும் எதிர்மறையான தாக்கத்தை ஏற்படுத்தும்.
இரண்டாவதாக, ஏகாதிபத்திய சக்திகள் இப்போது நாசரை எல்லா வகையிலும் இல்லாதொழிக்க முயல்கின்றன. அவர் லண்டனுக்குச் சென்றால், நாசருக்கு எதிராக ஏகாதிபத்திய ஏஜெண்டுகள் நேரடியாக பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ள முயற்சிக்கும் வாய்ப்பை நான் விலக்கவில்லை..."
இதற்குப் பிறகு, தூதருக்கு புதிய அறிவுறுத்தல்கள் வழங்கப்பட்டன:
"நாசரைச் சந்தித்து, பெறப்பட்ட நம்பகமான தகவல்களின்படி, அடுத்த 24 மணி நேரத்தில், பிரிட்டிஷ் மற்றும் பிரெஞ்சு துருப்புக்கள் சூயஸ் கால்வாயை ஆக்கிரமிக்கும் என்று அவரிடம் சொல்லுங்கள்."
தூதர் கிஸ்லியோவ் உடனடியாக நாசரிடம் சென்றார். கால்வாயை ஆக்கிரமிக்கும் முயற்சியை முறியடிக்க எகிப்து தயாராக உள்ளது என்றார். ராணுவம் மற்றும் கடற்படையினர் உஷார் நிலையில் உள்ளனர்.
லண்டனில் நடைபெறும் மாநாட்டை புறக்கணிக்க எகிப்து முடிவு செய்தது. சூயஸ் மோதலில், சோவியத் இராஜதந்திரம் எகிப்தின் பிரதிநிதியாக செயல்பட்டது. நாசரின் ஒப்புதல் இல்லாமல், ஷெபிலோவ் ஒரு அடி கூட எடுக்கவில்லை. மாஸ்கோ நாசரின் முடிவை அங்கீகரித்தது மற்றும் மாநாட்டில் பங்கேற்க மறுக்க திட்டமிட்டுள்ளது, இது ஆகஸ்ட் 4 அன்று நாசருக்கு அறிவிக்கப்பட்டது.
ஆனால் அடுத்த நாள் அவர்கள் அதை உணர்ந்தனர், மத்திய குழுவின் பிரீசிடியம் செல்ல முடிவு செய்தது. நாசரிடம் உடனடியாக விளக்குமாறு தூதருக்கு உத்தரவிடப்பட்டது: "மாநாட்டின் காலனித்துவத் தன்மையை அம்பலப்படுத்தவே" நாங்கள் லண்டனுக்குச் செல்கிறோம். உண்மையில், தூதுக்குழுவின் உத்தரவுகளின் ஆரம்ப வரைவு, கடுமையான மனப்பான்மையுடன் வரையப்பட்டது, மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கூட்டத்தில் திருத்தப்பட உத்தரவிடப்பட்டது.
உதாரணமாக, வெளியுறவு அமைச்சகம் பரிந்துரைத்தது:
"மாநாட்டின் தொடக்கத்தில், சூயஸ் கால்வாய் தொடர்பான பிரச்சினைகளின் சாராம்சத்தில் எந்த முடிவையும் எடுக்க சோவியத் அரசாங்கம் திறமையற்றதாக கருதுகிறது என்று தூதுக்குழு அறிவிக்க வேண்டும்."
க்ருஷ்சேவ் தொனியை மென்மையாக்க உத்தரவிட்டார்.
மாநாடு ஆகஸ்ட் பதினாறாம் தேதி முதல் இருபத்தி மூன்றாம் தேதி வரை ஒரு வாரம் நீடித்தது. ஷெபிலோவ் மூன்று முறை பேசினார், அது முடிந்ததும் அவர் ஒரு செய்தியாளர் சந்திப்பை நடத்தினார். ஷெபிலோவ் பின்னர் லண்டனில் "இந்த ஏகாதிபத்தியவாதிகளின் முகத்தில் குத்துங்கள்" என்ற குறியீட்டு அறிவுறுத்தலைப் பெற்றதை நினைவு கூர்ந்தார். ஆனால் மாநாட்டின் முடிவு எகிப்துக்கு மிகவும் சாதகமாக இருந்தது. ஏன் ஊழல் செய்ய வேண்டும்?
லண்டனில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில் அமெரிக்க வெளியுறவு அமைச்சர் ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லெஸ் தன்னைப் பார்க்க வந்ததை ஷெபிலோவ் நினைவு கூர்ந்தார். பிரபலமான உறுதியற்ற அமெரிக்கர் கூறினார்: "நான் உங்களிடம் வந்துள்ளேன், ஏனென்றால் லண்டனுக்கு வந்தவுடன் உங்களின் மிகவும் லாகோனிக் அறிக்கையில், சூயஸ் பிரச்சனையைத் தீர்ப்பதற்கான நியாயமான அணுகுமுறைக்கு நீங்களும் நானும் பொதுவான காரணத்தைக் கண்டறிய முயற்சி செய்யலாம் என்ற நம்பிக்கையைத் தரும் ஒரு வார்த்தை எனக்குக் கிடைத்தது. நிச்சயமாக, உயர்ந்த மரியாதைக்கு தகுதியான திரு.வைஷின்ஸ்கிக்கு இது மிகவும் கடினமாக இருந்திருக்கும். திரு. வைஷின்ஸ்கியின் அற்புதமான பேச்சுகளைக் கேட்பதை இறுதிவரை நீந்தக்கூடிய ஒரு நபர் கற்பனை செய்வது கடினம்.
ஷெபிலோவ் மேற்கத்திய கொள்கையை "திறந்த கொள்ளை மற்றும் கொள்ளை" என்று அழைக்க உத்தரவிட்டார். அவர் அறிவுறுத்தல்களை புறக்கணித்தார்.
அவர் மாஸ்கோவுக்குத் திரும்பியதும், க்ருஷ்சேவிடம் அறிக்கை செய்தார். என்னை வரச் சொன்னார். ஷெபிலோவ் அலுவலகத்தில் தோன்றியபோது, அவர் கேட்டார்:
- கேளுங்கள், நிகோலாய் அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச்சும் நானும் உங்களுக்கு குறியீட்டில் கொடுத்த வழிமுறைகளை நீங்கள் ஏன் பின்பற்றவில்லை?
- தேவை இல்லை. நாங்கள் போரில் வென்றோம், அவர்களுடனான உறவை ஏன் கெடுக்க வேண்டும்?
- ஓ, அப்படித்தான்! - க்ருஷ்சேவ் கோபமடைந்தார். - எனவே வெளியுறவுக் கொள்கையை நீங்களே வழிநடத்த விரும்புகிறீர்களா?
ஆகஸ்ட் 27 அன்று, மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தில், ஷெபிலோவ் லண்டன் கூட்டம் குறித்து அறிக்கை செய்தார்.
குருசேவ் குறிப்பிட்டார்:
- மாநாடு சிறப்பாக நடந்தது. தோழர் ஷெபிலோவ் வேலையை நன்றாக சமாளித்தார். நாங்கள் பங்கேற்க முடிவு செய்ததும் சரிதான். கட்டளையை நிறைவேற்றுவதில் இருந்து விலகுவதைத் தவிர, இது ஒரு சுதந்திரம், தவறானது மற்றும் ஆபத்தானது.
பிரசிடியத்தின் மற்ற உறுப்பினர்களும் ஷெபிலோவின் துரதிர்ஷ்டவசமான தவறு பற்றி பேசினர். கருத்துக்களை கவனத்தில் கொள்வதாக உறுதியளித்தார்.
பிரசிடியத்தின் தீர்மானம், "சிபிஎஸ்யுவின் மத்திய குழு லண்டன் மாநாட்டில் சோவியத் யூனியனின் பிரதிநிதிகளின் நடத்தை மற்றும் நடைமுறைப் பணிகளை அங்கீகரிக்கிறது" என்று கூறியது. ஆனால் குருசேவ் அப்போது காட்டியதை விட ஷெபிலோவின் சுதந்திரத்தில் அதிருப்தி அடைந்தார், விரைவில் அவரை வெளியுறவு அமைச்சகத்திலிருந்து நீக்கினார்.
மே 56 இல், சோவியத் அமைச்சர்கள் இஸ்ரேலிய தூதரகத்திற்கு சுதந்திர தினத்தையொட்டி வரவேற்பு அளிக்க வந்தனர். யூத அரசின் மீதான மாஸ்கோவின் அணுகுமுறை ஓரளவு மேம்பட்டதாகத் தோன்றியது. ஆனால் சினாய் மோதல் எல்லாவற்றையும் முற்றிலும் அழித்துவிட்டது. இஸ்ரேல் உறுதியாக அரை-பகை நாடுகளின் வகைக்குள் நகர்ந்துள்ளது.
ஆகஸ்ட் 26 அன்று, இஸ்ரேலுக்கான தூதர் அப்ரமோவ், செப்டம்பர் 4 அன்று நாட்டின் ஜனாதிபதி ஜீவ் பென்-ஸ்வியின் பாரம்பரிய வரவேற்பறையில் வாழ்த்து உரையை வழங்க வேண்டும் என்று மாஸ்கோவிற்குத் தெரிவித்தார், ஏனெனில் தூதரகப் படையின் டீன் விடுமுறையில் சென்றிருந்தார். சோவியத் தூதர் அடுத்த மிக மூத்தவர்.
கடந்த ஆண்டு இதே சூழ்நிலையில் தான் ஏற்கனவே விடுமுறையில் சென்றிருந்ததாகவும், எனவே இந்த முறை பெய்ரூட்டுக்கு சில நாட்களுக்கு அனுப்புமாறு கேட்டுக் கொண்டதாகவும் அப்ரமோவ் மாஸ்கோவிடம் தெரிவித்தார்.
இந்த பிரச்சினை மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தில் பரிசீலிக்கப்பட்டது, மேலும் தூதரின் முன்மொழிவு அங்கீகரிக்கப்பட்டது.
ஜீவ் பென்-ஸ்வி பொல்டாவாவில் பிறந்தார். 1906 இல், அவர் Poalei Zion கட்சியில் சேர்ந்தார், ஆனால் காவல்துறையால் கண்காணிக்கப்பட்டார். அவரது வீட்டில் நடத்திய சோதனையில், யூதர்களின் தற்காப்புப் பிரிவினருக்காக சேகரிக்கப்பட்ட ஆயுதங்கள் கிடைத்தன. பென்-ஸ்வி பாலஸ்தீனத்திற்கு தப்பி ஓடினார், அங்கு, பிரிட்டிஷ் இராணுவத்தின் யூத படையணியின் ஒரு பகுதியாக, ஜெனரல் ரோமலின் ஜெர்மன் பயணப் படைக்கு எதிராக அவர் போராடினார். அவர் 1952 இல் இஸ்ரேலின் ஜனாதிபதியாக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார் மற்றும் இரண்டு முறை மீண்டும் தேர்ந்தெடுக்கப்பட்டார்.
அரபு நாடுகள் இஸ்ரேலுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த மறுத்துவிட்டன என்பதை சோவியத் தூதர்களும் உளவுத்துறை அதிகாரிகளும் அறிந்திருந்தனர். அவர்களுக்கு மத்திய கிழக்கில் அமைதி தேவையில்லை. மாறாக, எகிப்திய தலைமைக்கு இத்தகைய பதட்டமான சூழ்நிலையை பராமரிக்க வேண்டிய அவசியம் இருந்தது, இது மற்ற அரபு நாடுகளை கெய்ரோவில் கவனம் செலுத்த வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது. நாசர் நேரடியாக ஷெபிலோவிடம் கூறினார்:
- அரபு-இஸ்ரேல் மோதல் தற்போது அரபு நாடுகளை ஒன்றிணைப்பதற்கான முக்கிய வழிமுறையாகும்.
அதே காரணங்களுக்காக, அரபு அரசியல்வாதிகள் பாலஸ்தீனிய அகதிகளுக்கு எந்த உதவியும் செய்யவில்லை. பிரச்சார நோக்கங்களுக்காக அவர்கள் பாலஸ்தீனியர்களை தனிமைப்படுத்தினர்.
டிசம்பர் 4, 1955 இல், எகிப்துக்கான தூதர் மால்ட் மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார்:
"பாலஸ்தீனிய அகதிகளை முழுமையாக திருப்பி அனுப்புவதற்கான கோரிக்கை இஸ்ரேலில் ஒரு வலுவான அரபு சிறுபான்மையினரை உருவாக்குவதை நோக்கமாகக் கொண்டுள்ளது, இது இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் கொள்கைகளில் சில செல்வாக்கை செலுத்த முடியும்.
எவ்வாறாயினும், எகிப்திய அரசாங்கம் தற்போது பாலஸ்தீன பிரச்சனையைத் தீர்ப்பதில் ஆர்வம் காட்டவில்லை என்பதையும், இஸ்ரேலுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த விரும்பவில்லை என்பதையும் கவனத்தில் கொள்ள வேண்டும். மாநிலங்கள் பொதுவாக எகிப்தின் கொள்கைகளை ஆதரிக்கின்றன."
ஜனவரி 1, 1957 இல், கமல் அப்த்-அல் நாசர், புதிய தூதர் யெவ்ஜெனி கிஸ்லியோவுடன் பேசுகையில், "அரபு ஒற்றுமையைப் பாதுகாப்பதற்கும் வலுப்படுத்துவதற்கும் பாலஸ்தீனிய பிரச்சனையின் முக்கியத்துவத்தைப் பற்றி ஷெபிலோவ்விடம் கூறியதை உருக்கமாக நினைவு கூர்ந்தார். ஒற்றுமை தொங்கும் ஆணி இது”
பிப்ரவரி 15, 1958 அன்று, சிரிய வெளியுறவு மந்திரி சலா பிடார் சோவியத் தூதர் செர்ஜி நெம்சினிடம் சமமாக வெளிப்படையாக கூறினார்:
"1947 இல் பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பது குறித்த ஐ.நா. முடிவின் அடிப்படையில் பாலஸ்தீன பிரச்சனையை தீர்ப்பதில் சிரியா ஆர்வம் காட்டவில்லை, ஏனெனில் இது அரபு நாடுகள் இஸ்ரேலை அங்கீகரிக்க வேண்டும் மற்றும் பாலஸ்தீனத்தின் பிரிவின் உண்மையை அங்கீகரிக்க வேண்டும். , அரேபியர்கள் இது நியாயமற்ற செயலாகக் கருதுகின்றனர் மற்றும் அவர்களால் உடன்பட முடியாது. பாலஸ்தீனத்தை பிரிப்பது தொடர்பான மேற்குறிப்பிட்ட ஐ.நா தீர்மானத்தை சிரியா கடந்த காலத்திலும் சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரி சரியும் சரி சரி பார்க்கவில்லை."
ஒரு கட்டத்தில், சோவியத் இராஜதந்திரம் அதன் சுதந்திரத்தை இழக்கத் தொடங்கியது மற்றும் எகிப்து மற்றும் சிரியா விரும்பியதை மட்டுமே செய்தது. இந்த அரபு நாடுகள் எந்தவித பிரதிபலனும் செய்யவில்லை மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் நலன்களை தங்கள் கொள்கைகளில் கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ளவில்லை.
சோவியத் இராஜதந்திரத்தின் சிந்தனைக் குழுவான வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் தகவல் குழு, அரபு-இஸ்ரேல் மோதலைத் தீர்க்க எந்த முன்முயற்சியும் முன்வைக்கப்படக்கூடாது என்றும் ஐநா பொதுச் சபையில் பிரச்சினை தவிர்க்கப்பட வேண்டும் என்றும் பரிந்துரைத்தது. மேலும் இந்த பரிந்துரை அமல்படுத்தப்பட்டது...
சினாய் போரில் இஸ்ரேல் ஏன் பங்கேற்றது?
எகிப்து மற்றும் சிரியாவிற்கு சோவியத் ஆயுதங்கள் பெருமளவில் வழங்கப்படுவதால் அவர் பயந்தார். இத்தகைய ஆயுதங்களின் அளவு சக்திகளின் சமநிலையை மாற்றியது மற்றும் 1948 இல் இழந்த போருக்கு பழிவாங்கும் விருப்பத்தை அரபு அரசியல்வாதிகள் மத்தியில் ஏற்படுத்தியது.
இதே கருத்தை அமெரிக்க ராணுவமும் பகிர்ந்து கொண்டது.
அமெரிக்க கூட்டுப்படைத் தலைவர்களின் தலைவர் அட்மிரல் ஆர்தர் ராட்ஃபோர்ட், ஜனாதிபதி மற்றும் பாதுகாப்புச் செயலருக்கு அறிக்கை அளித்தார்:
“ஏப்ரல் 1957 வரை, இஸ்ரேல் மற்றும் அரபு நாடுகளின் இராணுவ சக்தி தோராயமாக ஒரே மட்டத்தில் இருக்கும். 57 வசந்த காலத்திற்குப் பிறகு, அரேபியர்களின் இராணுவ மேன்மை வெளிப்படத் தொடங்கும், தற்போதைய போக்கு தொடர்ந்தால், அது படிப்படியாக அதிகரிக்கும்."
இஸ்ரேலியர்கள் அமெரிக்காவிடம் ஆயுதங்களை விற்குமாறு கேட்டுக் கொண்டனர். வெளியுறவுச் செயலர் ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லஸின் ஆலோசனையின் பேரில், ஜனாதிபதி ஐசனோவர் மறுத்துவிட்டார்.
அத்தகைய சூழ்நிலையில், சோவியத் இராணுவ உபகரணங்களில் தேர்ச்சி பெறுவதற்கு நேரம் கிடைக்கும் முன் எகிப்திய இராணுவத்தை தாக்குவது அவசியம் என்று இஸ்ரேலிய இராணுவம் நம்பியது.
அக்டோபர் 1955 இல், அமெரிக்க இராணுவ உளவுத்துறையின் துணைத் தலைவர் அட்மிரல் எட்வின் லெய்டன், கூட்டுப் படைத் தலைவர்களின் தலைவருக்கு அறிக்கை அளித்தார்: “சோவியத் ஆயுதங்களின் விளைவு உடனடியாக இருக்காது என்பதை இஸ்ரேலியர்கள் புரிந்து கொண்டாலும் (எகிப்து என்று கருதப்படுகிறது. பெரும்பாலான உபகரணங்கள் மற்றும் உபகரணங்களை ஒரு வருடத்திற்கு முன்பே வெற்றிகரமாகப் பயன்படுத்த முடியும்), அவர்கள் நிலைமையைச் சமாளிக்க இன்னும் சிறிது நேரம் இல்லை என்று அவர்கள் நம்புகிறார்கள்.
56 கோடையில் எம்.பி. இஸ்ரேலில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில் இரண்டாவது முறையாக பணியாற்றிய போபோவ், மாஸ்கோ திரும்பினார். நான் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு நாடுகளின் துறைத் தலைவர் ஜி.டி. ஜைட்சேவ். ஈரானுக்கான தூதுவர் A. Lavrentyev, முன்னாள் துணை அமைச்சரும் அலுவலகத்தில் இருந்தார். அவர்கள் போபோவிடம் கேட்கத் தொடங்கினர்: எகிப்துக்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையே ஒரு போர் வெடித்தால், அது எப்படி முடிவடையும்?
இஸ்ரேலிய இராணுவம் வெற்றி பெறும் என்று போபோவ் பதிலளித்தார். இஸ்ரேலிய வீரர்கள் நன்கு படித்தவர்கள் மற்றும் நவீன தொழில்நுட்பத்தில் தேர்ச்சி பெற்றவர்கள், எகிப்திய வீரர்கள் கல்வியறிவு இல்லாதவர்கள் மற்றும் தொழில்நுட்பத்தில் வசதியாக இல்லை. இஸ்ரேலை அழித்து அனைத்து யூதர்களையும் கடலில் வீசுவோம் என்ற அரபு அரசியல்வாதிகளின் வாக்குறுதிகள் கடைசி வரை போராடுவதைத் தவிர வேறு வழியில்லை.
துறைத் தலைவர் போபோவின் வார்த்தைகளால் கோபமடைந்தார், மேலும் இஸ்ரேலில் பல ஆண்டுகளாக அவர் "அதிக யூதராக மாறிவிட்டார், எதையும் புரிந்து கொள்ளவில்லை, எதிலும் நல்லவர் இல்லை" என்று கூறினார். மேலும், தூதர் லாவ்ரென்டியேவிடம் திரும்பி, அவர் புகார் கூறினார்:
- என்ன வகையான முதல் செயலாளர்கள் எங்களுக்கு வேலை செய்கிறார்கள் என்று மாறிவிடும்!
சோவியத் உதவிக்கு நன்றி, எகிப்திய இராணுவம் முன்னெப்போதையும் விட வலுவாக இருந்தது என்று ஜைட்சேவ் போபோவுக்கு அறிவுறுத்தலாக விளக்கினார்:
"போர் ஏற்பட்டால், உங்கள் இஸ்ரேலில் ஈரமான இடம் இருக்காது."
மைக்கேல் போபோவ் அவர் அருகிலுள்ள மற்றும் மத்திய கிழக்கு துறைக்கு அழைத்துச் செல்லப்படுவார் என்று நம்பினார். அவர்கள் அதை எடுக்கவில்லை ...
அக்டோபர் 30 அன்று, பொதுப் பணியாளர்களின் முக்கிய புலனாய்வு இயக்குநரகத்தின் தலைவர், லெப்டினன்ட் ஜெனரல் செர்ஜி மட்வீவிச் ஷ்டெமென்கோ, பாதுகாப்பு அமைச்சர் ஜுகோவுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
"நான் தெரிவிக்கிறேன்:
பிரதான புலனாய்வு இயக்குநரகத்தின் வானொலி இடைமறிப்பு தரவுகளின்படி, இந்த ஆண்டு அக்டோபர் 29 மாலை. இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் அல்-குண்டிலா நகரத்தின் பகுதியிலிருந்து எகிப்திய எல்லையை மீறி, அதன் எல்லைக்குள் 90 கிலோமீட்டர் தொலைவில் ஊடுருவி, Necle நகரின் (சூயஸுக்கு கிழக்கே 110 கிமீ) பகுதியில் நிலைகளை எடுத்தனர்.
டெல் அவிவில் இருந்து இடைமறிக்கப்பட்ட செய்தியின்படி, இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் அக்டோபர் 30 காலை சூயஸ் கால்வாயிலிருந்து 30 கிமீ கிழக்கே ஒரு குடியேற்றத்தைத் தாக்கின.
கெய்ரோ காலை செய்தித்தாள்கள் 10/30/56 அன்று எகிப்துக்கு எதிரான இஸ்ரேலின் போரின் தொடக்கத்தை அறிக்கை செய்கின்றன.
எகிப்தில் இருந்து இஸ்ரேலிய துருப்புக்களை வெளியேற்றுவதற்கு எகிப்துக்கு உதவ இங்கிலாந்து தயாராக இருப்பதாகக் கூறப்படுகிறது, மேலும் 24 மணி நேரத்திற்குள் இஸ்ரேல் அல்லது மத்திய கிழக்கில் மற்றொரு ஆக்கிரமிப்பாளர் மீது தாக்குதல் நடத்த தயாராக உள்ளது.
முக்கிய புலனாய்வு இயக்குநரகம் நிலைமையை தெளிவுபடுத்த நடவடிக்கை எடுத்துள்ளது.
சினாய் போர்களில் விமானம் முக்கிய பங்கு வகித்தது. ஏற்கனவே போரின் முதல் நாளில், இஸ்ரேலிய விமானிகள் எகிப்தியர்களை விட இரண்டு மடங்கு போர் பயணங்களை மேற்கொண்டனர். சினாயில், எகிப்தியர்கள் தங்கள் அகழிகளை முள்வேலி மற்றும் கண்ணிவெடிகளால் மூடி, ஆழமான பாதுகாப்பு அமைப்பைக் கொண்டிருந்தனர். ஆனால் எகிப்திய டாங்கிகள் விமான பாதுகாப்பு இல்லாமல் விடப்பட்டன, எகிப்திய வீரர்களுக்கு மன உறுதி இல்லை.
அக்டோபர் முப்பத்தி ஒன்றாம் தேதி மாலை, நாசர் சூயஸ் கால்வாய் மண்டலத்திற்கு பின்வாங்க உத்தரவிட்டார், ஏனெனில் எதிரிகளுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் எகிப்தியர்களுக்கு ஒரு வாய்ப்பும் இல்லை.
நவம்பர் 1 அன்று, தூதர் கிஸ்லியோவ், நாட்டின் நிலைமையைப் பற்றி அறிக்கை செய்தார், எகிப்தியர்கள் மாஸ்கோவிலிருந்து இராணுவ உதவியை எதிர்பார்க்கிறார்கள் என்று எழுதினார்:
"எகிப்துக்கு உதவ சோவியத் ஒன்றியத்திலிருந்து நாற்பதாயிரம் முஸ்லீம் தன்னார்வலர்கள் விமானம் மூலம் அனுப்பப்படுவதாகவும், சைப்ரஸில் உள்ள பிரிட்டிஷ் தளங்களை சோவியத் விமானங்கள் குண்டுவீசித் தாக்குவதாகவும் நகரத்தில் வதந்திகள் பரவி வருகின்றன. இது எங்களின் உடனடி தலையீட்டிற்கான நம்பிக்கையை பிரதிபலிக்கிறது."
நாசரின் நம்பிக்கைக்குரியவரும், அவருடைய அலுவலகத்தின் இயக்குநருமான அலி சப்ரி, சோவியத் தூதரிடம் சோவியத் போர்க்கப்பல்களை எகிப்தின் கரைக்கு அனுப்புமாறு கேட்டுக் கொண்டார்.
நவம்பர் 3 அன்று, ஷெபிலோவ் கெய்ரோவில் உள்ள தூதருக்கு தந்தி அனுப்பினார்:
"எங்கள் தரப்பில் இதுபோன்ற ஒரு நடவடிக்கை, உண்மையான நேர்மறையான முடிவுகளைத் தராமல், எகிப்தின் நிலையை சிக்கலாக்கும், ஏனெனில் இது எகிப்துக்கு அருகில் குவிந்துள்ள இங்கிலாந்து மற்றும் பிரான்சின் கடற்படைகளை மேலும் வலுப்படுத்த வழிவகுக்கும் என்று எங்கள் இராணுவத்தினர் கூறுகிறார்கள். எகிப்திய பிரதேசத்திற்கு எதிரான அவர்களின் தாக்குதல்களின் தீவிரத்திற்கு.
சோவியத் ஒன்றியத்தின் கடற்படைப் படைகளின் அச்சுறுத்தல் பற்றிய குறிப்புகளுடன் இந்த ஆக்கிரமிப்பு நடவடிக்கைகள் அனைத்தையும் அவர்கள் மூடிமறைத்து நியாயப்படுத்துவார்கள்.
எகிப்தைத் தாக்குவதில் இஸ்ரேலிய துருப்புக்களுடன் பிரிட்டிஷ் மற்றும் பிரெஞ்சு படைகள் இணைந்தன.
நவம்பர் 6 அன்று, ஷ்டெமென்கோ ஜுகோவுக்குத் தெரிவித்தார்:
"நான் தெரிவிக்கிறேன்:
நவம்பர் 5, 1956 அன்று 7.30 மணிக்கு, ஆங்கிலோ-பிரெஞ்சு கட்டளை எகிப்திய பிரதேசத்தின் மீது வான்வழித் தாக்குதலைத் தொடங்கியது. போர்ட் சைட் பகுதியில் பல இடங்களில் தரையிறங்கும் படை தொடர்ச்சியாக கைவிடப்பட்டது. 14.30 வாக்கில், ஒரு பாராசூட் படைப்பிரிவு வரை நிறுத்தப்பட்டது, அதில் ஆங்கிலம் மற்றும் பிரெஞ்சு பராட்ரூப்பர்களும் அடங்கும். தரையிறக்கம் வலுவான விமானப் பாதுகாப்பின் கீழ் மேற்கொள்ளப்பட்டது...”
 
சோவியத் யூனியன் மற்றும் அமெரிக்கா எதிராக இஸ்ரேல்
சினாய் தீபகற்பத்தில் போர் மாஸ்கோவில் கடுமையான அமைதியின்மையை ஏற்படுத்தியது. நாசருக்கு ஆயுதங்களை வழங்கிய சோவியத் தலைவர்கள் அவரது தலைவிதிக்கு பயந்தனர். நாசரை நீக்கினால் எகிப்தில் அனைத்து முதலீடுகளும் வீணாகிவிடும்.
"நாங்கள் மிகவும் பீதியடைந்தோம்," குருசேவ் நினைவு கூர்ந்தார். "எகிப்து தோற்கடிக்கப்படும் என்று அவர்கள் பயந்தார்கள், இது மத்திய கிழக்கில் பிற்போக்குத்தனத்தின் நிலையை பலப்படுத்தும்..."
குருசேவ் மொலோடோவை அழைத்தார்:
- Vyacheslav Mikhailovich, நாம் இப்போது அமெரிக்க ஜனாதிபதி ஐசன்ஹோவருக்கு ஒரு செய்தியை அனுப்ப வேண்டும் மற்றும் எகிப்தைத் தாக்கிய ஆக்கிரமிப்புப் படைகளுக்கு எதிராக கூட்டு நடவடிக்கையை முன்மொழிய வேண்டும் என்று நான் நம்புகிறேன்.
- இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் இஸ்ரேலுக்கு எதிராக ஐசனோவர் எங்களுடன் உடன்படுவார் என்று நினைக்கிறீர்களா? - மோலோடோவ் சந்தேகங்களை வெளிப்படுத்தினார்.
- நிச்சயமாக, அது வேலை செய்யாது. ஆனால் பின்னர் நாங்கள் அமெரிக்க அரசாங்கம் மற்றும் ஜனாதிபதி ஐசனோவர் முகமூடியை கிழித்து விடுவோம். அவர்கள் பத்திரிகைகளில் தோன்றி எகிப்து மீதான பிரான்ஸ், இங்கிலாந்து மற்றும் இஸ்ரேலின் தாக்குதலைக் கண்டிக்கிறார்கள். மேலும் போர் நடந்து கொண்டிருக்கிறது. எங்கள் முன்மொழிவின் மூலம், அமெரிக்க அதிபரை ஒரு கடினமான நிலைக்கு தள்ளுவோம்.
"ஆம், நீங்கள் சொல்வது சரிதான்," மொலோடோவ் ஒப்புக்கொண்டார். - விவாதிப்போம். இது பயனுள்ள செயலாக இருக்கும்.
குருசேவின் யோசனை பலனளித்தது. சோவியத் தலைவர்களை ஆச்சரியப்படுத்தும் வகையில், இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் இஸ்ரேல் பகைமையை நிறுத்த வேண்டும் என்று அமெரிக்கா உறுதியாகக் கோரியது. அமெரிக்க அழுத்தம் ஒரு விளைவை ஏற்படுத்தியது.
இது இரண்டாம் உலகப் போரில் பங்கேற்ற ஒரு மரியாதைக்குரிய மனிதரான அமெரிக்க ஜனாதிபதியின் முடிவு என்று கிரெம்ளின் நம்பியது. உண்மையில், டுவைட் ஐசனோவர் உடல்நிலை சரியில்லாமல் இருந்தார். சினாய் போருக்கு ஒரு வருடம் முன்பு, 1955 செப்டம்பர் இருபத்தி நான்காம் தேதி இரவு, ஐசன்ஹோவர் மாரடைப்பால் பாதிக்கப்பட்டார் அல்லது மருத்துவ ரீதியாக, கரோனரி நாளங்களின் கடுமையான த்ரோம்போசிஸ் - இரத்த உறைவு இதயத் தமனியைத் தடுத்தது.
அவர் Fitzsimmons இராணுவ மருத்துவமனையில் அனுமதிக்கப்பட்டார். முதல் இரண்டு வாரங்களில், அவர் தனது கடமைகளுக்குத் திரும்ப முடியுமா என்பது யாருக்கும் தெரியாது. அவரை அரசியல்வாதியாக அடக்கம் செய்ய பலர் விரைந்தனர். அப்போதுதான், நிறைவேற்று அதிகாரத்தின் தலைவர் தனது அதிகாரங்களைச் செயல்படுத்த முடியாத பட்சத்தில், துணை ஜனாதிபதிக்கு அதிகாரத்தை மாற்றுவதற்கான சட்டம் இயற்றப்பட்டது. பல மாதங்களுக்கு அவர் மிகவும் பலவீனமாக இருந்தார், துணை ஜனாதிபதி ரிச்சர்ட் நிக்சன் ஜனாதிபதியாக செயல்பட்டார்.
ஆறு மாதங்களுக்குப் பிறகு, ஜூன் 8, 1956 இரவு, அவர் குடல் அடைப்பை உருவாக்கியபோது, ஐசனோவர் வெளியே வரவில்லை. வால்டர் ரீட் மருத்துவமனையின் தலைவரான மேஜர் ஜெனரல் லியோனார்ட் ஹீடன் தலைமையிலான கவுன்சில், ஜனாதிபதியை உடனடியாக அறுவை சிகிச்சை மேசையில் வைக்க முடிவு செய்தது.
ஐசனோவர் பெரிய வயிற்று அறுவை சிகிச்சைக்கு உட்படுத்தப்பட்டார், இது இரண்டு மணி நேரம் நீடித்தது. அவரது உடல்நிலை குறித்து வெள்ளை மாளிகை சில மணி நேரங்களுக்கு ஒருமுறை அறிவிப்பு வெளியிட்டது. அறுவைசிகிச்சைக்குப் பிறகு அவர் மிகவும் மோசமாக காணப்பட்டார் மற்றும் கடுமையான வலியால் அவதிப்பட்டார். துணைத் தலைவர் நிக்சன் நினைவு கூர்ந்தார், ஐசன்ஹோவர் திடீரென தனது பதவியின் சுமையை உடல் ரீதியாகத் தாங்க முடியவில்லை என்றும் ராஜினாமா செய்ய வேண்டிய நேரம் வந்துவிட்டது என்றும் புகார் கூறினார்.
ஆனால் அவர் குணமடைந்தார். வெள்ளை மாளிகையை விட்டு சீக்கிரம் வெளியேறும் எண்ணத்தை கைவிட்டேன். மேலும் அவர் இரண்டாவது முறையாக போட்டியிட முடிவு செய்தார். ஐசனோவர் பலம் பெற நீண்ட நேரம் ஓய்வெடுத்தார், பின்னர் தேர்தல் பிரச்சாரத்தில் மட்டுமே கவனம் செலுத்தினார். ஜனாதிபதி தேர்தல் நவம்பர் 6, 1956 இல் திட்டமிடப்பட்டது.
ஐசனோவர் உடல்நிலை சரியில்லாமல், தேர்தலுக்குத் தயாராகிக்கொண்டிருந்தபோது, நாட்டின் வெளியுறவுக் கொள்கையை டல்லஸ் சகோதரர்கள் தீர்மானித்தனர். ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லஸ், மாநிலச் செயலாளராக, ஜனாதிபதியின் முழு நம்பிக்கையை அனுபவித்தார்.
ஜான் ஃபாஸ்டர் டல்லஸின் சிந்தனை ஒரு பியூரிட்டன் வளர்ப்பின் முத்திரையைத் தாங்கியது. அவரது முகத்தில் இருண்ட வெளிப்பாடு மற்றும் மாநில செயலாளரின் தனிமைப்படுத்தல் அவரது கருத்துக்கள் மற்றும் தன்மைக்கு ஒத்திருந்தது. அவர் வழக்கறிஞர் பயிற்சி செய்வதற்கு முன்பு ஒரு மிஷனரியாக இருந்தார். வெற்றிகரமான அரசியல் வலுவான மத மற்றும் நெறிமுறைக் கொள்கைகளின் அடிப்படையில் மட்டுமே இருக்க முடியும் என்று டல்லஸ் நம்பினார். அவர் கம்யூனிசத்தை மேற்கத்திய கிறிஸ்தவ கலாச்சாரத்திற்கு அச்சுறுத்தலாகக் கண்டார். லிபரல் இஸ்ரேல் அவரது சந்தேகங்களையும் சந்தேகங்களையும் எழுப்பியது. சிஐஏவின் இயக்குநராக நியமிக்கப்பட்ட அவரது சகோதரர் ஆலனும் இதே கருத்தைப் பகிர்ந்து கொண்டார்.
அக்டோபர் 1950 இல், அட்மிரல் ரோஸ்கோ ஹில்லென்கோயிட்டர் ஒரு புதிய பணியைப் பெற்றார் - பசிபிக் கடற்படைக்கு, மற்றும் பீட்டில் என்ற புனைப்பெயர் கொண்ட ஜெனரல் வால்டர் பெடல் ஸ்மித் சுருக்கமாக CIA இன் இயக்குநரானார்.
ஸ்மித் வருங்கால ஜனாதிபதி டுவைட் ஐசனோவர் மற்றும் வருங்கால வெளியுறவு செயலாளர் ஜெனரல் ஜார்ஜ் மார்ஷல் ஆகியோருடன் பணியாற்றினார், மேலும் 1946 இல் அவர் மாஸ்கோவிற்கு தூதராக சென்றார். ஸ்டாலினை அமெரிக்காவிற்கு வருமாறு அழைக்குமாறு ட்ரூமன் அறிவுறுத்தினார். டாக்டர்கள் அப்படி ஒரு பயணத்தை அனுமதிக்க மாட்டார்கள் என்று ஸ்டாலின் பதிலளித்தார்.
இராஜதந்திர சேவையிலிருந்து, ஸ்மித் இராணுவத்திற்குத் திரும்பினார் மற்றும் 1 வது இராணுவத்திற்கு கட்டளையிட்டார், அதன் தலைமையகம் நியூயார்க்கில் இருந்தது.
அவரது புதிய பணிக்கு முந்தைய நாள், அவர் வயிற்றுப் புண்ணால் அவதிப்பட்டு, மருத்துவமனை படுக்கையில் கிடந்தார். அறுவை சிகிச்சையின் போது, அவரது வயிற்றில் மூன்றில் இரண்டு பங்கு அகற்றப்பட்டது. அவர் இருபத்தைந்து கிலோகிராம் இழந்தார், ஆனால் நம்பிக்கையுடன் உணர்ந்தார். முதலில், அவர் தன்னை ஒரு நம்பகமான துணை கண்டுபிடிக்க முடிவு செய்தார்.
இரண்டு ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, ட்ரூமன் ஆலன் டல்லஸ் தலைமையிலான நியூயார்க் வழக்கறிஞர்கள் குழுவை சிஐஏவின் பணியை ஆய்வு செய்யக் கேட்டார். அரசியல் உளவுத்துறையின் பலவீனமான புள்ளிகளில் ஒன்றை வழக்கறிஞர்கள் ஜனாதிபதியிடம் சுட்டிக்காட்டினர்: பெரும்பாலான தலைமைப் பதவிகள் இராணுவ அதிகாரிகளால் ஆக்கிரமிக்கப்பட்டன, அவர்கள் தற்காலிகமாக CIA க்கு நியமிக்கப்பட்டனர், ஒரு குறிப்பிட்ட காலத்திற்கு, அவர்கள் இராணுவம் அல்லது கடற்படைக்குத் திரும்பினார்கள். . டல்லஸ் மற்றும் அவரது சகாக்களின் கூற்றுப்படி, உளவுத்துறைக்கு தொழில் வல்லுநர்கள் தேவை, தற்காலிக தொழிலாளர்கள் அல்ல. மேலும் சாரணர்கள் தோள்பட்டைகளை அணிய வேண்டியதில்லை.
ஜெனரல் ஸ்மித் தனது சட்ட அலுவலகமான சல்லிவன் & குரோம்வெல்லில் டல்ஸை அழைத்தார்:
"நீங்கள் அறிக்கையை எழுதியுள்ளீர்கள், இப்போது வந்து அதன் பரிந்துரைகளை செயல்படுத்த உதவுங்கள்."
வால்டர் பெடல் ஸ்மித் மத்திய புலனாய்வு முகமையில் தங்கவில்லை, இருப்பினும் அவரை ஏஜென்சியின் வரலாற்றில் சிறந்த இயக்குனர் என்று மூத்தவர்கள் அழைக்கின்றனர். புண் அவரது பாத்திரத்தை கறைபடுத்தியது, ஆனால் அவர் ஆற்றல் மிக்கவர், உந்துதல் மற்றும் கவர்ச்சியை வெளிப்படுத்தினார்.
ஜனவரி 53 இல், ஸ்மித் சிஐஏவிலிருந்து வெளியேற வேண்டியிருந்தது. அவர் வெளியேற விரும்பவில்லை. ஆனால் ஜனாதிபதி ஐசன்ஹோவர் ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்ஸை மாநில செயலாளராக நியமித்தார், மேலும் அவரது சகோதரர் உளவுத்துறையை தானே நிர்வகிக்க விருப்பம் தெரிவித்தார். தான் மிகவும் மதிக்கும் டுல்லஸ் சகோதரர்களை சந்திக்க ஜனாதிபதி சென்றார். மற்ற சிஐஏ இயக்குனரை விட ஆலன் டல்லஸ் இதை எளிதாகக் கொண்டிருந்தார். ஒரு தொலைபேசி அழைப்பு, மாலையில் என் அண்ணன் வீட்டில் ஒரு உரையாடல் - மற்றும் அனைத்து பிரச்சனைகளும் தீர்க்கப்பட்டன.
ஆலன் டல்லஸ் சிஐஏவின் இயக்குநராக நியமிக்கப்பட்டபோது, மூத்த அதிகாரிகளின் நெறிமுறை பட்டியலில் முப்பத்தி நான்காவது இடத்தில் இருந்தார். அவர் உத்தியோகபூர்வ சம்பள விகிதத்தில் ஐந்தாவது வகையைச் சேர்ந்தவர், அதாவது அவர் அரசாங்க உறுப்பினர்களை விட நான்கு நிலைகள் குறைவாக இருந்தார். அவரது பதவி மாநில துணைச் செயலாளர் பதவிக்கு சமமானது. வரவேற்புகளில், அவர் மேசையின் முடிவில் எங்காவது தன்னைக் கண்டார், இது உளவுத்துறை இயக்குனரை வேதனையுடன் காயப்படுத்தியது.
சினாய் பிரச்சாரத்தின் போது, இஸ்ரேல், பிரான்ஸ் மற்றும் இங்கிலாந்தின் இராணுவ தயாரிப்புகளை CIA உன்னிப்பாகக் கண்காணித்தது. இஸ்ரேல் துருப்புக்களை திரட்டி, எகிப்தை எதிர்காலத்தில் தாக்கும் நோக்கம் கொண்டிருப்பதாக டெல் அவிவிலிருந்து அமெரிக்க இராணுவ இணைப்பு அவசர செய்தியை அனுப்பியது.
போர் வெடித்த பிறகு, வெளியுறவுத்துறை செயலாளர் ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லெஸ் "எங்களுக்குத் தெரிவிக்கப்படவில்லை" என்று கூறினார். அமெரிக்க உளவுத்துறை அதன் பொறுப்புகளில் தோல்வியடைந்துவிட்டதாக காங்கிரஸும் பத்திரிகைகளும் முடிவு செய்தன.
சிஐஏ ஊழியர்கள் கோபமடைந்தனர். தனிப்பட்ட உரையாடல்களில், வெளியுறவுத்துறை செயலர், இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் இஸ்ரேல் ஆகிய நாடுகளால் அமெரிக்க அரசாங்கத்திற்கு தங்கள் திட்டங்களை முன்கூட்டியே தெரிவிக்கவில்லை என்று தெரிகிறது என்று பணிவுடன் கூறப்பட்டது. சிஐஏ செயல்பாட்டாளர்கள் மற்றும் ஆய்வாளர்கள் ஆலன் டல்லஸால் புண்படுத்தப்பட்டனர், அவர் துறையின் மரியாதைக்காக எழுந்து நின்று தனது சகோதரனைத் திருத்த வேண்டும்.
டல்லஸ் சகோதரர்கள் தங்கள் மத்திய கிழக்குக் கொள்கையை அரபு எண்ணெய் உற்பத்தி செய்யும் நாடுகளுடன் நல்லுறவில் தொடர்ந்து கொண்டிருந்தனர் மற்றும் இஸ்ரேலை ஒரு தொல்லையாகக் கருதினர்.
சினாய் போர் மத்திய கிழக்கில் பிரிட்டிஷ் செல்வாக்கை மட்டுப்படுத்த ஒரு வாய்ப்பை டல்ஸுக்கு வழங்கியது. எனவே, அமெரிக்க நிர்வாகம் குருசேவுடன் இணைந்து இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் இஸ்ரேலின் இராணுவ நடவடிக்கையை கண்டித்தது.
இதன் விளைவாக, அமெரிக்கா முதன்முறையாக சோவியத் யூனியனுடன் இணைந்து இரண்டு நேட்டோ உறுப்பு நாடுகளான இங்கிலாந்து மற்றும் பிரான்சுக்கு எதிராக செயல்பட்டது.
பிரிட்டிஷ் மற்றும் பிரெஞ்சு அரசியல்வாதிகள் தங்களுக்குப் பக்கபலமாக இருந்தனர். மேற்குலக நாடுகளை அமெரிக்கா அழிப்பதாக அவர்கள் நம்பினர். இதற்குக் காரணம் ஜான் ஃபோஸ்டர் டல்லஸின் நோய் என்று அவர்கள் நம்பினர். ஜனாதிபதியைப் போலல்லாமல், அவர் தீவிர நோய்வாய்ப்பட்டிருந்தார். அவருக்கு புற்றுநோய் இருப்பது கண்டறியப்பட்டது. நோய், ஐரோப்பிய அரசியல்வாதிகள், அவரது முடிவுகளை எடுக்கும் திறனை பாதித்தது.
வெளியுறவு மந்திரி ஷெபிலோவ், எகிப்துக்கு எதிரான ஆக்கிரமிப்பை நிறுத்த வேண்டும் என்ற கோரிக்கையுடன் ஐ.நா பாதுகாப்பு கவுன்சிலின் தலைவரிடம் முறையிட்டார்.
அதே நேரத்தில், சோவியத் அரசாங்கத்தின் தலைவரான நிகோலாய் புல்கானினிடமிருந்து ஒரு கடிதம் விநியோகிக்கப்பட்டது:
"ஆக்கிரமிப்பாளர்களை வலுக்கட்டாயமாக நசுக்குவதற்கும், மத்திய கிழக்கில் அமைதியை மீட்டெடுப்பதற்கும் நாங்கள் உறுதியாக இருக்கிறோம்... இந்தப் போர் நிறுத்தப்படாவிட்டால், அது மூன்றாம் உலகப் போராக அதிகரிக்கும் அபாயத்தைக் கொண்டு வரலாம்."
பிரிட்டிஷ் பிரதம மந்திரி அந்தோனி ஈடனுக்கான செய்தியில் குறைவான பயமுறுத்தும் சூத்திரங்கள் இல்லை:
"பலமான நாடுகளால் பிரிட்டன் தாக்கப்பட்டால், அது எந்த நிலையில் இருக்கும்? ஆனால் இந்த நாடுகள் ஏவுகணை ஆயுதங்களைப் பயன்படுத்த முடியும்.
இஸ்ரேல் பிரதமர் பென் குரியனுக்கு புல்கானின் செய்தியில் கூறியிருப்பதாவது:
"மற்றொருவரின் விருப்பத்தை நிறைவேற்றுவதன் மூலம், வெளியில் இருந்து வரும் அறிவுறுத்தல்களின்படி செயல்படுவதன் மூலம், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் குற்றவியல் மற்றும் பொறுப்பற்ற முறையில் உலகின் தலைவிதியுடன், அதன் மக்களின் தலைவிதியுடன் விளையாடுகிறது. கிழக்கின் மக்கள் மத்தியில் இஸ்ரேல் அரசின் மீதான இத்தகைய வெறுப்பை அது விதைக்கிறது, இது இஸ்ரேலின் எதிர்காலத்தை பாதிக்காமல் இருக்க முடியாது, இது இஸ்ரேலின் ஒரு நாடாக இருப்பதையே கேள்விக்குறியாக்கும்.
நவம்பர் 10 அன்று, ஒரு TASS அறிக்கை தோன்றியது:
"எகிப்திய மக்கள் மற்றும் கிழக்கின் பிற மக்கள் தங்கள் தேசிய சுதந்திரம் மற்றும் சுதந்திரத்திற்காக போராடும் சோவியத் மக்களின் தீவிர அனுதாபத்தின் தெளிவான வெளிப்பாடு, சோவியத் குடிமக்களின் ஏராளமான அறிக்கைகள், அவர்களில் ஏராளமானோர் உள்ளனர். விமானிகள், டேங்க் குழுவினர், பீரங்கிப்படையினர் மற்றும் அதிகாரிகள் - பெரும் தேசபக்தி போரில் பங்கேற்பாளர்கள், எகிப்திய மண்ணில் இருந்து ஆக்கிரமிப்பாளர்களை வெளியேற்றுவதற்காக எகிப்திய மக்களுடன் இணைந்து போராடுவதற்காக தன்னார்வலர்களாக எகிப்துக்கு செல்ல அனுமதிக்க வேண்டும் என்ற கோரிக்கையுடன்.
ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் முடிவுகளுக்கு மாறாக இங்கிலாந்து, பிரான்ஸ் மற்றும் இஸ்ரேல் ஆகிய நாடுகள் தங்கள் படைகளை எகிப்தில் இருந்து திரும்பப் பெறாமல், பல்வேறு சாக்குப்போக்குகளின் கீழ், இந்த முடிவுகளை செயல்படுத்துவதில் தாமதம் மற்றும் படைகளை குவித்து, புதுப்பிக்கப்படும் அச்சுறுத்தலை உருவாக்கும் என்று சோவியத் ஒன்றியத்தின் முன்னணி வட்டாரங்கள் தெரிவித்தன. எகிப்துக்கு எதிரான இராணுவ நடவடிக்கை, பின்னர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் தொடர்புடைய அமைப்புகள் "சோவியத் குடிமக்கள் வெளியேறுவதில் தலையிடாது - எகிப்திய மக்களின் சுதந்திரத்திற்கான போராட்டத்தில் பங்கேற்க விரும்பும் தன்னார்வலர்கள்."
சோவியத் அரசாங்கத்தின் கூர்மையான அறிக்கைக்குப் பிறகு, வாஷிங்டனில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதர் வெளியுறவுத் துறைக்கு வரவழைக்கப்பட்டு, இஸ்ரேல் சண்டையை நிறுத்தவில்லை என்றால், சோவியத் யூனியன் உண்மையில் தலையிடக்கூடும் என்று எளிய உரையில் விளக்கினார். மேலும், அமெரிக்கா யூத அரசுக்கு உதவுவதை நிறுத்தும், ஐ.நா பொருளாதாரத் தடைகளை விதிக்கும், இஸ்ரேல் இன்னும் பின்வாங்க வேண்டியிருக்கும்.
இவை அச்சுறுத்தும் குறிப்புகள் மற்றும் பொறுப்பற்ற துணிச்சல் - க்ருஷ்சேவின் இராஜதந்திரத்தின் தனிச்சிறப்பு. மத்திய கிழக்கில் ஒரு புதிய கூட்டாளியின் பொருட்டு, நிகிதா செர்ஜிவிச், எதையும் செய்யத் தயாராக இருப்பதாகத் தெரிகிறது. அச்சுறுத்தல்கள் வேலை செய்தன. மேற்கு பின்வாங்கியது.
"பிரெஞ்சு பிரதம மந்திரி கை மோல்லெட் என்று அவர்கள் கூறுகிறார்கள்," என்று குருசேவ் கூறினார், மகிழ்ச்சி இல்லாமல் இல்லை, "அந்த நேரத்தில் இரவு வீட்டில் கழிக்க அமைச்சர்கள் குழுவை விட்டு வெளியேறவில்லை. அவர் எங்கள் செய்தியைப் பெற்றதும், அவர் பேன்ட் இல்லாமல், தூங்கும் உள்ளாடைகளுடன், ஈடனை அழைக்க, அவர் உண்மையில் தொலைபேசியை நோக்கி ஓடினார் ... அவர் பேண்டில் அல்லது இல்லாமல் தொலைபேசியை எடுத்தாலும், விஷயத்தின் சாரத்தை அது மாற்றாது. முக்கிய விஷயம் என்னவென்றால், எங்கள் எச்சரிக்கையைப் பெற்ற இருபத்தி இரண்டு மணி நேரத்திற்குப் பிறகு, ஆக்கிரமிப்பு குறுக்கிடப்பட்டது.
எகிப்தில் அவர்கள் சோவியத் இராணுவம் உண்மையில் எகிப்திய இராணுவத்துடன் இணைந்து போரிடத் தயாராக இருப்பதாக முடிவு செய்தனர்.
நவம்பர் 6 அன்று, சோவியத் தூதர் நாசரின் நெருங்கிய உதவியாளரான அலி சப்ரியுடன் ஒரு புதிய உரையாடல் பற்றி மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார்:
"எங்கள் விமானங்களை தன்னார்வலர்களுடன் ஏற்றுக்கொள்வதற்காக விமானநிலைய ஓடுபாதைகளை விரைவாக சரிசெய்வதற்கான சாத்தியக்கூறு பற்றிய ஆய்வறிக்கையை சப்ரி தீவிரமாக உருவாக்கினார். அவர்கள் வருவார்கள் என்பதை அறிய, நாங்கள் தயார் செய்ய எல்லாவற்றையும் செய்வோம்.
அவர் நீர்மூழ்கிக் கப்பல்களை எகிப்தின் கரைக்கு அனுப்புவது பற்றியும் பேசினார், அதன் தோற்றம், ஆங்கிலேயர்களும் பிரெஞ்சுக்காரர்களும் உடனடியாக எகிப்திய நீரிலிருந்து வெளியேறுவார்கள் என்று அவர் உறுதியாக நம்புகிறார். இந்தப் படகுகள் எகிப்தால் வாங்கப்பட்டு, எகிப்து அணிகளால் எகிப்துக்கு அழைத்துச் செல்லப்படும் வகையிலும் நிலைமையை முன்வைக்கலாம்..."
சோவியத் அறிக்கையை நாசர் தீவிரமாக எடுத்துக் கொண்டதைக் கண்டு மாஸ்கோ தலைவர்கள் ஆச்சரியப்பட்டனர் மற்றும் தன்னார்வலர்களை அனுப்புமாறு கோரத் தொடங்கினார். குருசேவ் மற்றும் அவரது வட்டம் விரும்பத்தகாத சூழ்நிலையில் தங்களைக் கண்டனர். மற்றும் எகிப்தியர்கள் அழுத்தம்: நீங்கள் இறுதியாக உங்கள் வாக்குறுதியை எப்போது நிறைவேற்றுவீர்கள்?
வெளியுறவு அமைச்சர் தன்னை நியாயப்படுத்த வேண்டியிருந்தது.
டிசம்பர் 4 அன்று, கெய்ரோவில் உள்ள தூதருக்கு ஷெபிலோவ் தந்தி அனுப்பினார்: மாஸ்கோவில் "அவர்கள் எகிப்துக்கு தார்மீக மற்றும் அரசியல் ஆதரவை வழங்கும் விருப்பத்தில் இருந்து முதன்மையாக முன்னேறினர்... எகிப்தின் பார்வையில் இருந்து இந்த நடவடிக்கையை செயல்படுத்துவது பொருத்தமற்றது. ."
எகிப்திய துருப்புக்களுக்கான வான்வழி பாதுகாப்பு வாக்குறுதியை நிறைவேற்றுவது சாத்தியமற்றது, ஷெபிலோவ் தொடர்ந்தார்: "நாசர், ஒரு இராணுவ மனிதராக, எகிப்துக்கு அருகில் பொருத்தமான தளங்கள் தேவை என்பதை நாசர் நிச்சயமாக புரிந்துகொள்கிறார், இது தெரிந்தபடி, சோவியத் யூனியனில் இல்லை. ."
டிசம்பர் 9 அன்று, மாஸ்கோவில் அதிகாரப்பூர்வ விளக்கம் வெளியிடப்பட்டது:
"எகிப்தில் இருந்து பிரிட்டிஷ், பிரெஞ்சு மற்றும் இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் முழுமையாக திரும்பப் பெறுவது, சோவியத் தன்னார்வத் தொண்டர்கள் எகிப்துக்குச் செல்வது குறித்த கேள்வியை இயல்பாகவே நீக்குகிறது என்று அறிவிக்க TASS க்கு அதிகாரம் உள்ளது."
எகிப்திய இராணுவத்திற்கு உதவ மாஸ்கோ தனது இராணுவத்தை அனுப்பாததால் கெய்ரோ கோபமடைந்தது. பொதுவாக, பேரழிவு தரும் ஆங்கிலோ-பிரெஞ்சு குண்டுவெடிப்புகள் மற்றும் இஸ்ரேலிய தாக்குதலின் நாட்களில் சோவியத் ஆதரவு போதுமானதாக இல்லை என்று கருதப்பட்டது.
ஆனால் எகிப்திய தலைவர்களின் மனநிலையை மேம்படுத்த மாஸ்கோ ஒரு வழியைக் கண்டறிந்தது. டிசம்பர் 31 அன்று, ஷெபிலோவ், நாசர் அல்லது அலி சப்ரிக்கு வருகை தருமாறு தூதருக்கு அவசர அறிவுறுத்தல்களை வழங்கினார், மேலும் போரில் அவர்கள் சந்தித்த இழப்புகளை ஈடுசெய்யும் வகையில் எகிப்துக்கு இராணுவ உபகரணங்களை மீண்டும் வழங்குவது சாத்தியம் என்று மாஸ்கோ கருதுவதாக அவர்களுக்குத் தெரிவித்தார்.
சினாய் போர், க்ருஷ்சேவ் நினைவு கூர்ந்தார், மத்திய கிழக்கில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் பங்கை மாற்றியது:
“அந்தப் பகுதி இங்கிலாந்தைச் சேர்ந்தது. இங்கிலாந்துக்கு எதிராகப் போரிட ஆயுதம் தர வேண்டும் என்ற கோரிக்கையுடன் ஸ்டாலினிடம் எகிப்து மன்னன் ஃபாரூக் திரும்பியபோது, ஸ்டாலின் மறுத்து, பிரிட்டனின் செல்வாக்கு மண்டலம் அங்கு இருப்பதாகவும், அங்கே மூக்கைத் துளைக்க எங்களுக்கு எந்த வேலையும் இல்லை என்றும் கூறியது சும்மா இல்லை.
ஆக்கிரமிப்பாளர்களுக்கு எதிராக நாங்கள் பகிரங்கமாகப் பேசினோம், அவர்களை நாமே அச்சுறுத்தினோம், நாங்கள் அலட்சியமாகவும் நடுநிலையாகவும் இருக்க முடியாது என்று அறிவித்தோம். இப்போது நாம் மத்திய கிழக்கில் கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ளப்படுகிறோம்.
சோவியத் ஒன்றியம் 1956 வெற்றிக்குப் பிறகு நாசரைப் பற்றி சிறிது காலம் எச்சரிக்கையாக இருந்தது, ஆனால் அதே நேரத்தில் அவருக்கு ஆதரவளித்தது மற்றும் அவருக்கு போதுமான ஆயுதங்களை வழங்கியது. அவர்கள் எகிப்து கடற்படை ஆயுதங்கள், டார்பிடோ படகுகள் மற்றும் விமானங்களை கூட விற்றனர். அனைத்து ஆயுதங்களும் - சிறிய ஆயுதங்கள், பீரங்கிகள், டாங்கிகள், விமானங்கள், கடற்படை போர்க்கப்பல்கள் - நாசருக்கு தேவையான அளவுகளில் விற்கப்பட்டன."
ஜனவரி 11, 1957 அன்று, மத்திய குழுவின் பிரீசிடியம் எகிப்துக்கு இராணுவ உபகரணங்கள் மற்றும் சொத்துக்களை வழங்குவது பற்றி விவாதித்தது.
குருசேவ் ஒரு கேள்வி கேட்டார்:
- எகிப்துக்கு உதவி வழங்குவதில் நாங்கள் ஈடுபடுவோமா? இந்த விவகாரம் சூடு பிடித்துள்ளது.
Mikoyan மற்றும் Shepilov பொருட்கள் ஆதரவாக பேசினார்.
அமைச்சர்கள் குழுவின் தலைவர் புல்கானின் அளவுகோலால் குழப்பமடைந்தார்:
- எட்டு நூறு மில்லியன் ரூபிள் ஒரு பெரிய தொகை. குறைந்தபட்சம் அதை நிலைகளாக உடைக்கலாமா?
ஜனவரி முப்பத்தி ஒன்றாம் தேதி நாங்கள் ஒரு இறுதி முடிவுக்கு வந்தோம்: எகிப்திய தலைமையின் கோரிக்கைகளை பூர்த்தி செய்ய.
சினாயில் இராணுவ நடவடிக்கையில் பங்கேற்பதற்கான முடிவு இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் மிகப்பெரிய தவறு. இஸ்ரேல் பாதுகாப்புப் படைகள் எகிப்திய இராணுவத்தின் மீது மற்றொரு தோல்வியை ஏற்படுத்தியது. ஆனால் இது மத்திய கிழக்கில் பதட்டத்தை குறைக்கவில்லை, ஆனால் அது சோவியத் யூனியனுடனான உறவுகளை முற்றிலுமாக அழித்துவிட்டது.
ஜனவரி 26, 1957 இல், இஸ்ரேலுக்கான தூதர் அப்ரமோவ் துணை வெளியுறவு மந்திரி சோரினுக்கு ஒரு குறிப்பை எழுதினார்:
"நவம்பர் 6, 1956 அன்று, எகிப்துக்கு எதிரான இஸ்ரேலின் ஆக்கிரமிப்பு தொடர்பாக, உடனடியாக மாஸ்கோவிற்குச் செல்லும்படி எனக்கு அறிவுறுத்தப்பட்டது. அதே நாளில் நான் இஸ்ரேலை விட்டு வெளியேறினேன்.
டிசம்பர் 14 அன்று, போர் நிறுத்தப்பட்டு, இஸ்ரேல் தனது படைகளை எகிப்தியப் பகுதியிலிருந்து திரும்பப் பெறத் தொடங்கியபோது, நான் இஸ்ரேலுக்குத் திரும்புவது குறித்து ஆணையம் முடிவு செய்தது. டிசம்பர் 26-ம் தேதி புறப்படும்...
டிசம்பர் இறுதியில், இஸ்ரேல் வேண்டுமென்றே எகிப்திய பிரதேசத்தில் இருந்து தனது துருப்புக்களை திரும்பப் பெறுவதை தாமதப்படுத்துகிறது என்பது தெளிவாகத் தெரிந்ததும், நான் புறப்படுவதை இரண்டு வாரங்களுக்கு - ஜனவரி 8-10 வரை ஒத்திவைக்க முடிவு செய்யப்பட்டது. அன்று முதல், புறப்படும் தேதி தீர்மானிக்கப்படவில்லை...
எதிர்காலத்தில் நான் இஸ்ரேலுக்குப் புறப்படுவது அரிதாகவே அறிவுறுத்தப்படுகிறது, ஏனெனில் தற்போதைய நிலைமைகளின் கீழ் இது அரபு நாடுகளில் இஸ்ரேலிய இணைப்பின் மறைமுக ஒப்புதலாகக் கருதப்படலாம். அதே நேரத்தில், புறப்படுவதை நீண்ட காலத்திற்கு ஒத்திவைக்க வாய்ப்பில்லை.
மேற்கூறியவற்றைக் கருத்தில் கொண்டு, இஸ்ரேலுக்கான தூதுவர் என்ற முறையில் என்னை இஸ்ரேல் அரசாங்கத்திற்குத் தெரிவித்து என்னை விடுவிப்பது பொருத்தமானதாக இருக்கும். நிலைமை மாறாதவரை இஸ்ரேலுக்கு புதிய தூதுவரை நியமிக்கக் கூடாது” என்றார்.
ஜனவரி இருபத்தெட்டாம் தேதி, ஐம்பத்தேழு, இஸ்ரேலில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் பொறுப்பு என்.ஐ. கிளிமோவ் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்கு துறையின் தலைவர் ஜைட்சேவுக்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
“அண்டை நாடான அரபு நாடுகளை தனக்குத் தகுந்தாற்போல் எந்த நேரத்திலும் தாக்க முடியும் என்பதை இஸ்ரேல் நிரூபித்துள்ளது. இஸ்ரேல் கணிசமான அறிவியல் பணியாளர்கள் மற்றும் பாக்டீரியாவியல் தாக்குதலுக்கான வழிமுறைகளை தயாரிப்பதற்கும் செயல்படுத்துவதற்கும் பொருத்தமான உபகரணங்களைக் கொண்டுள்ளது என்பதையும் நினைவில் கொள்ள வேண்டும்.
கடந்த நான்கு மாதங்களில், எட்டாயிரம் யூதர்கள் - போலந்திலிருந்து குடியேறியவர்கள் - இஸ்ரேலுக்கு வந்துள்ளனர். அவர்களில் போலந்து உள்துறை அமைச்சகத்தின் முன்னாள் ஊழியர்கள், இராணுவ உளவுத்துறை, மாநில பாதுகாப்பு, அணு இயற்பியலாளர்கள் மற்றும் பிரபலமான பாக்டீரியாவியலாளர்கள் உட்பட சிறந்த விஞ்ஞானிகள்.
பிரபல விஞ்ஞானிகள் மற்றும் பிரபல மருத்துவர்கள் உட்பட ஹங்கேரியில் இருந்து குறிப்பிடத்தக்க எண்ணிக்கையிலான யூதர்கள் எதிர்காலத்தில் வருவார்கள் என்று எதிர்பார்க்கப்படுகிறது. சோவியத் யூனியன் மற்றும் சோசலிச நாடுகளுக்கு எதிராகவும் அதன் அண்டை நாடுகளுக்கு எதிராகவும் நாசகார வேலைகளைச் செய்ய இஸ்ரேல் குறிப்பிடத்தக்க வலுவூட்டல்களைப் பெறுகிறது."
இத்தகைய செய்திகள் சோவியத் யூனியனில் இருந்து யூதர்களின் குடியேற்றத்திற்கு எதிரான கூடுதல் வாதமாக இருந்தது.
 
க்ரோமிகோவை ஷெபிலோவ் மாற்றுகிறார்
மாஸ்கோவில், வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் பெரிய மாற்றங்கள் ஏற்பட்டுள்ளன. அமைச்சர் ஷெபிலோவ் க்ரோமிகோவை விரும்பவில்லை என்பது தெரிந்ததே. திறந்த, மகிழ்ச்சியான டிமிட்ரி ட்ரோஃபிமோவிச் சலிப்பான முதல் துணை பிடிக்கவில்லை. Andrei Andreevich நீக்கப்படுவார் என்று அவரது செயலகம் எதிர்பார்த்தது.
க்ரோமிகோ, அகாடமி ஆஃப் சயின்ஸில் ஒரு இடத்தைத் தேடத் தொடங்கினார் என்று அவர்கள் கூறுகிறார்கள். லண்டனில் தூதராகப் பணியாற்றியபோது, “தி எக்ஸ்போர்ட் ஆஃப் அமெரிக்கன் கேபிடல்” என்ற புத்தகத்தை எழுதினார். பொருளாதார மற்றும் அரசியல் விரிவாக்கத்திற்கான ஒரு கருவியாக அமெரிக்க மூலதன ஏற்றுமதி வரலாற்றில் இருந்து." ஜி. ஆண்ட்ரீவ் என்ற புனைப்பெயரில் புத்தகத்தை வெளியிட்டார். 1956 ஆம் ஆண்டில், மாஸ்கோ பல்கலைக்கழகத்தின் கல்வி கவுன்சில் அவருக்கு பொருளாதார டாக்டர் பட்டம் வழங்கியது. எனவே அறிவியல் பணிக்கு மாறுவதற்கான நிலைகள் தயாரிக்கப்பட்டன. ஆனால் அது பலனளித்தது.
க்ருஷ்சேவ் மற்றும் ஷெபிலோவ் இடையே குளிர்ச்சி தொடங்கியது. மேலும், நிகிதா செர்ஜிவிச்சின் தன்மை எவ்வளவு விரைவாக மாறுகிறது என்பதை தெளிவாக புரிந்து கொள்ளாத ஷெபிலோவ், குருசேவுடன் தொடர்ந்து வாதிட்டார்.
பிப்ரவரி 14, 1957 இல், ஷெபிலோவ் வெளியுறவு மந்திரி பதவியை நிறுத்தினார். அடுத்த நாள் அவருக்கு பதிலாக ஆண்ட்ரி ஆண்ட்ரீவிச் க்ரோமிகோ நியமிக்கப்பட்டார்.
க்ரோமிகோவை மந்திரி ஆக்குவதில் இருந்து க்ருஷ்சேவ் தடுக்கப்பட்டதாக அவர்கள் கூறுகிறார்கள், அவர்கள் அவரைப் பற்றி முக்கியமில்லாமல் பேசினார்கள்: முன்முயற்சியின்மை, மந்தமான. ஆனால் நிகிதா செர்ஜீவிச் வெளியுறவுக் கொள்கையை தானே கையாள விரும்பினார் மற்றும் ஆட்சேபனைகளை ஒதுக்கித் தள்ளினார்: “மத்திய குழு கொள்கையை தீர்மானிக்கிறது. இந்தப் பதவிக்கு நீங்கள் ஒரு கூட்டுப் பண்ணை தலைவரை நியமித்தாலும், அவர் அதே வழியில் தொடரத் தொடங்குவார்.
மே 9 அன்று, இஸ்ரேலுக்கான தூதர் அப்ரமோவ் புதிய வெளியுறவு மந்திரி க்ரோமிகோவுக்கு விரிவான குறிப்பை அனுப்பினார். அவள் முற்றிலும் இஸ்ரேலுக்கு எதிரானவள். ஆனால் தூதரகத்தின் முன்மொழிவுகளில் இரண்டு அடிப்படையில் முக்கியமானவை இருந்தன:
“...அரேபிய-இஸ்ரேல் மோதலைப் பற்றி எதிர்காலத்தில் சோவியத் பத்திரிகைகளில் ஒரு கட்டுரையை வெளியிடுவது, அதில் எங்கள் நிலைப்பாட்டை விளக்குவது, குறிப்பாக இஸ்ரேலின் இருப்புக்கான உரிமைப் பிரச்சினையில் நமது அணுகுமுறை...
அரபு நாடுகளில் உள்ள யுஎஸ்எஸ்ஆர் தூதரகங்கள், தங்களுக்குக் கிடைக்கும் சேனல்கள் மூலம், இஸ்ரேலுக்கு எதிரான ஃபெடாயீனின் நடவடிக்கைகளைத் தடுக்க முயல்கின்றன, மேலும் இஸ்ரேலுடன் அரபு நாடுகளின் அமைதியான சகவாழ்வுக்கான போக்கை தற்போது தொடர வேண்டியதன் அவசியத்தையும் பரப்புகின்றன.
அவ்வப்போது, சோவியத் இராஜதந்திரம் யூத அரசு இருப்பதற்கான உரிமையை நினைவூட்டியது. ஆனால் இஸ்ரேலுக்கு எதிரான பயங்கரவாதச் செயல்களை நிறுத்துவது பற்றி யாரும் அரபு நாடுகளுடன் பேசப் போவதில்லை. பொதுமக்களின் கொலைகள் "பாலஸ்தீன மக்களின் உரிமைக்கான நியாயமான போராட்டம்" என்று கருதப்பட்டது. மேலும், பாலஸ்தீன போராளிகள் விரைவில் சோவியத் இராணுவ உதவியைப் பெறத் தொடங்குவார்கள். அதே பயங்கரவாதிகளை நம் நாடு எதிர்கொள்ளும் முன் நிறைய நேரம் கடக்கும்.
மே 23 அன்று, அப்ரமோவ், மீண்டும் க்ரோமிகோவிடம் நாட்டின் நிலைமை குறித்து அறிக்கை செய்தார்:
"எங்கள் பத்திரிகைகளும் வானொலியும், எங்கள் கருத்துப்படி, இஸ்ரேலின் பங்கையும், மத்திய கிழக்கிலும் உலக அரசியலிலும் இஸ்ரேல்-அரபு மோதலையும் ஓரளவு பெரிதுபடுத்தி இஸ்ரேலுக்கு விகிதாசாரக் கவனம் செலுத்துகின்றன.
கடந்த ஐந்து மாதங்களில், பிராவ்டா மற்றும் இஸ்வெஸ்டியாவின் பக்கங்களில் மட்டும் அவரைப் பற்றி ஒரு டஜன் கட்டுரைகள் மற்றும் ஐம்பத்தெட்டு TASS கடிதங்கள் வெளியிடப்பட்டுள்ளன என்று சொன்னால் போதுமானது - துருக்கி மற்றும் இத்தாலியை விட அதிகமாக.
பெரும்பாலும் இஸ்ரேல் மற்றும் அதன் கொள்கைகள் பற்றிய எங்கள் தகவல்கள் அரபு பத்திரிகைகளில் இருந்து சரிபார்க்கப்படாத பொருட்களை அடிப்படையாகக் கொண்டவை. எடுத்துக்காட்டாக, இஸ்ரேலில் 193 அரபு கிராமங்கள் அழிக்கப்பட்டதாக எங்கள் செய்தித்தாள்கள் செய்தி வெளியிட்டபோது, உண்மையில் இஸ்ரேலில் இதுபோன்ற பல அரபு கிராமங்கள் இல்லை மற்றும் இல்லை. டெல் அவிவில் ஒரு போர் எதிர்ப்பு ஆர்ப்பாட்டத்தின் மீது துப்பாக்கிச் சூடு நடத்தப்பட்டது, இதன் போது நூற்றுக்கும் மேற்பட்டோர் கொல்லப்பட்டதாகவும் காயம் அடைந்ததாகவும் கூறப்படுகிறது. உண்மையில், இதுவும் அப்படி இல்லை...
காசா பிராந்தியத்தில் உள்ள சினாய் தீபகற்பத்தில் இஸ்ரேலிய துருப்புக்களின் நடத்தை, இஸ்ரேலுக்கும் அரபு நாடுகளுக்கும் இடையிலான 1948-49 போர் பற்றிய தவறான உண்மைகள் பற்றிய சரிபார்க்கப்படாத தகவல்களும் தெரிவிக்கப்பட்டன.
இந்த உண்மைகளில் சில வெளிப்படையாக தவறான தகவலுக்காக வெளியிடப்பட்டன, ஆனால் அவை எப்போதும் நம்பத்தகுந்தவை அல்ல என்பதால் இலக்கை அடையவில்லை. எடுத்துக்காட்டாக, அம்மானுக்கு இஸ்ரேலிய ஆயுதங்களை வழங்குவதில் இஸ்ரேலிய-ஜோர்டானிய ஒப்பந்தம் பற்றி மே 17 அன்று பிராவ்தாவில் ஒரு அறிக்கை நம்பத்தகாததாக இருந்தது. இது இஸ்ரேலிய பத்திரிகைகளிடமிருந்து நச்சு கேலியை மட்டுமே தூண்டியது.
வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், சோவியத் தூதர்கள் இஸ்ரேலைப் பற்றி பேசும்போது சோவியத் பிரச்சாரம் தொடர்ந்து பொய் என்று நன்றாகவே தெரியும். ஆனால் பத்திரிகையாளர்களை யாரும் திருத்தத் தொடங்கவில்லை, ஏனென்றால் அவர்கள் எப்போதும் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் அறிவுறுத்தல்களைப் பின்பற்றினர். பல தசாப்தங்களாக, சோவியத் ஊடகங்கள் யூத அரசை வேண்டுமென்றே மிகவும் கேவலமான வண்ணங்களில் வரைந்தன. மேலும், எதிரிகள் மத்தியில் இருந்த அமெரிக்கா அல்லது மேற்கு ஜெர்மனியைப் பற்றி அவர்கள் எழுதும்போது, அவர்கள் ஒருவித கண்ணியத்தைக் கடைப்பிடிக்க வேண்டியிருந்தது. இஸ்ரேலுடன் ஒரு விழாவில் நின்று கொண்டு ஒருவர் விரும்பியதை எழுத முடியாது.
இருப்பினும், இஸ்ரேலியர்களுடனான உரையாடல்களில், சோவியத் தூதர்கள் சோவியத் ஊடகவியலாளர்கள் பொய்களை எழுதுவதை ஒருபோதும் ஒப்புக் கொள்ளவில்லை. தூதர் அப்ரமோவ் இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி கோல்டா மேயரால் அழைக்கப்பட்டார். இரு நாடுகளுக்கும் இடையிலான உறவுகள் ஏன் மீட்டெடுக்கப்படவில்லை என்பது பற்றி அவர் பேச விரும்பினார். சோவியத் யூனியன் இஸ்ரேலுடன் வர்த்தகம் செய்வதை ஏன் நிறுத்தியது, ஆனால் இங்கிலாந்து மற்றும் பிரான்சுடன் தொடர்ந்து வர்த்தகம் செய்தது, எகிப்துடனான போரில் அவர்களும் பங்கேற்ற போதிலும்?
சோவியத் செய்தித்தாள்கள் இஸ்ரேலைப் பற்றி எப்படி எழுதுகின்றன என்பதைப் பற்றியும் அவள் பேச ஆரம்பித்தாள்.
"இரண்டு நாட்களுக்கு முன்பு, சோவியத் செய்தித்தாள் Izvestia சிரிய-இஸ்ரேல் எல்லையில் ஒரு புதிய எல்லை சம்பவத்தை அறிவித்தது," கோல்டா மேயர் கோபமாக கூறினார். - இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் துப்பாக்கிச் சூடு நடத்தியதாகவும், இதன் விளைவாக ஒரு சிரிய சிப்பாய் காயமடைந்ததாகவும் குறிப்பு கூறுகிறது. இது இஸ்ரேலிய ஆக்கிரமிப்பு என்று தகுதி பெற்றது. உண்மையில், இது சிரிய ஆக்கிரமிப்பு ஆகும், இதன் போது சிரியர்கள் ஒரு எல்லை கிராமத்தைச் சேர்ந்த இஸ்ரேலிய பெண்ணைக் கொன்றனர். இஸ்வெஸ்டியா இந்தக் கொலையைக் கூட குறிப்பிடவில்லை. இத்தகைய சார்பு சோவியத் பத்திரிகைகளில் அடிக்கடி தோன்றும். இது குறிப்பாக தந்தி தகவல்களுக்கு பொருந்தும், இருப்பினும் இஸ்ரேலில் ஒரு டாஸ் நிருபர் இருக்கிறார், அவர் இஸ்ரேலில் நடக்கும் நிகழ்வுகள் குறித்து மாஸ்கோவிற்கு சரியாக தெரிவிக்க முடியும்.
சோவியத் தூதர், நிச்சயமாக, சோவியத் பத்திரிகையாளர்களின் சார்பு குற்றச்சாட்டுகளை உடனடியாக நிராகரித்தார், அவர் பெருமையுடன் மாஸ்கோவிற்கு அறிவித்தார்:
- சோவியத் பத்திரிகைகளுக்கு எதிரான கூற்றுகளைப் பொறுத்தவரை, நான் அவர்களுடன் உடன்பட முடியாது என்று கூறினேன். வெளிநாட்டுப் பத்திரிகைகளில் இருந்து கடன் வாங்கிய சில குறிப்புகளில் சில நேரங்களில் சிறிய தவறுகள் இருக்கலாம், அதற்கு வெளிநாட்டு செய்தித்தாள்கள் பொறுப்பு என்பதை என்னால் ஒப்புக்கொள்ள முடியும். ஆனால் எங்கள் பத்திரிகை அறிக்கைகளின் பொதுவான திசை மற்றும் அனைத்து அத்தியாவசிய உண்மைகளும் எப்போதும் சரியானவை. இஸ்வெஸ்டியாவில் வெளியிடப்பட்ட உண்மைகள் சிரிய பத்திரிகைகளில் இருந்து பெறப்பட்ட பொருட்களின் அடிப்படையில் சரியாக வழங்கப்படுகின்றன.
க்ரோமிகோ ஒருமுறை யூத அரசைப் பாதுகாப்பதற்காக ஐக்கிய நாடுகள் சபையின் மேடையில் இருந்து பேசியதை நினைவில் கொள்ளவில்லை. அக்டோபர் 1957 இல் பொதுச் சபையின் அமர்விற்கு வந்த க்ரோமிகோ வேறு ஏதோ ஒன்றைப் பற்றி பேசினார். மாஸ்கோவில் "ஏகாதிபத்தியம்" என்று அழைக்கப்பட்ட மற்ற நாடுகளுடனான உறவுகளில் நினைத்துப் பார்க்க முடியாத அச்சுறுத்தலை அவரது வார்த்தைகள் கொண்டிருந்தன:
- இஸ்ரேல் தனது மேலும் வளர்ச்சியை எவ்வாறு கருதுகிறது, மற்றும் ஒரு அரசாக அதன் இருப்பு பற்றி சிறிது சிந்திக்கவில்லை ... இஸ்ரேல் தான் அமர்ந்திருக்கும் கிளையை வெட்டுவது போல் தெரிகிறது.
எகிப்திய பங்காளிகளுடனான உரையாடல்களில் முற்றிலும் மாறுபட்ட பேச்சுகள் கேட்கப்பட்டன.
நவம்பர் 2 அன்று, குருசேவ் மற்றும் பாதுகாப்பு மந்திரி மாலினோவ்ஸ்கி எகிப்திய போர் மந்திரி ஜெனரல் அப்த்-எல் ஹக்கிம் அமரை வரவேற்றனர். முதலாவதாக, மேற்கத்திய ஏகாதிபத்தியங்களை ஒருமித்து கண்டித்தனர். பின்னர் அமர் கோரிக்கைகளுக்கு சென்றார்:
- பொருளாதார வாய்ப்புகள் எகிப்து தனது ஆயுதப் படைகளை அதிகரிக்க அனுமதிக்காது. ஆயுதங்கள் மற்றும் வெடிமருந்துகளைப் பொறுத்தவரை, எகிப்து சோவியத் யூனியன் மற்றும் செக்கோஸ்லோவாக்கியாவிலிருந்து அவற்றைப் பெற்றது. எனினும், வான் பாதுகாப்பு விவகாரத்தில் எகிப்து அரசு மிகுந்த அக்கறை கொண்டுள்ளது.
குருசேவ் கேட்டார்:
- ஆங்கிலோ-பிரெஞ்சு-இஸ்ரேலிய ஆக்கிரமிப்பின் போது எகிப்தியர்கள் ஏதேனும் எதிரி விமானத்தை சுட்டு வீழ்த்தினார்களா?
"போரின் தொடக்கத்தில், நாங்கள் எட்டு பிரெஞ்சு "மிஸ்டர்களை" விமான எதிர்ப்பு பீரங்கிகளால் சுட்டு வீழ்த்தினோம்," என்று அமெர் பெருமையுடன் பதிலளித்தார். - இரண்டு விமானப் போர்களில், எகிப்திய விமானப் போக்குவரத்து ஒரு விமானத்தையும் இழக்கவில்லை. வான் பாதுகாப்பை நிறுவ சோவியத் நிபுணர்களை எகிப்துக்கு அனுப்ப வேண்டுமா?
க்ருஷ்சேவ் எகிப்துக்கு தொடர்ந்து உதவிகளை வழங்குவதாக உறுதியளித்தார், அதனுடன் ஒத்துழைத்து வர்த்தகம் செய்கிறார்:
- சோவியத் யூனியனில் இலவச நாணயம் இல்லை, ஆனால் எகிப்திய பொருட்களுக்கு ஈடாக அதன் பொருட்களை எகிப்துக்கு விற்க தயாராக உள்ளது. சோவியத் யூனியன் நாற்பது ஆண்டுகளாக டாலர்கள் இல்லாமல் வாழ்கிறது, நீங்கள் பார்க்க முடியும் என, டாலர்கள் இல்லாமல் பொருளாதார, கலாச்சார மற்றும் இராணுவ ஒத்துழைப்புத் துறைகளில் பெரும் வெற்றியைப் பெற்றுள்ளது.
க்ருஷ்சேவ் எகிப்து எழுப்பிய பிரச்சினைகள் குறித்து மத்திய குழு மற்றும் அரசாங்கத்தின் பிரீசிடியத்திற்கு அறிக்கை அளிப்பதாகவும், அடுத்த கூட்டத்தில் எல்லாவற்றையும் குறிப்பாக விவாதிப்பதாகவும் உறுதியளித்தார். சோவியத் யூனியனுக்கும் எகிப்துக்கும் இடையே பரஸ்பர நன்மை பயக்கும் உறவு உருவாகினால், "ஏகாதிபத்தியவாதிகளால் எதுவும் செய்ய முடியாது" என்று அவர் கூறினார்:
"தொழில்நுட்ப உபகரணங்களை வழங்கக்கூடாது என்பதற்காக அமெரிக்காவும் எங்களைத் தடுக்கிறது, ஆனால், நீங்கள் பார்க்கிறபடி, இது அவர்களுக்கு நேர்மறையான முடிவுகளைத் தரவில்லை. அவர்கள் பூமியின் செயற்கைக்கோளை முதன்முதலில் ஏவ விரும்பினர், ஏற்கனவே அதற்கு "வான்கார்ட்" என்று பெயரிட்டுள்ளனர், ஆனால் இந்த "வான்கார்ட்" இன்னும் அமெரிக்க ஆய்வகங்களில் எங்காவது உள்ளது, மேலும் எங்கள் செயற்கைக்கோள் நீண்ட காலமாக பறந்து வருகிறது.
"அமெரிக்கர்கள் அல்ல, நீங்கள் சந்திரனுக்கு முதலில் சென்றால் நாங்கள் மகிழ்ச்சியடைவோம்" என்று அமீர் அவரைப் புகழ்ந்தார்.
"இப்போது அவர்கள் முதலில் அங்கு வரமாட்டார்கள், ஆனால் அவர்கள் டிக்கெட்டுகளுக்கு நன்றாக பணம் செலுத்தினால், நாங்கள் அவர்களை பயணிகளாக அழைத்துச் செல்லலாம்" என்று க்ருஷ்சேவ் நம்பிக்கையுடன் கூறினார்.
விண்வெளியைப் பற்றி பேசுகையில், நிகிதா செர்ஜிவிச் ஒரு மனநிறைவான மனநிலையில் விழுந்தார். அவர் எகிப்திய விருந்தினரிடம் கேட்டார்:
- ஜெனரல் மாஸ்கோ காலநிலையை எவ்வாறு சமாளிக்கிறார்?
"அற்புதம்," அமீர் மகிழ்ச்சியுடன் பதிலளித்தார். "அணிவகுப்பின் போது நல்ல வானிலை இருக்கும் என்று நான் நம்புகிறேன், இது எல்லாவற்றையும் தெளிவாகக் காண உங்களை அனுமதிக்கும்."
"இது நம்மைச் சார்ந்தது அல்ல," க்ருஷ்சேவ் சுருக்கினார்.
பின்னர், இறுதியாக, மீதமுள்ள நேரத்தில் அமைதியாக இருந்த பாதுகாப்பு அமைச்சர் மாலினோவ்ஸ்கி, உரையாடலில் தலையிட்டார்:
"அணிவகுப்பு நாளில், வானங்கள் கூட எங்களுக்கு இரக்கம் காட்டுகின்றன."
நவம்பர் 7 அன்று, அமெர் துணை வெளியுறவு மந்திரி விளாடிமிர் செமியோனோவிடம் உரையாடல்களை தொடர விரும்புவதாகவும் குறிப்பாக எகிப்தின் கோரிக்கைகளை குறிப்பிட விரும்புவதாகவும் கூறினார்; நவம்பர் பத்தொன்பதாம் தேதி அவர் எகிப்துக்குத் திரும்ப வேண்டும்.
நவம்பர் 13 அன்று, எகிப்திய அமைச்சரை மீண்டும் குருசேவ் வரவேற்றார். அவருடன் அரசாங்கத்தின் தலைவர் புல்கானின், அவரது பிரதிநிதிகள் அனஸ்டாஸ் இவனோவிச் மிகோயன் மற்றும் மைக்கேல் ஜார்ஜீவிச் பெர்வுகின் (அவர் வெளி பொருளாதார உறவுகளுக்கான மாநிலக் குழுவின் தலைவராகவும் இருந்தார்) மற்றும், நிச்சயமாக, மார்ஷல் மாலினோவ்ஸ்கி ஆகியோர் வந்தனர்.
சோவியத் இயந்திரங்கள் மற்றும் உபகரணங்களை வழங்குவதற்காக சோவியத் ஒன்றியம் எகிப்துக்கு அறுநூறு மில்லியன் ரூபிள் கடனை வழங்க தயாராக இருப்பதாக குருசேவ் கூறினார்.
அமர் அவருக்கு நன்றி சொல்லத் தொடங்கினார், ஆனால் அவரது தாங்கு உருளைகளைப் பெறுவது மற்றும் எகிப்திய பவுண்டுகளில் அறுநூறு மில்லியன் ரூபிள் எவ்வளவு இருக்கும் என்பதைக் கண்டுபிடிப்பது கடினம் என்று ஒப்புக்கொண்டார்.
இது ஏறக்குறைய ஐம்பத்தைந்து மில்லியன் எகிப்திய பவுண்டுகள் என்று மாஸ்கோவில் உள்ள எகிப்திய தூதர் விளக்கினார். தூதர் சொல்வது சரிதான் என்பதை மிகோயன் உறுதிப்படுத்தினார், மேலும் ஸ்டேட் வங்கியின் முன்னாள் தலைவர் புல்கானின், ஸ்டேட் வங்கியின் முன்னாள் தலைவரானார்.
- இது நூற்றி ஐம்பது மில்லியன் அமெரிக்க டாலர்கள்.
ஜெனரல் அமர் உடனடியாக கடனைத் திருப்பிச் செலுத்தும் முறைகள் மற்றும் நேரத்தைப் பற்றி பேசத் தொடங்கினார்:
- நாங்கள் நீண்ட கடன் விதிமுறைகளை வைத்திருக்க விரும்புகிறோம்.
குருசேவ் தனது பசியைக் கட்டுப்படுத்த முயன்றார்:
- நீங்கள் இன்னும் ஐந்து மடங்கு கடனைப் பெற விரும்புகிறீர்கள் என்பதை நாங்கள் புரிந்துகொள்கிறோம், பின்னர் நீங்கள் திருப்தி அடைவீர்கள், ஆனால் நாங்கள் எப்போதும் எங்களுக்கும் உங்களுக்கும் விகிதாசார உணர்வைக் காட்ட வேண்டும்.
குறிப்பிடப்பட்ட தொகையில் இராணுவ உதவி இல்லை என்ற உண்மையை மிக்கோயன் எகிப்திய விருந்தினரின் கவனத்தை ஈர்த்தார். எகிப்து தனித்தனியாக ஆயுதங்களைப் பெறும்.
"மேலும் உதவி கேட்க நாங்கள் வெட்கப்படுகிறோம், ஆனால் சோவியத் யூனியன் எங்களை பாதியிலேயே சந்திக்கும் என்று நாங்கள் இன்னும் நம்புகிறோம்" என்று அமர் அழகாக கூறினார். எங்களின் கஷ்டங்கள் மிக அதிகம். இராணுவப் பிரச்சினைகளைப் பொறுத்தவரை, நான், ஒரு இராணுவ மனிதனாக, உலகில் உள்ள அனைத்து துப்பாக்கிகளும் எகிப்தில் இருக்க விரும்புகிறேன், ஆனால் நமது பொருளாதார நிலைமை இப்போது நமக்குத் தேவையான அனைத்தையும் வைத்திருப்பதை சாத்தியமாக்கவில்லை என்பதை நாங்கள் புரிந்துகொள்கிறோம்.
அமர் முன்னுரிமை தேவைகளை பட்டியலிட்டார்:
"எங்கள் வான் பாதுகாப்பு மிகவும் பாதிக்கப்படக்கூடியது. நமது விமானநிலையங்களுக்குள் விமானங்களையும், போர்க்கப்பல்களை நமது துறைமுகங்களுக்குள்ளும் ஏற்றுக்கொள்ளவும் முடியும். 56ல், உங்கள் நாட்டில் ஏராளமான தன்னார்வலர்கள் எகிப்துக்கு உதவி செய்ய விருப்பம் தெரிவித்தபோது, நாங்கள் அதைப் பயன்படுத்தத் தயாராக இல்லை என்பதை நாங்கள் மறந்துவிடவில்லை. மிகக் குறைந்த விலையில் ஆயுதங்களை வழங்குவதற்கு, எங்களுக்கு கடன் வழங்குமாறு நான் உங்களிடம் கேட்கிறேன், இது இயற்கையில் கிட்டத்தட்ட அடையாளமாக இருக்கும்.
"தயவுசெய்து புண்படுத்தாதீர்கள்," குருசேவ் பதிலளித்தார், "நீங்கள் பேராசை கொள்ளக்கூடாது என்று நான் சொன்னால், அவர்கள் உங்களுக்கு ஆயுதங்களை இலவசமாகக் கொடுத்தாலும் கூட." ஏனென்றால், ஆயுதங்களைத் தவிர, உங்களிடம் ராணுவ வீரர்கள் இருக்க வேண்டும், அவர்களுக்கு ஆடை அணிவித்து, காலணியில் போட வேண்டும், உணவளிக்க வேண்டும், படைமுகாமில் வைக்க வேண்டும்.
நிகிதா செர்ஜீவிச் எகிப்தியர்களை அவர்களின் பசியை மிதப்படுத்துவதற்கு உருவகமாக முயற்சித்தார்:
- ரஷ்யாவில், இப்போது பல ஆண்டுகளாக, சைபீரியாவை வென்ற எர்மாக் பற்றி மக்கள் ஒரு பாடலைப் பாடி வருகின்றனர். எர்மாக் சைபீரியாவைக் கைப்பற்றி ரஷ்ய ஜார் ஆட்சியின் கீழ் வைத்தார். இதற்காக, மன்னர் எர்மக்கிற்கு வெகுமதியாக ஒரு நல்ல அஞ்சலை வழங்கினார். எர்மாக் பரிசில் மகிழ்ச்சியடைந்தார், ஆனால் அவரது அணி எதிரிகளால் தாக்கப்பட்டபோது, அவர் தனது செயின் மெயிலில் இர்டிஷுக்குள் விரைந்து சென்று நீரில் மூழ்கினார். ராஜாவின் பரிசு எர்மாக்கிற்கு ஒரு கனமாக மாறியது, அவரை கீழே இழுத்தது ...
அமர் சிரித்தார், க்ருஷ்சேவின் மதிப்புமிக்க கருத்துக்களுக்கு நன்றி தெரிவித்தார், அவருடைய வார்த்தைகளைப் பின்பற்றுவதாக உறுதியளித்தார், உடனடியாக எகிப்துக்கு உதவியை அதிகரிக்கும் பிரச்சினையை மறுபரிசீலனை செய்யுமாறு கேட்டுக் கொண்டார்.
"இப்போதைக்கு அங்கேயே நிறுத்தலாம்," குருசேவ் அவரைத் தடுத்தார். "இது கடைசி சந்திப்பு அல்ல, ஆனால் ஆரம்பம் மட்டுமே என்பதை நினைவில் கொள்க."
நிகிதா செர்ஜீவிச் வார்த்தைகளை சுருக்காமல் மிகவும் வெளிப்படையாக பேசினார், ஆனால் அவரது பேச்சின் நிறம் மொழிபெயர்ப்பில் மறைந்திருக்கலாம்:
"நீங்கள் ஒரு இளைஞர்கள், உங்களுக்கு நிறைய வலிமை உள்ளது, நீங்கள் அனைத்தையும் ஒரே நேரத்தில் கைப்பற்ற விரும்புகிறீர்கள்." இப்போது முக்கிய விஷயம் உங்கள் பொருளாதாரத்தை வளர்ப்பது. நிச்சயமாக, இது எளிதான விஷயம் அல்ல. நீங்கள் இன்னும் கட்டுமானத்தைத் தொடங்கவில்லை, ஆனால் உங்களுக்கு ஏற்கனவே ஒரு பெரிய பசி உள்ளது. பசி, நிச்சயமாக, சாப்பிடுவதன் மூலம் வருகிறது, ஆனால் இப்போதைக்கு நாம் தேவையான விஷயங்களுடன் தொடங்க வேண்டும். மருத்துவத்தில் ஒரு நல்ல விதி உள்ளது. ஒரு நபர் நீண்ட காலமாக ஊட்டச்சத்து குறைபாடு இருந்தால், அவருக்கு நிறைய உணவு கொடுக்கப்படக்கூடாது - இது தீங்கு விளைவிக்கும். நான் உங்களுக்கு விசித்திரக் கதைகளைச் சொல்கிறேன் என்று நீங்கள் கூறலாம், உங்களுக்கு பணம் தேவை, அதிக பணம் ...
நிகிதா செர்ஜிவிச், தீவிர பேச்சுவார்த்தைகளுக்குப் பிறகு வழக்கம் போல், நினைவுகளுக்கு ஈர்க்கப்பட்டார்:
- மிகோயன் சொன்ன உள்நாட்டுப் போரின் ஒரு அத்தியாயம் எனக்கு நினைவிற்கு வந்தது. நான் 11 வது இராணுவத்தின் பிரிவுகளில் ஒன்றில் இருந்தேன், இது குடைசிக்கு அருகில் அமைந்துள்ளது. ஒரு நாள் நான் அரசியல் துறைக்குச் செல்ல நேர்ந்தது. ஹோட்டலில் நிறைய பூச்சிகள் இருந்தன, எனவே நான் இரவை நிலையத்தில் கழிக்க முடிவு செய்தேன். இரவில், ஆர்மீனிய வீரர்களின் ஒரு நிறுவனம் முற்றத்தில் வெடித்தது. ஒரு போராட்டக்காரனாக, நான் அவர்களிடம் பேசினேன். அவர்கள் செவிசாய்த்தனர், ஆனால் துருக்கியின் நிலைமையை மதிப்பிடுவதில் நம்பிக்கை இல்லை. அவர்கள் முடிந்ததும், உரையாடலுக்கு ஒருவர் நன்றி கூறினார், ஆனால் "துருக்கியர்கள் படுகொலை செய்யப்பட வேண்டும்." துருக்கியில் விவசாயிகள், தொழிலாளர்கள், நில உரிமையாளர்கள் மற்றும் முதலாளிகள் உள்ளனர், நீங்கள் அனைவரையும் ஒரே மாதிரியாக நடத்த முடியாது என்று நான் மீண்டும் அவர்களிடம் கூற ஆரம்பித்தேன். வீரர்கள் எல்லாவற்றையும் ஒப்புக்கொண்டனர், ஆனால் "துருக்கியர்கள் இன்னும் படுகொலை செய்யப்பட வேண்டும்." எனவே ஜெனரல் அமர் எல்லாவற்றிலும் எங்களுடன் உடன்படுகிறார், ஆனால் இன்னும் பணம் கொடுக்க வேண்டும் என்று கூறுகிறார்...
உரையாடல் இரண்டு மணி நேரம் நீடித்தது. பின்னர் குருசேவ் எகிப்திய பிரதிநிதிகளை மதிய உணவிற்கு அழைத்தார்.
 
நாசருக்கும் கம்யூனிஸ்டுகளுக்கும் இடையே
அரபு நாடுகள் நியாயமான ஒன்றை முன்வைத்தாலும், மேற்கத்திய சக்திகளை எந்தச் சூழ்நிலையிலும் அணுகக்கூடாது என்பதில் சோவியத் தூதர்கள் விழிப்புடன் இருந்தனர்.
டிசம்பர் 17, 1957 அன்று, குருசேவ் சிரியாவின் துணைப் பிரதமர் காலித் அல்-அஸேமைப் பெற்றார்.
நிகிதா செர்ஜிவிச் விருந்தினரை தனது எதிரிகளின் சூழ்ச்சிகளால் மிரட்டினார், சிரியர்களுக்கு ஒரே ஒரு நண்பர் மட்டுமே இருக்கிறார் - சோவியத் யூனியன் என்று புத்திசாலித்தனமாக விளக்கினார். சிரியாவிற்கு எதிராக துருக்கியர்கள் எவ்வாறு ஆக்கிரமிப்புக்கு சதி செய்கிறார்கள் என்பதை மாஸ்கோ கவனித்து வருவதாக குருசேவ் கூறினார்:
"அமெரிக்கர்கள் அவர்களின் சரியான திட்டங்களை நாங்கள் அறிந்திருப்பதில் ஆச்சரியப்படுவார்கள்." சிரியா மீதான தாக்குதலைத் தயாரிப்பதில் துருக்கிய பொதுப் பணியாளர்களின் அனைத்து முடிவுகளும் எங்களுக்குத் தெரியும். ஆபத்து பெரியது... அமெரிக்கா சிரியா, லெபனான், சவுதி அரேபியா, ஜோர்டான் மற்றும் ஈராக் மீதான இராணுவ நடவடிக்கையை கைவிட்டபோது தற்போதைய சிரிய அரசாங்கத்தை அகற்ற ஒப்புக்கொண்டதை நாம் அறிவோம். சிரியாவுக்கு எதிராகப் போரிட பெருமளவு பணத்தை ஒதுக்கினார்கள். உங்கள் நாட்டின் தலைவர்களுக்கு எதிரான பயங்கரவாதச் செயல்கள் திட்டமிடப்பட்டவை...
அல்-அஸெம் விரைவில் பிரதமரானார் மற்றும் சிரிய கம்யூனிஸ்டுகளால் தீவிரமாக ஆதரிக்கப்பட்டார்.
குறிப்பாக கடினமான ஆட்டங்கள் நாசருக்கு எதிராக விளையாடப்பட்டன.
1956 ஆம் ஆண்டில், வெளிநாட்டு இலக்கியப் பதிப்பகம் நாசரின் "புரட்சியின் தத்துவம்" என்ற தலைப்பில் ஒரு மெல்லிய சிற்றேட்டை வெளியிட்டது. இது ஆங்கிலத்தில் இருந்து மொழிபெயர்க்கப்பட்டது.
சிற்றேடு கட்சி மற்றும் சித்தாந்த அதிகாரிகளின் குறுகிய வட்டத்திற்காக வடிவமைக்கப்பட்டது மற்றும் மத்திய குழுவால் அங்கீகரிக்கப்பட்ட சிறப்பு பட்டியலின் படி அனுப்பப்பட்டது.
நாசர் இன்னும் அதிகம் அறியப்படவில்லை, எனவே பதிப்பகம் அவரை அறிமுகப்படுத்துவது அவசியம் என்று கருதியது:
“துண்டறிக்கையை எழுதியவர் எகிப்து பிரதமர் மற்றும் புரட்சிகர வழிகாட்டல் குழுவின் தலைவர். அவர் ஜூலை 23, 1953 இல் எகிப்தில் ஆட்சிக் கவிழ்ப்பை நடத்தி குடியரசைப் பிரகடனப்படுத்திய "சுதந்திரத்தின் அதிகாரிகள்" என்ற நிலத்தடி தேசபக்தி அமைப்பின் நிறுவனர்களில் ஒருவராக இருந்தார்.
பொது எதிரியான இஸ்ரேலுக்கு எதிரான போராட்டத்தின் அடிப்படையில் நாசர் தனது தலைமையில் அனைத்து அரபு நாடுகளையும் இணைக்க முயன்றார். நைல் நதியிலிருந்து யூப்ரடீஸ் வரை பரந்து விரிந்து கிடக்கும் ஒரு பெரிய அரபு அரசின் தலைவராக அவர் தன்னைக் கண்டார். சில காரணங்களால், மற்ற அரபு நாடுகள் நாசரின் கட்டுப்பாட்டின் கீழ் வர அவசரப்படவில்லை, இது அவரை விரும்பத்தகாத ஆச்சரியத்தில் ஆழ்த்தியது.
புத்தகத்தில், எகிப்தியர்களை ஒன்றிணைக்க முடியவில்லை என்று நாசர் அடிக்கடி புகார் கூறினார்:
"எனக்கு என்ன அதிகம் வேண்டும் என்று என்னிடம் கேட்டால், நான் உடனடியாக பதிலளிப்பேன்: "குறைந்தது ஒரு எகிப்தியன் இன்னொருவரைப் பற்றி நியாயமாகப் பேசுவதைக் கேட்க வேண்டும்; மற்றவர்களால் வெளிப்படுத்தப்படும் கருத்துக்களைப் போக்குடன் விமர்சிக்க தனது முழு நேரத்தையும் ஒதுக்காத ஒரு எகிப்தியரையாவது பார்க்க வேண்டும்; தனது சக எகிப்தியர்களுக்கு மன்னிப்பு, சகிப்புத்தன்மை மற்றும் அன்பு ஆகியவற்றிற்கு தனது இதயத்தைத் திறக்கத் தயாராக இருக்கும் ஒரு எகிப்தியராவது இருப்பதாக நம்புவதற்கு."
மாஸ்கோவில் அவர்கள் நாசரை மிஸ் செய்ய பயந்தார்கள், அவர் எந்த நேரத்திலும் மேற்கு பக்கம் செல்லக்கூடும் என்று அவர்கள் பயந்தார்கள்.
டிசம்பர் 1957 இல், மத்திய குழுவிற்கு ஒரு குறிப்பு அனுப்பப்பட்டது, “எகிப்தில் நமது செல்வாக்கை வலுப்படுத்துவதை நோக்கமாகக் கொண்ட நடவடிக்கைகள் மற்றும் அரபு நாடுகளில் பிற்போக்கு வட்டங்களின் நிலைகளை வலுப்படுத்துவதன் அடிப்படையில் அமெரிக்கர்களுடன் நெருங்கி வருவதற்கான ஜனாதிபதி நாசரின் முயற்சிகளைத் தடுப்பது குறித்து, குறிப்பாக சிரியா”:
குறிப்பில் கூறியிருப்பதாவது:
"நாசர் இரு உலக முகாம்களுக்கு இடையே உள்ள முரண்பாடுகளை சுரண்டுவதற்கும், சோவியத் ஒன்றியம் மற்றும் பிற சோசலிச நாடுகளிடமிருந்து பொருளாதார மற்றும் இராணுவ உதவிகளைப் பெறுவதற்கும், அதே நேரத்தில் அமெரிக்காவின் தரப்பில் அவரைப் பற்றிய அணுகுமுறையை மாற்றுவதற்கும் முயற்சி செய்கிறார். மற்றும் பிற மேற்கத்திய சக்திகள், மேற்கத்தியுடனான பேச்சுவார்த்தைகளில் கம்யூனிசத்தின் மீதான தனது விரோதத்தையும், அரபு கிழக்கில் கம்யூனிஸ்டுகளுக்கு எதிரான போராட்டத்தில் மேற்கு நாடுகளுக்குச் சேவை செய்யத் தயாராக இருப்பதையும் வலியுறுத்துகின்றன.
நாசரின் உள்நாட்டுக் கொள்கையானது சமீபத்தில் எகிப்தில் "ஜனநாயக சோசலிசம்" மற்றும் "கூட்டுறவுச் சங்கம்" ஆகியவற்றைக் கட்டியெழுப்பும் முழக்கங்கள் மற்றும் கம்யூனிஸ்டுகள் மற்றும் இடதுசாரிக் கூறுகள் மீதான துன்புறுத்தலை ஒரே நேரத்தில் தீவிரப்படுத்துதல், அத்துடன் அதிகரித்த பொலிஸ் தணிக்கை மற்றும் நடவடிக்கைகளுக்கு எதிரான நடவடிக்கைகளால் அதிகரித்த ஊகங்களால் வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. எகிப்திய மக்களிடையே சோவியத் ஒன்றியத்தின் செல்வாக்கு அதிகரித்து வருகிறது.
சமீபத்தில், நாசர் அமெரிக்கர்களுடன் தொடர்பு கொள்ளத் தொடங்கினார், முன்பு போல், கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்துடன் நெருங்கிய உறவைப் பேணவில்லை.
எகிப்தில் கம்யூனிஸ்டுகள் கைது செய்யப்பட்டதை எப்படி எதிர்கொள்வது என்று சோவியத் தலைவர்களுக்கு தெரியவில்லை. முறைப்படி எதிர்ப்பு தெரிவித்து அவர்களை விடுதலை செய்யக் கோரியிருக்க வேண்டும். அடிப்படையில், பலவீனமான எகிப்திய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியை விட மாஸ்கோவிற்கு நாசர் மிகவும் முக்கியமானவர். தேவைப்படும்போது, சோவியத் தலைவர்கள் எப்படி பிடிவாதமாக இருக்கக்கூடாது என்பதை அறிந்தனர் மற்றும் சர்வதேச கம்யூனிஸ்ட் இயக்கத்தில் தோழர்களை அழிப்பதில் கண்மூடித்தனமாக இருந்தனர்.
1941 அக்டோபரில், பத்து ஆண்டுகளுக்கு முன்னர் அதிகாரிகளால் தடைசெய்யப்பட்ட ஈரான் கம்யூனிஸ்ட் கட்சிக்குப் பதிலாக, ஈரான் மக்கள் கட்சியான டுடே உருவாக்கப்பட்டது. இது நிலத்தடியில் இயங்கியது மற்றும் CPSU மத்திய குழுவின் முழு ஆதரவையும் பெற்றது. ஆனால் ஐம்பதுகளின் நடுப்பகுதியில், சோவியத் தலைவர்கள் ஈரானிய அரசாங்கத்துடன் உறவுகளை ஏற்படுத்தியதால், டுடே நடைமுறையில் பணம் கொடுப்பதை நிறுத்தினார்.
1956 இல், ஈரானின் ஷா, முகமது ரேசா பஹ்லவி, ஷாஹீன் சோரேயாவுடன் மாஸ்கோவிற்கு வந்தார்.
ஷா, அவர் தனது நினைவுக் குறிப்புகளில் எழுதுவது போல், மிகவும் கூர்மையாகப் பேசினார்: “பல நூற்றாண்டுகளாக ரஷ்யர்கள் ஈரான் வழியாக தெற்கே முன்னேற தொடர்ந்து முயற்சித்து வருவதை நான் விருந்தோம்பல் புரவலர்களுக்கு நினைவூட்டினேன். 1907 இல் அவர்கள் ஈரானுக்குள் நுழைந்தனர். முதல் உலகப் போரின் போது அவர்கள் மீண்டும் நம் நாட்டைக் கைப்பற்ற முயன்றனர். 1946 இல், ஈரானில் இருந்து பணக்கார மாகாணமான அஜர்பைஜானைக் கிழிக்க ஒரு பொம்மை அரசாங்கம் உருவாக்கப்பட்டது.
க்ருஷ்சேவ் மற்றும் ஷெபிலோவ் ஆகியோர் நாட்டின் தலைமைப் பொறுப்பை ஏற்றுக்கொள்வதற்கு முன்பு நடந்ததற்கு தாங்கள் பொறுப்பல்ல என்று பதிலளித்தனர். குருசேவ் பழையவற்றின் கீழ் ஒரு கோட்டை வரைய விரும்பினார். ஈரானிய கம்யூனிஸ்டுகள் தங்கள் ஆதரவை இழந்தனர்.
பிப்ரவரி 1958 இல், சிரியாவும் எகிப்தும் ஒன்றிணைந்து ஐக்கிய அரபுக் குடியரசை உருவாக்கியது. இது தொலைநோக்கு இலக்குகளுடன் செய்யப்பட்டது. அனைத்து அரபு நாடுகளும் புதிய அரசில் இணையலாம் என்று நாசர் அறிவித்தார்.
சோவியத் ஒன்றியம் இரு நாடுகளின் ஒருங்கிணைப்பு குறித்து மகிழ்ச்சியடையவில்லை. சிரியாவில், காலித் பாக்தாஷ் தலைமையிலான கம்யூனிஸ்ட் கட்சி வலுப்பெற்று வந்தது, எனவே சிரிய அரசியலில் செல்வாக்கு செலுத்துவதற்கான வாய்ப்புகள் திறக்கப்பட்டன.
"ஒருங்கிணைப்பில் நாங்கள் முன்னேற்றம் காணவில்லை," என்று குருசேவ் நினைவு கூர்ந்தார், "சிரியா ஒரு முதலாளித்துவ-ஜனநாயக நாடு, சட்டப்பூர்வ கம்யூனிஸ்ட் கட்சியுடன் இருந்தது, அதில் ஒரு பிரெஞ்சு பாணி பாராளுமன்ற அமைப்பு நிறுவப்பட்டது. எகிப்தை விட முற்போக்குக் குழுக்களுக்கான நிலைமைகள் சிறப்பாக இருந்தன. எகிப்தில் ஜனநாயகம் இல்லை. நாசர் தலைமையிலான கர்னல்கள் ஆட்சி...
பத்திரிகைகளில், சோவியத் தலைவர்கள் நாசரின் கொள்கைகளை எதிர்க்கவில்லை, அவரை அந்நியப்படுத்த விரும்பவில்லை, ஆனால் அவர்களும் அவரை ஆதரிக்கவில்லை. ஆனால் அவர்கள் பாக்தாஷை ஆதரித்தார்கள், எகிப்துடன் ஐக்கியப்படுவதற்கு எதிராக சிரிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சிக்கு பலம் இருந்தவரை பாக்தாஷ் போராடினார்... எங்கள் நிலைப்பாடு நாசரை புண்படுத்தியது, அவருக்கு எங்களுடன் சாதகமாக இல்லை.
யூகோஸ்லாவியாவின் தலைவரான ஜோசிப் ப்ரோஸ் டிட்டோ எகிப்திய ஜனாதிபதியின் விசுவாசமான ஆதரவாளராக இருந்தார். மாஸ்கோவிற்கு வந்ததும் எகிப்து நிலவரத்தைப் பற்றிப் பேச ஆரம்பித்து நாசரைப் பற்றி வெகுவாகப் பேசினார். குருசேவ் தனது திகைப்பை வெளிப்படுத்தினார்:
"அவரது பேச்சு எனக்குப் புரியவில்லை; அவர் என்ன விரும்புகிறார் என்பதைக் கண்டுபிடிப்பது கடினம். அவர் ஒரு முற்போக்கான அமைப்பை உருவாக்க பரிந்துரைக்கிறார். ஆனால் எப்படி? அவர் முதலாளித்துவத்தைத் தொடுவதில்லை, வங்கிகளைத் தொடுவதில்லை. இது என்ன மாதிரியான கொள்கை, நாட்டிற்கு என்ன இலக்குகள் நிர்ணயம் செய்யப்படுகின்றன என்பதை மதிப்பிடுவது எங்களுக்கு இன்னும் கடினமாக உள்ளது.
"நாசர் இன்னும் இளமையாக இருக்கிறார், அரசியல் அனுபவமில்லாதவர்," என்று டிட்டோ தாராளமாக தனது செயல்களை விளக்கினார். மேலும், அவர் ஒரு ராணுவ வீரர். அவர் நல்ல எண்ணம் கொண்டவர், ஆனால் அவர் இன்னும் உறுதியான அடித்தளத்தைக் கண்டுபிடிக்கவில்லை. அதை எங்காவது கட்டுப்படுத்தி எங்காவது ஆதரிக்க வேண்டும். அவருடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்தலாம்...
"நாசரும் நானும் ஒரு சிக்கலான உறவைக் கொண்டிருந்தோம்" என்று க்ருஷ்சேவ் நினைவு கூர்ந்தார். எகிப்தின் சுதந்திரத்திற்காகவும், காலனித்துவவாதிகளிடமிருந்து விடுதலைக்காகவும் போராடும் மக்களாக நாங்கள் உதவி செய்தோம். நாங்கள் அவர்களுக்கு ஆயுதங்களை விற்று முன்னேற எல்லா வழிகளிலும் உதவினோம். ஆனால் அரசியல் மற்றும் சித்தாந்த ரீதியிலான பிரச்சினைகளில் எங்களுக்கும் பெரிய கருத்து வேறுபாடுகள் இருந்தன.
நாசரால் அடையாளம் காணப்பட்ட கம்யூனிஸ்டுகள் அனைவரும் சிறையில் இருந்தனர். கம்யூனிஸ்ட் கட்சி நிலத்தடியில் இருந்தது. நமது கம்யூனிச சித்தாந்தத்தின் பார்வையில், அவர் கம்யூனிச எதிர்ப்பு, பிற்போக்குக் கொள்கையைப் பின்பற்றினார். எகிப்திய மக்களுக்குத் தேவையான ஒருவரை நாங்கள் நாசரிடம் பார்த்தோம் என்று சொல்ல முடியாது, ஆனால் அந்த நேரத்தில் முற்போக்கான நபர் யாரும் இல்லை என்று நாங்கள் நம்பினோம்.
ஒருங்கிணைந்த கம்யூனிஸ்ட் கட்சி ஜனவரி 1958 இல் மட்டுமே எகிப்தில் உருவாக்கப்பட்டது, ஆனால் அது சட்டவிரோத நிலையில் இருந்தது. கம்யூனிஸ்டுகள் ஆளும் ஆட்சிக்கு ஆதரவளிப்பார்கள் என்ற நிபந்தனையுடன் நாசர் அதன் இருப்பை கண்ணை மூடிக்கொண்டார். ஆனால் சில மாதங்களுக்குப் பிறகு எல்லாம் முடிந்தது.
எகிப்து மற்றும் சிரியாவின் ஒருங்கிணைப்பு சிரிய கம்யூனிஸ்டுகளிடமிருந்து எதிர்ப்பைத் தூண்டியது. கம்யூனிஸ்டுகளை சமாளிக்க நாசர் உத்தரவிட்டார். கட்சித் தலைமை சிறையில் அடைக்கப்பட்டது, ஒரு சிலர் மட்டுமே வெளிநாடுகளுக்குத் தப்பிச் செல்ல முடிந்தது. ஒரு வரலாற்றாசிரியர் கூறியது போல், அந்த ஆண்டுகளில் எகிப்தில் ஒழுங்கமைக்கப்பட்ட கம்யூனிச நடவடிக்கைகள் சிறைகளிலும் வதை முகாம்களிலும் மட்டுமே நடந்தன.
எத்தனையோ கம்யூனிஸ்டுகள் சிறையில் வாடும்போது, எவ்வளவோ விரும்பினாலும் எகிப்துக்கு வரமுடியாது என்று நாசரிடம் குருசேவ் சூசகமாகச் சொன்னார். நாசர் அவர்களை விடுதலை செய்ய உத்தரவிட்டார்.
ஜனாதிபதியின் நண்பரும் நம்பிக்கைக்குரியவருமான Mohamed Hassanein Heikal, எகிப்தில் கம்யூனிசம் தேசிய இயக்கத்தில் இருந்து தனிமைப்படுத்தப்பட்டதால் தோல்வியடைந்தது என்று ஒரு கட்டுரையை வெளியிட்டார்.
கமல் அப்துல் நாசர் முதன்முதலில் சோவியத் யூனியனுக்கு ஏப்ரல் 1958 இல் வந்தார். குருசேவ், தான் அதிகம் கேள்விப்பட்ட மனிதரைச் சந்திக்க விரும்பினார், மேலும் எகிப்திய ஜனாதிபதியை நோவோ-ஒகரேவோவுக்கு அழைத்துச் சென்றார், அவருடன் ஒரு மொழிபெயர்ப்பாளரை மட்டுமே அழைத்துச் சென்றார். ஒருவர் மீது ஒருவர் பேசினோம்.
"நாசர் என் மீது ஒரு நல்ல அபிப்ராயத்தை ஏற்படுத்தினார்: ஒரு இளைஞன், சேகரிக்கப்பட்ட, புத்திசாலி, வெற்றிகரமான புன்னகையுடன்," நிகிதா செர்ஜிவிச் பின்னர் கூறினார். "நாம் முற்றிலும் தனிப்பட்ட தோற்றத்தைப் பற்றி பேசினால், நான் அவரை விரும்பினேன்."
க்ருஷ்சேவின் கூற்றுப்படி, உரையாடலின் போது நாசர் தன்னம்பிக்கையுடன் நடந்துகொண்டார், சில சமயங்களில் ஆக்ரோஷத்தையும் காட்டினார். மாஸ்கோவைப் பொறுத்தவரை, எகிப்திய ஜனாதிபதியின் கருத்தை விட சிரிய கம்யூனிஸ்டுகளின் தலைவரான பாக்தாஷின் கருத்து முக்கியமானது என்று அவர் கோபமடைந்தார்:
- நீங்கள் ஏன் பாக்தாஷை ஆதரிக்கிறீர்கள்? பாக்தாஷ் எங்களை வழிநடத்த வேண்டுமா? இதை நாங்கள் பொறுத்துக்கொள்ள மாட்டோம், இது வெறுமனே சாத்தியமற்றது ...
சோவியத் தலைவர்கள் அரபு விவகாரங்களைப் புரிந்து கொள்ளாமல் தவறான பாதையில் செல்கிறார்கள், ஒற்றுமையை தங்கள் கண்களால் பார்க்காமல், குறுகிய அரசியல் நிலைப்பாட்டில் இருந்து முன்னேறும் பாக்தாஷின் கண்களால் பார்க்கிறார்கள் என்று அவர் கூறினார்.
எகிப்து மற்றும் சிரியாவின் ஒருங்கிணைப்பு ஒரு ஆரம்பம் என்று நாசர் தெளிவுபடுத்தினார். அவர்களுடன் மற்ற அரபு நாடுகளும் சேரும், அவை ஒன்றாக மாற வேண்டும்.
குருசேவ் தன் நிலைப்பாட்டில் நின்றார்:
- நீங்கள் பின்னர் ஐக்கிய அரபு குடியரசு துண்டாடப்படும்.
நாள் முழுவதும் பேச்சுவார்த்தை நடந்தது. அவர்கள் கடற்கரையில் அல் ஃப்ரெஸ்கோ சாப்பிட்டனர். நாள் முழுவதும் நல்ல கோடை காலநிலை இருந்தது. இந்த சந்திப்பு ஒரு நல்ல தனிப்பட்ட உறவுக்கு அடித்தளம் அமைத்தது.
ஏப்ரல் முப்பதாம் தேதி, எகிப்திய தூதுக்குழுவை அரசாங்கத்தின் முதல் துணை மைக்கோயன், சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் பிரீசிடியத்தின் தலைவர் மார்ஷல் வோரோஷிலோவ், மூன்றாம் உலக நாடுகளுடனான உறவுகளுக்குப் பொறுப்பான மத்தியக் குழுவின் செயலாளர் நூரிடின் அக்ரமோவிச் முகிதினோவ் மற்றும் க்ருஷ்சேவ் ஆகியோர் வரவேற்றனர். அமைச்சர் க்ரோமிகோ.
தூதுக்குழு உறுப்பினர்கள் முக்கிய பிரச்சினையை உடனடியாக தெளிவுபடுத்த விரும்புவதாக நாசர் கூறினார். க்ருஷ்சேவ் உடனான முதல் சந்திப்பிலிருந்து அவர்கள் முரண்பட்ட கருத்துக்களைக் கொண்டிருந்தனர். க்ருஷ்சேவ் அவர்களின் முரண்பாட்டிற்காக அவர்களை நிந்திக்கிறார் என்று எகிப்தியர்களுக்குத் தோன்றியது. நாசர் விளக்கம் கேட்டார்:
“அமெரிக்கர்களிடம் இருந்து சில வகையான உதவிகளை பேச்சுவார்த்தை நடத்துவதற்காக மட்டுமே நாங்கள் சோவியத் யூனியனுடன் ஒத்துழைக்கிறோம் என்று உங்கள் வார்த்தைகளை சிலர் புரிந்துகொண்டனர். சோவியத் யூனியனுக்கும் ஐக்கிய அரபுக் குடியரசிற்கும் இடையே உண்மையான நட்பை வளர்க்கும் விருப்பத்தின் அடிப்படையில், எந்த சுயநல நலன்களையும் பின்பற்றாமல், சோவியத் யூனியனுடன் நாங்கள் ஒத்துழைக்கிறோம் என்று நீங்கள் கூற விரும்புவதாக மற்றவர்கள் வாதிடுகின்றனர். இந்த பிரச்சினையில் பல்வேறு கருத்துக்களைத் தவிர்ப்பதற்காக, நாங்கள் அதற்குத் திரும்பி உங்கள் பார்வையை தெளிவுபடுத்த விரும்புகிறோம்.
க்ருஷ்சேவ் மலர்ச்சியுடன் பதிலளித்தார்:
- நீங்கள் முஸ்லீம்களாக இல்லாவிட்டால், நட்பு தொடர்பான எங்கள் வார்த்தைகளை தவறாகப் புரிந்து கொண்டவர் ஜார்ஜிய வழக்கப்படி தண்டிக்கப்பட வேண்டும். ஆர்மீனியாவிலும் ஜார்ஜியாவிலும் மேசை ஒழுங்கை மீறுபவர் தண்டிக்கப்படுகிறார், அவருக்கு ஒரு பெரிய கொம்பு மதுவை ஊற்றி, இந்த மதுவை குடிக்க வேண்டும் என்று ஒரு வழக்கம் உள்ளது ... சோவியத் யூனியன் அரேபியர்களுடன் தன்னலமற்ற நட்புக்கு ஒப்புக்கொள்கிறது. இந்த நாடுகளில் இருந்து எதையும் பெறுவதில் அவருக்கு ஆர்வம் இல்லை. சோவியத் யூனியனுக்கு தேவையான அனைத்தையும் கொண்டுள்ளது. ஒருவேளை நமக்கு காபி மற்றும் சிட்ரஸ் பழங்கள் மட்டுமே தேவை, ஆனால் அவை இல்லாமல் செய்யலாம்: காபியை தேநீர் மற்றும் சிட்ரஸ் பழங்களை ஆப்பிள்களுடன் மாற்றலாம்.
"எங்களிடம் காபி கூட இல்லை" என்று நாசர் குறிப்பிட்டார்.
"ஆனால் யேமனில் நல்ல காபி உள்ளது," என்று அற்புதமான நினைவாற்றல் கொண்ட குருசேவ் உடனடியாக பதிலளித்தார்.
ஏமன் எகிப்தின் கட்டுப்பாட்டில் இருப்பதாக அவர் மறைமுகமாகக் கூறினார்.
"எங்களிடம் ஆரஞ்சு உள்ளது, ஆனால் சிறிய அளவில் உள்ளது" என்று நாசர் கூறினார்.
பேச்சுவார்த்தையின் போது நாசரின் எச்சரிக்கை உணரப்பட்டது. அவர் தன்னை மாஸ்கோவின் நட்பு நாடாக அறிவித்துக் கொள்ள முடியவில்லை, அவ்வாறு செய்வதன் மூலம் அவர் மேற்கத்திய நாடுகளுடன் வணிக தொடர்புகளை துண்டித்து விடுவார் என்பதை உணர்ந்தார். சோவியத் தூதர்கள் அமெரிக்காவுடனான உறவை இயல்பாக்குவதற்கு நாசர் திட்டமிட்டுள்ளதாக மிகவும் பயந்தனர்.
நாசர் ஜெட் பாம்பர்களையும் நடுத்தர தூர ஏவுகணைகளையும் கேட்டார். க்ருஷ்சேவ் மறுத்துவிட்டார், சோவியத் பிரதேசத்தில் அவர்கள் எகிப்து மற்றும் பிற அரபு நாடுகளின் நலன்களுக்கு மிகவும் நம்பகத்தன்மையுடன் சேவை செய்வார்கள் என்று கூறினார்.
மே 1 அன்று, நாசர் சோவியத் தலைவர்களுடன் கல்லறையின் மேடையில் நின்றார். சிவப்பு சதுக்கத்தில் நடந்து செல்லும் ஆர்ப்பாட்டக்காரர்கள் புதிய முகத்தை ஆர்வத்துடன் பார்த்தனர்.
கம்யூனிஸ்டுகளின் துன்புறுத்தல் காரணமாக எகிப்துடன் அடிக்கடி பிரச்சினைகள் எழுந்தன.
ஜூலை முப்பத்தி ஒன்றாம் தேதி, ஐம்பத்தி ஒன்பதாம் தேதி, ஐக்கிய அரபு குடியரசின் தூதர் முகமது அவாத் அல்-குனி துணை வெளியுறவு மந்திரி செமியோனோவிடம் வந்தார்.
ஒரு முக்கிய லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் டமாஸ்கஸில் கைது செய்யப்பட்டதாக ஜூலை 30 அன்று பிராவ்டாவில் வெளியான கட்டுரையில் தூதர் அதிருப்தி அடைந்தார்.
கைது செய்யப்பட்ட செய்தி உண்மையாக இருந்தால், லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் டமாஸ்கஸில் எப்படி முடிந்தது, சோவியத் பத்திரிகைகளில் ஏன் இத்தகைய அறிக்கைகள் வெளியிடப்பட்டன என்பது அவருக்கு தெளிவாகத் தெரியவில்லை என்று தூதர் குறிப்பிட்டார்.
யுஏஆர் மற்றும் சோவியத் யூனியனுக்கு இடையிலான நட்புறவை வலுப்படுத்த இது உதவாது என்ற கருத்தை அல்-குனி வெளிப்படுத்தினார், குறிப்பாக இந்த நிகழ்வு சோவியத் பத்திரிகைகளின் கவனத்திற்கு தகுதியானதாக இல்லை என்பதால்.
செமியோனோவ் தூதரை மிக உயர்ந்த இராஜதந்திர பேச்சு வார்த்தைகளில் நடத்தினார்.
லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் ஹெலுவின் கைது பற்றி பிராவ்தாவில் வந்த கட்டுரையைப் பற்றி, அவர் தூதருக்கு பதிலளித்தார், சோவியத் பொதுமக்கள் இதுபோன்ற நிகழ்வுகளில் ஆர்வமாக உள்ளனர் மற்றும் செய்தித்தாள் ஆசிரியர்கள் தங்கள் வாசகர்களின் விருப்பங்களை இயல்பாகவே பூர்த்தி செய்கிறார்கள். சோவியத் யூனியனில் மட்டுமன்றி மற்ற நாடுகளிலும் எழுச்சி பெற்ற கம்யூனிஸ்டுகளைக் கொண்ட கிரீஸின் ஐக்கிய ஜனநாயக இடது கட்சியின் செயலாளரான க்ளெசோஸைப் பாதுகாக்கும் பிரச்சாரத்தை அல்-குனி சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி அறிந்திருந்தார் என்று அவர் குறிப்பிட்டார்.
செமியோனோவ், இதுபோன்ற சந்தர்ப்பங்களில் வழக்கம் போல், அவர் ஒரு தனிப்பட்ட கருத்தை வெளிப்படுத்துவதாகக் குறிப்பிட்டு கூறினார்:
- சோவியத் பொதுமக்கள் இந்த பகுதியில் அதன் உரிமைகளை விட்டுவிட முடியாது. கிழக்கில் மற்றும் குறிப்பாக எகிப்தில் புரட்சிக்கு முன்னர் தேசிய இயக்கத்தையும் அதன் போராளிகளையும் பாதுகாப்பதற்காக நாங்கள் குரல் கொடுத்தோம். அப்படியானால், ஒருவரின் நம்பிக்கைகளை விட்டுவிட்டு, மக்களின் சுதந்திரத்திற்காகப் போராடுபவர்களைப் பாதுகாக்கப் பேசாமல் இருப்பது சரியாக இருக்குமா? வெளிப்படையாக இல்லை...
சோவியத் யூனியனுக்கு எதிராக இயக்கப்பட்ட முகாம்களில் ஒன்றான கிரீஸுடன் ஐக்கிய அரபுக் குடியரசை ஒப்பிட முடியாது என்று அல்-குனி கூறினார்... அரபு மக்களின் அணுகுமுறையும் சோவியத் யூனியனைப் பற்றிய அவர்களின் உணர்வுகளும் நன்கு அறியப்பட்டவை, எனவே ஏன்? அதிருப்தி மற்றும் கோபத்தை ஏற்படுத்தும் வகையில் செயல்படுங்கள், இந்த கட்டத்தில் இதை ஏன் செய்வது, நம் நாடுகளுக்கு இடையிலான உறவுகள் மேம்படத் தொடங்கும் போது, இந்த உறவுகளில் சிக்கல்களை ஏற்படுத்தும் பிரச்சினைகளை ஏன் எழுப்ப வேண்டும்?
செமியோனோவ் இவ்வாறு பதிலளித்தார்:
“மாநிலங்களுக்கு இடையேயான உறவுகள் ஒன்று, மக்களின் சித்தாந்தம் மற்றும் உணர்வுகள் வேறு என்பதை மீண்டும் ஒருமுறை வலியுறுத்த விரும்புகிறேன். தூதுவர் அதையெல்லாம் கலந்து தான் எழுப்பும் பிரச்சினையை ஒருதலைப்பட்சமாகவும் ஓரளவு சம்பிரதாயமாகவும் அணுகுகிறார். நான் வெளிப்படையாக பேசுவேன் - எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, சோவியத் யூனியன் மற்றும் சோசலிச முகாமின் நாடுகளுக்கு எதிராக கடுமையாக இயக்கப்பட்ட கட்டுரைகளை UAR வெளியிடுகிறது மற்றும் புத்தகங்களை வெளியிடுகிறது ...
அல்-குனி மீண்டும் ஒருமுறை அவர் அதிகாரப்பூர்வமாக பேசவில்லை, ஆனால் ஒரு நண்பராகக் குறிப்பிட்டார்:
- சோவியத் யூனியனுக்கும் ஐக்கிய அரபுக் குடியரசிற்கும் இடையிலான வேறுபாடுகள் ஆழமடைந்தால், இது சோவியத் யூனியனுக்கோ அல்லது UARக்கோ பயனளிக்காது.
செமியோனோவ், உறவுக்கு எது பயனளிக்காது என்று கேட்டார் - கைதுகள் அல்லது கைதுகள் பற்றிய வெளியீடுகள்?
இந்த கேள்வியால் அல்-குனி சற்று வெட்கப்பட்டார்.
மூலம், சோவியத் தலையீடு லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் செயலாளர் ஃபராஜால்லா ஹெலாவைக் காப்பாற்றவில்லை. எகிப்தியர்கள் அவரை சித்திரவதை செய்தனர், அவர் சித்திரவதையின் கீழ் இறந்தார், லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவர் மாஸ்கோவில் இதைப் பற்றி கூறுவார்.
எகிப்து மற்றும் சிரியாவின் ஒருங்கிணைப்பு தொடர்பான அவரது கணிப்புகளில் குருசேவ் சரியாக இருந்தார்.
நாசர் ஒருங்கிணைக்கப்பட்ட அரசை தனித்து ஆட்சி செய்ய விரும்பினார். அறுபத்தொன்றின் கோடையில், அவர் சிரியாவின் இராணுவ ஆட்சியாளரான கர்னல் அப்த்-அல் ஹமீத் சர்ராஜை டமாஸ்கஸிலிருந்து கெய்ரோவிற்கு மாற்றினார் மற்றும் ஐக்கிய அரபுக் குடியரசின் ஐந்தாவது துணைத் தலைவரானார். ஆனால் சிரியா மீதான தனது அதிகாரத்தை வலுப்படுத்துவதற்கு பதிலாக, நாசர் அதை குறைமதிப்பிற்கு உட்படுத்தினார், ஏனெனில் சிரியர்களுக்கு அதிகாரம் செலுத்திய ஒருவர் டமாஸ்கஸிலிருந்து காணாமல் போனார்.
எகிப்தியர்கள் சிரியாவை ஆளத் தொடங்கினர். UAR இன் துணைத் தலைவர் மற்றும் தலைமை தளபதி மார்ஷல் அமர் UAR இன் சிரிய பிராந்தியத்தின் நிர்வாகக் குழுவிற்கு தலைமை தாங்கினார்.
செப்டம்பர் 28 அன்று, சிரிய அதிகாரிகள் ஒரு சதியை நடத்தினர், இது ஐக்கிய அரபு குடியரசில் இருந்து சிரியா பிரிந்ததுடன் முடிவுக்கு வந்தது. கிளர்ச்சியாளர் சிரிய அதிகாரிகள் மார்ஷல் அமரை வீட்டுக் காவலில் வைத்தனர், பின்னர் அவரை வீட்டிற்கு அனுப்பினர்.
சிரியாவில் ஆட்சிக்கவிழ்ப்பு மற்றும் சிரியர்கள் எகிப்துடன் ஒன்றிணைக்க மறுத்தது நாசரின் அரசியலுக்கும் கௌரவத்திற்கும் கடும் அடியாக அமைந்தது. இருப்பினும், இந்த ஒருங்கிணைப்பு செயற்கையானது மற்றும் முழு அரபு உலகையும் வழிநடத்தும் நாசரின் உணர்ச்சிவசப்பட்ட விருப்பத்திற்கு மட்டுமே ஒத்திருக்கிறது என்று சிலர் சந்தேகித்தனர்.
ஆனால் நாசர் உயிருடன் இருந்தபோது எகிப்து ஐக்கிய அரபு குடியரசு என்று அழைக்கப்பட்டது. நாசர் தனது யோசனை தோல்வியடைந்ததை தன்னுடனோ மற்றவர்களிடமோ ஒப்புக்கொள்ள முடியாததால் இந்தப் பெயரை வைத்துள்ளார்.
அக்டோபர் 9 அன்று, க்ருஷ்சேவ் மாஸ்கோவில் UAR தூதர் முகமது கலேப்பைப் பெற்றார், அவருடன் அவர் அனுதாபம் தெரிவித்தார். கலேப், ஒரு ஓட்டோலரிஞ்ஜாலஜிஸ்ட், முதலில் மாஸ்கோவிற்கு இரண்டாவது செயலாளர் பாத்திரத்தில் வந்தார். அறுபத்தொன்றில் அவர் தூதராக நியமிக்கப்பட்டார். க்ருஷ்சேவ் கலேப்பிடம் அனுதாபத்துடன் கூறினார்:
“சிரியாவுக்கு எதிரான போரைத் தொடங்க மறுப்பதன் மூலம் அதிபர் நாசர் புத்திசாலித்தனமாகச் செயல்பட்டார்... ராணுவ பலத்தால் இப்படிப்பட்ட பிரச்னையைத் தீர்க்க முடியாது... அதிபரின் நிலைப்பாடு எனக்குப் புரிகிறது. சிரியாவின் நிகழ்வுகள் UAR மற்றும் ஜனாதிபதிக்கு தனிப்பட்ட முறையில் சேதத்தை ஏற்படுத்தியது என்று சொல்ல தேவையில்லை ... உண்மையில், ஜனாதிபதி எங்கள் பார்வையை அறிந்திருக்கிறார், எகிப்தை சிரியாவுடன் இணைக்கும் பிரச்சினையில் நான் அவரிடம் எனது கருத்தை தெரிவித்தேன். நான் நாசரிடம் சொன்னேன்: நீங்கள் உற்சாகமாக இருக்கிறீர்கள், அவசரமாக இருக்கிறீர்கள். நாசர் எனக்குப் பதிலளித்தார், அவசரப்படுவது அவர் அல்ல, ஆனால் சிரியர்கள் தங்கள் சுதந்திரத்திற்கு பயப்படுகிறார்கள். அப்போதும் அவர் என்னைப் பார்த்துக் கோபித்துக் கொண்டிருந்தார்... இதையெல்லாம் நான் நம்பிக்கையோடு சொல்கிறேன், அது ஜனாதிபதிக்கு மட்டுமே தெரியும், வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் அலுவலகத்திற்கு அல்ல, யாரும் சிரிக்கக்கூடாது.
அரபு கம்யூனிஸ்டுகள், குறிப்பாக சிரியர்கள், வெற்றி பெற்றனர்.
அக்டோபர் முப்பத்தி ஒன்றாம் தேதி, CPSU இன் XXII காங்கிரஸ் மாஸ்கோவில் திறக்கப்பட்டது. லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் செயலாளர் நிக்கோலா சௌய், காங்கிரஸ் பிரதிநிதிகளிடம் பேசினார். நாசரைப் பற்றியும் அவருடைய ஆட்சியைப் பற்றியும் பேசும்போது அவர் சிறிதும் பேசவில்லை:
“கொடுங்கோன்மை மற்றும் சர்வாதிகார ஆட்சியை அகற்றுவதில் சிரிய மக்கள் பெற்ற வெற்றி லெபனான் மக்களுக்கு மிகவும் முக்கியத்துவம் வாய்ந்த நிகழ்வாகும். லெபனான் மக்கள் நாசர் சர்வாதிகாரத்தில் இருந்து நமது தாயகத்தின் ஒருமைப்பாட்டை அச்சுறுத்தும் இணைப்பு மற்றும் துண்டிக்கப்படும் ஆபத்துக்கு எதிராக போராடினர். சிரிய மற்றும் லெபனான் கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளின் போராட்டம் ஒரு மாபெரும் போரில் இணைந்தது, இதன் போது சிரியாவில் சர்வாதிகாரத்தால் உடல் ரீதியாக அழிக்கப்பட்ட பல தோழர்களுடன் சேர்ந்து சித்திரவதைக்கு உள்ளாகி வீரமரணம் அடைந்த நமது அன்புத் தோழர், நமது கட்சியின் செயலாளர் ஃபராஜால்லா ஹெலு...
சிரிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் பொதுச் செயலாளர் கலீத் பாக்தாஷ் வெற்றி பெற்றவராக உணர்ந்தார். நாசருக்கு எதிரான அவரது போராட்டம் வெற்றி பெற்றது. பாக்தாஷ் மாஸ்கோவில் காங்கிரஸ் பிரதிநிதிகளிடமும் பேசினார்.
அரபு-இஸ்ரேல் மோதலைப் பற்றியோ, பாலஸ்தீன மக்களின் அவலத்தைப் பற்றியோ அவர் குறிப்பிடவில்லை. முக்கிய சிரிய கம்யூனிஸ்ட் இதில் ஆர்வம் காட்டவில்லை. எகிப்தையும் சிரியாவையும் இணைக்கும் முயற்சி தோல்வியடைந்தது பற்றி மட்டுமே பேசினார். அவரது சோவியத் தோழர்களின் வேண்டுகோளின் பேரில், அவர் நாசரின் பெயரைக் குறிப்பிடவில்லை, ஆனால் அவரது முழு உரையும் எகிப்திய ஜனாதிபதிக்கு எதிராக இருந்தது:
- சிரிய-எகிப்திய ஒற்றுமையின் சரிவு, மக்கள் மற்றும் இராணுவத்தின் ஒற்றுமைக்கு நன்றி, நாட்டின் ஒருமித்த தன்மையால் சில மணிநேரங்களில் சரிந்தது, அரபு ஒற்றுமைக்கான பாதை என்ற எங்கள் முடிவுகளின் சரியான தன்மையை உறுதிப்படுத்துகிறது. இணைப்பு, விரிவாக்கம் மற்றும் ஆதிக்கத்தின் வழியாக செல்லவில்லை, ஒரு அரபிய மற்றொரு நாட்டை அடிமைப்படுத்துவதன் மூலம் அல்ல.
எகிப்தும் நாசரும் சிரியாவை ஒரு "உள் காலனியாக" மாற்ற முயற்சிப்பதாக பாக்தாஷ் குற்றம் சாட்டினார்.
"எகிப்து மற்றும் சிரியாவின் ஐக்கியத்தின் சரிவு, அரேபிய ஒற்றுமையின் சரிவு அல்ல, மாறாக ஜனநாயக விரோதக் கொள்கையின் திவால்தன்மை" என்று பாக்தாஷ் அறிவித்தார்.
எகிப்துக்கும் சிரியாவுக்கும் இடையே சரியாக என்ன நடந்தது என்பதைப் பற்றி பெரும்பாலான பிரதிநிதிகள் புரிந்து கொள்ளவில்லை, ஆனால் அவர்கள் ஒருமனதாக கைதட்டினர். மத்திய கிழக்கில் சோவியத் யூனியனின் முக்கிய நண்பரான ஜனாதிபதி நாசர் கிரெம்ளின் அரங்கில் இருந்து சிலுவையில் அறையப்படுவதைப் பிரதிநிதிகளில் சிலர் உணர்ந்தனர்.
கலீத் பாக்தாஷ் ஒரு கடினமான மற்றும் சகிப்புத்தன்மையற்ற மனிதர். முப்பதுகளில், அவர் மாஸ்கோவில் உள்ள Comintern இன் செயற்குழுவின் எந்திரத்தில் பணிபுரிந்தார் மற்றும் சோவியத் அதிகாரிகளை எவ்வாறு கையாள்வது என்பதை நன்கு அறிந்திருந்தார்.
எகிப்துக்கும் சிரியாவிற்கும் இடையிலான குறுகிய கால தொழிற்சங்கம் வீழ்ச்சியடைவதற்கு சில ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, இஸ்ரேலுக்கான சோவியத் தூதர் போட்ரோவ் மாஸ்கோவிற்கு இஸ்ரேலிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவர் சாமுவேல் மிகுனிஸ் உடனான சந்திப்பைப் பற்றி எழுதினார், அவர் யூதர்கள் மீதான அரேபியர்களின் அணுகுமுறையைப் பற்றி புகார் செய்தார். , மற்றும் கம்யூனிஸ்ட் அரேபியர்கள் பற்றி பேசினார்.
"உதாரணமாக, அக்டோபர் புரட்சியின் 40 வது ஆண்டு விழாவில் மாஸ்கோவில் மிகுனிஸ் ஆற்றிய உரையின் போது, சிரிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவர் கலீத் பாக்தாஷ், தூதர் மாஸ்கோவிற்கு அறிவித்தார். . இந்த உதாரணம் வியன்னாவில் உள்ள அரபு பெண்கள் பிரதிநிதிகளால் மீண்டும் மீண்டும் செய்யப்பட்டது, மேலும் இது அனைத்து சர்வதேச கூட்டங்களிலும் மீண்டும் மீண்டும் செய்யப்படுகிறது.
இது சம்பந்தமாக, இஸ்ரேலிய பாராளுமன்றத்தில், கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளின் மத்திய குழுவின் இரண்டு செயலாளர்களான பாக்டாஷ் மற்றும் மிகுனிஸ் ஒருவருக்கொருவர் உடன்பட முடியாது என்ற அர்த்தத்தில் கம்யூனிஸ்டுகள் எப்போதும் கேலி செய்யப்படுகின்றனர், ஆனால் மற்ற அரேபியர்களைப் பற்றி நாம் என்ன சொல்ல முடியும். மக்கள் தொகை மற்றும் யூதர்கள் மீதான அவர்களின் அணுகுமுறை?
சாமுவேல் மிகுனிஸ் வோலின் மாகாணத்தில் பிறந்தார், அவர் இருபத்தி ஒரு வயதில் இருந்து பாலஸ்தீனத்தில் வசித்து வந்தார், ஒரு கட்டிட வேலை செய்து, ஒரு பொறியியலாளர் ஆக பிரான்சில் படித்தார். அவர் கம்யூனிஸ்டுகளை நிலத்தடிக்கு வழிநடத்தினார், எனவே 1941 இல் பிரிட்டிஷ் அதிகாரிகள் அவரைக் கைது செய்தனர். இஸ்ரேல் உருவாக்கப்பட்ட பிறகு, அவர் கட்சியின் பொதுச் செயலாளராகவும், நெசெட் உறுப்பினராகவும் ஆனார்.
சிரிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவரான காலித் பாக்தாஷ், சிரிய கம்யூனிஸ்டுகளின் இரண்டாம் தலைமுறையைச் சேர்ந்தவர், அவர் கட்சியின் "அரேபியமயமாக்கலின்" விளைவாக உருவானார், இது முன்னர் அதிகமான ஆர்மீனியர்களைக் கொண்டிருந்தது. துருக்கிய படுகொலைகளில் இருந்து தப்பி, அவர்கள் சிரியா மற்றும் லெபனானில், முதன்மையாக பெய்ரூட்டில் தங்குமிடம் கண்டனர். மேலும் பாலஸ்தீனிய யூத கம்யூனிஸ்டுகளின் உதவியுடன் சிரிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சி உருவாக்கப்பட்டது; "பேரினவாதம் மற்றும் சியோனிசம்" என்ற குற்றச்சாட்டுகளின் உதவியுடன் கட்சியில் இருந்து அவர்கள் வெளியேற்றப்பட்டது, பாக்தாஷுக்கும் அவரது கூட்டாளிகளுக்கும் தலைமைப் பதவிகளுக்கு வழிவகுத்தது (ஜி. கோசாச்சின் "மத்திய கிழக்கின் மீது சிவப்புக் கொடி?" என்ற புத்தகத்தைப் பார்க்கவும்).
"அரேபியமயமாக்கல்" கொள்கை ஆர்மேனியர்களின் கிட்டத்தட்ட முழுமையான இடப்பெயர்வுக்கு வழிவகுத்தது. இது சிரிய இடதுசாரிகளின் சமரசமற்ற தேசியவாதத்தை உருவாக்குவதற்கு பங்களித்த Comintern இன் ஆசீர்வாதத்துடன் மேற்கொள்ளப்பட்டது. பாலஸ்தீனம் மற்றும் லெபனான் இரண்டும் தங்கள் நாட்டின் ஒருங்கிணைந்த பகுதி என்ற உண்மையிலிருந்து சிரிய கம்யூனிஸ்டுகள் தொடர்ந்தனர். அவர்கள் வெறுமனே பாலஸ்தீனை தெற்கு சிரியா என்று அழைத்தனர் மற்றும் இந்த பிரதேசங்கள் மீண்டும் சிரிய அரசின் ஒரு பகுதியாக மாற வேண்டும் என்று நம்பினர்.
 
பென்-குரியன் மாஸ்கோவிற்குச் செல்லும்படி கேட்கிறார்
சோவியத் யூனியனுடனான உறவுகளை மேம்படுத்த இஸ்ரேல் ஒவ்வொரு வாய்ப்பையும் பயன்படுத்த முயன்றது.
ஐம்பத்தெட்டாம் ஆண்டு தொடக்கத்தில் கிரெம்ளினில் நடந்த புத்தாண்டு வரவேற்பில், குருசேவ் மற்றும் புல்கானின் இஸ்ரேலிய தூதர்களுடன் பேசினார்கள்; இது இஸ்ரேலியர்களுக்கும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் தலைவர்களுக்கும் இடையிலான முதல் உரையாடலாகும். குறுகிய, நட்பான உரையாடல் இஸ்ரேலியர்களுக்கு உறுதியளித்தது.
1958 இல், ஒரு புதிய சோவியத் தூதர் இஸ்ரேலுக்கு வந்தார். மைக்கேல் ஃபெடோரோவிச் போட்ரோவ் 1946 முதல் வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் பணியாற்றினார், செக்கோஸ்லோவாக்கியாவில் உள்ள தூதரகத்தின் ஆலோசகராக இரண்டு ஆண்டுகள் இருந்தார், மேலும் ஆறு ஆண்டுகள் பல்கேரியாவுக்கான தூதராக இருந்தார்.
ஜூன் 17, 1958 அன்று, தூதர் போட்ரோவை பிரதமர் பென்-குரியன் வரவேற்றார், அவர் வெளியுறவு அமைச்சராகவும் இருந்தார்.
"பென்-குரியன்," தூதர் மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார், "பின்வரும் நடைமுறை கேள்விகளுக்கு சோவியத் அரசாங்கத்திடமிருந்து பதிலைப் பெற விரும்புவதாகக் கூறினார்:
1. சோவியத் யூனியன் இஸ்ரேலுக்கு ஆயுதங்களை விற்க முடியுமா?
2. நாசருக்கும் பென்-குரியனுக்கும் இடையே ஒரு சந்திப்பை நடத்த சோவியத் யூனியன் முன்முயற்சி எடுத்து அரபு-இஸ்ரேல் உறவுகளை எந்த இடத்திலும், எந்த நேரத்திலும் பொருத்தமானதாகக் கருதி பேச்சுவார்த்தை நடத்த முடியுமா?
பென்-குரியன் ஏன் அத்தகைய திட்டத்துடன் மாஸ்கோவிற்கு திரும்பினார்? மாஸ்கோ இறுதியாக அரபு நாடுகளின் பக்கத்தை எடுத்துக்கொண்டு மத்தியஸ்தராக செயல்பட விரும்பவில்லை என்பதை நீங்கள் பார்க்கவில்லையா? க்ருஷ்சேவை சோதிக்க விரும்புகிறீர்களா? அல்லது "இஸ்ரேல் பேச்சுவார்த்தை நடத்த விரும்புகிறது" என்று சோவியத் தலைவர்கள் நாசரிடம் தெரிவிக்க வேண்டுமென அவர் விரும்பினாரா?
எப்படியிருந்தாலும், சோவியத் தலைவர்கள் பென்-குரியனின் முன்மொழிவுகளை நிராகரித்தனர்.
ஜூலை 29 அன்று, வெளியுறவுத்துறையின் முதல் துணை அமைச்சர் வாசிலி வாசிலியேவிச் குஸ்நெட்சோவ் பென்-குரியனின் கோரிக்கை குறித்து மத்திய குழுவிற்கு அறிக்கை அளித்து முன்மொழிந்தார்:
"யுஎஸ்எஸ்ஆர் வெளியுறவு அமைச்சகம் பென்-குரியனின் கேள்விகளுக்கு பதிலளிக்காமல் விட்டுவிடுவது நல்லது என்று கருதுகிறது. இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் மீண்டும் கோரினால், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் தற்போது கடைப்பிடித்து வரும் கொள்கைகள் மத்திய கிழக்கில் அமைதியை வலுப்படுத்த பங்களிக்கவில்லை என்றும் இஸ்ரேல் கூடுதல் ஆயுதங்களை கையகப்படுத்துவது அப்பகுதியில் நிலைமையை மேலும் மோசமாக்க வழிவகுக்கும் என்றும் பதிலளிக்கும்.
மத்திய குழு குஸ்நெட்சோவுடன் உடன்பட்டது.
ஜூலை 31 அன்று, தூதர் போட்ரோவ் வெளியுறவு அமைச்சகத்திடம் இருந்து அதற்கான வழிமுறைகளைப் பெற்றார்.
இஸ்ரேலிய தலைவர்கள் சோவியத் தலைவர்களுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த விரும்புகிறார்கள். ஆனால் அவர்கள் வெற்றிபெறவில்லை.
நவம்பர் 25, 1959 அன்று, வெளியுறவு மந்திரி க்ரோமிகோ மத்திய குழுவிடம் அறிக்கை செய்தார்: “இந்த ஆண்டு நவம்பர் 17 அன்று இஸ்ரேலிய பிரதமர் பென்-குரியன். டெல் அவிவில் உள்ள சோவியத் தூதரிடம், தான் சோவியத் யூனியனுக்குச் சென்று சோவியத் அரசாங்கத்தின் தலைவர்களைச் சந்திக்க விரும்புவதாகக் கூறினார். பென்-குரியனின் கூற்றுப்படி, மாஸ்கோவில் நடந்த உரையாடல்களில் அவர் இஸ்ரேலின் இலக்குகள் மற்றும் நோக்கங்களை தெளிவுபடுத்தவும் சிறந்த புரிதலை அடையவும் விரும்புகிறார்.
யூத அரசு இருந்த பத்து ஆண்டுகளுக்கும் மேலாக, இஸ்ரேலின் பிரதமரோ அல்லது வெளியுறவு அமைச்சரோ மாஸ்கோவிற்குச் செல்ல முடியவில்லை, ஒரு சோவியத் தலைவர் கூட டெல் அவிவுக்கு வரவில்லை. சோவியத் தலைவர்கள், கொள்கையளவில், இஸ்ரேல் தலைவர்களுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த விரும்பவில்லை, இருப்பினும் அவர்கள் ஏகாதிபத்தியவாதிகள், மறுமலர்ச்சியாளர்கள் மற்றும் போர்வெறியர்கள் என்று முத்திரை குத்தப்பட்ட மேற்கத்திய நாடுகளின் ஜனாதிபதிகள் மற்றும் பிரதமர்களை சந்தித்தனர்.
சோவியத் தலைவர்களுக்கு, இஸ்ரேல் இல்லாதது போல் தோன்றியது. மாஸ்கோ அவரது நலன்களை கணக்கில் எடுத்துக்கொள்ளப் போவதில்லை. யூத அரசை வெறுத்த அரபு நாடுகள் ஆயுதங்களுக்காகவும் கடனுக்காகவும் மாஸ்கோவிற்கு வந்ததுதான் யூத அரசில் இருந்த ஒரே நல்ல விஷயம்...
எனவே Gromyko பரிந்துரைத்தார்:
“அரபு மற்றும் ஆபிரிக்க நாடுகளில் இத்தகைய விஜயம் தவறாகப் புரிந்து கொள்ளப்படலாம் மற்றும் அவர்களுடனான நமது உறவுகளின் நேர்மை மீது சந்தேகத்தை ஏற்படுத்தும்.
சோவியத் யூனியனுக்கான அவரது வருகை தொடர்பான அவரது முறையீட்டிற்கு எதிர்மறையான பதிலை அளிக்க, ஒரு வரவேற்பு நிகழ்ச்சியில் பென்-குரியனை சந்திக்கும் போது, இஸ்ரேலில் உள்ள தூதர்கள் கவுன்சிலுக்கு அறிவுறுத்துவது பொருத்தமானது என்று சோவியத் ஒன்றிய வெளியுறவு அமைச்சகம் கருதுகிறது.
அமைச்சரின் யோசனை ஏற்கப்பட்டது.
ஜூன் 18, 1960 இல், மாஸ்கோவிற்கான UAR தூதர் அல்-குனி துணை வெளியுறவு மந்திரி யாகோவ் மாலிக்கை சந்தித்தார். எகிப்திய தூதர் "ஜேர்மன் போர்க் குற்றவாளியான ஐச்மேன் பற்றிய கேள்வியை எழுப்பினார், அவர் அர்ஜென்டினாவிலிருந்து இஸ்ரேலிய முகவர்களால் அழைத்துச் செல்லப்பட்டார்."
ரீச் பாதுகாப்பு முதன்மை இயக்குநரகத்தின் நான்காவது இயக்குநரகத்தின் (கெஸ்டபோ) பணியாளரான ஓபர்ஸ்டுர்ம்பான்ஃபுஹ்ரர் அடால்ஃப் ஐச்மேன் நாஜி ஜெர்மனியில் "யூதப் பிரச்சினைக்கான இறுதித் தீர்வுக்கு" பொறுப்பேற்றார். இந்த மனிதன் ஒரு பிரம்மாண்டமான பொறிமுறையை உருவாக்கினான், அதன் உதவியுடன் சில ஆண்டுகளில் ஆறு மில்லியன் யூதர்களை அழிக்க முடிந்தது. இஸ்ரேலியர்கள் பதினைந்து ஆண்டுகளாக அவரைத் தேடி, அர்ஜென்டினாவில் அவரைக் கண்டுபிடித்தனர், அங்கு அவர் புவெனஸ் அயர்ஸின் புறநகரில் ரிக்கார்டோ கிளெமென்ட் என்ற பெயரில் வசித்து வந்தார். லத்தீன் அமெரிக்க நாடுகள் நாஜி குற்றவாளிகளை நாடு கடத்தவில்லை.
மே 1960 இல், மொசாட் பணிக்குழு ஈச்மானைக் கைப்பற்றி இஸ்ரேலுக்கு அழைத்துச் சென்றது, அங்கு அவர் கப்பல்துறையில் வைக்கப்பட்டார்.
எகிப்தியர் கோபத்துடன் கூறினார்:
"ஒரு மாநிலத்தின் முகவர்கள் மற்றொரு மாநிலத்தின் எல்லையில் ஒரு நபரைக் கடத்துவதைப் பற்றி நாங்கள் பேசுகிறோம், உண்மையில் இது ஒரு ஆக்கிரமிப்புச் செயல் மற்றும் இறையாண்மையின் மொத்த மீறல் என்று பொருள்.
நிச்சயமாக, ஐச்மேன் ஒரு போர் குற்றவாளி, அவர் தண்டிக்கப்பட வேண்டும். ஆனால் இஸ்ரேல் கையாண்ட முறை தவறானது மற்றும் எந்த நாடுகளின் ஒப்புதலையும் பெறக்கூடாது.
இப்போது அர்ஜென்டினா பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் இந்த பிரச்சினையை எழுப்ப உத்தேசித்துள்ளதால், இஸ்ரேலின் நடவடிக்கைகள் கண்டிக்கப்படுவதும், இந்த பிரச்சினையில் ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்ட தீர்மானம் தெளிவானது மற்றும் எந்த சமரசமும் இல்லை என்பதும் முக்கியம்... இது சம்பந்தமாக, சோவியத் இந்தச் செயல்களைக் கண்டிக்கும் நிலைப்பாட்டை யூனியன் எடுக்கிறது. இது அரபு நாடுகளில் பொதுமக்களின் கருத்துக்கு சாதகமான விளைவை ஏற்படுத்தும்.
ஜெர்மனியை விட்டு வெளியேறிய நாஜி போர்க் குற்றவாளி கடத்தப்படுவது அரபு நாடுகளின் நலன்களை எவ்வாறு பாதிக்கிறது என்று தோன்றுகிறது? இஸ்ரேல் மீதான வெறுப்பைத் தவிர வேறெதுவும் ஈச்மானை கப்பலில் போட்டதைக் கண்டு அரபு நாடுகளை வெறுப்படையச் செய்ய முடியாது.
துணை மந்திரி மாலிக் பதிலளித்தார், "இஸ்ரேலின் நடவடிக்கைகள் அமெரிக்கப் பள்ளியின் உணர்வைக் கொண்டுள்ளன", மேலும் நாஜி குற்றவாளிகளுக்கு ஆதரவளிக்கும் அமெரிக்காவின் நீண்ட வரலாற்றைப் பற்றி பேசத் தொடங்கினார்.
ஜூன் 1959 இல், எகிப்திய அதிகாரிகள் போர்ட் சைட் டேனிஷ் கப்பலான Inge Toft, ஒரு அமெரிக்க நிறுவனத்தால் வாடகைக்கு எடுக்கப்பட்டு, ஹைஃபாவிலிருந்து சரக்குகளுடன் பயணித்துக்கொண்டிருந்தனர்.
எகிப்தியர்கள் இஸ்ரேலுடன் போரிடும் நிலையில் இருந்ததாலும், ஆயிரத்து எண்ணூற்று எண்பத்தெட்டு கான்ஸ்டான்டினோபிள் மாநாட்டின் பத்தாவது கட்டுரையின்படி, தேவையான நடவடிக்கைகளை எடுத்து வருவதாலும், இதைச் செய்ய தங்களுக்கு உரிமை இருப்பதாக வாதிட்டனர். தற்காப்பு.
கெய்ரோ அதிகாரிகள் தொடர்ந்து யூத அரசுக்கு சரக்குகளை வழங்கும் கப்பல்களுக்கு கால்வாயை மூட முயன்றனர்.
சூயஸ் கால்வாய் வழியாக யூத அரசுக்கு சரக்குகளை ஏற்றிச் செல்லும் கப்பல்களை எகிப்து அனுமதிப்பதில்லை என்ற இஸ்ரேலின் முதல் புகாருக்குப் பிறகு, ஐ.நா. பாதுகாப்பு கவுன்சில் இஸ்ரேலுக்கு ஆதரவளித்தது.
செப்டம்பர் 1, 1951 தேதியிட்ட தீர்மானம், "சர்வதேச வணிகக் கப்பல் போக்குவரத்து மற்றும் சூயஸ் கால்வாய் மூலம் எந்தவொரு நோக்கத்திற்காகவும் பொருட்களை நகர்த்துவதற்கான கட்டுப்பாடுகளை நீக்கி, அத்தகைய கப்பல் போக்குவரத்துக்கான அனைத்து தடைகளையும் நிறுத்துமாறு" எகிப்தைக் கேட்டுக் கொண்டது.
சோவியத் பிரதிநிதி வாக்களிப்பதில் இருந்து விலகிவிட்டார்.
இஸ்ரேலின் இரண்டாவது புகார் பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் 54ல் விவாதிக்கப்பட்டது. நியூசிலாந்தின் பிரதிநிதி செப்டம்பர் 1 ஆம் தேதி முந்தைய தீர்மானத்தை அமல்படுத்த எகிப்தை அழைக்கும் தீர்மானத்தை அறிமுகப்படுத்தினார். மாஸ்கோவின் நிலை மாறியது, சோவியத் பிரதிநிதி அதை வீட்டோ செய்தார்.
ஐந்து ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, எகிப்திய அதிகாரிகள் மீண்டும் இஸ்ரேலிய துறைமுகத்திலிருந்து ஒரு கப்பலைத் தடுத்து நிறுத்தினர். ஐநா பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் இஸ்ரேல் புகார் அளித்தது.
உடன்படிக்கைத் துறையும், சோவியத் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறையும் துணை மந்திரி செமியோனோவுக்கு ஒரு சான்றிதழை வரைந்தன, அதிலிருந்து எகிப்து சர்வதேச சட்டத்தை மீறுகிறது என்று அது பின்பற்றியது.
"சட்டப் பார்வையில்," சான்றிதழ் கூறுகிறது, "சூயஸ் கால்வாய் வழியாக செல்லும் மூன்றாம் நாடுகளின் கப்பல்களை யுஏஆர் மூலம் தடுத்து வைப்பது (மற்றும் பறிமுதல் செய்யப்படலாம்), இஸ்ரேலிய வம்சாவளியைச் சேர்ந்த சரக்குகள் கப்பலில் காணப்படுவதால் மட்டுமே. கப்பல்கள், சோவியத் யூனியன் உட்பட பல நாடுகளுக்கு தீங்கு விளைவிக்கலாம் மற்றும் ஆதாரமற்றதாகத் தெரிகிறது.
UAR இன் பாதுகாப்பு நலன்களாலும், சட்ட விதிகளாலும் இத்தகைய நடவடிக்கைகள் தூண்டப்பட முடியாது...
UAR இன் நடவடிக்கைகள், இஸ்ரேலிய கப்பல்கள் மற்றும் இஸ்ரேலுக்கு விதிக்கப்பட்ட சரக்குகளை இராணுவக் கடத்தல் தடுப்புப் பொருட்களாகக் கட்டுப்படுத்துவது தொடர்பான அளவிற்கு மட்டுமே சட்டப்பூர்வமானதாகக் கருதப்படும்.
மீதமுள்ளவர்களுக்கு, 1888 ஆம் ஆண்டின் 1வது கான்ஸ்டான்டிநோபிள் மாநாட்டின் பிரிவு 1 இன் விதிகள் பொருந்தும், இந்த கால்வாய் எப்போதும் சுதந்திரமாக இருக்க வேண்டும் மற்றும் அமைதியான நேரத்திலும், போர் நேரத்திலும் வணிக மற்றும் இராணுவ கப்பல்களுக்கு திறந்திருக்க வேண்டும்; சேனலின் முற்றுகை ஏற்றுக்கொள்ள முடியாததாகக் கருதப்படுகிறது; போரின் போது, போர்க்குணமிக்க நாடுகளின் இராணுவக் கப்பல்களுக்குக் கூட கால்வாய் வழியாக இலவச பாதை வழங்கப்பட வேண்டும்.
சோவியத் ஒன்றியம் என்ன நிலைப்பாட்டை எடுக்க வேண்டும்?
இராஜதந்திரிகள் தங்கள் முதலாளி மிகவும் இருமுகக் கொள்கையைப் பின்பற்ற வேண்டும் என்று பரிந்துரைத்தனர்:
"UAR ஆதரவுக்காக எங்களிடம் திரும்பினால், பதிலளிக்க அவசரப்பட வேண்டாம் மற்றும் எதிர்காலத்தில் UAR ஐ ஆதரிக்கவும் எங்கள் செல்வாக்கை வலுப்படுத்தவும் இதைப் பயன்படுத்த முயற்சிக்கவும்."
இராஜதந்திர மொழியில் இருந்து மொழிபெயர்க்கப்பட்டது, இது பின்வருவனவற்றைக் குறிக்கிறது: நாசர் நாசரின் சட்டவிரோத நடவடிக்கைகளுக்கு ஏதாவது பணம் கொடுத்தால் சோவியத் யூனியன் ஆதரிக்க வேண்டும்.
இறுதியில், எகிப்தியர்கள் டேனிஷ் கப்பலான Inge Toft ஐ விடுவிக்க வேண்டிய கட்டாயம் ஏற்பட்டது. போர்ட் சைடில் இருந்து அது ஹைஃபாவுக்குத் திரும்பியது, அங்கு பிப்ரவரி 10, 1960 அன்று, எகிப்திய அதிகாரிகளின் தன்னிச்சைக்கு எதிராக ஒரு எதிர்ப்புக் கூட்டம் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டது. மேலும் வெளியுறவு மந்திரி கோல்டா மேயர் கூறினார்: "சூயஸ் கால்வாயைத் திறக்க இஸ்ரேல் போராடும்."
யூத அரசுக்கு முக்கியமான, கால்வாய் வழியாக தடையின்றி கடந்து செல்வது பற்றிய கேள்வி, சில ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு ஒரு புதிய போருக்கான உண்மையான சாக்குப்போக்காக மாறியது. வழிசெலுத்துவதற்கான சுதந்திரத்திற்காக இஸ்ரேலியர்கள் போராடுவார்கள் என்று அரபு நாடுகள் நம்பவில்லை.
வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் மத்திய கிழக்குத் துறைத் தலைவர் கிஸ்லியோவ் (கெய்ரோவுக்கான சமீபத்திய தூதர்) துணை அமைச்சர் மாலிக்கிடம் கூறினார்: “இஸ்ரேல் துறைமுகங்களுக்குச் செல்லும் கப்பல்களை அரபு நாடுகள் தடுப்புப்பட்டியலில் சேர்க்கின்றன, இது சூயஸ் கால்வாய் வழியாக செல்லும் இந்த கப்பல்களுக்கு தடை விதிக்கிறது. மற்றும் அரபு நாடுகளின் துறைமுகங்களைப் பார்வையிடுவது ..."
செப்டம்பர் 1962 இல், இராணுவ அதிகாரிகள் யேமன் இமாமை அகற்றினர். அதிபர் நாசர் யேமனுக்கு படைகளை அனுப்பி அரசை தன் கட்டுப்பாட்டில் கொண்டு வந்தார். எகிப்திய துருப்புக்களை கொண்டு செல்ல, நாசர் மாஸ்கோவிடம் An-12 இராணுவ போக்குவரத்து விமானத்தின் ஒரு தொகுதியை கேட்டார். கனரக இயந்திரங்களை இயக்கும் திறன் கொண்ட விமானிகள் எகிப்தியர்களிடம் இல்லாததால், சோவியத் விமானிகளுடன் சேர்ந்து விமானங்கள் வந்தன. நாசருக்கும் ஏமன்கள் மீது குண்டு வீசுவதற்கு குண்டுவீச்சுகள் தேவைப்பட்டன.
அக்டோபர் 11 அன்று, மத்திய குழுவின் பிரீசிடியத்தின் கூட்டத்தில், யேமனில் பயன்படுத்துவதற்காக து -16 குண்டுவீச்சுகளை எகிப்துக்கு விற்க மார்ஷல் அமரின் கோரிக்கையை அவர்கள் பரிசீலித்தனர். க்ருஷ்சேவ் எகிப்தியர்களின் கோரிக்கையை நிராகரித்து, பிரசிடியத்தின் உறுப்பினர்களிடம் கூறினார்: "இது சாத்தியமற்றது."
பின்னர் குருசேவ் இறுதியாக தனது மனதை மாற்றினார். நாசர் Tu-16 குண்டுவீச்சுகளைப் பெற்றார். அத்தகைய இயந்திரங்களை இயக்கும் திறன் கொண்ட விமானிகள் எகிப்தில் இல்லை; அவர்கள் சோவியத் விமானிகளை அனுப்பினார்கள் - விளம்பரம் இல்லாமல், நிச்சயமாக.
ஆனால் சோவியத் ஆயுதங்களைக் கொண்ட உயர்ந்த எகிப்திய துருப்புக்களை யேமனிகள் வெற்றிகரமாக எதிர்த்தனர். சிதறிய யேமன் படைகளைத் தோற்கடிக்க எகிப்திய இராணுவம் தோல்வியடைந்ததால் அரபு நாடுகளில் எகிப்தின் கௌரவம் குறைய வழிவகுத்தது.
"நாசருக்கு சோசலிசம் பற்றி தனித்துவமான கருத்துக்கள் இருந்தன" என்று குருசேவ் நினைவு கூர்ந்தார். "அரபு சோசலிசத்தின் பாதையில் சில சிறப்புப் பாதையை ஊக்குவிப்பதன் மூலம் நாசர் தனது மக்களை தவறாக வழிநடத்துகிறார் என்று நாங்கள் நம்பினோம். இந்த கருத்து வேறுபாடுகள் காரணமாக, எங்கள் உறவுகளில் சில, அதிர்ஷ்டவசமாக குறுகிய கால குளிர்ச்சி ஏற்பட்டது.
இப்போது எகிப்தின் வெற்றியைப் பற்றி: முன்பு, கருத்து வேறுபாடு வருவதற்கு முன்பு, நாசர் அதை எங்கள் தலையீட்டால் விளக்கினால், எங்களுக்கு ஏற்பட்ட மோதலுக்குப் பிறகு, அல்லாஹ் உதவியதால் எகிப்து வென்றது என்று சொல்லத் தொடங்கினார். எங்கள் நட்பு உறவுகள் மீட்டெடுக்கப்பட்டபோது, நான் சில சமயங்களில் அவரிடம் சுட்டிக்காட்டினேன்: யார் உதவினார்கள்? நாமா அல்லது அல்லாஹ்வா? அவன் சிரித்தான்..."
சண்டை முடிவுக்கு வந்தது, ஆயுதங்களுக்கான எகிப்தின் கோரிக்கைகள் மிக விரைவாக நிறைவேற்றப்பட்டன.
ஜூன் அறுபத்து மூன்றில், எகிப்துக்கு சோவியத் ஆயுதங்களை வழங்குவதில் ஒரு புதிய ஒப்பந்தம் கையெழுத்தானது. மாஸ்கோவிலிருந்து அனுப்பப்பட்ட ஆலோசகர்களின் உதவியுடன் நாசரின் இராணுவம் ஏற்கனவே மறுசீரமைக்கப்பட்டது. இப்போது இரண்டு கவசப் பிரிவுகள் T-54 டாங்கிகளைப் பெற்றன - வேகமான மற்றும் ஒரு பெரிய சக்தி இருப்புடன்; விமானம் - MiG-21 போர்-இன்டர்செப்டர்கள் மற்றும் Tu-16 நடுத்தர குண்டுவீச்சு விமானங்கள் விமானத்திலிருந்து தரைக்கு ஏவுகணைகள் பொருத்தப்பட்டுள்ளன.
ஒரு வருடம் கழித்து, நிகிதா செர்ஜிவிச் தனது வாக்குறுதியை நிறைவேற்றி நாசரிடம் சென்றார். அறுபத்து நான்கு மே மாதம், குருசேவ் எகிப்தில் இரண்டு வாரங்களுக்கு மேல் கழித்தார்.
அவருடன் ஒரு பெரிய பரிவாரம் - வெளியுறவு மந்திரி க்ரோமிகோ, முதல் துணை பாதுகாப்பு மந்திரி மற்றும் வார்சா ஒப்பந்தத்தின் ஐக்கிய ஆயுதப்படைகளின் தலைமை தளபதி மார்ஷல் ஆண்ட்ரி அன்டோனோவிச் கிரெச்கோ, அஜர்பைஜான் மந்திரி சபையின் தலைவர் என்வர் நாசிமோவிச் அலிகானோவ், எரிசக்தி மற்றும் மின்மயமாக்கலுக்கான மாநில உற்பத்திக் குழுவின் தலைவர் பீட்டர் ஸ்டெபனோவிச் நெபோரோஸ்னி, வெளி பொருளாதார உறவுகளுக்கான மாநிலக் குழுவின் தலைவர் செமியோன் ஆண்ட்ரீவிச் ஸ்காச்கோவ்.
நிச்சயமாக, அவரது நிலையான பத்திரிகைக் குழு நிகிதா செர்ஜிவிச் - பிராவ்டாவின் தலைமை ஆசிரியர், பாவெல் அலெக்ஸீவிச் சத்யுகோவ் மற்றும் இஸ்வெஸ்டியாவின் தலைமை ஆசிரியர் அலெக்ஸி இவனோவிச் அட்ஜுபே ஆகியோருடன் சென்றது, அவர் மருமகனும் ஆவார். முதல் செயலாளர்.
குருசேவ் ஒரு கொண்டாட்டத்திற்கு அழைக்கப்பட்டார் - அஸ்வான் அணையின் முதல் கட்டத்தின் திறப்பு விழா. அது ஒரு பெரிய கொண்டாட்டமாக இருந்தது. விடுமுறையின் போது, நாசர் க்ருஷ்சேவுக்கு மிக உயர்ந்த எகிப்திய ஆர்டரை வழங்கினார் - "நைல் நெக்லஸ்".
நிகிதா செர்ஜிவிச் கண்ணியத்துடன் பதிலளிக்க விரும்பினார். அவர் மாஸ்கோவைத் தொடர்பு கொண்டார், மே பதின்மூன்றாம் தேதி உச்ச கவுன்சிலின் பிரீசிடியம் எகிப்திய ஜனாதிபதி நாசர் மற்றும் முதல் துணைத் தலைவர் அப்துல் ஹக்கீம் அமர் ஆகியோருக்கு சோவியத் ஒன்றியத்தின் ஹீரோ என்ற பட்டத்தை வழங்குவதற்கான ஆணையை வெளியிட்டது.
கொண்டாட, க்ருஷ்சேவ் சோவியத் யூனியனுக்கான எகிப்தின் கடனை பாதியாகக் குறைக்க உத்தரவிட்டார், வேறுவிதமாகக் கூறினால், அவர் நாசருக்கு இரண்டரை பில்லியன் டாலர்களை மன்னித்தார்.
நாசர் தனது அன்பான விருந்தினர்களுக்காக அல்-ஹுரியா படகில் மத்தியதரைக் கடலில் ஒரு சுற்றுப்பயணத்தை ஏற்பாடு செய்தார். அவர் குருசேவ், அல்ஜீரிய ஜனாதிபதி அஹ்மத் பென் பெல்லா மற்றும் ஈராக் ஜனாதிபதி அப்துல்-சலாம் அரேஃப் ஆகியோரை அழைத்தார். தேசியவாதம் மற்றும் கம்யூனிசம் பற்றிய சர்ச்சை படகில் வெடித்தது.
மே இருபத்தி ஆறாம் தேதி மாஸ்கோவிற்குத் திரும்பிய, மத்தியக் குழுவின் பிரீசிடியத்தில், குருசேவ் ஆர்வத்துடன் பயணத்தைப் பற்றிய தனது பதிவைப் பகிர்ந்து கொண்டார்: “எகிப்து, சிரியா, ஈராக் கம்யூனிஸ்ட் கட்சிகளின் நிலைமை தொடர்பாக - மதத்தைப் பற்றி நாங்கள் அடிக்கடி கோட்பாடுகளை மீண்டும் கூறுகிறோம். , இஸ்லாம் மற்றும் அரபு தேசியவாதம். பாக்தாஷின் முழக்கம் - அரபு ஒற்றுமைக்கு எதிரானது - நெகிழ்வானதாக இருக்க வேண்டும். இப்படி ஒரு முழக்கத்தால் அரேபியர்களுக்கு வழி கிடைக்காது. இந்த விதியை மறுபரிசீலனை செய்ய வேண்டும். அரபு ஒற்றுமையை எதிர்ப்பவர்களாக இருப்பதற்கு எங்களுக்கு எந்த காரணமும் இல்லை. நாசர் அரபுலகின் தலைவராக நீடிக்க விரும்புகிறார்.
சில மாதங்களில் குருசேவ் அகற்றப்படும் போது, அவர் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியில் நாசரின் கருத்தை ஏற்றுக்கொண்டார், எகிப்திய கம்யூனிஸ்டுகளின் பதவிகளைப் பாதுகாக்கவில்லை, சோவியத் யூனியனின் ஹீரோ என்ற உயர் பட்டத்தை அவருக்கு ஒதுக்கி அவமானப்படுத்தினார். இரண்டு எகிப்திய கம்யூனிஸ்டுகள் எதிர்ப்பு...
அக்டோபர் அறுபத்து நான்கில், குருசேவ் ஓய்வு பெற அனுப்பப்பட்டார். அவரது பதிவுகள் பகிரப்பட்டன. லியோனிட் இலிச் ப்ரெஷ்நேவ் மத்திய குழுவின் முதல் செயலாளராக ஆனார், அலெக்ஸி நிகோலாவிச் கோசிகின் அரசாங்கத்தின் தலைவராக ஆனார். உயர் அதிகாரிகளின் மாற்றங்களால் எகிப்துடனான ஒத்துழைப்பு சிறிதும் பாதிக்கப்படவில்லை. இது நீண்டகாலமாக மூன்றாம் உலக நாடுகளில் குருசேவின் தனிப்பட்ட ஆர்வத்தால் தீர்மானிக்கப்படவில்லை, மாறாக சோவியத் வெளியுறவுக் கொள்கையின் ஒரு பகுதியாக மாறிவிட்டது.
பிப்ரவரி 23, 1965 இல், கெய்ரோவில் உள்ள தூதர் விளாடிமிர் யாகோவ்லெவிச் ஈரோஃபீவ் (கெய்ரோவுக்குச் செல்வதற்கு முன், அவர் அமைச்சகத்தில் மத்திய கிழக்குத் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார்) எகிப்தின் துணைத் தலைவர் மார்ஷல் அப்துல் ஹக்கிம் அமரைச் சந்தித்து "ரகசியமாக" அவரிடம் கூறினார். :
"மாஸ்கோவில் கிடைக்கும் தரவுகளின்படி, கடந்த ஆண்டு செப்டம்பரில் ஜேர்மன் அரசாங்கம் 300 அமெரிக்கன் M-48 டாங்கிகளை Bundeswehr இன் தற்போதைய தொட்டிக் கடற்படையிலிருந்து (1,150 வாகனங்கள்) இஸ்ரேலுக்கு விற்க முடிவு செய்தது. இந்த ஆண்டு ஜனவரி தொடக்கத்தில், இதுபோன்ற 40 இயந்திரங்கள் விநியோகிக்கப்படுவதாக தகவல் கிடைத்தது.
இராணுவ வானொலி மற்றும் குறியாக்க கருவிகள் மற்றும் பீரங்கிகளுக்கான மின்னணு சாதனங்கள் மற்றும் சில தகவல் தொடர்பு சாதனங்களை இஸ்ரேலுக்கு மேற்கு ஜேர்மனி வழங்குவதில் ஒப்பந்தம் உள்ளது. ஏவுகணை ஏவுதளங்களை அமைப்பதில் மேற்கு ஜெர்மன் நிபுணர்கள் இஸ்ரேலுக்கு உதவுகிறார்கள்..."
ஜூன் 2, 1965 அன்று, அமைச்சர்கள் குழுவின் துணைத் தலைவரும், சோவியத் ஒன்றியத்தின் மாநில கட்டுமானக் குழுவின் தலைவருமான இக்னாட்டி டிராபிமோவிச் நோவிகோவ் நாசரைப் பார்வையிட்டார். நோவிகோவ் டினெப்ரோபெட்ரோவ்ஸ்கில் ப்ரெஷ்நேவின் தோழராக இருந்தார், மேலும் லியோனிட் இலிச் சிபிஎஸ்யு மத்திய குழுவின் முதல் செயலாளராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட பிறகு, அவர் அரசாங்கத்தில் ஒரு முக்கிய நபரானார். உரையாடலின் முடிவில், எகிப்திய ஜனாதிபதி புகழ்பெற்ற சோவியத் விருந்தினரிடம் இரகசியமாக கூறினார்: "இஸ்ரேலுடனான அரபுப் போர் தவிர்க்க முடியாதது. இது நேரத்தின் விஷயம். இந்த நேரத்தில், அரேபியர்கள் தாக்குதலுக்கு மட்டுமல்ல, பாதுகாப்பிற்கும் கூட தயாராக இல்லை. அதே நேரத்தில், இஸ்ரேலின் பாரிய தாக்குதலுக்கு இலக்கானால், UAR உடனடியாக திருப்பித் தாக்கும் என்று சிரியர்களுக்கு நான் விளக்கினேன்.
எகிப்தியர்கள் நாட்டில் பதினைந்து நாட்களுக்கான உணவு மட்டுமே மீதம் இருப்பதாக புகார் கூறினார்கள். நம் நாட்டிலும் தானியம் இல்லை, ஆனால் சோவியத் தலைவர்கள் மேற்கிலிருந்து வாங்கிய தானியங்களைக் கொண்டு கப்பல்களை எகிப்தை நோக்கித் திருப்பினார்கள்.
ஆகஸ்ட் 27, 1965 அன்று, அன்வர் சதாத் உட்பட ஒரு பெரிய குழுவுடன் நாசர் மாஸ்கோவிற்கு வந்தார். எகிப்துடன் நல்லிணக்கத்தைத் தொடங்கிய க்ருஷ்சேவைப் பற்றி ஜனாதிபதி ஏற்கனவே மறந்துவிட்டார், மேலும் லியோனிட் இலிச்சைப் பிரியப்படுத்த அவசரப்பட்டார். புதிய முதல் செயலாளரின் கெளரவ ஆர்வத்தைப் பற்றிக் கொண்டு, விரைவான புத்திசாலித்தனமான நாசர் ஒரு விருந்தின் போது வலியுறுத்தினார்:
"எங்கள் நண்பர் லியோனிட் ப்ரெஷ்நேவின் ஆரோக்கியத்திற்காக நின்று உங்கள் கண்ணாடிகளை வடிகட்ட நான் உங்களை அழைக்கிறேன் ..."
எகிப்துக்கு எதிராக சதி செய்து கொண்டிருந்த ஏகாதிபத்திய சக்திகளின் மறைக்கப்பட்ட சதியின் விளைவாகத்தான் எகிப்திய இராணுவம் தோல்விகளை சந்திக்கிறது என்று நாசரும் அவரது தளபதிகளும் நம்பினர். எகிப்தியர்கள் இஸ்ரேல் தனது சொந்த முயற்சிகள் மற்றும் புத்திசாலித்தனத்தின் மூலம் இராணுவ நன்மையை அடைந்ததாக நம்ப மறுத்துவிட்டனர். மிக நவீன மற்றும் விலையுயர்ந்த ஆயுதங்களை வழங்குவதன் மூலம் யூத அரசுடன் ஒரு புதிய போரில் வெற்றி பெற முடியும் என்று நாசர் நம்பினார்.
சில காலம், நாசர் மேற்கு மற்றும் கிழக்கு இடையே சூழ்ச்சி செய்ய முயன்றார். அவர் சோவியத் ஆயுதங்களைப் பெற்றபோதும், அவர் ஒரு சோவியத் செயற்கைக்கோள் அல்ல என்று மேற்கு நாடுகளை நம்பவைத்தார். அவர் பனிப்போர், சோவியத் யூனியனிடம் இருந்து ஆயுதங்கள், அமெரிக்காவிடமிருந்து தானியங்கள் மற்றும் வல்லரசுகள் மற்றும் அவர்களது நட்பு நாடுகளிடமிருந்து பொருளாதார உதவி ஆகியவற்றைப் பெற முடிந்தது.
குருசேவ் ராஜினாமா செய்த பிறகு, நாசர் இறுதியாக மேற்கத்திய நாடுகளுடன் சண்டையிட்டார். இப்போது அவர் தன்னை முழுமையாக சோசலிச முகாமைச் சார்ந்திருப்பதைக் கண்டார். பெரிய அளவிலான ஆயுத கொள்முதல் எகிப்திய பொருளாதாரத்தை குறைமதிப்பிற்கு உட்படுத்தியது.
ஏப்ரல் 1965 இல், எகிப்திய கம்யூனிஸ்டுகள் தங்கள் கட்சியை தானாக முன்வந்து கலைப்பதாக அறிவித்தனர். அவர்களுக்கு வேறு எதுவும் மிச்சமில்லை. விடுவிக்கப்பட்டவர்கள் நாசரின் இரகசிய சேவைகளால் மிகவும் உன்னிப்பாகக் கண்காணிக்கப்பட்டனர், அவர்கள் எந்தவொரு எதிர்க்கட்சி அரசியல் நடவடிக்கையையும் சாத்தியமற்றதாக்கினர்.
கம்யூனிஸ்டுகள் தங்கள் தவறுகளை ஒப்புக்கொண்டு ஆளும் அரபு சோசலிஸ்ட் யூனியன் கட்சியில் சேருமாறு கேட்டுக் கொள்ளப்பட்டனர். கம்யூனிஸ்டுகளில் ஒரு சிறு பகுதியினர் நேர்மையைக் காட்டி எதிர்க்கட்சியில் இருந்தனர்; அனைவரும் கைது செய்யப்பட்டனர்.
குருசேவ் இப்போது அங்கு இல்லை. ப்ரெஷ்நேவ் மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் பிற தலைவர்கள் கம்யூனிஸ்டுகள் தொடர்பாக நாசருடன் சண்டையிடவில்லை, அதைக் கை கழுவினர். சோவியத் தலைவர்கள் நடைமுறை ரீதியாக நியாயப்படுத்தினர்: சிறிய எண்ணிக்கையிலான அரேபிய கம்யூனிஸ்டுகள் சிறிதளவு பயனளிக்கவில்லை. ஆளும் கட்சிகளுடன் நட்பு கொள்ள வேண்டும்.
விரைவில், சோவியத் யூனியனுடன் நெருங்கிய உறவை நம்பியிருந்த மக்கள் சிரியாவில் ஆட்சிக்கு வந்தனர்.
லெபனான் ஜனாதிபதி ஃபுவாட் ஷெஹாப் (அவர் ஏற்கனவே இந்த பதவியில் தனது பதவியை முடித்துக் கொண்டிருந்தார்) செப்டம்பர் 8, 1964 அன்று, சோவியத் தூதர் டிமிட்ரி செமியோனோவிச் நிகிஃபோரோவ் உடனான உரையாடலில், சிரியர்களை "சூடான தலைகள்" மட்டுமல்ல, "மத்திய கிழக்கின் பிரஷ்யர்கள்" என்றும் அழைத்தார். ”
ஷெஹாப் ஒரு இராணுவ வீரர் மற்றும் அவர் என்ன பேசுகிறார் என்பதை அறிந்திருந்தார். அவர் பிரெஞ்சு இராணுவத்தில் பணியாற்றினார் மற்றும் சுதந்திரத்திற்குப் பிறகு லெபனான் ஆயுதப்படைகளின் முதல் தளபதியானார்.
இராணுவ ஆட்சியின் கீழ் வரும் அரபு நாடுகளில் சிரியா முதன்மையானது: 1949 இல் பல இராணுவ சதிகள் ஒன்றன் பின் ஒன்றாகத் தொடர்ந்ததால்.
கட்டாய சிரியாவில் பிரான்ஸ் தேசிய மற்றும் மத சிறுபான்மையினரின் பிரதிநிதிகளை இராணுவத்தில் சேர்ப்பதை ஊக்குவித்தது. மக்கள்தொகையில் பெரும்பாலோர், சுன்னி அரேபியர்கள், தங்கள் மகன்கள் இராணுவத்தில் சேருவதையும் காலனித்துவவாதிகளுக்கு சேவை செய்வதையும் விரும்பவில்லை.
அதிகாரி படையில் குறிப்பிடத்தக்க பகுதியினர் அலவைட்ஸ் மற்றும் ட்ரூஸ். அவர்கள் படிப்படியாக உயர் பதவிகளை எடுத்து, தங்கள் சக விசுவாசிகளை இராணுவ கல்விக்கூடங்களில் ஏற்றுக்கொண்டனர்.
மார்ச் அறுபத்து மூன்றில், அலவைட் மற்றும் ட்ரூஸ் அதிகாரிகள், பாத் கட்சியின் செயல்பாட்டாளர்களுடன் சேர்ந்து ஒரு சதியை நடத்தினர். அவர்கள் லெப்டினன்ட் ஜெனரல் முஹம்மது அமீன் ஹபீஸை ஆட்சிக்குக் கொண்டு வந்தனர், அவர் ஒரு முக்கிய நபராக இருப்பார் என்று நம்பினர்.
ஆனால் ஜெனரல் இளைஞர்களை வென்று தனது கைகளில் அனைத்து அதிகாரத்தையும் குவித்தார். அவர் மாநிலத் தலைவர், இராணுவ ஆளுநர், தேசிய இராணுவக் கவுன்சிலின் தலைவர் மற்றும் சிரியாவின் பிரதமரானார்.
செப்டம்பர் அறுபத்தைந்தில், அவர் பொது ஊழியர்களின் தலைவர் பதவியில் இருந்து அலவைட் மேஜர் ஜெனரல் சலா ஜெடிட்டை நீக்கினார். ஜெனரல் ராஜினாமாவை ஏற்கவில்லை. இளம் மற்றும் லட்சிய அலாவைட் அதிகாரிகளுடன் சேர்ந்து, அவர் பிப்ரவரி 1966 இல் ஹபீஸை அகற்றினார். தீவிரவாத எண்ணம் கொண்ட, கிராமப்புறங்களில் இருந்து வந்த, நாசருக்கு விரோதமாக இருந்த இளைஞர்கள் ஆட்சிக்கு வந்தனர்.
சிறுபான்மை உறுப்பினர்களான இளம் அலாவைட்டுகள், பாத் கட்சியின் சமூக சீர்திருத்தங்களுக்கு ஒப்புதல் அளிக்க முனைந்தனர். ஜெனரல் ஜெடிட் எகிப்துடனான கூட்டணிக்கு எதிராக இருந்தார், சிரிய இராணுவம் மீண்டும் சுன்னி எகிப்தியர்களின் கட்டுப்பாட்டில் இருக்கும் என்று அவர் பயந்தார்.
பிப்ரவரி 23, 1966 இல், பாத் கட்சியின் இடதுசாரி சிரியாவில் ஆட்சிக்கு வந்தது. நாசர் உடனடியாக சோவியத் இராஜதந்திரிகளிடம் இந்த சதிப்புரட்சி தனது எதிரிகளான வலதுசாரி சக்திகளின் செயல் என்று கூறினார். மத்திய கிழக்கில் பிராவ்தாவின் சொந்த நிருபர் யெவ்ஜெனி மக்ஸிமோவிச் ப்ரிமகோவ் அவசரமாக டமாஸ்கஸுக்கு அனுப்பப்பட்டார். விமான நிலையம் மூடப்பட்டது, சிரமத்துடன் அவர் டமாஸ்கஸுக்குச் சென்றார், அங்கு அவரது பழைய அறிமுகமானவர்களில் ஒருவர் ரகசிய சேவையின் தலைவராக ஆனார். ப்ரிமகோவ் முதன்முதலில் அரசாங்கத் தலைவரான யூசெப் ஜுயீன் மற்றும் விமானப்படைத் தளபதி ஹபீஸ் அல்-அசாத் ஆகியோரைச் சந்தித்தார். டமாஸ்கஸில் புதியவர்களைக் கண்டு பயப்படத் தேவையில்லை என்று ப்ரிமகோவ் மாஸ்கோவிடம் கூறினார்.
எவ்ஜெனி மக்ஸிமோவிச் தவறாக நினைக்கவில்லை. எட்டு ஆண்டுகால நாடுகடத்தலுக்குப் பிறகு, கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் தலைவரான காலித் பாக்தாஷ் தனது தாய்நாட்டிற்குத் திரும்பினார். ஒரு சிரிய கம்யூனிஸ்ட் அரசாங்கத்தில் நுழைந்து அமைச்சரானார். மாஸ்கோவிற்கு இது ஒரு இனிமையான நிகழ்வு; மற்ற அரபு நாடுகளில், கம்யூனிஸ்டுகள் பெரும்பாலும் சிறையில் அடைக்கப்பட்டனர்.
ஏப்ரல் அறுபத்தி ஆறில், பிரதம மந்திரி யூசுப் சூயின் தலைமையிலான சிரிய தூதுக்குழு மாஸ்கோவிற்கு வந்தது. சிரியா எகிப்தைப் போல முக்கியமான பங்காளியாக மாறியது.
 
ஆறு நாள் போர் எவ்வாறு தயாரிக்கப்பட்டது
இதற்கிடையில், மத்திய கிழக்கு ஒரு புதிய போரை நோக்கி சீராக நகர்கிறது. பலஸ்தீன அரேபியர்களின் நியாயமான உரிமைகளை வலுக்கட்டாயமாக மீட்டெடுக்க வேண்டிய நேரம் வந்துவிட்டது என்று அரபு நாடுகள் பெருகிய முறையில் கூறின. பாலஸ்தீனியர்கள் மீதான நாசரின் உண்மையான அணுகுமுறையை இராஜதந்திரிகள் நன்கு அறிந்திருந்தாலும் சோவியத் பத்திரிகைகள் தங்கள் வார்த்தைகளைத் திரும்பத் திரும்பச் சொன்னன.
1959 ஆம் ஆண்டில், கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதரகம் பாலஸ்தீனிய பிரச்சனையில் வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு ஒரு சான்றிதழை அனுப்பியது:
"UAR இன் தலைவர்களின் பத்திரிகைகளிலும் பேச்சுகளிலும், ஒரு சுதந்திர பாலஸ்தீனிய அரசை உருவாக்க வேண்டியதன் அவசியம் பற்றிய கேள்வி குறைவாக அடிக்கடி எழுப்பப்படுகிறது, ஏனெனில் UAR அரசாங்கம் இந்த தீர்வின் இருப்பின் யதார்த்தத்தை நம்பவில்லை. மேலும், காசா பகுதியை விட்டுக்கொடுக்க விரும்பவில்லை, இந்த விஷயத்தில் பாலஸ்தீன அரசுக்கு செல்ல வேண்டும்...
அகதிகளின் வாழ்க்கை நிலைமைகளை மேம்படுத்துவதில் அதிக அக்கறை காட்டாத UAR அரசாங்கத்தின் மீது காஸா பகுதியில் உள்ள பாலஸ்தீனிய அகதிகள் மத்தியில் அதிருப்தி அதிகரித்து வருகிறது. காசா பகுதியிலுள்ள பல பாலஸ்தீனிய அகதிகள், அப்பகுதியில் உள்ள எகிப்திய நிர்வாகத்தை தங்கள் அவலத்தை போக்க எதுவும் செய்யாத ஒரு ஆக்கிரமிப்பு சக்தியாக பார்க்க ஆரம்பித்துள்ளனர்...
அகதிகள் மத்தியில், UAR அரசாங்கத்தின் கொள்கைகள் மீது அதிருப்தி அதிகரித்து வருகிறது, இது காசா பிராந்தியத்தில் இருந்து வரும் பாலஸ்தீனிய அகதிகளை தனது சொந்த நலன்களுக்காக அதிகளவில் பயன்படுத்துகிறது.
எனவே, ஜூலை 1958 இல் லெபனானில் நடந்த நிகழ்வுகளின் போது, பாலஸ்தீனிய அகதிகளின் ஆயுதக் குழுக்கள் சாமூனுக்கு எதிராகப் போராட லெபனானுக்கு அனுப்பப்பட்டன. தற்போது, காசா பகுதியில் வாழும் அகதிகள் மத்தியில் இருந்து இத்தகைய ஆயுதக் குழுக்கள் ஈராக்கிற்கு எதிராக ஆயுதமேந்திய ஆத்திரமூட்டல்களை மேற்கொள்ள சிரிய-ஈராக் எல்லைக்கு அனுப்பப்படுகின்றன...
பாலஸ்தீன பிரச்சினையில் UAR இன் கொள்கையின் ஏகாதிபத்திய தன்மையை கணக்கில் எடுத்துக்கொண்டு, UAR ஐ நிபந்தனையின்றி ஆதரிக்கக் கூடாது...
ஐ.நா அமைப்புகளின் மூலம் பாலஸ்தீனிய அகதிகளுக்கு உதவி வழங்கும் போது சோவியத் யூனியன் கடுமையான பொருள் செலவுகளுக்கு தன்னை ஈடுபடுத்திக் கொள்ளக்கூடாது, ஏனெனில் தற்போதுள்ள உத்தரவின் கீழ், அகதிகள் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உதவியை மதிப்பிடுவதற்கான வாய்ப்பை இழக்க நேரிடும். அதன் நோக்கத்திற்காகப் பயன்படுத்தப்படும், ஆனால் காசா பிராந்தியத்தில் ஐ.நா. ஏஜென்சி மற்றும் எகிப்திய நிர்வாகத்தின் வணிகர்களை வளப்படுத்த..."
நிச்சயமாக, இத்தகைய மதிப்பீடுகள் இரகசிய ஆவணங்களில் மட்டுமே தோன்றின.
இப்போது பாலஸ்தீனிய அமைப்புகள் ஆதரவுக்காக சோவியத் யூனியனை நாடத் தொடங்கின.
மார்ச் 1, 1962 அன்று, பாலஸ்தீனத்திற்கான உச்ச அரபு கவுன்சிலின் தலைவரிடமிருந்து, ஜெருசலேமின் முன்னாள் கிராண்ட் முஃப்தி, அமீன் அல்-ஹுசைனி, வெளியுறவு மந்திரி க்ரோமிகோவிடம் உரையாற்றிய ஒரு குறிப்பு, லெபனானில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்திற்கு வழங்கப்பட்டது:
"அரபு பாலஸ்தீன மக்களின் பிரதிநிதியான பாலஸ்தீனத்திற்கான அரபு உயர் கவுன்சில், மத்திய கிழக்கில் ஏகாதிபத்தியங்கள் தமக்கென உருவாக்கி அதற்கு இஸ்ரேல் என்று பெயர் சூட்டிய அடித்தளம் தொடர்பான சோவியத் யூனியனின் நிலைப்பாட்டை மிகவும் பாராட்டுகிறது.
சிட்ரஸ் பழங்களை ஏற்றுமதி செய்வது மற்றும் யுஎஸ்எஸ்ஆர் சந்தைகளில் விற்பனை செய்வது குறித்து சோவியத் யூனியனில் உள்ள பொறுப்புள்ள பிரதிநிதிகளுடன் இஸ்ரேலிய பிரதிநிதிகள் பேச்சுவார்த்தை நடத்துவார்கள் என்று சர்வதேச செய்தி நிறுவனம் சமீபத்தில் தெரிவித்துள்ளது. இந்த அறிக்கை உண்மையாக இருந்தால் மற்றும் கைப்பற்றப்பட்ட பாலஸ்தீனத்தின் சியோனிஸ்டுகளிடம் இருந்து சிட்ரஸ் பழங்களை வாங்க சோவியத் யூனியன் உத்தேசித்தால், இந்தச் செயல் இஸ்ரேலுக்கு பொருளாதார ஆதரவாகவும், மேலும் கைப்பற்றப்பட்ட பாலஸ்தீனத்தில் ஏகாதிபத்திய தளத்திற்கு ஆதரவாகவும் இருக்கும். பாலஸ்தீனிய அரேபியர்களின் நலன்கள் மற்றும் அவர்களின் உரிமைகள்.
சோவியத் யூனியனில் சியோனிஸ்டுகள் விற்க முன்வந்த அந்த சிட்ரஸ் பழங்கள் உண்மையில் ஒடுக்கப்பட்ட அரேபியர்களின் சொத்து...
இது சம்பந்தமாக, பாலஸ்தீனத்திற்கான சுப்ரீம் அரபு கவுன்சில் சோவியத் யூனியனை பாலஸ்தீன சிட்ரஸ் பழங்களை வாங்க மறுத்து, நாட்டிற்கு இறக்குமதி செய்வதைத் தடுக்குமாறு கேட்டுக்கொள்கிறது.
ஹஜ் அமீன் அல்-ஹுசைனி சோவியத் யூனியனுக்கு வர விரும்பினார், ஆனால் எகிப்திய ஜனாதிபதி கமல் அப்த்-அல் நாசர் அவரை அடையாளம் காணவில்லை, இந்த காரணத்திற்காக மட்டுமே அவருக்கு அழைப்பு மறுக்கப்பட்டது. ஆனால் நீதியிலிருந்து தப்பிய ஒரு நாஜி போர்க் குற்றவாளியை அவர்கள் நன்கு மதிக்க முடியும் மற்றும் அவரை மாஸ்கோவில் அனைத்து மரியாதைகளுடன் பெற முடியும்.
சோவியத் இராஜதந்திரிகளுடனான தொடர்புகள் ஐ.நாவிற்கான சவூதி அரேபியாவின் நிரந்தர பிரதிநிதியான அஹ்மத் ஷுகேரி மூலம் நிறுவப்பட்டது, அவர் "பாலஸ்தீனிய குடியேற்ற அரசாங்கத்திற்கு" தலைமை தாங்கினார்.
ஏப்ரல் 20, 1962 இல், அவர் லெபனானுக்கான சோவியத் தூதர் வாசிலி இவனோவிச் கோர்னேவைச் சந்தித்து அவரிடம் கூறினார்: “அல்ஜீரியப் பிரச்சினையைத் தீர்த்த பிறகு, பாலஸ்தீனப் பிரச்சினையைத் தீர்க்க வேண்டிய நேரம் வந்துவிட்டது. இப்பிரச்சினையைத் தீர்ப்பதற்கான அடிப்படையானது பாலஸ்தீன அகதிகளை அவர்களது வீடுகளுக்குத் திரும்பச் செய்வதாக இருக்க வேண்டும். அத்தகைய முடிவு அடிப்படையில் இஸ்ரேலின் கலைப்பைக் குறிக்கும்..."
கோர்னெவ் 1951 இல் துருக்கியில் உள்ள தூதரகத்தின் ஆலோசகராகத் தொடங்கினார், மேலும் மத்திய கிழக்கிற்கான அமைச்சகத்தின் துணைத் தலைவராகவும் டமாஸ்கஸில் தூதரக ஜெனரலாகவும் இருந்தார்.
பல மாதங்களாக மாஸ்கோவில் அவர்கள் பாலஸ்தீனியர்கள் ஒரு நாடுகடத்தப்பட்ட அரசாங்கத்தை உருவாக்குகிறார்கள் என்ற செய்தியைப் பற்றி யோசித்து, அஹ்மத் ஷுகேரியின் ஆளுமையில் ஆர்வம் காட்டினார்கள்.
ஆகஸ்ட் 5, 1962 இல், கோர்னெவ் மீண்டும் ஷுகேரியைப் பெற்று, சோவியத் செலவில் தனது மனைவியுடன் செப்டம்பர் மாதம் மாஸ்கோவிற்கு வருமாறு க்ரோமிகோவின் அழைப்பை அவருக்குத் தெரிவித்தார்.
பாலஸ்தீனத்தின் விடுதலைக்கான இயக்கத்தை உருவாக்குவதற்கான ஒரு திட்டத்தை அவர் வரைந்ததாக ஷுகேரி கூறினார். ஜோர்டான் மட்டும் எதிர்க்கிறது.
"Shukeiri," தூதர் மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார், "பாலஸ்தீனத்தின் ஒரு பகுதியை மட்டும் ஜோர்டான் தக்கவைத்துக்கொள்வதற்கு ஆதரவாக இருப்பதாகவும், ஆனால் விடுவிக்கப்பட்ட பாலஸ்தீனம் அனைத்தையும் ஜோர்டானுடன் இணைக்க வேண்டும் என்றும் கூறினார்.
பாலஸ்தீனம் சுதந்திரமானதா அல்லது ஜோர்டானுடன் இணைக்கப்பட்டதா என்பதைப் பொருட்படுத்தாமல், பாலஸ்தீனத்தை விடுவித்து இஸ்ரேலை அகற்றுவதே முக்கிய பணி.
மார்ச் 24, 1964 அன்று, பெய்ரூட்டில் உள்ள சோவியத் தூதரகம் வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கு "தற்போதைய கட்டத்தில் பாலஸ்தீன பிரச்சனையை தீர்ப்பதில் லெபனானின் நிலை" என்ற சான்றிதழை அனுப்பியது:
"லெபனான் பாலஸ்தீனிய அகதிகளின் பிரச்சினையைத் தீர்ப்பதில் மிகவும் ஆர்வமாக உள்ளது, அவர்களில் பெரும் எண்ணிக்கையிலானவர்கள் லெபனான் பிரதேசத்தில் வாழ்கின்றனர்...
லெபனான் மக்கள்தொகையில் உள்ள கிறிஸ்தவ பகுதியினர் நாட்டில் உள்ள கிறிஸ்தவ மற்றும் முஸ்லீம் சமூகங்களுக்கிடையில் நிறுவப்பட்ட சமநிலையை சீர்குலைக்கும் ஆபத்து குறித்து மிகவும் அக்கறை கொண்டுள்ளனர், பாலஸ்தீனியர்கள், அவர்களில் பெரும்பாலோர் முஸ்லிம்கள், நாட்டின் அரசியல் வாழ்க்கையில், சாத்தியமான பங்கேற்பு. கிறிஸ்தவர்களின் நலன்களுக்கு தீங்கு விளைவிக்கும். சில முஸ்லிம் தலைவர்கள் அகதிகளுக்கு அரசியல் உரிமைகளை கோரிய...
லெபனான் அதிகாரிகள் அகதிகளை அரசு நிறுவனங்களில் பணியமர்த்துவதை தடை செய்கிறார்கள் மற்றும் அவர்களின் வாழ்க்கை நிலைமைகளை மேம்படுத்த எந்த நடவடிக்கையும் எடுக்கவில்லை.
பெரும்பாலான அகதிகள் பாழடைந்த குடிசைகளில் வாழ்கின்றனர், பெரும்பாலும் சுகாதாரமற்ற நிலையில்...
குறிப்பாக லெபனானில் அகதிகள் இருப்பது குறித்து கிறிஸ்தவர்கள் அதிருப்தி அடைந்துள்ளனர். முஸ்லிம்கள் அகதிகளை தங்கள் கூட்டாளிகளாக பார்க்கிறார்கள்...
மக்கள்தொகையின் கிறிஸ்தவ பகுதி மற்றும், குறிப்பாக, கட்டாய்ப் கட்சிக்கு நெருக்கமான வட்டாரங்கள், முஸ்லீம்களைப் போலல்லாமல், லெபனானில் சில அரபு நாடுகளின் செல்வாக்கிற்கு எதிர் எடையாக இஸ்ரேலைப் பாதுகாக்க ஒப்புக்கொள்கிறார்கள், இது அளவிட முடியாத அளவுக்கு அதிகரிக்கக்கூடும். இஸ்ரேலின் கலைப்பு நிகழ்வு மற்றும் லெபனானின் சுதந்திரத்திற்கு அச்சுறுத்தல் ...
சில லெபனான் தொழில்முனைவோர் இஸ்ரேலுடன் வர்த்தகம் செய்வதில் தயக்கம் காட்டவில்லை, மேலும் மூன்றாம் நாடுகள் மூலம் வர்த்தகம் செய்வதிலும் கூட இந்த பரிவர்த்தனைகளிலிருந்து பெரும் பலன்களைப் பெறுகின்றனர். இந்த வர்த்தகம் குறிப்பாக ஆப்பிரிக்க நாடுகள் மூலம் மேற்கொள்ளப்படுகிறது, எனவே லெபனான் இறக்குமதியாளர்கள் இஸ்ரேலின் ஆப்ரிக்கா ஊடுருவலில் குறிப்பிட்ட அதிருப்தியை வெளிப்படுத்தவில்லை.
இஸ்ரேலில் இருந்து வாங்கப்பட்ட பொருட்கள் (முக்கியமாக உலோக பொருட்கள்) "அமெரிக்காவில் தயாரிக்கப்பட்டவை" என்று பெயரிடப்பட்டுள்ளன, ஆனால் அவை அமெரிக்க பொருட்களை விட மிகவும் மலிவானவை, இது லெபனான் வணிகர்களுக்கு கணிசமான லாபத்தை அளிக்கிறது. சில ஆண்டுகளுக்கு முன்பு, "மேட் இன் இஸ்ரேல்" பிராண்டுடன் கூடிய பொருட்கள் கூட லெபனானில் தோன்றின...
இஸ்ரேலின் பொருளாதாரப் புறக்கணிப்பு விவகாரத்தில் அரசாங்க வட்டாரங்களில் கூட ஒற்றுமை இல்லை. உதாரணமாக, சிலர், இது சம்பந்தமாக தற்போதுள்ள தீர்வுகள் காலாவதியானவை மற்றும் லெபனான் பொருளாதாரத்திற்கு தீங்கு விளைவிக்கும் என்று நம்புகிறார்கள். இந்த முடிவுகளை திருத்தியமைத்தவர் முன்னாள் பொதுப்பணித்துறை அமைச்சரும், கட்டாய்ப் கட்சியின் தலைவருமான பியர் கெமாயல்...
இஸ்ரேலின் முழு இருப்பு காலத்திலும், லெபனான்-இஸ்ரேல் எல்லைகளில் ஒரு எல்லை சம்பவம் கூட நிகழவில்லை என்பது சிறப்பியல்பு.
இதற்கிடையில், பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பு உருவாக்கப்பட்டு, அஹ்மத் ஷுகைரி நிர்வாகக் குழுவின் தலைவராக ஆனார். இஸ்ரேலை அழிக்கக் கோரும் தேசிய சாசனத்தை PLO ஏற்றுக்கொண்டது.
அக்டோபர் 24, 1964 அன்று, PLO இன் தலைவர் லெபனானுக்கான சோவியத் தூதர் டிமிட்ரி நிகிஃபோரோவைச் சந்தித்தார். ஆரம்பத்தில் காசாவில் பாலஸ்தீன இராணுவத்தை உருவாக்கும் நோக்கத்தை ஷுகைரி தூதரிடம் தெரிவித்தார்.
"எல்லா அரபு நாடுகளிலும்," தூதர் மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார், "லெபனானைத் தவிர, பாலஸ்தீனியர்கள் இராணுவப் பயிற்சி பெறுவதற்கு இராணுவ முகாம்களை உருவாக்க முடிவு செய்யப்பட்டது. லெபனான் நாட்டில் உள்ள சிறப்பு மத நிலைமைகள் காரணமாக பாலஸ்தீன இராணுவத்தால் அதன் எல்லையில் இராணுவ முகாம்களை உருவாக்குவதற்கு எதிரானது.
Shuqairi உடனடியாக பணம், ஆயுதங்கள் மற்றும் சோவியத் இராணுவ பள்ளிகளில் படிக்க பாலஸ்தீனியர்கள் சேர்க்கை உதவி கேட்டார். நேர்மறையான பதிலைக் கொடுக்க மாஸ்கோ அவசரப்படவில்லை; அவர்கள் புதிய அமைப்பை உன்னிப்பாகக் கவனிக்க விரும்பினர்.
ஆகஸ்ட் 9, 1965 அன்று, பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் தலைவர் ஷுகைரி மீண்டும் லெபனானில் உள்ள சோவியத் தூதர் நிகிஃபோரோவைச் சந்தித்தார்.
Dmitry Semyonovich, Shukeyri தற்போது சோவியத் ஒன்றியத்தில் ஏற்றுக்கொள்ள முடியாது என்று கூறினார். PLO இன் முதல் தலைவர் பாலஸ்தீனியர்களை படிப்பதற்காக, குறிப்பாக இராணுவப் பள்ளிகளில், இலகுரக மற்றும் நடுத்தர ஆயுதங்களை வழங்க அல்லது விற்க, மேலும் ஒரு வானொலி நிலையத்தை நன்கொடையாக அளித்து காசாவில் நிறுவுமாறு கேட்டுக் கொண்டார். மாஸ்கோவில் எந்த கூரையின் கீழும் PLO பிரதிநிதி அலுவலகத்தை நிறுவுவது பற்றிய கேள்வியை அவர் எழுப்பினார். தூதர் மாஸ்கோவிற்கு அறிவிப்பதாக உறுதியளித்தார்.
1966 ஆம் ஆண்டில், சோவியத் அரசாங்கத்தின் தலைவர் அலெக்ஸி கோசிகின் எகிப்துக்கு வந்து அங்கு ஷுகேரியைப் பெற்றார். நவம்பர் 2, 1966 அன்று, அல்ஜீரியாவில் இருந்த துணை வெளியுறவு மந்திரி யாகோவ் மாலிக், ஷுகீரியுடன் பேசினார்.
சோவியத் யூனியனுக்கான இஸ்ரேலிய தூதர் கேட்ரியல் காட்ஸ், மற்றொரு துணை மந்திரி விளாடிமிர் செமியோனோவ் உடனான சந்திப்பில், ஷுகீரியின் போர்க்குணமிக்க அறிக்கைகளை மேற்கோள் காட்டியபோது, அவர் அமைதியாக பதிலளித்தார்:
“சுகேரி யாரையும் பிரதிநிதித்துவப்படுத்தவில்லை என்பதையும் அவர் சோவியத் யூனியனுக்குச் செல்லவில்லை என்பதையும் தூதருக்குத் தெரியும்.
இருப்பினும், பிப்ரவரி 1966 இல், ஷுகேரி மாஸ்கோவிற்கு வந்தார். ஆனால் மாஸ்கோ உண்மையில் பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பைப் பற்றி எச்சரிக்கையாக இருந்தது. அவள் தீவிரவாதத்தில் ஈடுபட்டதால் அல்ல. பாலஸ்தீனியர்கள் சீனாவுடன் நட்பு கொள்ள விரும்புகிறார்கள் என்று மாஸ்கோ அஞ்சியது.
1965 ஆம் ஆண்டில், வார்சாவைச் சேர்ந்த கேட்ரியல் காட்ஸ், மாஸ்கோவுக்கான தூதராக நியமிக்கப்பட்டார். இளைஞனாக பாலஸ்தீனம் சென்றார். நாற்பத்தி இரண்டாம் ஆண்டு முதல் அவர் ஹகனில் பணியாற்றினார். 1956 இல், அவர் பிறந்த வார்சா நகருக்கு இஸ்ரேலிய தூதராக வந்தார்.
நவம்பர் 9, 1966 இல், துணை வெளியுறவு மந்திரி விளாடிமிர் செமியோனோவ் தூதர் காட்ஸை தனது இடத்திற்கு அழைத்து சோவியத் அரசாங்கத்தின் மற்றொரு செய்தியைப் படித்தார், இது இந்த முறை அமைதியான இயல்புடையது.
அரபு நாடுகள் இஸ்ரேலுக்கு எதிராக இராணுவ நடவடிக்கை எடுக்க விரும்பவில்லை என்பதால், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் விவேகத்தையும் எச்சரிக்கையையும் காட்ட வேண்டும் என்று செமியோனோவ் தூதரை ஊக்கப்படுத்தினார்.
சில நாட்களுக்குப் பிறகு, நவம்பர் 12 அன்று, ஜோர்டான் எல்லைக்கு அருகே ஒரு சுரங்கத்தால் இஸ்ரேலிய ரோந்து வெடித்தது. மூன்று பேர் கொல்லப்பட்டனர் மற்றும் ஆறு பேர் காயமடைந்தனர். மறுநாள் இஸ்ரேல் ராணுவம் ஜோர்டான் பகுதி மீது பதிலடி தாக்குதல் நடத்தியது.
க்ரோமிகோ மத்திய குழுவிற்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
“பாலஸ்தீனிய விடுதலை அமைப்பின் தலைவர், சீனர்களுடன் உறவு வைத்திருக்கும் அஹ்மத் ஷுகைரி, சமீபத்தில் இஸ்ரேலுடன் போருக்கு வெளிப்படையாக அழைப்பு விடுத்து அரபு நாடுகளில் தனது நடவடிக்கைகளை கணிசமாக தீவிரப்படுத்தியுள்ளார்.
இந்த ஆண்டு நவம்பரில் அல்ஜியர்ஸில் நடந்த செய்தியாளர் கூட்டத்தில் சௌகேரி, "வார்த்தைகள், பேச்சுகள், மாநாடுகள், புகார்கள் ஆயுதப் போராட்டத்தால் மாற்றப்பட்டுள்ளன" என்றும், பாலஸ்தீனிய விடுதலை அமைப்பு PRC யின் ஆதரவைப் பெறுகிறது என்றும், அது ஆயுதங்கள் மற்றும் இராணுவத்திற்கு பயிற்சியளிக்கிறது. பாலஸ்தீனப் பிரச்சனையை ராணுவத்தின் மூலம் தீர்க்கும் பணியாளர்கள்.
இஸ்ரேலில் உள்ள பாலஸ்தீனிய அமைப்பான அல்-ஃபத்தாவின் நாசவேலை நடவடிக்கைகள் அப்பகுதியில் பெரும் சிக்கல்களுக்கு வழிவகுக்கும் என்பதை மனதில் கொண்டு, டமாஸ்கஸில் உள்ள தூதர் ஏற்கனவே சிரிய பிரதமர் ஜூயினிடம் அதற்கான பிரதிநிதித்துவத்தை அளித்துள்ளார். இருப்பினும், பல காரணங்களுக்காக, Shuqairi தலைமையிலான பாலஸ்தீனிய அமைப்பு சிரியா, ஈராக் மற்றும் ஜோர்டானில் உள்ள செல்வாக்குமிக்க வட்டங்களில் ஆதரவாளர்களைக் கொண்டுள்ளது மற்றும் இன்னும் கடுமையான சம்பவங்களுக்கு வழிவகுக்கும்.
மத்திய கிழக்கில் "இரண்டாவது வியட்நாமை" திறக்க பாடுபடும் பாலஸ்தீனிய பாகுபாடான பணியாளர்களுக்கு பயிற்சி அளிக்கும் மத்திய கிழக்கில் சீனர்களின் அதிகரித்த செயல்பாடு இவை அனைத்திற்கும் பின்னால் உள்ளது என்பதை நினைவில் கொள்ள வேண்டும்.
நவம்பர் 15, 1966 இல், ஜோர்டானிய வெளியுறவு மந்திரி அக்ரம் ஜூயிட்டர் ஜோர்டானுக்கான சோவியத் தூதர் பியோட்டர் கான்ஸ்டான்டினோவிச் ஸ்லியுசரென்கோவிடம் உரையாற்றினார். அவர், குறிப்பாக, பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் ஜோர்டானின் ஆதரவைக் கேட்டார், இது ஜோர்டானிய-இஸ்ரேலிய போர் நிறுத்தக் கோட்டில் ஐ.நா துருப்புக்களை நிலைநிறுத்துவதை எதிர்க்கிறது.
சோவியத் தூதர் ஜோர்டான் தனது எல்லைகளின் பாதுகாப்பை உறுதி செய்யக்கூடிய ஐ.நா துருப்புக்களின் தோற்றத்தை ஏன் எதிர்க்கிறது என்று கேட்டார்.
"ஜோர்டானிய-இஸ்ரேலிய எல்லைக் கோட்டில் ஐ.நா. துருப்புக்கள் இருப்பது, ஆயுதப் போராட்டத்தின் மூலம் - பாலஸ்தீனப் பிரச்சனையைத் தீர்க்கும் வாய்ப்பை பாலஸ்தீனியர்களுக்குப் பறிக்கும்" என்று அமைச்சர் கூறியதாக தூதர் கூறினார்.
இதை நம்பி என்னிடம் சொன்னதாக அமைச்சர் முன்பதிவு செய்தார். காசா பிராந்தியத்தில் ஐ.நா துருப்புக்களை நிலைநிறுத்திய அனுபவம், UAR அரசாங்கம் முழுமையாக புரிந்துகொள்ளக்கூடிய காரணங்களுக்காக சரியான நேரத்தில் மீட்புக்கு வர முடியாது என்பதைக் காட்டுகிறது.
பியோட்டர் ஸ்லியுசரென்கோ "மொலோடோவ் வரைவை" சேர்ந்தவர் - அவர் 1939 இல் மக்கள் வெளியுறவு ஆணையத்திற்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டார். அம்மானுக்கு அவர் நியமிக்கப்படுவதற்கு முன்பு, அவர் கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதரகத்தில் மந்திரி-ஆலோசகராக (அதாவது, இரண்டாவது கட்டளை) இருந்தார்.
இதற்கிடையில், நிலைமை மற்றொரு எல்லையில் சூடுபிடித்தது - இஸ்ரேலுக்கும் சிரியாவுக்கும் இடையே. புதிய சிரியத் தலைமை ஒரு தாக்குதல் கொள்கையை பின்பற்றுவதில் உறுதியாக இருந்தது. மேலும், இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் புறாவாகக் கருதப்பட்ட ஒரு மனிதனால் வழிநடத்தப்பட்ட நேரத்தில்.
1963 இல், லெவி எஷ்கோல் இஸ்ரேலின் பிரதமராகவும் பாதுகாப்பு அமைச்சராகவும் ஆனார். அவர் கியேவ் மாகாணத்தில் பிறந்தார் மற்றும் ஷ்கோல்னிக் என்ற குடும்பப்பெயரைக் கொண்டிருந்தார். பத்தொன்பதாம் வயதில் பாலஸ்தீனத்திற்கு வந்து விவசாயக் குடியிருப்புகளில் பணிபுரிந்தார். முதலாம் உலகப் போரின்போது அவர் யூதப் படையில் பணியாற்றினார், முதல் அரபு-இஸ்ரேலியப் போரின் போது அவர் பாதுகாப்பு துணை அமைச்சரானார்.
அறுபத்து நான்கில், லெவி எஷ்கோலின் சகோதரர், சோவியத் குடிமகன் ஷ்கோல்னிக், இஸ்ரேலுக்குச் செல்ல அனுமதிக்கப்பட்டார். பிரதமரின் சகோதரர் திரும்பி வர விரும்பவில்லை, மேலும் அவரையும் அவரது குடும்பத்தினரையும் இஸ்ரேலில் நிரந்தரமாக இருக்க அனுமதிக்குமாறு சோவியத் அரசாங்கத்திற்கு கோரிக்கை அனுப்பினார்.
ஒரு மிதமான மற்றும் நியாயமான அரசியல்வாதி, லெவி எஷ்கோல் சோவியத் யூனியனுடன் உறவுகளை மேம்படுத்த முடியும் என்று நம்பினார். ஆனால் மாஸ்கோ இதில் ஆர்வம் காட்டவில்லை.
இஸ்ரேலுக்கான தூதர் டிமிட்ரி ஸ்டெபனோவிச் சுவாகின் ஆவார். டெல் அவிவ் முன், அவர் ஐந்து ஆண்டுகள் கனடாவில் தூதராக இருந்தார், ஸ்காண்டிநேவிய நாடுகள், தென்கிழக்கு ஆசியாவின் நாடுகளில் துறையில் பணியாற்றினார், அறுபத்து நான்கில் அவர் சான்சிபாருக்கு தூதராக அனுப்பப்பட்டார், ஆனால் அதே ஆண்டில் அவர் இஸ்ரேலுக்கு மாற்றப்பட்டார்.
பருந்துகளாகக் கருதப்படும் வலதுசாரி இஸ்ரேலிய அரசியல்வாதிகள் கூட சோவியத் யூனியனுடன் மேம்பட்ட உறவுகளை வரவேற்பார்கள் என்று சுவாகின் கண்டறிந்தார்.
ஜூன் 10, 1965 இல், சுவாகின் டெல் அவிவில் உள்ள வலதுசாரி ஹெருட் கட்சியின் தலைவரான மெனாசெம் பெகின் குடியிருப்பில் சென்று மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார்: "சோவியத் தூதர்கள் மிகவும் நட்பாக சந்தித்தனர், முழு உரையாடலும் நன்றாக நடந்தது. வளிமண்டலம்."
அவர்கள் ஆங்கிலம் பேசினர், இருப்பினும், ப்ரெஸ்ட்-லிட்டோவ்ஸ்கில் பிறந்த பிகின், ரஷ்ய மொழியைப் புரிந்து கொண்டார், மேலும் அவர்கள் சொல்வது போல், பாலஸ்தீனத்தில் அவரது வாழ்க்கையின் முதல் ஆண்டுகளில் பிராவ்தாவை தவறாமல் படித்தார் - அந்த நேரத்தில் சோவியத் யூனியனின் நிலையைப் பொறுத்தது.
யூதர்கள் தங்கள் மொழியைப் படிக்க சோவியத் அரசாங்கம் ஏன் அனுமதிக்கவில்லை என்றும், குடும்பத்துடன் மீண்டும் சேர விரும்புபவர்கள் இஸ்ரேலுக்குச் செல்வதற்கும் ஏன் தனக்குப் புரியவில்லை என்று பிகின் கூறினார்? இஸ்ரேலின் வருங்கால பிரதம மந்திரியான Menachem Begin, தூதருக்கு வோட்காவை வழங்கினார், ஆனால் அவர் விஸ்கியை விரும்பினார்.
சோவியத் தூதர் இஸ்ரேலில் பணியாற்றுவது கடினமாக இருந்தது. அவர் சொன்ன ஒவ்வொரு வார்த்தையும் அரேபியர்களால் ஆய்வு செய்யப்பட்டு தவறாக விளக்கப்பட்டது. டிமிட்ரி சுவாகின், யூத காங்கிரஸின் இரவு விருந்தில் பேசுகையில், ஒரு அப்பாவி சொற்றொடரை உச்சரித்தார்:
"சோவியத் அரசாங்கம் இந்த பிராந்தியத்தின் மாநிலங்களுக்கு இடையேயான பல சர்ச்சைக்குரிய பிரச்சினைகளை அமைதியான பேச்சுவார்த்தைகள் மூலம் தீர்க்க நம்புகிறது."
ஆனால் அரபு நாடுகள் இஸ்ரேலுடன் சமாதானம் செய்யப் போவதில்லை மற்றும் யூத அரசுடன் பேச்சுவார்த்தை நடத்த மறுத்துவிட்டன. "இஸ்ரேலில் உள்ள சோவியத் தூதரின் விசித்திரமான அறிக்கை", "சோவியத் தூதரின் ஆத்திரமூட்டும் அறிக்கை" என்ற தலைப்புகளின் கீழ் அரபு பத்திரிகைகளில் கோபமான கட்டுரைகள் வெளிவந்தன.
வெளியுறவு அமைச்சகம் தூதரின் உதவிக்கு வரவில்லை என்பது சுவாரஸ்யமானது, அவர் சோவியத் ஒன்றியத்தின் மோதல்களை அமைதியான முறையில் தீர்க்கும் முறையை மட்டுமே பின்பற்றினார், ஆனால் அவரைக் கண்டிக்க விரைந்தார் - ஒருவர் அரபு நாடுகளை எரிச்சலடையச் செய்யக்கூடாது.
மத்திய கிழக்கு துறையின் தலைவர், அலெக்ஸி டிமிட்ரிவிச் ஷிபோரின் (எகிப்துக்கான முன்னாள் தூதர்), அமைச்சகத்தின் தலைமைக்கு ஒரு குறிப்பு எழுதினார்:
"பல்வேறு இஸ்ரேலிய அமைப்புகளில் சமீபத்தில் அடிக்கடி பேசிய தோழர் சுவாகின், மத்திய கிழக்கின் நிலைமையின் பிரத்தியேகங்கள், அரபு-இஸ்ரேல் மோதலின் தனித்தன்மைகள் மற்றும் அதன் தன்மை ஆகியவற்றை எப்போதும் கணக்கில் எடுத்துக்கொள்வதில்லை என்ற எண்ணத்தை ஒருவர் பெறுகிறார். அரபு நாடுகளுடன் சோவியத் ஒன்றியத்தின் உறவுகள்.
மத்திய கிழக்கின் நிலைமை மற்றும் இந்தப் பகுதியில் நமது கொள்கை பற்றிய அவரது உரைகளில் சிறப்பு எச்சரிக்கை மற்றும் அதிக நெகிழ்வுத்தன்மையைக் கடைப்பிடிக்க வேண்டியதன் அவசியத்தை தோழர் சுவாகின் கவனத்திற்குக் கொண்டுவருவது நல்லது என்று நாங்கள் நம்புகிறோம். அவர் யாரிடம் பேசுகிறார்."
மார்ச் 21, 1966 இல், இஸ்ரேலுக்கான தூதர் சுவாகின் அடுத்த இரண்டு ஆண்டுகளில் இஸ்ரேலை நோக்கி சோவியத் யூனியன் மேற்கொள்ளும் சாத்தியமான நடவடிக்கைகள் குறித்து க்ரோமிகோவிடம் ஒரு குறிப்பை சமர்ப்பித்தார்.
ஏகாதிபத்திய சக்திகளின் மூலோபாயத் திட்டங்களில் இஸ்ரேல் ஆக்கிரமித்துள்ள இடத்தைப் பற்றிய சடங்கு வார்த்தைகளுக்குப் பிறகு, தூதர் "பென்-குரியனின் "கடினமான" போக்கில் இருந்து நாட்டின் ஆளும் வட்டங்கள் மறுத்து, மேலும் நெகிழ்வான வெளியுறவுக் கொள்கையை மாற்றியமைத்ததைக் குறிப்பிட்டார். எஷ்கோல் அரசாங்கத்தின்."
தூதரகம் "சமீபத்திய ஆண்டுகளில் மாறிவிட்ட சூழ்நிலையை கணக்கில் எடுத்துக்கொண்டு, இஸ்ரேலுடனான எங்கள் உறவுகளில் சில தந்திரோபாய மாற்றங்களைச் செய்ய" முன்மொழிந்தது - குறைந்தபட்சம் கலாச்சார பரிமாற்றத்தை விரிவுபடுத்தவும், பொது அமைப்புகளுக்கு இடையே தொடர்புகளை ஏற்படுத்தவும்.
கூடுதலாக, "தூதரகத்தின் கருத்துப்படி, அரபு நாடுகளின் தலைவர்கள் ஏற்றுக்கொள்ளக்கூடிய வடிவத்தில் விளக்க வேண்டும் மற்றும் அவர்கள் ஒவ்வொருவருடனான நமது உறவுகளையும் கணக்கில் எடுத்துக் கொள்ள வேண்டும், தற்போதைய சூழ்நிலையில், அரபு-இஸ்ரேல் மோதலை வலுக்கட்டாயமாக தீர்க்க முயற்சிக்கிறது. அரபு நாடுகளில் தேசிய விடுதலை இயக்கத்தை எதிர்த்துப் போராட ஏகாதிபத்திய சக்திகளால் தவிர்க்க முடியாமல் ஆயுதங்கள் பயன்படுத்தப்படும்..."
ஆனால் சோவியத் தலைமை இதைத்தான் செய்ய விரும்பவில்லை. அரபு நாடுகளில் தலையிட மாஸ்கோ விரும்பவில்லை. சோவியத் தூதரகம் இஸ்ரேலிடம் இருந்து என்ன அறிக்கை செய்தாலும், அவர்கள் எகிப்து மற்றும் சிரியாவின் கருத்துக்களால் வழிநடத்தப்பட்டனர்.
மே 25, 1966 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி செமியோனோவ் இஸ்ரேலிய தூதர் காட்ஸைப் பெற்று அவரிடம் ஒரு அறிக்கையைப் படித்தார்: “அரபு நாடுகளுடனான எல்லைகளில் இஸ்ரேலிய துருப்புக்களின் தற்போதைய செறிவு பற்றிய தகவல்கள் சோவியத் அரசாங்கத்திடம் உள்ளன. சிரியாவுக்கு எதிராக இஸ்ரேலில் நடத்தப்பட்ட விரோதப் பிரச்சாரத்துடன் ஒரே நேரத்தில் மேற்கொள்ளப்படுவதால் இந்த செறிவு ஆபத்தான தன்மையைப் பெறுகிறது...”
மே 28 அன்று, அதே தலைப்பில் ஒரு TASS அறிக்கை தோன்றியது, மிகவும் கடுமையான சொற்களில் வரையப்பட்டது.
பிரதமர் எஷ்கோல் அந்த நேரத்தில் பாரிஸில் இருந்தார், அங்கிருந்து அவர் ஆப்பிரிக்காவுக்கு பறக்கவிருந்தார். அரசாங்கப் பணியில் உள்ள சோவியத் ஓரியண்டலிஸ்டுகள் அரசாங்கத் தலைவர் இல்லாத நிலையில் இஸ்ரேலால் போரைத் தொடங்க முடியாது என்பதை புரிந்து கொள்ளாமல் இருக்க முடியவில்லை. எனவே ஆரம்பத்தில் இது முற்றிலும் பிரச்சார பிரச்சாரமாக இருந்தது, இது சிரியர்களின் வேண்டுகோளின் பேரில் மேற்கொள்ளப்பட்டது என்பதை புரிந்து கொள்ள வேண்டும்.
இஸ்ரேல் பாதுகாப்புப் படைகளில் பணிநீக்கங்கள் ரத்து செய்யப்பட்டதாகவும், இஸ்ரேலியப் பிரிவுகள் சிரியாவுடனான எல்லையில் கவனம் செலுத்துவதாகவும் வெளியான செய்திகளை Levi Eshkol மறுத்தார்.
மே 31 அன்று, இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் துணை இயக்குநர் ஜெனரல் சோவியத் அரசாங்கத்தின் அறிக்கைக்கு ஒரு பதிலை சோவியத் தூதரிடம் வழங்கினார். சிரிய எல்லையில் ஆயுதம் ஏந்திய சம்பவங்கள், "சிரிய எல்லையில் இருந்து ஊடுருவும் கும்பல்களால் நடத்தப்படும் கொலைகள் மற்றும் பயங்கரவாத தாக்குதல்களின்" விளைவாகும் என்று அது கூறியது. கூடுதலாக, சிரிய ஜனாதிபதியின் இரண்டு மே அறிக்கைகள் யூத அரசை அழிக்க ஒரு போருக்கு அழைப்பு விடுக்கப்பட்டுள்ளன.
மேலும் இஸ்ரேலுக்கு எதிரான பயங்கரவாத தாக்குதல்கள் தொடர்ந்தன.
அக்டோபர் 11 அன்று, தூதர் சுவாகின் மாஸ்கோவிற்கு அவசர மறைகுறியாக்கப்பட்ட தந்தியை அனுப்பினார்:
“சிரியா மற்றும் ஜோர்டானுடனான இஸ்ரேலின் எல்லைகளில் சமீபத்திய நாட்களில் நடந்த சம்பவங்கள் நாட்டின் நிலைமையை வரம்பிற்குள் சூடாக்கியுள்ளன.
அக்டோபர் 7-8 இரவு, ஜெருசலேம் புறநகர்ப் பகுதியான அப்பர் ரோமேமாவில் மூன்று வெடிப்புகள் நிகழ்ந்தன, இதன் போது இரண்டு குடியிருப்பு கட்டிடங்கள் சேதமடைந்தன மற்றும் நான்கு பேர் லேசான காயமடைந்தனர்.
இஸ்ரேலியத் தரப்பின்படி, வெடிகுண்டுகளை வைத்த நாசகாரர்களின் தடயங்கள் ஜோர்டான் எல்லைக்கு இட்டுச் சென்றது விசாரணையில் தெரியவந்துள்ளது.
சிரிய மற்றும் ஜோர்டானிய எல்லைகளில் இருந்து 1200-1300 மீட்டர் தொலைவில் உள்ள ஷார் ஹகோலன் குடியேற்றத்திற்கு அருகிலுள்ள ஜோர்டான் பள்ளத்தாக்கில் நவம்பர் 8 ஆம் தேதி மாலையில் ஒரு தீவிரமான சம்பவம் நிகழ்ந்தது. பத்திரிகைகளின்படி, இஸ்ரேலிய எல்லைக் காவலர்களின் கவனத்தை ஈர்ப்பதற்காக விவசாய கட்டிடங்களில் வெடிப்புகள் மேற்கொள்ளப்பட்டன.
வெடிப்பு நடந்த இடத்திற்கு வந்த ஒரு மோட்டார் பொருத்தப்பட்ட ரோந்து ஒரு கண்ணிவெடியால் தகர்க்கப்பட்டது, மேலும் நான்கு எல்லை போலீஸ் அதிகாரிகள் கொல்லப்பட்டனர்... சிரிய எல்லையில் மூன்று நாசகாரர்களின் தடயங்கள் நிறுவப்பட்டுள்ளன என்பது குறிப்பிடத்தக்கது. இந்த நாசவேலை, பொதுவான மதிப்பீட்டின்படி, கவனமாக தயாரிக்கப்பட்டது மற்றும் அதன் அளவு மற்றும் செயல்படுத்தும் முறைகளில், சமீபத்திய ஆண்டுகளில் இஸ்ரேலிய-சிரிய எல்லையில் குறிப்பிடப்பட்ட அனைத்து நாசவேலைகளையும் கணிசமாக மீறுகிறது. (மொத்தம், 1966 இல், இந்த எல்லையில் 16 கண்ணிவெடி வழக்குகள் பதிவு செய்யப்பட்டன...)
ரேடியோ டமாஸ்கஸ் அரபு பயங்கரவாத அமைப்பான அல்-ஆசிஃபாவின் (அல்-ஃபத்தா தாக்குதல் குழுக்களை இயக்கும்) ஒரு அறிக்கையை ஒளிபரப்பியது, ஜெருசலேமில் நடந்த நாசவேலை இந்த அமைப்பால் மேற்கொள்ளப்பட்டதாகக் கூறுகிறது. இது சிரிய செய்தித்தாள்களின் அறிக்கைகளையும் குறிக்கிறது, குறிப்பாக அல்-தவ்ரா, இஸ்ரேலுக்கு எதிராக "பாலஸ்தீன துருப்புக்களால்" மேற்கொள்ளப்பட்ட நாசவேலைகளை பாராட்டுகிறது.
அல்-ஃபத்தா - அந்த ஆண்டுகளில் இளம் யாசர் அராபத் தலைமையிலான இராணுவ அமைப்பின் பெயர் இப்படித்தான் எழுதப்பட்டது.
பயங்கரவாதத் தாக்குதல்கள் பாலஸ்தீனப் போராளிகளால் நடத்தப்பட்டவை என்பதை மறுக்கும் வலிமையை சோவியத் தூதரால் கண்டுபிடிக்க முடியவில்லை. அதனால் பாலஸ்தீனியர்கள் பயங்கரவாதிகளாக மாறிவிட்டார்கள் என்பதை வெளியுறவு அமைச்சகம், அதன் விளைவாக மத்திய குழு நன்கு அறிந்திருந்தது. ஆனால் சோவியத் தலைவர்கள் பாலஸ்தீன பயங்கரவாதத்தில் எந்தத் தவறும் காணவில்லை.
இஸ்ரேலில் உள்ள சோவியத் தூதரகம் வழங்கியது:
"1. அது சாத்தியமாகிவிட்டால், அது சிரிய தலைமையின் கவனத்திற்குக் கொண்டு வரப்பட வேண்டும்... சிரிய அரசாங்கம் சமீபத்திய சம்பவங்களிலிருந்து அதிகாரப்பூர்வமாக விலக வேண்டும், ஒருவேளை, அவற்றைக் கண்டிக்க வேண்டும்.
2. ஏற்றுக்கொள்ளக்கூடிய வடிவத்தில், வானொலி மற்றும் பத்திரிகைகளில் இஸ்ரேலுக்கு எதிரான நாசவேலைகளுக்கு பாராட்டுக்களை அனுமதிக்க வேண்டாம் என்று சிரிய தலைமைக்கு பரிந்துரைக்கவும்...
3. சமீபத்திய சம்பவம் பற்றி சோவியத் பத்திரிகைகளில் ஒரு அறிக்கையை வெளியிடவும், சிரிய-இஸ்ரேல் எல்லையில் பதற்றம் அமெரிக்க உளவுத்துறை மற்றும் அதன் உதவியாளர்களின் ஆத்திரமூட்டும் செயல்களால் ஏற்படுகிறது மற்றும் இரட்டை நோக்கம் கொண்டது: வியட்நாம் போரிலிருந்து கவனத்தை திசை திருப்புவது மற்றும் சிரியா மீதான தாக்குதலுக்கு ஒரு சாக்குப்போக்கை உருவாக்குங்கள் ... "
ஆனால் தூதரகம் வேறு உத்தரவுகளைப் பெற்றது. சோவியத் தலைவர்கள் சிரியாவை பழிவாங்கும் தாக்குதலில் இருந்து பாதுகாக்க விரும்பினர்.
அதே நாளில், அக்டோபர் 11 அன்று, தூதர் சுவாகின், இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சரை சந்தித்து, சிரிய திசையில் பலத்தை பயன்படுத்துவதற்கு எதிராக நாட்டின் தலைமையை எச்சரிக்குமாறு அறிவுறுத்தப்பட்டார். இஸ்ரேலிய இராணுவத்தின் பதிலடி தாக்குதலுக்கு பயந்து சிரிய அரசாங்கம் இது பற்றி மாஸ்கோவிடம் கேட்டது.
பிற்பகல் நான்கு மணியளவில், தூதுவர் சுவாகின் பிரதமர் லெவி எஷ்கோலால் வரவேற்றார். வெளியுறவு அமைச்சர் அப்பா எபன் நியூயார்க்கில் இருந்தார்.
அக்டோபர் 11 ஆம் தேதி காலை டமாஸ்கஸில் உள்ள வானொலியில் சிரியப் பிரதமர் ஜுயினின் உரையை பிரதம மந்திரி எஷ்கோல் உடனடியாக மேற்கோள் காட்டினார், அதில் அவர் "பாலஸ்தீனிய புரட்சியாளர்களின்" பயங்கரவாதத்திற்கு ஒப்புதல் அளித்தார்: "இந்த முழு பகுதியையும் நாங்கள் தீ வைப்போம். சிரிய அரசாங்கத்தின் தலைவர் உறுதியளித்தார், "அதை இஸ்ரேலுக்கு கல்லறையாக மாற்றுவோம்."
லெவி எஷ்கோல், பாதுகாப்பைக் கோரும் பொதுமக்களின் கோபத்தைக் கட்டுப்படுத்துவது கடினம் என்று கூறினார். மேலும் அவர் சோவியத் அரசாங்கத்தை "எல்லையில் பதற்றத்தை அகற்ற சிரிய அரசாங்கத்தின் மீது சாத்தியமான செல்வாக்கை செலுத்த வேண்டும்" என்று கேட்டுக்கொண்டார்.
க்ரோமிகோ, "இஸ்ரேலிய பிரதமர் எஷ்கோலின் இந்த முறையீட்டிற்கு மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதரிடம் வாய்மொழி அறிக்கையின் வடிவில் மத்திய குழு பதிலளிக்க வேண்டும். சிரிய-இஸ்ரேல் எல்லையில் தற்போதைய நிலைமைக்கான பொறுப்பை கைவிட இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் முயற்சிகளை இந்த அறிக்கை நிராகரித்திருக்க வேண்டும்..."
சிரியா-இஸ்ரேல் எல்லையில் நிலவும் சூழல் குறித்து ஐ.நா பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் விவாதிக்கப்பட்டது. பயங்கரவாதிகளை ஆதரிப்பதற்காக சிரியாவை கண்டிக்கும் தீர்மானத்தை சோவியத் பிரதிநிதி வீட்டோ செய்தார்.
சோவியத் உதவி சிரிய தலைவர்கள் தாங்கள் சொல்வது சரி என்று பெருகிய நம்பிக்கையை ஏற்படுத்தியது.
ஜனவரி 4, 1967 இல், ஜோர்டான் மன்னர் ஹுசைன், தூதர் ஸ்லியுசரென்கோவிடம் நிலைமையைப் பற்றிய தனது கருத்தை வெளிப்படுத்தி, சிரியாவைப் பற்றி புகார் செய்தார்:
“சிரிய தலைவர்கள் ஜோர்டானுக்கு எதிரான கீழ்த்தரமான பிரச்சாரத்தில் திருப்தியடையவில்லை. அவர்கள் சில பணிகளை ஜோர்டானுக்கு தொடர்ந்து அனுப்பத் தொடங்கினர், ஆயுதங்களை அனுப்புகிறார்கள், எங்கள் பிரதேசத்தில் ஜோர்டானியர்களைக் கொல்கிறார்கள் மற்றும் பல.
எங்கள் அதிகாரிகள், ராஜா கூறினார், இதுபோன்ற ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட குழுக்களை தடுத்து வைத்தனர், சோவியத் தயாரிக்கப்பட்ட ஆயுதங்கள் உட்பட ஆயுதங்களைத் தடுத்து வைத்தனர், மேலும் சிரிய நாசகாரர்களைப் பிடித்தனர்...”
ஆனால் மன்னர் ஹுசைனும் மாஸ்கோவில் பிரபலமாக இல்லை, எனவே ஜோர்டானுடனான மோதல்களுக்காக சிரியர்களை யாரும் கண்டிக்கப் போவதில்லை.
1967-ல் தீப்பெட்டியைக் கொளுத்தியது எகிப்தியர்கள் அல்ல சிரியர்கள். ஏப்ரல் முதல், மத்திய கிழக்கில் நிகழ்வுகள் மீள முடியாததாகிவிட்டன. இது அனைத்தும் சிரியர்களுக்கே சோகமாக முடிந்தது ...
 
சோவியத் உளவுத்துறை நாசரிடம் என்ன சொன்னது?
ஏப்ரல் 7 அன்று, இராணுவம் இல்லாத பகுதியில் பணிபுரிந்த ஒரு இஸ்ரேலிய டிராக்டர் டிரைவர் சிரிய பிரதேசத்தில் இருந்து சுடப்பட்டார். இஸ்ரேலியர்கள் நெருப்புடன் பதிலளித்தனர். சிரிய பீரங்கி நடவடிக்கைக்கு வந்தது மற்றும் ஒரு உண்மையான போர் வெடித்தது.
இஸ்ரேலிய இராணுவம் இந்த வாய்ப்பைப் பயன்படுத்தி சிரிய பீரங்கி நிலைகளை தரையிலிருந்தும் வான்வழியிலிருந்தும் அழித்தது, இது திபெரியாஸ் ஏரி (கின்னெரெட் ஏரி) பகுதியில் இஸ்ரேலிய விவசாயிகளுக்கு தொடர்ந்து ஷெல் தாக்குதல் நடத்தியது. ஒரு பெரிய விமானப் போரில், சிரியர்கள் ஆறு சோவியத் தயாரிக்கப்பட்ட போராளிகளை இழந்தனர்.
இந்த நேரத்தில் இஸ்ரேலியர்கள் ஏன் இவ்வளவு பெரிய அளவில் எதிர்வினையாற்றினார்கள்? முன்னதாக, சிரியர்கள் பாலஸ்தீனிய போராளிகளுக்கு இஸ்ரேலியர்களைக் கொல்லும் வாய்ப்பை வழங்கினர், மேலும் அவர்கள் சண்டையில் ஈடுபடவில்லை. சோவியத் ஒன்றியத்தின் முழு ஆதரவை உணர்ந்த சிரியத் தலைவர்கள் போர்க்குணமிக்கவர்களாக நடந்து கொள்ளத் தொடங்கினர். அவர்கள் பழிவாங்க ஏங்கினார்கள், இஸ்ரேலியர்கள் அடிக்கு அடியாக பதிலடி கொடுக்கப் பழகினர்.
ஒரே நாளில் பல சோவியத் தயாரிக்கப்பட்ட விமானங்களை இஸ்ரேலியர்கள் சுட்டு வீழ்த்தியதால் சோவியத் தளபதிகள் எரிச்சலடைந்தனர். துணை வெளியுறவு மந்திரி விளாடிமிர் செமியோனோவ் இரண்டு முறை தூதுவர் கட்ஸை வரவழைத்து வெளியுறவு அமைச்சக குறிப்புகளை வழங்கினார், அதில் இஸ்ரேலின் நடவடிக்கைகள் "சோவியத் யூனியனின் எல்லைக்கு அருகில் அமைந்துள்ள ஒரு பகுதியில் நெருப்புடன் கூடிய ஆபத்தான விளையாட்டு" என்று வகைப்படுத்தப்பட்டன.
"உங்கள் அதிகாரப்பூர்வ அறிக்கைகள் இருந்தபோதிலும், முழு சிரிய எல்லையிலும் இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் குவிந்துள்ளன என்பது எங்களுக்குத் தெரியும்," என்று சோவியத் தூதர் சுவாகின் லெவி எஷ்கோலு கூறினார்.
எஷ்கோல் உடனடியாக சுவாக்கினை வடக்கே சென்று அங்கு என்ன நடக்கிறது என்று பார்க்க அழைத்தார். தூதர் மறுத்துவிட்டார்.
சில நாட்களுக்கு முன்பு, மார்ச் முப்பத்தி ஒன்றாம் தேதி, பாதுகாப்பு அமைச்சர் மார்ஷல் ஆர்.யா மருத்துவமனையில் இறந்தார். மாலினோவ்ஸ்கி. அவர் ஆறு மாதங்களாக நோய்வாய்ப்பட்டிருந்தார். நவம்பர் 7, 1966 இல், அவர் தனது வாழ்க்கையின் கடைசி அணிவகுப்பில் பங்கேற்றார், இருப்பினும் அவரது கால் மிகவும் மோசமாக வலித்தது. மறுநாள் அவர் நோய்வாய்ப்பட்டார், மீண்டும் எழுந்திருக்கவில்லை. அவர் மருத்துவமனைக்கு அனுப்பப்பட்டார், அங்கிருந்து அவர் வெளியே வரவில்லை.
அவரது மரணம் சோவியத் தலைமைக்கு ஆச்சரியமாக இல்லை. மார்ஷல் சமீப காலமாக ஆர்வம் காட்டவில்லை என்று சொன்னார்கள். அவரது வாழ்க்கையை மிகவும் நிம்மதியாக வாழ, அவருக்கு குறைவான குலுக்கல்கள் மற்றும் மறுசீரமைப்புகள் தேவை...
ஏப்ரல் 12 அன்று, ப்ரெஷ்நேவ் நன்கு அறிந்த மார்ஷல் ஆண்ட்ரி அன்டோனோவிச் கிரெச்கோ அமைச்சராக நியமிக்கப்பட்டார். Grechko சுற்றி குழுவாக இளம் மற்றும் லட்சிய இராணுவ வீரர்கள், செயலில் நடவடிக்கைகளுக்கு புதிய இராணுவ உபகரணங்கள் ரசிகர்கள்.
ஒரு வேளை எச்சரிக்கையுடனும், அமைதியான குணத்துடனும் இருந்த மாலினோவ்ஸ்கி, இந்த தீர்க்கமான நாட்களில் மாஸ்கோவிற்கு வந்த எகிப்தியர்களிடம் வேறுவிதமாகப் பேசியிருப்பார். புதிய அமைச்சர், இயல்பிலேயே உறுதியானவர், தற்காப்பைக் காட்டிலும் தாக்குதலை விரும்புபவராக இருந்தார். அவர் நம்பிக்கையுடன் எகிப்தியர்களிடம் கூறினார்: "இந்த நடவடிக்கை அரங்கில் எந்தவொரு பிரச்சனையையும் உங்கள் இராணுவம் வெற்றிகரமாக தீர்க்க முடியும்."
பாதுகாப்பு அமைச்சகம் இஸ்ரேலிய ஆயுதப் படைகளின் போர் திறன்களை அதிகம் மதிப்பிடவில்லை மற்றும் எகிப்து இஸ்ரேலை தோற்கடிக்கவில்லை என்றால், அது குறைந்தபட்சம் அதன் வலிமையையும் சோவியத் ஆயுதங்களின் வலிமையையும் காண்பிக்கும் என்று நம்பியது. இது மத்திய கிழக்கில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் மதிப்பையும் செல்வாக்கையும் வலுப்படுத்தும்.
இஸ்ரேல் பாதுகாப்புப் படைகளின் பழக்கவழக்கங்கள் மற்றும் மரபுகள் சோவியத் இராணுவத்திற்கு விசித்திரமாகவும் அபத்தமாகவும் தோன்றியது. கரடுமுரடான கம்பளியால் செய்யப்பட்ட ஒற்றை சீருடை - ஆட்சேர்ப்பு செய்பவர் முதல் பொதுப் பணியாளர்களின் தலைவர் வரை அனைவருக்கும், தளபதிகளின் முதல் பெயர் மற்றும் முதல் பெயர், அதிகாரிகளின் மெஸ் அறைகள் இல்லாதது மற்றும் ஒழுக்கத்தின் வெளிப்புற அறிகுறிகள் ... மற்றும் முதலில் இஸ்ரேலிய ஆயுதப்படைகள், ஒரு காலத்தில் செம்படையில் இருந்ததைப் போல, எந்த அடையாளமும் இல்லை, வீரர்கள் அதிகாரிகளுக்கு வணக்கம் செலுத்தவில்லை, அனைவருக்கும் ஒரே சம்பளம் வழங்கப்பட்டது.
இஸ்ரேலிய தளபதிகள் மட்டுமல்ல, சாதாரண வீரர்களும் போரில் சுதந்திரமாக இருக்கக் கற்றுக் கொடுத்தார்கள், மேலும் ஒரு வார்ப்புருவின்படி செயல்படாமல், மேம்படுத்துவதற்கு ஊக்குவிக்கப்பட்டனர் என்பது ஆச்சரியமாக இருந்தது. ஆனால் அரபுப் படைகள் மனிதவளம் மற்றும் உபகரணங்களில் முழுமையான மேன்மையைக் கொண்டிருந்த ஒரு சூழ்நிலையில் இது மட்டுமே சாத்தியமான உத்தி மற்றும் தந்திரோபாயமாக இருந்தது.
தேர்வின் முழுமையான பற்றாக்குறை இஸ்ரேலிய வீரர்கள் மற்றும் அதிகாரிகளுக்கு வீர நடத்தையை மட்டுமே ஆணையிட்டது. தோல்வி என்பது தங்களுக்கு மட்டுமல்ல, அவர்களது குடும்பத்தினருக்கும் சாவுக்கு சமம்.
இஸ்ரேலிய அதிகாரி எப்போதும் தனது வீரர்களை விட தன்னை முன்னிலைப்படுத்தினார், எனவே அதிகாரிகளின் இழப்புகள் மிகப் பெரியவை, ஆனால் இது இராணுவ சகோதரத்துவத்தின் விலைமதிப்பற்ற உணர்வை உருவாக்கியது.
மே 12 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி விளாடிமிர் செமயோனோவிச் செமனோவ் எகிப்திய பாராளுமன்றத்தின் தலைவரான அன்வர் சதாத்திடம், பியாங்யாங்கில் இருந்து கெய்ரோ செல்லும் வழியில் மாஸ்கோவில் நிறுத்தினார், இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் சிரிய எல்லையில் தத்தளித்துக்கொண்டிருக்கின்றன. இன்னும் ஐந்து நாட்களில் போர் தொடங்கலாம். இந்த எச்சரிக்கை நாசரை நோக்கமாகக் கொண்டது.
மறுநாள் மே பதிமூன்றாம் தேதி கெய்ரோ வந்தடைந்த சதாத் விமான நிலையத்திலிருந்து நேராக நாசரின் இல்லத்திற்குச் சென்றார். மார்ஷல் அமரும் உடனிருந்தார். நாசர் ஏற்கனவே மற்ற சேனல்கள் மூலம் சோவியத் எச்சரிக்கையைப் பெற்றிருந்தார்.
மே பதின்மூன்றாம் தேதி, எகிப்தில் உள்ள யுஎஸ்எஸ்ஆர் கேஜிபியின் பிரதிநிதி ஒருவர், சிரிய எல்லையில் பன்னிரெண்டு படைப்பிரிவுகளைக் கொண்ட இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் குவிந்திருப்பதாக எகிப்திய உளவுத்துறைத் தலைவர்களுக்குத் தெரிவித்தார். அதே நேரத்தில், சோவியத் தூதர் அதே தகவலை எகிப்திய வெளியுறவு அமைச்சகத்திற்கும் தெரிவித்தார்.
இந்த மூன்று முறை திரும்பத் திரும்பத் தகவல் எகிப்திய ஜனாதிபதி மீது வலுவான தாக்கத்தை ஏற்படுத்தியது, இருப்பினும் இந்தத் தகவல் எந்த அடிப்படையும் இல்லை என்பது பின்னர் தெளிவாகத் தெரிந்தது. பன்னிரண்டு படைப்பிரிவுகள், அணிதிரட்டலுக்குப் பிறகு நடைமுறையில் முழு இஸ்ரேலிய இராணுவமாகும், இது இன்னும் அறிவிக்கப்படவில்லை!
KGB இன் முதல் முக்கிய இயக்குநரகத்தின் (வெளிநாட்டு உளவுத்துறை) தலைவர், லெப்டினன்ட் ஜெனரல் அலெக்சாண்டர் மிகைலோவிச் சாகரோவ்ஸ்கி, பின்னர் தனது சொந்த துணை அதிகாரிகளுக்கு பெறப்பட்ட தகவல்களில் சந்தேகம் இருப்பதாக விளக்கினார், ஆனால் அவர்கள் அதை எகிப்தியர்களுடன் பகிர்ந்து கொள்வது தங்கள் கடமையாக கருதினர்.
பல ஆண்டுகளாக, சோவியத் எச்சரிக்கைகளின் அர்த்தம் என்ன என்பதை வரலாற்றாசிரியர்கள் புரிந்து கொள்ள முயன்றனர். அந்த நாட்களில், இஸ்ரேலிய இராணுவத்தில் அணிதிரட்டல் இன்னும் தொடங்கவில்லை மற்றும் துருப்புக்கள் எல்லையை நெருங்கவில்லை என்பதை மாஸ்கோவில் உள்ள இராணுவ மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகளால் அறிய முடியவில்லை.
ஜூலை 9 அன்று, இழந்த போருக்குப் பிறகு, எகிப்திய ஜனாதிபதி பேசுகையில், "எதிரி சிரியாவை ஆக்கிரமிக்கும் திட்டத்தை வைத்திருந்தார், இது இஸ்ரேலிய அரசியல்வாதிகள் மற்றும் தளபதிகளால் வெளிப்படையாகக் கூறப்பட்டது. நமது சிரிய சகோதரர்களின் தரவுகளும் நாமே நம்பகமான தகவல்களும் சந்தேகத்திற்கு இடமளிக்கவில்லை. சோவியத் யூனியனில் உள்ள எங்கள் நண்பர்கள், மாஸ்கோவில் இருந்த எங்கள் பாராளுமன்றக் குழுவிடம், அவர்கள் ஒரு குறிப்பிட்ட திட்டத்தைப் பற்றி பேசுகிறார்கள் என்று தெரிவித்தனர். எங்களால் அலட்சியமாக இருக்க முடியவில்லை."
நாசரின் அடுத்த நடவடிக்கைகள் போரை கிட்டத்தட்ட தவிர்க்க முடியாததாக ஆக்கியது.
சினாய் தீபகற்பம் மற்றும் காசா பகுதியிலிருந்து ஐ.நா. படைகளை அகற்றுமாறு ஜனாதிபதி உத்தரவிட்டார். சினாய் போருக்குப் பிறகு நிறுவப்பட்ட எகிப்திய மற்றும் இஸ்ரேலியப் படைகளுக்கு இடையிலான பிளவுக் கோட்டில் நீல நிற ஹெல்மெட் அணிந்த வீரர்கள் நின்றனர். அவர்களின் இருப்பு ஒரு தடுப்புப் பாத்திரத்தை வகித்தது. ஐ.நா. துருப்புக்கள் வெளியேறியதன் அர்த்தம், இரு படைகளும் ஒன்றையொன்று எதிர்கொண்டதைக் கண்டன.
இது தெற்கிலிருந்து (சிரிய எல்லையில் இருந்து) வடக்கே படைகளை மாற்ற இஸ்ரேலை கட்டாயப்படுத்தும் என்றும் இது சிரியாவைப் பாதுகாக்கும் என்றும் நாசர் உறுதியாக நம்பினார். அநேகமாக, இத்தகைய எகிப்திய இராணுவ நடவடிக்கை இஸ்ரேலின் கவனத்தை சிரியாவிலிருந்து திசைதிருப்பும் என்று சோவியத் தலைமை நம்பியது. பாலஸ்தீன போராளிகளுக்கு முற்றுப்புள்ளி வைக்க இஸ்ரேல் சிரியாவை தாக்கிவிடுமோ என்று மாஸ்கோ உண்மையில் பயந்தது. ஆனால் ஐ.நா. துருப்புக்களை அகற்றி திரான் ஜலசந்தியை மூடும் எகிப்தின் முடிவை மாஸ்கோ எதிர்பார்க்கவில்லை.
சோவியத் இராணுவம் மற்றும் அரசியல் தலைமையின் விகாரமான கொள்கைகள் ஒரு பேரழிவுகரமான பாத்திரத்தை ஆற்றியது மற்றும் ஆறு நாள் போருக்கு இப்பகுதியை தள்ளியது என்று கூறலாம்.
மே பதினாறாம் தேதி காலை, எகிப்திய இராணுவத்தின் பொதுப் பணியாளர்களின் தலைவரான கர்னல் ஜெனரல் மஹ்மூத் ஃபாவ்ஸி, மத்திய கிழக்கின் ஐ.நா அவசரப் படையின் தளபதி ஜெனரல் ரிக்கியிடம் உரையாற்றினார்:
“இஸ்ரேல் எந்த அரபு நாட்டிற்கு எதிராகவும் ஆக்கிரமிப்பை மேற்கொண்டால், அதற்கு எதிராக இராணுவ நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ள தயாராக இருக்குமாறு ஐக்கிய அரபுக் குடியரசின் ஆயுதப் படைகளுக்கு நான் அறிவுறுத்தியுள்ளேன். சினாய் தீபகற்பத்தில் உள்ள நமது எல்லைகளில் நமது படைகள் ஏற்கனவே குவிக்கப்பட்டுள்ளன.
நமது எல்லையில் உள்ள ஐநா படைகளின் பாதுகாப்பை உறுதி செய்ய, அனைத்து துருப்புக்களையும் உடனடியாக திரும்பப் பெற உத்தரவிடுமாறு கேட்டுக் கொள்கிறேன். இந்தத் தேவை பூர்த்தி செய்யப்பட்டால் எனக்குத் தெரிவிக்கவும்."
ஜெனரல் ரிக்கி எல்லாவற்றையும் ஐ.நா பொதுச்செயலாளர் யூ தாண்டிடம் தெரிவித்தார். இதற்கிடையில், எகிப்திய வெளியுறவு அமைச்சர், ஐ.நா. படைகளில் அங்கம் வகிக்கும் நாடுகளின் தூதர்களை வரவழைத்து, அவர்கள் உடனடியாக வெளியேறுமாறு கோரினார்.
மே பதினெட்டாம் தேதி, கெய்ரோவில் இருந்து யு தாண்ட் ஒரு முறையான குறிப்பைப் பெற்றார்:
“ஐக்கிய அரபுக் குடியரசு மற்றும் காசா பகுதியில் ஐ.நா அவசரப் படையின் பிரசன்னத்தை முடிவுக்குக் கொண்டு வர முடிவெடுத்துள்ளதாக உங்கள் மாண்புமிகு அவர்களுக்குத் தெரிவிக்க ஐக்கிய அரபுக் குடியரசின் அரசாங்கம் மரியாதைக்குரியது. ஐ.நா துருப்புக்கள் திரும்பப் பெறுவதற்குத் தேவையான நடவடிக்கைகளை விரைவில் எடுக்குமாறு கேட்டுக்கொள்கிறேன்.
பொதுவாகப் பேசினால், பாதுகாப்பு கவுன்சில் அல்லது ஐ.நா. பொதுச் சபையின் விவாதத்திற்காக யு தாண்ட் பிரச்சினையை எழுப்பியிருக்க வேண்டும், அத்தகைய முக்கியமான பிரச்சினையைத் தானே தீர்க்க முடியாது.
மே பதினாறாம் தேதி, கெய்ரோவில் உள்ள தூதுவர் டிமிட்ரி பெட்ரோவிச் போஜிடேவ், இராணுவ இணைப்பாளர் வி.ஐ. ஃபர்சோவ் போர் மந்திரி ஷாம்ஸ் பத்ரானை சந்தித்து மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார்:
"அவரது கூற்றுப்படி, சிரியாவின் எல்லையில் இஸ்ரேல் பன்னிரண்டு படைப்பிரிவுகளை குவித்திருப்பதை எகிப்தியர்கள் சிரிய தரப்பிலிருந்து அறிந்து கொண்டனர்.
எகிப்திய தலைவர்கள், UAR மற்றும் சிரியா இடையேயான கூட்டு பாதுகாப்பு ஒப்பந்தத்தின்படி, பல நடவடிக்கைகளை எடுத்தனர். எகிப்திய இராணுவத்தின் பொதுப் பணியாளர்களின் தலைவரான ஜெனரல் ஃபாவ்சி, டமாஸ்கஸுக்குச் சென்று, பாதுகாப்பு அமைச்சர் மற்றும் சிரிய ஆயுதப் படைகளின் பொதுப் பணியாளர்களின் தலைவருடன் தொடர்ந்து தொடர்புகளைப் பேணி வருகிறார். "நாங்கள்," உரையாசிரியர் தொடர்ந்தார், "சிரியர்கள் தாக்கப்பட்டால், UAR உடனடியாக சிரியாவின் பாதுகாப்பிற்கு வரும் என்று சிரியர்களுக்கு அறிவித்தோம் ...
UAR இன் ஆயுதப் படைகள் உஷார் நிலையில் வைக்கப்பட்டுள்ளன, மேலும் ஒன்றுக்கும் மேற்பட்ட காலாட்படை பிரிவுகளும் மூன்று கவசப் படைகளும் சினாய்க்கு அனுப்பப்பட்டுள்ளன. தற்போது, எகிப்திய இராணுவத்தின் இந்த அமைப்புக்கள் சூயஸ் கால்வாயைக் கடந்து, தாக்குதலுக்கான தொடக்க நிலைகளை எடுத்துள்ளன, இது இஸ்ரேல் சிரியாவைத் தாக்கினால் உடனடியாகத் தொடங்கும் ...
மே 14 அன்று, பத்ரன் சோவியத் ஒன்றியத்தின் பாதுகாப்பு அமைச்சருக்கு இரண்டு கடிதங்களை அனுப்பினார், அதில் UAR க்கு பல MIG-21 மற்றும் Su-7 விமானங்களை வழங்குவதற்கான கோரிக்கையும், அத்துடன் குறிப்பிட்ட எண்ணிக்கையிலான விமான எதிர்ப்பு துப்பாக்கிகள் மற்றும் இயந்திர துப்பாக்கிகளும் அடங்கியிருந்தன. , ரேடியோ உபகரணங்கள் மற்றும் பிற இராணுவ உபகரணங்கள்... இந்த போர் OAR க்கு இப்போது உபகரணங்கள் தேவை..."
கெய்ரோவுக்கு நியமிக்கப்படுவதற்கு முன்பு, டிமிட்ரி போஜிடேவ் மொராக்கோவின் தூதராக இருந்தார் மற்றும் வெளியுறவு அமைச்சகத்தின் 1 வது ஆப்பிரிக்கத் துறைக்கு தலைமை தாங்கினார்.
மே 17 அன்று, ஐநாவிற்கான நிரந்தரப் பிரதிநிதி நிகோலாய் ட்ரோபிமோவிச் ஃபெடோரென்கோ, சமீபத்தில் மாஸ்கோவில் தூதராக இருந்த ஐநாவுக்கான UAR பிரதிநிதி முகமது அவாத் அல்-குனியுடன் நடந்த உரையாடல் குறித்து மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை அளித்தார்.
ஒரு எகிப்திய தூதர் ஃபெடோரென்கோவிடம் கூறினார்:
"யுஏஆர் ஆயுதப் படைகளின் பொதுப் பணியாளர்களின் தலைமை அதிகாரி ஃபாவ்ஸி, அரபு நாடுகளில் ஏதேனும் ஒன்றை இஸ்ரேல் தாக்கினால், இஸ்ரேலுக்கு எதிரான உடனடி இராணுவ நடவடிக்கைக்கு அனைத்து யுஏஆர் ஆயுதப் படைகளையும் விழிப்புடன் வைக்க உத்தரவிட்டார்.
தற்போது, சினாய் தீபகற்பத்தின் கிழக்கு எல்லைப் பகுதியில் UAR இன் ஆயுதப் படைகள் குவிக்கப்பட்டுள்ளன.
ஐ.நா.வின் துணைப் பொதுச்செயலாளர் ரால்ப் புன்சே, ஐ.நா. பாலஸ்தீன ட்ரூஸ் கண்காணிப்பு அமைப்பின் தலைமைப் பணியாளர் ஜெனரல் புல்லின் அறிக்கையை மேற்கோள் காட்டி, இஸ்ரேல் தனது படைகளை சிரிய எல்லைக்கு அருகே குவிக்கவில்லை என்று வலியுறுத்த முயன்றார், மேலும் அல்-குனிக்கு இஸ்ரேல் உறுதியளித்தார். சிரியா மீது தாக்குதல் நடவடிக்கை எடுக்காது...
அல்-குனி எங்களிடம் கூறுகையில், கெய்ரோவில் இருந்து தனக்கு கிடைத்த தகவல்கள், சிரியாவின் எல்லைக்கு அருகே இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் குவிந்துள்ளன என்ற உண்மையை உறுதிப்படுத்தியது. இந்த சூழ்நிலையில் பாதுகாப்பு கவுன்சிலை கூட்டுவதற்கு எந்த காரணமும் இல்லை என்று அல்-குனி கூறினார்.
நிகோலாய் ஃபெடோரென்கோ, மாஸ்கோ இன்ஸ்டிடியூட் ஆஃப் ஓரியண்டல் ஸ்டடீஸில் பட்டம் பெற்றவர், பிரபல சைனலஜிஸ்ட் ஆவார். அவர் மாவோ சேதுங்குடன் ஸ்டாலினின் உரையாடல்களை மொழிபெயர்த்தார், இது வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் அவரது பணிக்கு பெரிதும் உதவியது.
மொலோடோவ் 1955 இல் ஃபெடோரென்கோவை துணைத் தலைவராக்கினார். க்ரோமிகோ அவரை 1958 இல் ஜப்பானுக்கான தூதராக அனுப்பினார், மேலும் 1963 இல் அவரை ஐ.நா.வின் நிரந்தரப் பிரதிநிதியாக்கினார். கம்பீரமான ஃபெடோரென்கோ தனது குழாய் இல்லாமல் இருந்ததில்லை மற்றும் சிக்கலான ஓரியண்டல் முறையில் பேச விரும்பினார். க்ரோமிகோ இதனால் எரிச்சலடைந்தார், காலப்போக்கில் ஃபெடோரென்கோ அமைச்சகத்தை விட்டு வெளியேற வேண்டியிருந்தது. அகாடமி ஆஃப் சயின்ஸின் தொடர்புடைய உறுப்பினராகவும், சீன மற்றும் ஜப்பானிய கலாச்சாரம் பற்றிய படைப்புகளின் ஆசிரியராகவும், அப்போதைய பிரபலமான பத்திரிகையான "வெளிநாட்டு இலக்கியம்" இன் தலைமை ஆசிரியராக நியமிக்கப்படுவார்.
நிகோலாய் ஃபெடோரென்கோ நியூயார்க்கில் உள்ள க்ரோமிகோவிடமிருந்து ஒரு அவசர தந்தியை அறிவுறுத்தல்களுடன் பெற்றார்:
"1. நீங்கள் UAR மற்றும் சிரியாவின் பிரதிநிதிகளுடன் நெருங்கிய தொடர்பை ஏற்படுத்த வேண்டும் மற்றும் அவர்களுடன் உங்கள் எல்லா செயல்களையும் ஒருங்கிணைக்க வேண்டும். பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் மத்திய கிழக்கின் நிலைமையை கருத்தில் கொள்ள UAR மற்றும் சிரியாவின் பிரதிநிதிகள் தொடர்ந்து எதிர்ப்புத் தெரிவித்தால், நீங்கள் அவர்களை ஆதரிக்க வேண்டும்...
3. UAR இன் நிலைப்பாட்டையும், மத்திய கிழக்கிலிருந்து UN துருப்புக்கள் திரும்பப் பெறுவது தொடர்பான பொதுச்செயலாளரின் முடிவையும் கண்டிக்க ஏதாவது ஒரு வடிவத்தில் முயற்சிகள் மேற்கொள்ளப்பட்டால், UAR இன் நிலைப்பாட்டையும் U Tant இன் முடிவையும் நீங்கள் ஆதரிக்க வேண்டும். , ஒரு இறையாண்மை கொண்ட அரசாக UAR க்கு நிபந்தனையற்ற உரிமை உண்டு என்று வாதிட்டு, ஐ.நா துருப்புக்களை அதன் பிரதேசத்தில் இருந்து உடனடியாக திரும்பப் பெறக் கோரும்...
4... UAR மற்றும் சிரியாவின் பிரதிநிதிகள் சோவியத் யூனியன் வீட்டோவைப் பயன்படுத்த விருப்பம் தெரிவித்தால், அரபு நாடுகளைக் கண்டிக்கும் முடிவைத் தடுக்க நீங்கள் அவ்வாறு செய்ய வேண்டும்..."
சோவியத் இராஜதந்திரம் தனது சுதந்திரத்தை எவ்வாறு இழந்தது என்பதைக் கூட கவனிக்கவில்லை. அது எகிப்து மற்றும் சிரியாவின் நலன்களுக்கு மட்டுமே சேவை செய்தது. இராஜதந்திரிகள் கெய்ரோ மற்றும் டமாஸ்கஸில் பேரழிவுகரமான நடவடிக்கைகளை எடுத்தபோது சந்தேகத்தை வெளிப்படுத்தத் துணியவில்லை. எனவே, சோவியத் தலைமை தனது அரபு நண்பர்களுக்கு கடினமான காலங்களில் உதவவில்லை. மாறாக, இராணுவப் பேரழிவுக்கான வழியில் அது அவர்களை ஆசீர்வதித்தது.
மே 19 அன்று, ஐ.நா பொதுச்செயலாளர் யு தாண்ட் பாதுகாப்பு கவுன்சிலுக்கு அறிக்கை அளித்தார்: "ஐ.நா. கண்காணிப்பாளர்களின் அறிக்கைகள் போர் நிறுத்தக் கோட்டின் இருபுறமும் இராணுவப் பிரிவுகளின் குவிப்பு மற்றும் பெரிய இயக்கங்கள் இல்லாததை உறுதிப்படுத்தியது."
இஸ்ரேலில் உள்ள சோவியத் இராஜதந்திரிகள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள், ஐ.நா. பார்வையாளர்கள் இல்லாமல் கூட, இஸ்ரேலிய பாதுகாப்புப் படைகள் எச்சரிக்கையாக வைக்கப்படவில்லை மற்றும் அணிதிரட்டல் அறிவிக்கப்படவில்லை என்பதை சரிபார்க்க முடியும். ஆனால் எகிப்தியர்களையும் சிரியர்களையும் சமாதானப்படுத்தும் எண்ணம் அவர்களுக்கு இல்லை. முற்றிலும் எதிர்.
மே 19 அன்று, மாஸ்கோவில் கேஜிபி தலைவர் மாற்றப்பட்டார். உக்ரைனுக்கு நாடுகடத்தப்பட்ட விளாடிமிர் எஃபிமோவிச் செமிசாஸ்ட்னிக்கு பதிலாக, மாநில பாதுகாப்புக் குழு யூரி விளாடிமிரோவிச் ஆண்ட்ரோபோவ் தலைமையில் இருந்தது. ஆனால் மத்திய கிழக்கில் என்ன நடக்கிறது என்பது பற்றிய உளவுத்துறையின் மதிப்பீடு மாறவில்லை.
இராணுவ மற்றும் அரசியல் புலனாய்வு குடியிருப்புகள் முழு முயற்சியுடன் வேலை செய்தன. சோவியத் தூதர்கள் மற்றும் உளவுத்துறை அதிகாரிகள் இஸ்ரேலின் நிலைமை, இஸ்ரேலிய இராணுவப் பிரிவுகளின் இருப்பிடம் மற்றும் அவர்களின் இயக்கங்கள் பற்றிய தகவல்களை எகிப்துக்கு தொடர்ந்து தெரிவித்தனர்.
மே 22 அன்று, தூதர் டிமிட்ரி போஜிடேவ் நாசரைச் சந்தித்து மாஸ்கோவிற்கு அறிக்கை செய்தார்: "மத்திய கிழக்கில் பதட்டங்கள் மற்றும் UAR போர் மந்திரி பத்ரானுக்கு முன்னர் அனுப்பப்பட்ட தகவல்களுக்கு சோவியத் அரசாங்கத்திற்கு நாசர் நன்றி தெரிவித்தார். இந்த தகவலைப் பெறுவதற்கு முன்பு, இஸ்ரேலிய துருப்புக்களின் எண்ணிக்கை மற்றும் நிலைநிறுத்தம் குறித்த போதுமான தகவல்கள் அவர்களிடம் இல்லாததால் அவர்கள் சிரமத்தில் இருந்ததாக ஜனாதிபதி குறிப்பிட்டார் ... "
இந்த நாளில், இஸ்ரேலிய கப்பல்களுக்கும், இஸ்ரேலுக்கு மூலோபாய சரக்குகளை வழங்கும் இஸ்ரேல் அல்லாத கப்பல்களுக்கும் டிரான் ஜலசந்தியை மூடுவதாக நாசர் அறிவித்தார். வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், செங்கடலுக்கு அணுகக்கூடிய மிக முக்கியமான இஸ்ரேலிய துறைமுகமான ஈலாட்டை எகிப்து தடுத்தது.
நாசர் சோவியத் தூதரிடம் விளக்கினார்: “அகாபா வளைகுடா மூடப்பட்டால், அது ஒரு போரைத் தொடங்கும் என்று இஸ்ரேல் எப்போதும் அச்சுறுத்துகிறது. UAR நிலைமையை மேலும் சிக்கலாக்க விரும்பவில்லை. ஆனால் இஸ்ரேல் இராணுவத்தை நாடினால், UAR இதற்கு அனைத்து வழிகளிலும் பதிலடி கொடுக்கும்.
நாசர் போராட விரும்பினாரா என்பது வரலாற்றாசிரியர்களுக்கு இன்னும் தெளிவாகத் தெரியவில்லை. ஆனால் அவர் போரைத் தொடங்க எல்லாவற்றையும் செய்தார். அவர் வேண்டுமென்றே இஸ்ரேலை தூண்டுவது போல் இருந்தது. யூத அரசு, உலக சமூகத்தின் கண்டனத்திற்கு பயந்து, முதலில் தாக்கத் துணியாது என்று அவர் நம்பியிருக்கலாம்.
இஸ்ரவேலின் தலைவர்கள் அவருக்கு உறுதியற்ற மனிதர்களாகத் தோன்றினர்: அவர்கள் தொடர்ந்து எதையாவது விவாதித்து, பிரதிநிதிகளுடன் கலந்தாலோசித்து, பொதுமக்கள் மற்றும் பத்திரிகைகளின் கருத்துக்களைக் கேட்டனர். இல்லை, இவர்கள் போரைத் தொடங்கும் அபாயம் வரமாட்டார்கள்... அப்படிப்பட்ட வெற்றிகரமான சூழ்நிலையில், முன்பு சாத்தியமற்றதாகத் தோன்றிய பல விஷயங்களை நீங்கள் பெறலாம் என்று நாசர் நினைத்திருக்கலாம்.
மே 23 அன்று, பிரதம மந்திரி எஷ்கோல் நெசெட்டில் இஸ்ரேலிய கப்பல்கள் டிரான் ஜலசந்தி வழியாக செல்வதைத் தடுக்கும் முயற்சிகள் இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தின் ஆக்கிரமிப்புச் செயலாகக் கருதப்படும் என்று கூறினார். இந்த வார்த்தைகள் நெசெட் உறுப்பினர்களுக்கு மட்டுமல்ல, எகிப்திய தலைமைக்கும் உரையாற்றப்பட்டன. இராஜதந்திர உறவுகள் இல்லாத நிலையில், பொது அறிவிப்புகள் மூலமாகவோ அல்லது இடைத்தரகர்கள் மூலமாகவோ விளக்கங்கள் செய்யப்பட வேண்டியிருந்தது.
லெவி எஷ்கோல், பென்-குரியனின் மிகவும் அர்ப்பணிப்புள்ள உதவியாளராகப் புகழ் பெற்றிருந்தாலும், உண்மையில் சமரசம் செய்யும் மனிதராக இருந்தார். முடிந்த போதெல்லாம், ஒரு முடிவை எடுப்பதை நாளை வரை தள்ளி வைத்தார்.
அறுபதுகளின் நடுப்பகுதியில், இஸ்ரேல் பொருளாதார வளத்தை அடைந்தது. இஸ்ரேலியர்கள் ஒருபோதும் நன்றாக வாழ்ந்ததில்லை, அவர்கள் போரைப் பற்றி சிந்திக்க விரும்பவில்லை. எஷ்கோல் அரசாங்கத்தால் சமாளிக்க முடியாத பொருளாதார சிக்கல்களின் காலம் வந்தது. எனவே அவர் கடைசியாக விரும்பியது போரைத்தான். அரேபிய ஆட்சியாளர்களுக்கு இஸ்ரேல் வலுவிழந்து இலகுவான இரையாகிவிட்டதாகத் தோன்றியது.
சில அரபு அரசியல்வாதிகள் நிதானத்திற்கு அழைப்பு விடுத்தனர். துனிசிய ஜனாதிபதி ஹபீப் போர்குய்பா, இஸ்ரேல் மீதான அரேபிய வெறுப்பை தவறாகக் கருதி இவ்வாறு கூறினார்:
- எங்களுக்கு அரேபியர்கள், உணர்ச்சிகள் செயலற்ற தன்மையை நியாயப்படுத்துகின்றன. அரேபியர்களாகிய நாங்கள் கத்துகிறோம், அவமதிக்கிறோம், சத்தியம் செய்கிறோம், சபிக்கிறோம், சபிக்கிறோம், இப்படித்தான் நம் கடமையை நிறைவேற்றுகிறோம் என்று நினைக்கிறோம். இதற்கெல்லாம் பின்னால் ஒரு தாழ்வு மனப்பான்மை இருக்கிறது. இஸ்ரேலை கடலில் வீசுவதைப் பற்றி யாரும் பேசக்கூடாது என்று நான் நம்புகிறேன், ஏனென்றால் அதைச் செய்ய யாராலும் முடியாது. இந்த தலைப்பைப் பற்றி பேசாமல் இருப்பது கூட அரேபியர்களுக்கும் யூதர்களுக்கும் இடையே சகவாழ்வை ஊக்குவிக்கும்.
ஜனாதிபதி போர்குய்பா அரபு நாடுகளில் சுற்றுப்பயணம் மேற்கொண்டார், விரோதத்தை முடிவுக்குக் கொண்டுவருவதற்கான வழியைக் கண்டுபிடிக்க ஏதாவது செய்ய வேண்டும். நாசரிடம் தனியே நீண்ட நேரம் பேசினான்.
பின்னர் Bourguiba உரையாடலின் உள்ளடக்கங்களை கோடிட்டுக் காட்டினார். அவர் எகிப்திய ஜனாதிபதியிடம் கூறினார்:
"எங்களிடம் போராடுவதற்கான வலிமையோ அல்லது வழியோ இல்லை." நாம் சமரசம் செய்து கொள்ள வேண்டும். நீங்கள் ஒப்புக்கொள்கிறீர்களா?
"ஆம்," நாசர் உறுதிப்படுத்தினார்.
"இது அற்புதம்," போர்குய்பா மகிழ்ச்சியடைந்தார். "நாங்கள் எங்கள் கருத்துக்களை பகிரங்கமாக வெளிப்படுத்த வேண்டும்." இஸ்ரேல் உருவாக்கப்பட்ட ஐநா தீர்மானத்தை அங்கீகரிப்பது மிக முக்கியமான விஷயம். நீங்கள் அவளுடன் உடன்படுகிறீர்களா?
"ஆம்," நாசர் நம்பிக்கையுடன் மீண்டும் கூறினார். அவர் உடனடியாக தனது வார்த்தைகளைத் திரும்பப் பெற்றார்: "அரபு மக்கள் இஸ்ரேலை அங்கீகரிப்பது போன்ற எதையும் ஏற்றுக்கொள்ள மாட்டார்கள்."
மற்ற சந்தர்ப்பங்களில், எகிப்திய ஜனாதிபதி உண்மையில் மக்களுக்கு என்ன வேண்டும் என்று கேட்கவில்லை.
சுருக்கமாக, துனிசிய அதிபரின் முயற்சிகள் பலனளிக்கவில்லை. நாசரோ அல்லது அது சார்ந்திருந்த மற்ற அரபு அரசியல்வாதிகளோ யூத அரசை அங்கீகரித்து அமைதி பேச்சுவார்த்தை நடத்த விரும்பவில்லை.
மே 25 அன்று, கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதருக்கு க்ரோமிகோவிடமிருந்து அவசர தந்தி வந்தது, நாசர் அல்லது வெளியுறவு மந்திரி மஹ்மூத் ரியாடைச் சந்தித்து பின்வருவனவற்றைச் சொல்லுமாறு அறிவுறுத்தல்களுடன்:
"ஏகாதிபத்திய சதிக்கு முகங்கொடுக்கும் வகையில் ஐக்கிய அரபுக் குடியரசைச் சுற்றி அணிவகுத்து, சிரியாவைப் பாதுகாப்பதில் ஒரு பொது முன்னணியை உருவாக்கி, அரபு நாடுகளின் தீர்க்கமான நிலைப்பாட்டில் சோவியத் யூனியன் மகிழ்ச்சியடைகிறது.
காசா பகுதி மற்றும் சினாய் தீபகற்பத்தில் இருந்து ஐ.நா துருப்புக்கள் திரும்பப் பெறப்பட வேண்டும் என்ற UAR அரசாங்கத்தின் கோரிக்கை நியாயமானது என்று USSR அரசாங்கம் கருதுகிறது. அத்தகைய கோரிக்கை ஐக்கிய அரபுக் குடியரசின் மறுக்க முடியாத உரிமையாகும். இந்த நடவடிக்கை அதற்கேற்ற நேர்மறையான விளைவைக் கொண்ட ஒரு வலுவான படியாக நாங்கள் கருதுகிறோம்...”
க்ரோமிகோவின் செய்தி சோவியத் தூதர்கள் மத்திய கிழக்கின் நிலைமையை எவ்வளவு மோசமாகப் புரிந்து கொண்டார்கள் என்பதைக் காட்டுகிறது. மாஸ்கோ அடிப்படையில் நாசரை போரை நோக்கி தள்ளியது.
மத்திய கிழக்கின் நிலைமையை மதிப்பிடும் அமெரிக்க ஜனாதிபதி லிண்டன் ஜான்சனின் செய்தியைப் பற்றி க்ரோமிகோ நாசரிடம் தெரிவித்தார். பெரும் வல்லரசுகளுக்கு இடையே கூட்டு நடவடிக்கை சாத்தியம் குறித்து நாசர் கவலைப்பட்டார். Gromyko எகிப்திய ஜனாதிபதிக்கு உறுதியளித்தார், இது கேள்விக்குரியது அல்ல என்று கூறினார்.
டெல் அவிவில் உள்ள சோவியத் தூதரிடம் இஸ்ரேலிய வெளியுறவு மந்திரி அப்பா எபனின் வார்த்தைகளை ஆண்ட்ரே ஆண்ட்ரீவிச் நாசரிடம் தெரிவித்தார்: இஸ்ரேல் எந்த சூழ்நிலையிலும் எகிப்துடன் இராணுவ மோதலை விரும்பாது.
சோவியத் தூதருடன் பேசுகையில், எபான் பரஸ்பர "உயர்த்தலுக்கு" ஆதரவாக பேசினார், அதாவது, அரசியல் நடவடிக்கைகள் மூலம் எழுந்த பிரச்சினைகளை தீர்க்க அவர் முன்மொழிந்தார். அவருடைய வார்த்தைகள் எகிப்தியர்களுக்கு தெரிவிக்கப்படும் என்று அவர் நம்பினார்.
ஆனால் நாசர் இடைத்தரகர்கள் மூலம் இஸ்ரேலுடன் ஒருவித உரையாடலை நிறுவி அதன் மூலம் ஆயுத மோதலைத் தவிர்க்க க்ரோமிகோ பரிந்துரைக்கவில்லை. மாறாக, சோவியத் தூதர் "ஈபனுக்கு உறுதியான பதிலைக் கொடுத்தார்" என்று அமைச்சர் நாசரிடம் கூறினார், அதாவது பதட்டங்கள் குறையும் என்று அவர் கூறினார்.
இது போரை நோக்கிய மற்றொரு படியாகும்.
மே 24 அன்று, எகிப்து அகபா வளைகுடாவில் நீரைச் சுரங்கம் செய்யத் தொடங்குவதாக அறிவித்தது மற்றும் அதன் கடற்படை மற்றும் விமானப் படையை எச்சரிக்கையாக வைத்தது.
லைபீரியக் கொடியை பறக்கவிட்ட கப்பல்கள் மூலம் இஸ்ரேலுக்கு எண்ணெய் வழங்கப்பட்டது. லைபீரியாவின் ஜனாதிபதி நாசருக்கு தனது கப்பல்கள் இனி யூத அரசுக்கு எண்ணெய் கொண்டு செல்லாது என்று அறிவித்தார்.
மே 25 அன்று, தற்காப்பு மந்திரி பத்ரன் தலைமையிலான எகிப்திய இராணுவக் குழு மாஸ்கோவிற்குப் புறப்பட்டுச் சென்றது. எகிப்தியர்கள் மாஸ்கோவில் நான்கு நாட்கள் கழித்தனர். அவர்கள் Grechko மற்றும் Gromyko ஆகியோரால் மட்டுமல்ல, எகிப்தின் முழு ஆதரவையும் வலியுறுத்துவதற்காக, அரசாங்கத்தின் தலைவரான Kosygin அவர்களால் பெறப்பட்டனர்.
பத்ரான் இஸ்ரேல் மீதான முன்கூட்டிய தாக்குதலுக்கு மாஸ்கோவிடம் சம்மதம் கேட்க பறந்தார். எகிப்திய அமைச்சர் இராணுவ வரைபடங்களை மேஜையில் வைத்து நிலைமையை விவரித்தார்.
பேச்சுவார்த்தையில் பங்கேற்ற சோவியத் தூதர் போகோஸ் அகோபோவின் கூற்றுப்படி, அலெக்ஸி கோசிகின், இராணுவ வழிமுறைகளால் சிக்கலைத் தீர்ப்பது சாத்தியமில்லை என்று பதிலளித்தார்.
எகிப்திய அமைச்சரிடம் உரையாற்றிய கோசிகின் கூறினார்:
“நீங்கள் மாபெரும் அரசியல் வெற்றியைப் பெற்றுள்ளீர்கள், யுத்தம் இல்லாத வரையில் இந்த வெற்றியை உறுதிப்படுத்த முடியும்... இதுவரை நீங்கள் செய்தவை நன்றாகவே செய்யப்பட்டுள்ளன. எவ்வாறாயினும், ஜலசந்தியின் ஊடாக வழிசெலுத்தல் என்ற கேள்விக்கு ஒரு சட்டரீதியான தீர்வைப் பற்றி நாங்கள் சிந்திக்காமல் இருக்க முடியாது... உங்கள் அரசியல் சாதனைகளின் வெளிச்சத்தில், சட்டரீதியான தீர்வைப் பெறுவது உங்களுக்கு எளிதாக இருக்கும்.
சோவியத் தலைவர்கள் எகிப்து விரும்பிய அனைத்தையும் எளிதில் அடைந்துவிட்டதாக மகிழ்ச்சியடைந்தனர், மேலும் இஸ்ரேல் ஆயுதங்களை எடுக்கும் என்று நம்பவில்லை.
ஆனால் அரசாங்க விமான நிலைய கட்டிடத்தில் அமைச்சர் பத்ரானைப் பார்த்துக் கொண்டிருந்த மார்ஷல் கிரெச்கோ, "சாலையில்" ஒரு சிற்றுண்டி செய்து, இஸ்ரேல் எகிப்தைத் தாக்கினால், அமெரிக்கா இஸ்ரேலியர்களை ஆதரித்தால், "நாங்கள் உங்கள் பக்கம் போரில் நுழைவோம்" என்று உறுதியாகக் கூறினார். ” சோவியத் பாதுகாப்பு அமைச்சரின் இந்த ஊக்கமளிக்கும் வார்த்தைகள் எகிப்தியர்களுக்கு இனிமையான இசையாக ஒலித்தது.
மே 26 அன்று, அனைத்து அரபு தொழிற்சங்க கூட்டமைப்பு தலைவர்களுடன் நாசர் பேசினார். அவர் நம்பிக்கையுடன் கூறினார்: “போர் வெடித்தால், அது மொத்தமாக இருக்கும். இஸ்ரேலை அழிப்பதே அதன் இலக்கு. நாங்கள் போருக்கு தயாராக இருக்கிறோம், வெற்றியில் நம்பிக்கையுடன் இருக்கிறோம்.
நாசர் நாளுக்கு நாள் தன்னம்பிக்கை அதிகமாகி மேலும் மேலும் ஆக்ரோஷமாக பேசினார். ஒருவேளை அவர் நாட்டின் இரண்டாவது நபரின் நிலையை கணக்கில் எடுத்துக்கொண்டார். மார்ஷல் அப்துல் ஹக்கீம் அமர் இராணுவ நடவடிக்கையின் தீவிர ஆதரவாளராக இருந்தார். நாசரால் மிகவும் அமைதியான பதவியை வாங்க முடியவில்லை, இல்லையெனில் அமர் அதிகாரத்திற்கு உரிமை கோரலாம். ஆனால் போருக்குப் பிறகு, நாசர் அமரை பலிகடா ஆக்கி, பேரழிவிற்கு பதிலளிக்கும்படி கட்டாயப்படுத்துவார் ...
பெரும்பாலும், நாசருக்கு அவர் தொடங்கிய மோதல் போரில் முடிவடையும் என்று முற்றிலும் தெரியாது. இராஜதந்திர விவாதங்களின் கட்டமைப்பிற்குள் அனைத்தும் இருக்கும் என்று அவர் நம்பினார். சண்டையின்றி வெற்றி பெற்றதாக கூட நம்பினார். ஆனால் பொதுவெளியில் அவர் பிரத்தியேகமாக போர்க்குணமாக நடந்து கொண்டார்.
மே 29 அன்று நாடாளுமன்றத்தில் நாசர் பேசினார். ஜனாதிபதி போரிடத் தயாராகி, வெற்றி பெறுவதில் உறுதியாக இருந்தார் என்பது அவரது உரையிலிருந்து தெளிவாகத் தெரிந்தது: “மேற்கத்திய சக்திகள் நமது கண்ணியத்தைக் குறைத்து, நமது உரிமைகளை அங்கீகரிக்க மறுக்கின்றன. நம்மை மதிக்க கற்றுக்கொடுப்போம். நாங்கள் இஸ்ரேலை எதிர்கொள்ளவில்லை, மாறாக அதன் பின்னால் நிற்பவர்களை, இஸ்ரேலை உருவாக்கியவர்களைத்தான் எதிர்கொள்கிறோம். பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான ஆயத்தங்களை நமது நாடும், நமது நட்பு நாடுகளும் செய்து முடித்துள்ளன.
மே முப்பதாம் தேதி, ஜோர்டானிய மன்னர் ஹுசைன் கெய்ரோவுக்குப் பறந்து சென்று நாசருடன் இராணுவக் கூட்டணிக்கான ஒப்பந்தத்தில் கையெழுத்திட்டார். ராஜாவிடம் இருந்து இந்த நடவடிக்கையை யாரும் எதிர்பார்க்கவில்லை. அவர் தனது சிறிய ராஜ்யத்தை பணயம் வைக்க விரும்பவில்லை மற்றும் விரோதங்களில் பங்கேற்பதை கவனமாக தவிர்த்தார். ஹுசைன் கூட்டணியில் சேர அவசரமாக இருந்தால், இஸ்ரேல் முடிவு செய்தது, எகிப்து மற்றும் சிரியா வெற்றியில் எந்த சந்தேகமும் இல்லை.
இதற்குப் பிறகு, ஈராக் ஜனாதிபதி மேஜர் ஜெனரல் அப்தெல் ரஹ்மான் அரேஃப், ஈராக் துருப்புக்களை ஜோர்டானுக்கு அனுப்ப உத்தரவிட்டார், இதனால் அவர்களும் யூத அரசுடனான போரில் பங்கேற்கலாம். ஜூன் 4 அன்று, ஒரு ஈராக்கிய காலாட்படை பிரிவு மற்றும் நூற்று ஐம்பது வாகனங்கள் கொண்ட ஒரு முன்கூட்டிய தொட்டி குழு ஜோர்டானிய எல்லைக்குள் நுழைந்தது.
பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் தலைவர் அஹ்மத் ஷுகேரி கூறுகையில், அரேபியர்கள் இஸ்ரேலை தோற்கடிக்கும் போது, எஞ்சியிருக்கும் யூதர்கள் அவர்கள் வந்த நாடுகளுக்கு திரும்ப அனுமதிக்கப்படுவார்கள். ஆனால் ஒரு சோகமான புன்னகையுடன் அவர் மேலும் கூறினார்: "ஆனால் யாரும் பிழைக்க மாட்டார்கள் என்று எனக்குத் தோன்றுகிறது."
இஸ்ரேலிய வெளியுறவு அமைச்சர் அப்பா எபான் போருக்குப் பிறகு நினைவு கூர்ந்தார்:
"நம்மைச் சுற்றிப் பார்க்கும்போது, நம்மை அழிக்கத் துடிப்பவர்கள், நமக்காக ஒரு விரலையும் தூக்காதவர்கள் என்று ஒரு உலகம் பிரிந்திருப்பதைக் கண்டோம்."
அமெரிக்கா என்ன நிலைப்பாட்டை எடுத்தது?
ஜான் எஃப் கென்னடி அமெரிக்க அதிபராக பதவியேற்றதும், அமெரிக்கா முதல் முறையாக இஸ்ரேலுக்கு ஆயுதங்களை விற்கத் தொடங்கியது. இது நாசரின் ஏவுகணை திட்டத்திற்கு பதில்.
சினாய் போருக்குப் பிறகு, வாஷிங்டனின் மனநிலை மாறியது. ஆங்கிலேயர்கள் பிராந்தியத்தில் தங்கள் நிலையை இழந்தனர். அமெரிக்க அரசியலுக்கு ஆதரவு தேவைப்பட்டது. நாசர் நன்றாக இல்லை. சவூதி அரேபியா எதிர்பாராத விதமாக நம்பகமான நட்பு நாடாகத் தோன்றியது. இஸ்ரேல் மீதான அணுகுமுறைகள் சிறப்பாக மாறிவிட்டன.
டிசம்பர் 1962 இல், பிரதம மந்திரி கோல்டா மேயர் புளோரிடாவில் உள்ள பாம் பீச் வந்தடைந்தார், அங்கு அவரை ஜான் எஃப். கென்னடி வரவேற்றார். ஒரு மணி நேரத்திற்கும் மேலாக பேசிக் கொண்டிருந்தனர். உரையாடல் குறித்த அறிக்கை எட்டு பக்கங்கள் கொண்டது.
"அமெரிக்கா," கென்னடி உறுதியாக கூறினார், "இஸ்ரேலுடன் ஒரு சிறப்பு உறவு உள்ளது, அது உண்மையில் இங்கிலாந்துடனான நமது உறவுடன் மட்டுமே ஒப்பிடத்தக்கது. "அவர் கோல்டா மீரின் கையைப் பிடித்து அவளிடம் கூறினார்: "கவலைப்படாதே." இஸ்ரேலுக்கு ஒன்றும் ஆகாது.
புதிய ஹாக் ஏவுகணைகளின் ஐந்து பேட்டரிகளை இஸ்ரேலுக்கு விற்க கென்னடி உத்தரவிட்டார். அதே நேரத்தில், அவர் எகிப்துக்கு உதவிகளை (முதன்மையாக உணவு) அதிகரித்தார். அரபு-இஸ்ரேல் மோதலை முடிவுக்கு கொண்டுவர அமெரிக்கா எவ்வாறு உதவ முடியும் என்பதை தெரிவிக்குமாறு அரபு நாடுகளின் தலைவர்களுக்கு கென்னடி செய்திகளை அனுப்பினார். அரபு நாடுகள் அமெரிக்க அமைதி காக்கும் சேவைகளை மறுத்தன. கென்னடி ஆழ்ந்த ஏமாற்றம் அடைந்தார்.
ஜனநாயகக் கட்சியின் ஜனாதிபதிகள், குறிப்பாக கென்னடி, தேர்தலில் யூத வாக்குகளைப் பெறுவதற்காக இஸ்ரேலுக்கு உதவினார்கள் என்பது பொதுவாக ஏற்றுக்கொள்ளப்படுகிறது.
உண்மையில், அமெரிக்காவின் மத்திய கிழக்குக் கொள்கையானது பிற கருத்தாய்வுகளால் வடிவமைக்கப்பட்டது. 1958 ஆம் ஆண்டு ஒரு திருப்புமுனையாக இருந்தது, ஈராக்கில் ஒரு இராணுவ சதி நடந்தபோது, ஜோர்டானிய மன்னர் ஹுசைன் தனது அரியணையை கிட்டத்தட்ட இழந்தார், மேலும் லெபனானின் அரசியல் சூழ்நிலையில் ஜனாதிபதி ஐசன்ஹோவர் கடற்படையினரை பெய்ரூட்டுக்கு அனுப்பினார். முழு பிராந்தியத்திலும் இஸ்ரேல் மட்டுமே நிலையான ஜனநாயக ஆட்சியாக மாறியது.
அமெரிக்கா மிகவும் சுயநலமாக செயல்பட்டது. அவர்கள் இஸ்ரவேலிடமிருந்து அதிக பலனைக் காணாதபோது, அவர்கள் அவருக்கு உதவவில்லை. தீவிர அரபு ஆட்சிகளை எதிர்கொள்வதில் ஒரு புறக்காவல் நிலையமாக அதன் பங்கு பாராட்டப்பட்டபோது, இஸ்ரேல் அமெரிக்க ஆயுதங்களைப் பெறத் தொடங்கியது. ஆனால் ஆறு நாள் போருக்கு முன்னர், இராணுவ உதவி சிரமத்துடன் வழங்கப்பட்டது.
கென்னடிக்கு பதிலாக, டெக்சாஸை பூர்வீகமாகக் கொண்ட லிண்டன் ஜான்சன், எண்ணெய் விவகாரங்கள் மிக முக்கியமான மற்றொரு எண்ணெய் அரசியல்வாதியாக இஸ்ரேலில் கருதப்பட்டார். ஆறு நாள் போருக்கு முன்னதாக உதவிக்காக அமெரிக்கர்களிடம் முறையீடு உண்மையில் பதிலளிக்கப்படவில்லை.
மே 27 அன்று, பிரதம மந்திரி லெவி எஷ்கோல் சோவியத் தூதரிடம் ஒரு குறுகிய பயணத்திற்காக மாஸ்கோவிற்கு வந்து மத்திய கிழக்கின் நிலைமை குறித்து விவாதிக்க விரும்புவதாக கூறினார். எழும் பிரச்சனைகளுக்கு அமைதியான முறையில் தீர்வு காண்பதில் இஸ்ரேல் அக்கறை கொண்டுள்ளது என்பதை சோவியத் தலைவர்களுக்கு விளக்க அவர் எண்ணினார். எஷ்கோல் தனது நேர்மையை மாஸ்கோவை நம்ப வைக்க முடியும் என்றும் போர் தவிர்க்கப்படும் என்றும் நம்பினார்.
மத்திய கிழக்கு நாடுகளில் உள்ள தூதர்களின் தந்திகள் முறையற்ற முறையில் புரிந்து கொள்ளப்பட்டன, மேலும் வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் அவர்கள் சொல்வது போல், பெரிய அடையாளங்களின்படி - அதாவது அவை பொலிட்பீரோ உறுப்பினர்களுக்கு அனுப்பப்பட்டன.
மே 28 அன்று, மாஸ்கோ லெவி எஷ்கோலை ஏற்றுக்கொள்ள முடிவு செய்தது - ஒரு நிபந்தனையின் பேரில்: எகிப்து ஜனாதிபதியும் சிரிய தலைமையும் எதிர்க்கவில்லை என்றால்.
அதற்கு நாசர் எதிர்ப்பு தெரிவிக்கவில்லை என்று அன்றே பதிலளித்தார். ஆனால் மாஸ்கோவில் இருந்த சிரிய பிரதமர் ஜுயினும், சிரிய அதிபர் அல்-அடாசியும் எந்தச் சூழ்நிலையிலும் இஸ்ரேலியரைப் பெறக் கோரவில்லை.
ஜூன் 1 அன்று, தூதர் டிமிட்ரி போஜிடேவ் நாசரை சந்தித்து அவரிடம் கூறினார்: "இஸ்ரேலியப் பிரதமர் மாஸ்கோவிற்குச் செல்ல வேண்டும் என்ற எங்கள் கோரிக்கைக்கு பதிலளிக்கும் விதமாக, ஜனாதிபதி அட்டாசியின் நபரான சிரிய தலைமை மாஸ்கோவில் இஸ்ரேலிய பிரதமரை வரவேற்க வேண்டாம் என்று உறுதியாகக் கேட்டுக் கொண்டது. அடாசியின் கருத்துப்படி, அவர் வந்ததிலிருந்து, அரபு உலகில் சோவியத் ஒன்றியத்தின் கொள்கைகள் மீது அவநம்பிக்கை ஏற்படும். இது சம்பந்தமாக, சோவியத் அரசாங்கம் இஸ்ரேலிய பிரதமருக்கு மாஸ்கோ வருவதற்கான வாய்ப்பை வழங்க வேண்டாம் என்று முடிவு செய்தது.
நாசர் இராணுவ நிலைநிறுத்தத்திற்காக மூன்று அல்லது நான்கு நாட்களைப் பெற விரும்பினார் - இஸ்ரேலிய பிரதமர் மாஸ்கோவில் இருக்கும் வரை, போர் தொடங்காது. ஆனால் தந்திகள் பரிமாறப்பட்டபோது, எகிப்திய துருப்புக்கள் திரும்ப முடிந்தது, எனவே மாஸ்கோவில் லெவி எஷ்கோலின் தோற்றம் எகிப்துக்கு இனி தேவையில்லை.
போரைத் தவிர்ப்பதற்கான மற்றொரு வாய்ப்பு இழக்கப்பட்டது.
ஆனால் கடைசி நாட்களில், மாஸ்கோவில் உள்ள மக்கள் கவலைப்பட்டனர்: உண்மையில் போர் தொடங்கினால் என்ன செய்வது? அவர்கள் இஸ்ரேலுக்கு அழுத்தம் கொடுக்க முயன்றனர்.
ஜூன் 1 அன்று, க்ரோமிகோ மத்திய குழுவிற்கு ஒரு குறிப்பை அனுப்பினார்:
"டெல் அவிவின் சமீபத்திய அறிக்கைகள், டிரான் ஜலசந்தி வழியாக கப்பல் போக்குவரத்தை மூடும் போலிக்காரணத்தின் கீழ் UAR க்கு எதிராக இஸ்ரேல் இராணுவ நடவடிக்கைகளை கட்டவிழ்த்து விடுவதற்கான சாத்தியத்தை உறுதிப்படுத்துகிறது.
இஸ்ரேலில், பொது அணிதிரட்டல் இப்போது நிறைவடைந்துள்ளது, இதனால் A.N. உடனான உரையாடல்களில் பத்ரன் பேசிய UAR உடன் ஒப்பிடும்போது இந்த நாட்டின் இராணுவ நடவடிக்கைகளுக்கான தயார்நிலையில் எட்டு முதல் பத்து நாட்கள் இடைவெளி நீக்கப்பட்டது. மாஸ்கோவில் கோசிகின்..."
க்ரோமிகோ, மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதரிடம் அச்சுறுத்தும் பிரதிநிதித்துவத்தை வழங்க பொலிட்பீரோவிடம் அனுமதி கேட்டார்.
ஜூன் 2 அன்று, க்ரோமிகோ இஸ்ரேலிய தூதர் காட்ஸைப் பெற்று, இராணுவ நடவடிக்கை யூத அரசை அழிக்கக்கூடும் என்று அவரை அச்சுறுத்தினார்: "இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் ஒரு இராணுவ மோதலைத் தொடங்குவதற்குப் பொறுப்பேற்க முடிவு செய்தால், அது போன்ற விளைவுகளுக்கு முழுமையாகச் செலுத்த வேண்டியிருக்கும். ஒரு படி."
சோவியத் அரசாங்கம் அல்ஜீரியாவுடன் அங்கு கிடைக்கும் சோவியத் போராளிகளை எகிப்துக்கு அவசரமாக மாற்றுவதற்கு உடன்பட்டது. அல்ஜீரியாவுக்கு இழப்பீடு உறுதியளிக்கப்பட்டது, ஆனால் சிறிது நேரம் கழித்து.
 
தோல்வி மற்றும் ஒரு புதிய இடைவெளி
சோவியத் எதிர்ப்புக் குறிப்புகள் இனி எகிப்தையும் சிரியாவையும் காப்பாற்ற முடியாது. ஜூன் 5 அன்று, மத்திய கிழக்கில் ஒரு புதிய போர் தொடங்கியது, இது அரபு படைகளின் முழுமையான தோல்வியில் முடிந்தது.
ஜூன் 6 அன்று, துணை வெளியுறவு மந்திரி விளாடிமிர் செமியோனோவ் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
“நேற்று காலை இஸ்ரேலுக்கும் UAR க்கும் இடையே போர் மூண்டது.
சனிக்கிழமையன்று, நாங்கள் இராணுவத்துடன் ஒரு குறிப்பை வரைந்தோம், அதில் இருந்து இஸ்ரேல் அணிதிரட்டப்பட்டது மற்றும் அரேபியர்களை விட இராணுவ ரீதியாகவும் தொழில்நுட்ப ரீதியாகவும் சிறப்பாக தயாரிக்கப்பட்டது என்பது தெளிவாகிறது. அகபா வளைகுடாவில் வழிசெலுத்துவது தொடர்பான பிரச்சினைகளில் மிகவும் நெகிழ்வான மற்றும் எச்சரிக்கையான நிலைப்பாட்டை எடுக்க நாசரை வற்புறுத்த என்னை கெய்ரோவிற்கு அனுப்பும் யோசனை இருந்தது...
எல்லாம் மாறிவிட்டது. சிரியாவின் வெளியுறவு அமைச்சர் மகுஸ் கர்ஜிக்கும் சிங்கத்தில் இருந்து பயந்த நாயாக மாறியுள்ளார். பாலஸ்தீன பிரச்சனைக்கு தீர்வு என்ற பதாகையின் கீழ் கிட்டத்தட்ட அனைத்து அரேபியர்களையும் ஒன்றிணைத்து சாதித்த அனைத்தையும் நாசர் இழந்துவிட்டார்... சண்டை தொடர்கிறது, ஆனால் அரேபியர்களின் தோல்வி, அவர்களின் புதிய வரலாற்று அவமானம் நிச்சயம்.
இராஜதந்திர நகர்வுகள் மற்றும் பகிரங்க அறிக்கைகள் மூலம் அரேபியர்களை ஐ.நா மூலம் காப்பாற்ற முயற்சிக்கிறோம். இத்தனை நாட்களும் நான் ஊழியத்தை விட்டு விலகவில்லை, பல்வேறு திசைகளில் திரும்பினேன்.
காலை ஐந்து மணி. இந்த மொத்தப் போரும் எனக்கு என்ன செலவாகும் என்பதை விவரிக்க வேண்டிய அவசியமில்லை. எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, பன்னிரண்டு ஆண்டுகள் தொடர்ச்சியான வேலை அரபு கிழக்கின் எழுச்சியுடன் தொடர்புடையது. இங்கே மீண்டும் கிட்டத்தட்ட அனைத்தும் மீண்டும் பூமியில் உள்ளன. கீழே உருளும் போது சில அடிகள் நசுக்கப்பட்டாலும், கல் மீண்டும் மேல்நோக்கி உருட்டப்பட வேண்டும்.
கிரெம்ளின் அடித்தளங்களில் ஒன்றில் "சிவப்பு தொலைபேசி" என்று அழைக்கப்படுகிறது - வாஷிங்டனில் உள்ள வெள்ளை மாளிகையுடன் நேரடி மறைகுறியாக்கப்பட்ட தகவல் தொடர்பு. ஜூன் 5 அன்று, கோசிகின் இந்த தொலைபேசியைப் பயன்படுத்தி ஜனாதிபதி லிண்டன் ஜான்சனைத் தொடர்பு கொண்டார். புதிய கேஜிபி தலைவர் ஆண்ட்ரோபோவ் மற்றும் க்ரோமிகோவுடன் கோசிகின் அடித்தளத்தில் தோன்றினார். அவர்கள் அனைவரும் முதல் முறையாக அடித்தளத்தில் தங்களைக் கண்டுபிடித்து ஒரே குரலில் கேட்டார்கள்: "ஃபோன் எங்கே?"
இது உண்மையில் ஒரு டெலிடைப் மட்டுமே. இந்த கேஜிபி உபகரணத்திற்கு அவர் பொறுப்பு. உயர் அதிகாரிகளின் இருப்பைப் பற்றி டெலிடைப் ஆபரேட்டர்கள் மிகவும் கவலைப்பட்டனர். அவர்களை வழிநடத்திய கேஜிபி ஜெனரலும் பதற்றமடைந்தார்.
இந்த முறை, சினாய் போரின் போது நடந்ததைப் போலல்லாமல், இஸ்ரேலைக் கண்டிப்பதில் சோவியத் யூனியனுடன் சேர அமெரிக்கர்கள் மறுத்துவிட்டனர். இது இஸ்ரேலுக்கான தற்காப்புப் போர் என்று அமெரிக்கா நம்பியது.
ஜூன் 7 அன்று காலை ஆறு மணிக்கு, செமியோனோவ் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
“நான் அமைச்சகத்திலிருந்து இப்போதுதான் வந்தேன். இன்று இரவு மத்திய கிழக்கு நெருக்கடியின் உச்சக்கட்டம், கியூபாவை நினைவூட்டுகிறது. நான் அதிகாலை மூன்று மணி வரை பொலிட்பீரோ கூட்டத்தில் இருந்தேன், பின்னர் வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் இருந்தேன். முடிச்சு அவிழ ஆரம்பித்து விட்டது போலும்.
பாதுகாப்பு கவுன்சில் போர்களை உடனடியாக நிறுத்த நடவடிக்கை எடுக்க முடிவு செய்தது.
கெய்ரோவில் இருந்து "SOS" சிக்னல்கள் அனுப்பப்பட்டன; எதிர்க்கும் விருப்பம் அங்கேயே இல்லாமல் போய்விட்டது. நன்கு பயிற்றுவிக்கப்பட்ட மற்றும் ஆயுதம் ஏந்திய இஸ்ரேலிய இராணுவம், மோசமான படித்த எகிப்திய விவசாயிகளுக்கு பாடம் புகட்டியது. இவை அனைத்தும் சோகமாகவும் நகைச்சுவையாகவும் இருந்தது..."
எகிப்து மிகவும் இக்கட்டான நிலையில் இருந்தது, இஸ்ரேலின் தாக்குதலை எந்த வகையிலும் நிறுத்துமாறு மாஸ்கோவிடம் கெஞ்சியது. விரக்தியில் விழுந்த நாசர், பின்னர் வெளியுறவு அமைச்சகத்தில் ஒரு துறைக்கு தலைமை தாங்கிய பிரபல இராஜதந்திரி வாலண்டைன் ஃபாலினை நினைவு கூர்ந்தார், எந்த எகிப்திய துறைமுகத்திலும் நட்பு உறவுகளை நிறுவவும் சோவியத் யூனியனுக்கான இராணுவ தளங்களை உருவாக்கவும் முன்மொழிந்தார்.
இந்த காரணத்திற்காக, பாதுகாப்பு கவுன்சிலில் சோவியத் பிரதிநிதி ஃபெடோரென்கோ, போர்நிறுத்தத்தை மட்டுமே வலியுறுத்தினார் மற்றும் இஸ்ரேலைக் கண்டித்து, கைப்பற்றப்பட்ட பகுதிகளிலிருந்து வெளியேறுமாறு கோரவில்லை.
ஜூன் 7 அன்று, லெவி எஷ்கோல் சோவியத் தூதர் சுவாகின்னிடம், மாஸ்கோவிற்கு வருவதற்கு அல்லது சோவியத் அரசாங்கத்தின் பிரதிநிதியைப் பெறுவதற்கு எந்த நேரத்திலும் பகிரங்கமாகவோ அல்லது இரகசியமாகவோ தயாராக இருப்பதாகக் கூறினார்.
ஆனால் சோவியத் தலைவர்கள், அரேபிய படைகளின் தோல்வியால் எகிப்தியர்கள் மற்றும் சிரியர்களை விட சற்றும் அதிர்ச்சி அடையவில்லை. இஸ்ரேலை எப்படியாவது காயப்படுத்த, இஸ்ரேலிய யூதர்கள் தாங்கள் பெற்ற இராணுவ வெற்றிக்கு வருத்தம் தெரிவிக்க, வேறு என்ன கொண்டு வர வேண்டும் என்று அவர்களுக்குத் தெரியவில்லை.
ஜூன் 9 அன்று, ஐரோப்பாவின் சோசலிச நாடுகளின் கட்சிகள் மற்றும் அரசாங்கங்களின் தலைவர்கள் மாஸ்கோவில் கூடினர். "அரபு நாடுகளின் மக்கள் ஆக்கிரமிப்பாளர்களுக்கு ஒரு தீர்க்கமான மறுப்பை வழங்க உதவுவோம்" என்று அவர்கள் உறுதியளித்தனர். ருமேனியா மட்டும் இஸ்ரேலைக் கண்டிக்கும் அறிக்கையில் கையெழுத்திட மறுத்தது. ரோமானிய கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் பொதுச் செயலாளர் நிக்கோலே சௌசெஸ்கு இஸ்ரேலுடனான இராஜதந்திர உறவுகளைத் துண்டிக்க விரும்பவில்லை.
இதற்கிடையில், சிரிய முன்னணியில் சண்டை தொடர்ந்தது. எகிப்திய இராணுவத்தை தோற்கடித்த பின்னர், இஸ்ரேலியர்கள் தங்கள் போர்க்குணத்தை இழந்த சிரியர்களை கைப்பற்றினர்.
ஜூன் 10 அன்று, முதல் துணை வெளியுறவு மந்திரி குஸ்நெட்சோவ் இஸ்ரேலிய தூதர் கேட்ரியல் காட்ஸை வரவேற்று, உறவுகளை துண்டிப்பது குறித்த அறிக்கையைப் படித்தார்:
“இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள், போரை நிறுத்துவதற்கான பாதுகாப்பு கவுன்சில் முடிவைப் புறக்கணித்து, இந்த நடவடிக்கைகளைத் தொடர்கின்றன, சிரிய நிலப்பரப்பைக் கைப்பற்றி டமாஸ்கஸை நோக்கி நகர்கின்றன என்று எங்களுக்கு ஒரு செய்தி வந்துள்ளது.
சோவியத் அரசாங்கம் இஸ்ரேலிய அரசாங்கத்தை அதன் துரோகத்திற்கு முழு பொறுப்பையும் ஏற்க வேண்டும் என்று எச்சரிக்கிறது, பாதுகாப்பு கவுன்சிலின் முடிவை அப்பட்டமாக மீறியதற்காக.
இஸ்ரேல் உடனடியாக விரோதப் போக்கை நிறுத்தவில்லை என்றால், சோவியத் யூனியனும், மற்ற அமைதியை விரும்பும் நாடுகளும் சேர்ந்து, இஸ்ரேலுக்கு எதிராகத் தடைகளை விதிக்கும்.
அரபு நாடுகளுக்கு எதிரான இஸ்ரேலின் ஆக்கிரமிப்பு தொடர்வதையும், பாதுகாப்பு கவுன்சிலின் முடிவுகளை கடுமையாக மீறுவதையும் கருத்தில் கொண்டு, சோவியத் யூனியனுக்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான இராஜதந்திர உறவுகளை துண்டிக்க சோவியத் ஒன்றிய அரசாங்கம் முடிவு செய்துள்ளதாக சோவியத் அரசாங்கம் அறிவிக்கிறது.
சோவியத் யூனியன் மீண்டும் யூத அரசுடனான உறவை முறித்துக் கொண்டது.
இஸ்ரேலிய இராணுவம் டமாஸ்கஸை அடைந்துவிடும் என்றும் பாத்திஸ்ட் ஆட்சி கவிழ்ந்துவிடும் என்றும் மாஸ்கோ அஞ்சியது. சோவியத் தலைவர்களால் இதை அனுமதிக்க முடியவில்லை. அவர்கள் எகிப்தியர்களை விட சிரியர்களை மிகவும் மதிப்பிட்டனர். அதிகாலையில், ஐநாவுக்கான சிரிய தூதுவர்கள் தங்கள் சோவியத் நண்பர்களை அழைத்து, இஸ்ரேலிய தாக்குதலை நிறுத்த எதையும் செய்யும்படி அவர்களிடம் கெஞ்சினார்கள்:
- இஸ்ரேலிய டாங்கிகள் டமாஸ்கஸிலிருந்து அறுபது கிலோமீட்டர்கள்!
- தலைநகரைப் பாதுகாக்க துருப்புக்கள் கொண்டு வரப்பட்டதா? - ஐ.நா.வின் துணை பொதுச் செயலாளர் (சோவியத் யூனியனில் இருந்து) லியோனிட் நிகோலாவிச் குடகோவ் கேட்டார்.
- படைகள் இல்லை. நாங்கள் ஒரு போராளியை திரட்டுகிறோம். முன்னணியின் மற்ற பிரிவுகளில் துருப்புக்கள்...
"இஸ்ரேலின் இராணுவ நடவடிக்கைகள் வரும் மணிநேரங்களில் நிறுத்தப்படாவிட்டால், நாங்கள் ஒரு சுயாதீனமான முடிவை எடுக்க வேண்டிய கட்டாயத்தில் இருக்கிறோம்" என்று மாஸ்கோ ஜனாதிபதி ஜான்சனை எச்சரித்தார். சோவியத் தலைவர்களை உச்ச நிலைக்குத் தள்ளக் கூடாது என்று அமெரிக்கா முடிவு செய்தது. வாஷிங்டன் இஸ்ரேலியர்களை நிறுத்துமாறு வலியுறுத்தியது.
ஜூன் பத்தாம் தேதி மாலை ஏழு மணிக்கு சண்டை நிறுத்தப்பட்டது. ஆறு நாள் போர் முடிந்தது.
மாஸ்கோவில் உள்ள இஸ்ரேலிய தூதரகத்தின் அப்போதைய முதல் செயலாளர் Yosef Govrin நினைவு கூர்ந்தார், "Bolshaya Ordynka இல் உள்ள தூதரகத்தை அணுகுவது, வாயிலுக்குச் செல்வதில் எனக்கு சிரமம் இருந்தது - நூற்றுக்கணக்கான, இல்லையென்றால் ஆயிரக்கணக்கான மக்கள் மாஸ்கோ நிறுவனங்களில் இருந்து கொண்டு வரப்பட்டதை இறுக்கமாகத் தடுத்தனர். பத்தியில். அவர்கள் இஸ்ரேலுக்கு எதிரான வாசகங்கள் அடங்கிய பதாகைகளை ஏந்தி, “கீழே!” என்று கோஷமிட்டனர்.
ஜூன் 18 அன்று, இஸ்ரேலிய தூதர்கள் தூதரக கதவுகளை பூட்டிவிட்டு வீடு திரும்பினர். நாசிசத்தின் கீழ் யூத மக்களுக்கு ஏற்பட்ட பேரழிவின் பாதிக்கப்பட்டவர்கள் மற்றும் வீரத்தை நினைவுகூரும் ஒரு நினைவு நிறுவனம் மற்றும் அருங்காட்சியகமான யாட் வஷெம் குழுவிற்கு முன்னாள் தூதர் காட்ரியல் காட்ஸ் தலைமை தாங்கினார்.
இஸ்ரேலிய ஆக்கிரமிப்புக்கு எதிரான சீற்றம் மாஸ்கோ நகர அதிகாரிகளால் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டது. மக்கள் வேலையிலிருந்து விடுவிக்கப்பட்டனர், சுவரொட்டிகள் வழங்கப்பட்டன, மற்றும் சூடான ஜூன் நாளில் பேரணிக்கு அனுப்பப்பட்டனர். ஆனால் தன்னார்வலர்களும் இருந்தனர்.
இஸ்ரேலின் வெற்றி மனநலம் குன்றிய மக்களை வெறித்தனமான நிலைக்கு கொண்டு வந்தது. சீயோனின் மூப்பர்களின் நெறிமுறைகளைப் படித்தவர்கள், அந்த வாக்குறுதி நிறைவேறத் தொடங்கிவிட்டது என்று முடிவு செய்தனர் - யூதர்கள் உலகம் முழுவதும் ஆதிக்கம் செலுத்துகிறார்கள்.
"1967 கோடையில் எகிப்துடனான போரில் இஸ்ரேலின் பிளிட்ஸ்க்ரீக் மூலம் நான் எவ்வளவு அதிர்ச்சியடைந்தேன் என்பது எனக்கு மறக்க முடியாதது" என்று இலக்கிய விமர்சகர் மிகைல் பெட்ரோவிச் லோபனோவ் நினைவு கூர்ந்தார். "இது ஒருவித புரிந்துகொள்ள முடியாத, உள்ளுணர்வு, நிகழ்வுக்கு ஒரு மாய எதிர்வினை கூட.
நான் திகிலடைந்தேன்: நிச்சயமாக எகிப்துக்கு நடந்த அதே விஷயம் நமக்கும் நடக்குமா? இஸ்ரேல் மாஸ்கோவை விரைவில் கைப்பற்ற முடியும். அப்போதைய நமது ராணுவ பலத்தைப் பொறுத்தவரை அது அபத்தமாகத் தோன்றியிருக்கலாம். ஆனால் அந்த நிலை, அந்த உத்வேகம் என்னுள் இருந்தது, நீங்கள் அதை கிழிக்க முடியாது, இது எனது யதார்த்தம், மற்ற அன்றாட யதார்த்தத்தை விட எனக்கு சந்தேகமில்லை ... "
ஆறு நாள் போருக்குப் பிறகு, உலக சியோனிசத்திற்கு எதிரான போராட்டத்தில் தங்கள் வாழ்க்கையை அர்ப்பணித்த சோவியத் சமுதாயத்தில் ஒரு கூட்டத்தினர் தோன்றினர், இதன் மூலம் யூதர்களுக்கு எதிரான போராட்டம். அவர்களில் உண்மையான வெறியர்கள் மற்றும் வெறுமனே வாழ்க்கையை சம்பாதிப்பவர்கள் இருவரும் இருந்தனர், அதிர்ஷ்டவசமாக, பயனுள்ள தேவை அதிகரித்து வருகிறது - செய்தித்தாள்கள், பத்திரிகைகள், வானொலி மற்றும் தொலைக்காட்சி. அமெரிக்க எதிர்ப்பு பிரச்சாரத்தில் கூட, சில விதிகள் கடைபிடிக்கப்பட்டன; உச்சிமாநாடு கூட்டங்களுக்கு முன்னதாக, அது பொதுவாக இறந்துவிட்டது. இஸ்ரேலிய எதிர்ப்பு மற்றும் சியோனிச எதிர்ப்பு பிரச்சாரத்தின் தீவிரம் மட்டுமே ஒருபோதும் குறையவில்லை.
சோவியத் தலைமை அதன் மத்திய கிழக்கு நட்பு நாடுகளின் முழுமையான தோல்வி மற்றும் தோல்வியால் எரிச்சலடைந்தது.
Gromyko, Grechko மற்றும் பொதுப் பணியாளர்களின் தலைவர் மார்ஷல் Matvey Vasilyevich Zakharov, ப்ரெஷ்நேவின் அலுவலகத்தில் கூடியிருந்தனர்.
ப்ரெஷ்நேவ் அவரிடம் தனது கோபத்தை வெளிப்படுத்தினார்:
"எகிப்திய இராணுவத்தில் எங்களிடம் எத்தனை ஆலோசகர்கள் உள்ளனர், என்ன பயன்? அவர்கள் ஒரு மோசமான விஷயத்தை அறிவுறுத்தவில்லை. எங்கள் பள்ளிகளும் எகிப்தியர்களுக்கு எதையும் கற்பிக்கவில்லை. சண்டையை எடுப்பதற்குப் பதிலாக, உங்கள் மாணவர்களான மேட்வி ஒரு இஸ்ரேலிய விமானத்தைப் பார்த்து வெளியேற்றப்பட்டார்.
ஓய்வு பெற அனுப்பப்பட்ட அவரது முன்னோடி நிகிதா செர்ஜீவிச் குருசேவ், எகிப்தியர்களிடம் இன்னும் கடுமையாகப் பேசினார்:
“அப்படி உங்களை இழிவுபடுத்துவது மனதிற்குப் புரியாது! - க்ருஷ்சேவ் கோபமடைந்தார். “இப்போது அரேபியர்கள் தங்கள் அமைதியை நேசிப்பதைப் பற்றி எல்லா இடங்களிலும் கூச்சலிடுகிறார்கள், அவர்கள் பாதிக்கப்பட்டவர்கள் என்று. வானொலி மற்றும் செய்தித்தாள்களைத் தவிர மற்ற தகவல்களைப் பயன்படுத்த எனக்கு வாய்ப்பு இல்லை, ஆனால் நிகழ்வுகள் உண்மையில் எவ்வாறு வளர்ந்தன என்பதையும் அவை காட்டுகின்றன.
ஒரு எகிப்திய இராணுவக் குழு மாஸ்கோவிற்கு வருகிறது: "ஷு-ஷு, ஷா-ஷா, ஷோ-ஷோ." நாங்கள் ஒப்புக்கொண்டோம். அவர்கள் கிளம்புகிறார்கள். எங்கள் இராணுவக் குழு எகிப்துக்குப் புறப்படுகிறது: "அதுதான், அதுதான்." அவனும் கிளம்புகிறான். ஒரு சிரிய அரசு மற்றும் இராணுவ பிரதிநிதிகள் வருகிறார்கள். அவர்கள் பேசுகிறார்கள் மற்றும் சிற்றுண்டிகளை உயர்த்துகிறார்கள். அவர்கள் கிளம்புகிறார்கள். என்ன பிரச்சினைகள் விவாதிக்கப்பட்டன? தெளிவு. இப்போது அவர்கள் இஸ்ரவேலைக் குற்றம் சாட்டுகிறார்கள்: "இதோ, அவர் ஒரு பிச்சின் மகன், அப்படித்தான்." அவர் அதை எப்படி செய்தார்?
எகிப்தியர்களையும் இஸ்ரேலியர்களையும் பிளவுபடுத்தும் தனது படைகளை ஐ.நா திரும்பப் பெறுமாறு எகிப்து கோரியது. யார் கோரிக்கை வைத்தது? நாசர். வூ டாங் அவரது கோரிக்கையை ஏற்றுக்கொண்டார். நடுநிலை துருப்புக்கள் ஏன் பொதுவாக அகற்றப்படுகின்றன? அதனால் அவர்கள் போரைத் தொடங்குவதில் தலையிட மாட்டார்கள். இதை யார் கோரினார்கள்? நாசர். எனவே, யார் போரைத் தொடங்க விரும்பினர்? நாசர். இது இஸ்ரேலிய கப்பல்கள் பயணித்த அகபா ஜலசந்தியை மூடுகிறது. எதற்காக? மோதலுக்கு. எனவே, அவருக்கு எல்லாம் தயாராக இருப்பதாகத் தோன்றியது.
பின்னர் அவர்கள் அங்குள்ள பெண்களை தங்கள் அதிகாரிகள் பார்வையிட்டதாகவும், அதனால்தான் அவர்களின் இராணுவம் ஆச்சரியமடைந்ததாகவும் கதைகள் சொல்லத் தொடங்குகிறார்கள்.
எல்லா அதிகாரிகளும் எல்லா நாடுகளிலும் பெண்களிடம் செல்கிறார்கள், தோல்வியை இதற்குக் காரணம் கூற முடியாது. ஆம், இராணுவம் வீட்டிலிருந்து, பெண்களிடமிருந்து துண்டிக்கப்பட்டுள்ளது, நீங்கள் என்ன செய்தாலும் அவர்கள் இன்னும் பக்கத்திற்கு ஓடுவார்கள். ஒருமுறை போரின் போது, ஸ்டாலின் கூறினார்: "பெண்களை அணிதிரட்டுவோம், அதிகாரிகளுக்கான கேன்டீன்களை ஏற்பாடு செய்வோம் மற்றும் பல ..."
அவை ஏன் உடைக்கப்பட்டன? ஏனென்றால் அவர்கள் திருகினார்கள், வேறு எந்த வாதமும் இல்லை. சில அதிகாரி விடுமுறையில் சென்றதாலோ அல்லது வயிற்று வலி ஏற்பட்டதாலோ இப்போது அவர்கள் குற்றம் சாட்டுகிறார்கள்.
இஸ்ரேலின் வெற்றிக்கு முக்கிய காரணம், அது உயர்ந்த கலாச்சாரம், இராணுவத்தில் சிறந்த ஒழுக்கம், அதன் அதிகாரிகள் போர் அனுபவம் மற்றும் நன்கு பயிற்சி பெற்றவர்கள். எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, பல நாடுகளில் இருந்து மிகச் சிறந்த நிபுணர்கள் அங்கு கூடியிருந்தனர். உதாரணமாக, அவர்களின் ஜெனரல் தயான் ஒரு இராணுவ மனிதராக நான் மிகவும் பாராட்டுகிறேன். நல்லது! நான் பிரதம மந்திரியாக இருந்து அவர் சோவியத் யூனியனில் இருந்தால் உடனடியாக அவரை நமது பாதுகாப்பு அமைச்சராக நியமிப்பேன் என்று நகைச்சுவையாக சொன்னேன்.
எகிப்தியர்கள் அவர்களுடன் போட்டியிடுவது கடினமாக உள்ளது, மேலும் ஏழை தோழர்களே அதற்காக அவர்கள் பணம் செலுத்தினர். தோராயமாகச் சொன்னால், அவர்கள் ஒட்டகங்களைக் கட்டுப்படுத்த முடியும், அவர்கள் ஒரு துப்பாக்கி வைத்திருந்தார்கள், பின்னர் அவை தொட்டிகளுக்கு மாற்றப்பட்டன.
இது எப்படி நடக்கும் என்று என்னால் புரிந்து கொள்ள முடியவில்லை. இதை எப்படி நாம் அனுமதிக்க முடியும்? என்ன நடந்தது என்பதற்கு சோவியத் யூனியன் பெரும் பொறுப்பாகும். செல்வாக்கு செலுத்தும் திறனைக் கொண்டு, நாசரை போரில் இருந்து விலக்கி வைத்திருக்கலாம்.
இது நமது ராணுவத்தின் தவறான கணக்கீடு. எங்கள் இராணுவம் நிலைமையை தவறாக மதிப்பிட்டது; எகிப்தின் வெற்றிக்கான சாத்தியத்தை அவர்கள் விமர்சனமின்றி அணுகினர்.
ஜூன் 9 அன்று மாலை, கமல் அப்துல் நாசர் தொலைக்காட்சியில் தோன்றினார். தோல்விக்கு பொறுப்பேற்று பதவி விலகுவதாக அறிவித்தார்.
அதன் பிறகு, அவர் தனது ராஜினாமாவை திரும்பப் பெற்று மீண்டும் ஆட்சிக்கு வருமாறு தனக்குத்தானே உரையாற்றிய ஒரு பிரபலமான வேண்டுகோளை திறமையாக ஏற்பாடு செய்தார். பேரணிகள் தொடங்கியது, கெய்ரோ குடியிருப்பாளர்கள் நாசரை தங்கும்படி அழைத்தனர். அவர் வெளியேற வேண்டாம் என்று "ஒப்புக்கொண்டார்". ஆளும் அரபு சோசலிஸ்ட் யூனியனின் பிரதம மந்திரி மற்றும் பொதுச் செயலாளரின் கடமைகளையும் அவர் ஏற்றுக்கொண்டார், அவர் தனது தோழர்கள் மற்றும் சகாக்கள் மீது எவ்வளவு சிறிய நம்பிக்கை வைத்திருக்கிறார் என்பதைக் காட்டுகிறது.
சோவியத் தலைவர்கள் தங்கள் அரபு கூட்டாளிகளின் அவமானகரமான தோல்வியில் தங்கள் எரிச்சலை வெளிப்படுத்தத் துணியவில்லை. அதற்கு பதிலாக, அவர்கள் நாசர் மற்றும் பிற எகிப்திய மற்றும் சிரிய அரசியல்வாதிகளுக்கு ஆறுதல் அளித்து உளவியல் சிகிச்சையாளர்களாக செயல்பட்டனர்.
ஜூன் 17 அன்று, தனது நாட்குறிப்பில், பொலிட்பீரோ உறுப்பினரும், உக்ரைன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்தியக் குழுவின் முதல் செயலாளருமான பியோட்ர் எஃபிமோவிச் ஷெலஸ்ட், ப்ரெஷ்நேவ் அவரை கியேவில் அழைத்தார். சோவியத் ஒன்றியத்தின் உச்ச சோவியத்தின் பிரசிடியத்தின் தலைவரான நிகோலாய் விக்டோரோவிச் போட்கோர்னியை அவசரமாக கெய்ரோவுக்கு அனுப்ப முடிவு செய்யப்பட்டுள்ளதாக அவர் கூறினார்: “நாம் நிலைமையைக் காப்பாற்ற வேண்டும். நாசர் மீதான நம்பிக்கையை ஆதரிக்கவும் வலுப்படுத்தவும் அனைத்து நடவடிக்கைகளையும் எடுங்கள்.
ஒரு நாள் கழித்து, ஜூன் பத்தொன்பதாம் தேதி, பொலிட்பீரோ மத்திய கிழக்கின் நிலைமை பற்றி விவாதித்தது.
"எல்லோரும் ஒருவித மனச்சோர்வு மனநிலையில் உள்ளனர்" என்று பியோட்டர் ஷெலஸ்ட் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார். "நாசரின் போர்க்குணமிக்க, தற்பெருமை அறிக்கைகளுக்குப் பிறகு, அரபு இராணுவம் மின்னல் வேகத்தில் தோற்கடிக்கப்படும் என்று நாங்கள் எதிர்பார்க்கவில்லை, இதன் விளைவாக நாசரின் அதிகாரம் மிகவும் வீழ்ச்சியடையும். எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, அவர்கள் "அரபு முற்போக்கு உலகின்" தலைவராக அவரை நம்பினர். இந்த "தலைவர்" படுகுழியின் விளிம்பில் நிற்கிறார், அவருடைய அரசியல் செல்வாக்கு இழந்துவிட்டது; குழப்பம், பயம், நிச்சயமற்ற தன்மை.
இராணுவம் மனச்சோர்வடைந்துள்ளது மற்றும் அதன் போர் திறனை இழந்துள்ளது. பெரும்பாலான இராணுவ உபகரணங்களை இஸ்ரேல் கைப்பற்றியுள்ளது... நாம் வெளிப்படையாக மீண்டும் தொடங்க வேண்டும்: அரசியல், தந்திரோபாயங்கள், இராஜதந்திரம், ஆயுதங்கள். இதெல்லாம் நம் மக்களுக்கும் நாட்டுக்கும் மலிவாக இருக்காது.
ஜூன் 20 அன்று, போட்கோர்னி தலைமையிலான சோவியத் தூதுக்குழு எகிப்துக்கு பறந்தது. பின்னர் அவர் நாட்டின் மூன்றாவது நபராக இருந்தார் மற்றும் ப்ரெஷ்நேவுக்கு சமமான நிலையில் நின்றார்.
அவருக்கு முன் இருந்த பணி இதுதான்:
"UAR இன் தலைமைத்துவத்தை மற்றும் தனிப்பட்ட முறையில் ஜனாதிபதி நாசருக்கு தார்மீக மற்றும் அரசியல் ஆதரவை வழங்கவும், சோவியத் யூனியன் மற்றும் பிற சோசலிச நாடுகளில் அரேபிய மக்களின் முயற்சி மற்றும் நம்பகமான நண்பர்களாக அவரது நம்பிக்கையை வலுப்படுத்தவும், மேலும் அதன் விளைவுகளை அகற்றுவதற்கான நடைமுறை நடவடிக்கைகள் பற்றி விவாதிக்கவும். இஸ்ரேலிய ஆக்கிரமிப்பு.
கெய்ரோவில், சோவியத் உளவுத்துறை அதிகாரி வாடிம் அலெக்ஸீவிச் கிர்பிச்சென்கோவை நினைவு கூர்ந்தார், “போட்கோர்னி, சோவியத்-எகிப்திய உறவுகளின் புதிய தலைப்பு காரணமாகவோ அல்லது நாற்பது டிகிரி வெப்பத்தின் காரணமாகவோ தகவல்களைப் புரிந்துகொள்வது கடினம். காகிதங்களைப் படிக்கும்போது, அவர் சோர்வாக உதடுகளை அசைத்தார், எரிச்சல் அடைந்தார், வேறு கண்ணாடிகள், சிகரெட்டுகள் அல்லது தீப்பெட்டிகளைத் தேடி கவனத்தை சிதறடித்தார், பின்னர் காவலரிடம் தண்ணீர் கொண்டு வருமாறு கோரினார், எங்கும் செல்லவில்லை, அவரது விரல் நுனியில் இருந்தது. பொதுவாக, அவர் எப்பொழுதும் வழியில் வருவார் அல்லது எதையாவது காணவில்லை. Podgorny பொதுவாக எந்த கேள்வியும் கேட்கவில்லை, எதையும் பற்றி ஆர்வமும் காட்டவில்லை.
எகிப்துக்கு இராணுவ உதவி வழங்க அசாதாரண நடவடிக்கைகள் எடுக்கப்பட்டன.
"எங்கள் கருங்கடல் கடற்படை கிட்டத்தட்ட முழுவதுமாக மத்தியதரைக் கடலுக்குச் சென்றது" என்று உக்ரைனின் உரிமையாளர் பியோட்டர் ஷெலஸ்ட் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார். - உக்ரைன் கம்யூனிஸ்ட் கட்சியின் மத்திய குழுவின் பொலிட்பீரோவில், உக்ரைனில் வான் பாதுகாப்பு நிலை குறித்த கேள்வியை அவர்கள் கேட்டனர், வான் பாதுகாப்பு இராணுவத்தின் தளபதி ஜெனரல் ஏ.ஐ., தெரிவித்தார். போக்ரிஷ்கின். லேசாகச் சொல்வதானால், இது ஒரு சோகமான படம்.
வான் பாதுகாப்பு அமைப்புகளுடன் இதுபோன்ற ஒரு சூழ்நிலை இருப்பது வெறுமனே ஒரு குற்றம். பணியாளர்கள், காலாவதியான உபகரணங்கள் மற்றும் மோசமான பாதுகாப்பு, நம்பகத்தன்மையற்ற தகவல் தொடர்பு மற்றும் எச்சரிக்கை ஆகியவற்றில் அதிக எண்ணிக்கையிலான பணியாளர்கள் உள்ளனர். குடியரசில் பல வெளிப்படையான, பாதிக்கப்படக்கூடிய, பாதுகாப்பற்ற முக்கிய பொருட்கள் உள்ளன.
அதே நேரத்தில், நாங்கள் உபகரணங்கள் மற்றும் பணியாளர்களைக் குறைக்கிறோம், கெய்ரோவை "மறைக்க" UAR க்கு போர் விமானங்கள் மற்றும் ஏவுகணைப் பிரிவுகளை அனுப்புகிறோம். "இந்த ஆபத்தான, மிக முக்கியமான பிரச்சினையில், நான் எல். ப்ரெஷ்நேவ்விடம் எனது கருத்தை தெரிவித்தேன்."
பொதுச் செயலாளர் ஷெலஸ்ட்டை ஒலிம்பிக் நிதானத்துடன் கேட்டு, “இந்த விஷயங்களில் தலையிட வேண்டாம். ஒரு பொதுவான திட்டம் உள்ளது, அதன் மூலம் நாங்கள் வழிநடத்தப்படுகிறோம்.
சினாய் தீபகற்பத்தில் இருந்து எகிப்திய அதிகாரி படை தோற்கடிக்கப்பட்டு, பிளவுபட்டு, மனச்சோர்வடைந்து திரும்பியது. நாசர் தனது நெருங்கிய கூட்டாளியான மார்ஷல் அமர் மீது அனைத்து பழிகளையும் சுமத்தினார், அவரை அவர் சமீபத்தில் தனது மற்றொருவர் என்று அழைத்தார். ஆனால் அரசியலில் நண்பர்கள் இல்லை. எகிப்தில் அவர்கள் இராணுவத்தில் மூத்த பதவிகளில் ஊடுருவிய சிஐஏ முகவர்கள்தான் தோல்வியின் உண்மையான குற்றவாளிகள் என்று சொல்ல ஆரம்பித்தார்கள். இல்லையெனில், வலிமைமிக்க எகிப்திய இராணுவம் சியோனிஸ்டுகளுக்கு முன் ஒருபோதும் பின்வாங்கியிருக்காது.
செப்டம்பர் பதினேழாம் தேதி அறுபத்தேழில், விளாடிமிர் செமியோனோவ் தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
“மூன்று நாட்களுக்கு முன்பு அமீர் தற்கொலை செய்து கொண்டார். அதிகாரப்பூர்வ அறிக்கையின்படி, அவர் இரண்டு முறை அத்தகைய முயற்சியை மேற்கொண்டார் - முதல் முறையாக அபின், இரண்டாவது பொட்டாசியம் சயனைடு ...
இது ஏன் செய்யப்பட்டது என்று சொல்வது இன்னும் கடினம். அவர் ஒரு இராணுவ தீர்ப்பாயத்தால் விசாரணைக்கு உட்படுத்தப்பட்டார், விமானப்படையின் தளபதி உட்பட பல மூத்த அதிகாரிகள் சிஐஏ முகவர்களாக மாறினர், மேலும் அமரின் சகோதரரின் மனைவியும் கூட. நாசரின் புதிய ராஜினாமா குறித்து வதந்திகள் உள்ளன, ஆனால் எகிப்திய செய்தி நிறுவனம் அவற்றை மறுத்துள்ளது. தூதர் வினோகிராடோவ் அவசரமாக கெய்ரோவிற்கு பறந்தார்.
சோவியத் விருந்தினர்களுடனான பேச்சுவார்த்தையில், நாசர் கூறினார்: "நீங்கள் உதவவில்லை என்றால், நான் இனி போராட முடியாது. நாட்டில் நிலைமை மிகவும் கடினமாக உள்ளது. அதன் பிறகு ராஜினாமா செய்கிறேன். மேலும் அமெரிக்க ஆதரவு அரசியல்வாதிகள் எனது இடத்தைப் பிடிப்பார்கள். அவர்களால் பிரச்சனையை தீர்க்க முடியும்..."
வெளியேறுவதைப் பற்றிய நாசரின் வார்த்தைகள் ஒரு புத்திசாலித்தனமான விளையாட்டு. அவர் தனது சொந்த மக்கள் மற்றும் அவரது சோவியத் பங்காளிகள் இருவருக்கும் அழுத்தம் கொடுத்தார்.
எகிப்தின் உதவிக்கு வர சோவியத் யூனியன் தயக்கம் காட்டியதால் நாசர் ஏமாற்றமடைந்தார். அவர் தனது உதவியாளர் Abd-al Latif Bogdadi யிடம், "ரஷ்யர்கள் அமெரிக்காவுடன் மோதலுக்கு பயப்படுகிறார்கள்" என்றும், அமெரிக்க 6வது கடற்படையின் கப்பல்களுடன் மோதும் என்ற பயத்தில் வலுவூட்டல்களை அனுப்பவில்லை என்றும் கூறினார்.
அரபு தரப்பில் நடந்த போரில் சோவியத் யூனியன் தலையிடாதது அரபு மக்களை அதிர்ச்சியிலும் எரிச்சலிலும் ஆழ்த்தியது. சோவியத் தலைவர்கள் இஸ்ரேலிடம் தோற்றவர்கள் என்று அரேபியர்கள் குற்றம் சாட்டினர். அரபு உலகில் மாஸ்கோவின் அதிகாரம் சரிந்து கொண்டிருந்தது, அதை சீனர்கள் சாதகமாகப் பயன்படுத்தத் தவறவில்லை. சோவியத் யூனியன் அரபு நாட்டுக்கு துரோகம் செய்ததாக அவர்கள் குற்றம் சாட்டினர். பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் செயற்குழுத் தலைவர் அஹ்மத் ஷுகைரி, மாவோ சேதுங்கிடம் ஆலோசனை பெறுவதற்காக பெய்ஜிங் சென்றார். வியட்நாமியர்கள் செய்தது போல், சீனர்கள் இஸ்ரேலுக்கு எதிராக கொரில்லா போருக்கு அழைப்பு விடுத்தனர்.
சோவியத் தலைவர்கள் அரேபியர்களின் பார்வையில் தங்கள் நிலையை மீண்டும் பெற எல்லாவற்றையும் செய்தார்கள். இதைச் செய்ய, நாசரை அவரது இடத்தில் வைத்திருக்க வேண்டியது அவசியம், தோல்வியால் அதிர்ச்சியடைந்து ஆவி இழந்தது, போரில் இழந்த ஆயுதங்களுக்கு பதிலாக அவருக்கு புதிய ஆயுதங்களைக் கொடுத்து, எகிப்திய இராணுவத்தை மீட்டெடுக்க வேண்டும்.
ஆறு நாள் போருக்குப் பிறகு, பொதுப் பணியாளர்களின் தலைவர் மார்ஷல் ஜாகரோவ் தலைமையிலான ஒரு பெரிய குழு கெய்ரோவுக்குச் சென்றது. தூதுக்குழுவில் கார்பாத்தியன் இராணுவ மாவட்டத்தின் தளபதி கர்னல் ஜெனரல் பியோட்டர் நிகோலாவிச் லாஷ்செங்கோவும் அடங்குவர். அவர் தலைமை இராணுவ ஆலோசகராக எகிப்தில் விடப்பட்டார்.
பெட்ரோ லாஷ்செங்கோ தனது சக ஊழியரான கார்பாத்தியன் மாவட்டத்தின் முதல் துணைத் தலைவர் மேஜர் ஜெனரல் எவ்ஜெனி இவனோவிச் மலாஷென்கோவை அவருக்கு உதவுமாறு கேட்டுக் கொண்டார். அவர் தலைமை இராணுவ ஆலோசகர் அலுவலகத்தின் தலைமை அதிகாரியானார் - பல அதிகாரிகள் எகிப்துக்கு அனுப்பப்பட்டனர். Evgeniy Ivanovich இதைப் பற்றி தனது "Remembering Service in Army" என்ற புத்தகத்தில் விரிவாகப் பேசினார்.
ஜெனரல் லாஷ்செங்கோ தனது உதவியாளர்களிடம் வெளிப்படையாக எகிப்திய ஆயுதப்படைகள் இஸ்ரேலியர்களின் தாக்குதல்களின் கீழ் சரிந்துவிட்டதாகவும் நடைமுறையில் இல்லை என்றும் கூறினார்; இராணுவம் புதிதாக உருவாக்கப்பட வேண்டும்.
நவம்பர் 27 அன்று, நாசர் கர்னல் ஜெனரல் லாஷ்செங்கோவைப் பெற்றார், அவர் இராணுவ ஆலோசகர்களின் முதல் குழு - சுமார் முந்நூறு பேர் - ஏற்கனவே வந்துவிட்டதாகவும், சூயஸ் கால்வாய் மண்டலத்தில் ஒரு பாதுகாப்பு அமைப்பை உருவாக்குவதில் மும்முரமாக இருப்பதாகவும், எகிப்திய துருப்புக்களின் போர் பயிற்சியில் ஈடுபட்டதாகவும் ஜனாதிபதியிடம் தெரிவித்தார்.
எகிப்திய அதிகாரிகள் தங்கள் பரிந்துரைகளை நிறைவேற்றுவதற்கு மிகவும் தயாராக இல்லை என்பதையும், பொதுவாக வேலை செய்வதை விட ஓய்வெடுப்பதையே விரும்புகின்றனர் என்பதையும் ஆலோசகர்கள் விரைவில் கண்டுபிடித்தனர். ஆனால் ஒரு எகிப்திய அதிகாரியை கண்டிக்க முடியாது - அவர் எப்போதும் நிறைய சாக்குகளைக் கண்டுபிடிப்பார். மேலும் சிலர் கோபமடைந்து ஆலோசகர்களை திட்டினர்:
"குறைபாடுகளைப் பற்றி எங்களிடம் கூற உங்களுக்கு உரிமை இல்லை, இது எங்கள் தேசிய கண்ணியத்தை அவமானப்படுத்துகிறது." ஆங்கிலேயர்கள் நம்மை இப்படித்தான் நடத்தினார்கள்.
ஒவ்வொரு காலையிலும், ஜெனரல் யெவ்ஜெனி மலாஷென்கோ, எகிப்திய பொதுப் பணியாளர்களின் செயல்பாட்டு இயக்குநரகத்திற்கு வந்து, அதே கேள்வியைக் கேட்டார்: "முன்பக்கத்தில் விஷயங்கள் எப்படி இருக்கின்றன?"
எகிப்திய அதிகாரிகள் தங்கள் பிரிவுகளின் அறிக்கைகள் இன்னும் பெறப்படவில்லை என்று சோம்பேறித்தனமாக பதிலளித்தனர், மேலும் டிவியை தொடர்ந்து பார்த்தார்கள், இந்த வழியில் அவர்கள் முன்னால் உள்ள நிலைமை மற்றும் இஸ்ரேலிய துருப்புக்களின் நடவடிக்கைகள் பற்றி விரைவாக அறிந்து கொள்வார்கள் என்று மீண்டும் கூறினார்.
ஒரு வருடம் கழித்து, எகிப்திய விமானப்படையின் விமானக் கடற்படை மீட்டெடுக்கப்பட்டது. நாசரின் உளவியல் நெருக்கடியை சமாளிக்க பாரிய ஆயுத விநியோகம் உதவியது. ஜூலை 24, 1968 அன்று, அரபு சோசலிஸ்ட் யூனியனின் காங்கிரஸில் பேசிய அவர், இஸ்ரேலுக்கு ஒரு புதிய போரை உறுதியளித்தார்:
"எங்களைப் பொறுத்தவரை, எங்கள் பிரதேசங்களை விடுவிப்பது ஒரு கடமை, கொள்கையின் விஷயம், இறுதியாக, வாழ்க்கை அல்லது இறப்பு பற்றிய விஷயம். மகத்தான தியாகங்களைச் செய்தாலும், நமது பிரதேசத்தை சென்டிமீட்டருக்கு ஒரு சென்டிமீட்டராக விடுவிப்போம். நியாயமான போர் சட்டபூர்வமானது. நாம் இப்போது நமது இராணுவத் திறன்களை மீண்டும் கட்டியெழுப்புவதில் நமது முயற்சிகளை ஒருமுகப்படுத்த வேண்டும். பொறுமையும் உறுதியும்! நாம் எதிரியை மிஞ்ச வேண்டும். மற்றும் நாம் வெற்றி பெறுவோம்!
மூவாயிரம் சோவியத் அதிகாரிகள் எகிப்தியர்களுக்கு பயிற்சி அளித்தனர். மொத்தத்தில், எகிப்திய பிரதேசத்தில் முப்பதாயிரத்திற்கும் மேற்பட்ட சோவியத் துருப்புக்கள் இருந்தன. எகிப்தியர்கள் தங்கள் ஆலோசகர்களைக் கவனித்துக் கொண்டனர். எகிப்திய இராணுவம் பற்றிய தகவல்கள் அவர் மூலமாக இஸ்ரேலுக்கு அனுப்பப்படுவதாகக் கூறி, ஒரு ஜெனரல் திரும்ப அழைக்கப்பட்டார்.
- நீ ஏன் அப்படி நினைக்கிறாய்? - தலைமை இராணுவ ஆலோசகரின் அலுவலகம் ஆச்சரியமடைந்தது.
"அவர் ஒரு யூதர்," எகிப்தியர்கள் நம்பிக்கையுடன் சொன்னார்கள்.
சோவியத் அதிகாரியின் மரியாதைக்காக எழுந்து நின்று, அத்தகைய உரையாடலை முறித்துக் கொள்வதற்குப் பதிலாக, எந்திரத்தின் தலைவர்கள் ஜெனரலின் சுயவிவரத்தில் ஆர்வம் காட்டினர். ஒரு யூதர் யார் என்பதைக் கண்டுபிடிக்கும் கலையில் எகிப்தியர்கள் முழுமை அடைந்தனர். ஜெனரலின் தாய் யூதர் என்று பணியாளர் அதிகாரிகள் உறுதி செய்தனர். எகிப்தியர்களை மகிழ்விக்க, ஜெனரல் வீட்டிற்கு அனுப்பப்பட்டார்.
எகிப்தியர்கள் தன்னார்வ விமானிகளை அனுப்புமாறு கேட்டுக் கொண்டனர். மாஸ்கோ இதற்கு உடன்படவில்லை. இருப்பினும், அறுபத்தொன்பதுகளின் முடிவில், சில பிரிவுகள் எகிப்துக்கு மாற்றப்பட்டன, ஏனென்றால் ஒரு புதிய போர் தொடங்கப் போகிறது என்று தோன்றியது.
சூயஸ் கால்வாய் மீதான வான்வழிப் போர்களில், ஒரு போர் என்று அழைக்கப்பட்டது, எகிப்து கடுமையான இழப்புகளை சந்தித்தது. இஸ்ரேலிய விமானிகள் அரேபியர்களை மிகக் குறைந்த உயரத்தில் (ஐம்பது முதல் எழுபது மீட்டர்) தாக்கினர். எகிப்துக்குக் கிடைக்கும் வான் பாதுகாப்பு அமைப்புகள் (அதாவது, விமான எதிர்ப்பு பீரங்கி மற்றும் S-75 டிவினா விமான எதிர்ப்பு ஏவுகணை அமைப்புகள்) உயர் பறக்கும் இலக்குகளைத் தோற்கடிக்க வடிவமைக்கப்பட்டுள்ளன (ரெட் ஸ்டார், 2002, ஆகஸ்ட் 17 ஐப் பார்க்கவும்).
எகிப்தியர்களைக் காப்பாற்ற, மாஸ்கோவிலிருந்து ஒரு முழு வான் பாதுகாப்புக் குழுவும் அனுப்பப்பட்டது - ஒரு சிறப்பு விமான எதிர்ப்பு ஏவுகணைப் பிரிவு, ஒரு உளவுப் போர் படை மற்றும் ஒரு போர் விமானப் படைப்பிரிவு. கூடுதலாக, கடற்படை விமானப் பிரிவுகள் மாற்றப்பட்டன. சோவியத் விமானிகள் மற்றும் விமான எதிர்ப்பு கன்னர்கள் எகிப்தின் வானத்தைப் பாதுகாக்க உத்தரவிடப்பட்டனர்.
மார்ச் 1970 இல், சோவியத் ஏவுகணை வீரர்கள் போர் கடமைக்குச் சென்றனர். ஐந்து மாதங்களில் பன்னிரண்டு இஸ்ரேலிய விமானங்களை சுட்டு வீழ்த்தினர். ஆனால் அறிவிக்கப்படாத போரில் அவர்களே இழப்புகளைச் சந்தித்தனர். புதிய ஏவுகணை அமைப்புகள் விரைவான தீயை அனுமதித்தன, இது நிறைய பணம் செலவாகும், ஆனால் இஸ்ரேலிய விமானத்தின் திறன்களை மட்டுப்படுத்தியது.
எகிப்து பழிவாங்கத் தயாராகும் போது, இஸ்ரேலிய இராணுவத்தைப் பற்றிய உளவுத் தகவல்கள் தேவைப்பட்டன, குறிப்பாக சினாய் தீபகற்பத்தில். மாஸ்கோ இஸ்ரேலிய பிரதேசத்தில் உளவு விமானங்களை நடத்த முடிவு செய்தது. இந்த நோக்கத்திற்காக, ஒரு தனி விமானப் பிரிவு உருவாக்கப்பட்டது, இது புதிய MiG-25 விமானத்தை பறக்கவிட வேண்டும். விமானம் வேகத்தையும் உயரத்தையும் உடனடியாகப் பெறும் திறனால் வேறுபடுத்தப்பட்டது.
விமானிகள், விமானப்படையின் தலைமைத் தளபதி ஏர் மார்ஷல் பாவெல் ஸ்டெபனோவிச் குடாகோவ் மற்றும் அமைச்சர் கிரெச்கோவைப் பார்க்க வரவழைக்கப்பட்டனர். ஆண்ட்ரி அன்டோனோவிச் உத்தரவிட்டார்:
- டெல் அவிவுக்கு நாற்பது கிலோமீட்டருக்கு மேல் பறக்க வேண்டாம்! முழுமையான விமானப் பாதுகாப்பை உறுதி செய்யவும். நமது விமானம் எதிரிகளால் சுட்டு வீழ்த்தப்பட்டு விமானி பிடிபட்டால் என்ன நடக்கும் என்று உங்களால் கற்பனை செய்ய முடிகிறதா? உலகில் என்ன எதிர்வினை இருக்கும்!
மார்ஷல் க்ரெச்கோ இஸ்ரேலை ஒரு எதிரி என்று வெளிப்படையாக அழைத்தார், இருப்பினும் இரு நாடுகளும் போரில் ஈடுபடவில்லை மற்றும் மாஸ்கோ அனைத்து வழிகளிலும் சோவியத் இராணுவத்தின் பங்கேற்பை எகிப்தின் பக்கத்தில் மறுத்தது. உண்மையில், சோவியத் இராணுவம் யூத அரசை எதிரியாகவே பார்த்தது.
விமானிகள் சிவில் உடையில் எகிப்துக்கு அழைத்து வரப்பட்டனர், அங்கு அவர்கள் அடையாளங்கள் இல்லாமல் எகிப்திய இராணுவ சீருடையில் அணிந்திருந்தனர். விமானம் எகிப்திய விமானப்படையின் முத்திரையுடன் குறிக்கப்பட்டது.
எகிப்தியர்களுடன் பணிபுரிவது எளிதானது அல்ல. சோவியத் யூனியனின் இரண்டு முறை ஹீரோவான அலெக்சாண்டர் நிகோலாவிச் எஃபிமோவ், குடாகோவை விமானப்படையின் தளபதியாக மாற்றிய ஏர் மார்ஷல், எகிப்திய விமானப்படையின் தலைமை அதிகாரி ஹோஸ்னி முபாரக்குடன் Il-14 இல் பறந்ததை நினைவு கூர்ந்தார். நாட்டின் எதிர்கால ஜனாதிபதி. எகிப்திய விமான எதிர்ப்பு கன்னர்கள் தங்கள் சொந்த விமானத்தை நோக்கி சுட்டு இறக்கையைத் தாக்கினர். மேலும், விமான எதிர்ப்பு கன்னர்கள் எங்கள் ஆலோசகர்களால் வழிநடத்தப்பட்டனர் ...
எகிப்திய இராணுவத்தின் உளவியலை மாற்றுவதே கடினமான விஷயம். தோல்விக்கான காரணங்களை பகுப்பாய்வு செய்த நிபுணர்கள், பரந்த கண்ணோட்டத்துடன் நன்கு பயிற்சி பெற்ற பொதுப் பணியாளர்களின் பற்றாக்குறை மற்றும் வீரர்களின் போதுமான தயார்நிலை இல்லாததைக் குறிப்பிட்டனர்.
எகிப்திய வீரர்கள் தங்களிடம் உள்ள நவீன ஆயுதங்களைப் பயன்படுத்த முடியவில்லை. போரின் போது, அவர்கள் தொட்டிகளில் அமர்ந்து, வான் ஆதரவை எண்ணினர், அது அழிக்கப்பட்டதால் ஒருபோதும் தோன்றவில்லை, மேலும் முன்னேறும் இஸ்ரேலிய துருப்புக்களுக்கு அவர்களே எளிதாக இரையாகினர்.
நாசரின் இராணுவத்தில் ஏராளமான விமான எதிர்ப்பு பீரங்கிகள் மற்றும் கனரக விமான எதிர்ப்பு இயந்திர துப்பாக்கிகள் இருந்தன. ஆனால் போர்க் குழுவினர் துப்பாக்கிச் சூடு கூட நடத்தவில்லை. இஸ்ரேலிய விமானத் தாக்குதல்களின் போது, அவர்கள் தப்பி ஓடிவிட்டனர்.
அதிகாரிகள் நவீன போருக்கு உளவியல் ரீதியாக தயாராக இல்லை. அவர்கள் தங்கள் வெற்றிகளைப் பற்றி தங்கள் மேலதிகாரிகளுக்கு முற்றிலும் அருமையான அறிக்கைகளை அனுப்பினர், ஆனால் அவர்களே தப்பி ஓடிவிட்டனர், தங்கள் விதிக்கு கீழ்படிந்தவர்களை கைவிட்டு. அதிகாரிகள் மீது ஒருவர் மீது ஒருவர் ஆழ்ந்த அவநம்பிக்கையும், ராணுவ தோழமையின்மையும் வெளிப்பட்டது. இதன் விளைவாக, போர்க்களத்தில், அரபு சிப்பாய் ஒரு இராணுவக் குழுவின் ஒரு பகுதியாக உணரவில்லை, ஆனால் கைவிடப்பட்ட தனிமையாக உணர்ந்தார். எல்லோரும் எப்படி தப்பிப்பது என்று மட்டுமே நினைத்தார்கள், இராணுவப் பிரிவு அதன் போர் செயல்திறனை இழந்தது.
இஸ்ரேலியர்கள் பிடிபட்ட அதிகாரிகளை விசாரித்து, படைப்பிரிவு தளபதிகளை தங்கள் துணை அதிகாரிகளின் பெயரைக் கேட்டபோது, அவர்கள் படைத் தளபதிகளின் பெயர்களை அறிந்தால் போதும் என்று பெருமையுடன் பதிலளித்தனர், மேலும் சாதாரண வீரர்களின் பெயர்களை நினைவில் வைத்திருப்பதை அவர்கள் தங்கள் கண்ணியத்திற்குக் கீழே கருதினர். எகிப்திய தளபதிகளுக்கு இடையே ஏற்பட்ட பிளவைக் கண்டு இஸ்ரேலியர்கள் வியந்தனர். ஒவ்வொருவரும் தனது கடமையை நிறைவேற்றவில்லை என்று மற்றவரை குற்றம் சாட்டினர், தானும் போர்க்களத்தை விட்டு ஓடவில்லை என்பது போல...
அரபு இராணுவத்தின் தோல்வியை முன்னரே தீர்மானித்த மற்றொரு முக்கியமான காரணி பொய் சொல்லும் பழக்கம். சினாய் தீபகற்பத்தில், தங்கள் சொந்த இராணுவத்தின் வெற்றிகளைப் பற்றிய தவறான அறிக்கைகளை நம்பிய பின்னர் எகிப்திய பிரிவுகள் கைப்பற்றப்பட்டன.
போரின் முதல் நாளில், எகிப்திய விமானப் போக்குவரத்து ஏற்கனவே நிறுத்தப்பட்டபோது, கமாண்டர்-இன்-சீஃப் மார்ஷல் அமர் ஜோர்டானிய மன்னருக்கு முக்கால்வாசி இஸ்ரேலிய விமானங்கள் சுட்டு வீழ்த்தப்பட்டதாக பெருமையுடன் தெரிவித்தார், எகிப்திய விமானிகள் இஸ்ரேலிய நிலப்பரப்பிலும் தரையிலும் குண்டு வீசுகிறார்கள். அலகுகள் தாக்குதலை மேற்கொண்டன.
மார்ஷல் அமர் தனது முகத்தில் எப்படி பொய் சொன்னார் என்பதைப் பற்றி கோபமாகப் பேசிய கிங் ஹுசைன், இஸ்ரேலியர்களுடனான வான்வழிப் போர்களிலும் இஸ்ரேலிய இராணுவ இலக்குகள் மீது குண்டுவீச்சிலும் தனது விமானத்தின் வெற்றிகளைப் பற்றி முற்றிலும் அருமையான கதைகளைச் சொல்ல முடிந்தது. ஆனால் ஜோர்டானிய விமானத்தின் இருபத்தெட்டு போர் விமானங்களும் விமானநிலையங்களிலேயே அழிக்கப்பட்டதை ராஜா அறிந்திருந்தார். புறப்பட அவர்களுக்கு நேரமில்லை...
ஜனவரி 1968 இன் தொடக்கத்தில், பொலிட்பீரோ உறுப்பினரும் அரசாங்கத்தின் முதல் துணைத் தலைவருமான கிரில் ட்ரோபிமோவிச் மசுரோவ் தலைமையிலான குழு கெய்ரோவுக்குச் சென்றது.
தூதுக்குழுவின் ஒரு பகுதியாக இருந்த விளாடிமிர் செமியோனோவ் தனது பதிவுகளை தனது நாட்குறிப்பில் எழுதினார்:
“துருப்புக்கள் சூயஸ் கால்வாயில் தோண்டி, தங்களைத் தாங்களே பூமியில் புதைத்துக்கொண்டனர். எங்கள் ஆலோசகர்கள் இராணுவத்தில் மன உறுதியை மீட்டெடுக்க முயற்சிக்கின்றனர். நவீன அமைப்பின் ஒரு அங்கத்தை அதில் அறிமுகப்படுத்துங்கள்...
நாசர் கோவில்களில் சாம்பல் நிறமாக மாறினார், மேலும் பதட்டமடைந்தார், இந்த பிரச்சனை அவருக்கு நிறைய செலவாகும் என்பது தெளிவாகிறது. அவர் நம் மீது உறுதியாக கவனம் செலுத்துகிறார், மேற்கில் உள்ள பாலங்கள் எரிக்கப்பட்டன என்பதை புரிந்துகொள்கிறார். அவரது தோழர்கள் அவருடன் மிகவும் இணக்கமாக உள்ளனர். வெளியுறவு அமைச்சர் ரியாட் மிகவும் குழப்பமான நபராக வந்தார். நிச்சயமாக அவர் ஒரு இராஜதந்திரியோ அல்லது இராணுவ வீரரோ அல்ல. அது ஒரு பிரச்சனையே..."
மார்ச் மாத இறுதியில், க்ரோமிகோவும் கிரெச்கோவும் கெய்ரோவுக்கு வந்தனர். பாதுகாப்பு அமைச்சர் எகிப்தில் இருப்பதில் மகிழ்ச்சி அடைந்தார், ஏனெனில் அவரது மகள் இங்கு வசித்தார்; அவரது மருமகன் சோவியத் தூதரகத்தில் பணிபுரிந்தார். இரண்டு அமைச்சர்களின் வருகைக்குப் பிறகு, மாஸ்கோ மேலும் நூறு போர் விமானங்களை அனுப்புவதாகவும், ஒவ்வொரு ஆண்டும் ஒரு முழுப் பிரிவையும் ஆயுதங்களுடன் சித்தப்படுத்துவதாகவும் உறுதியளித்தது.
5வது மத்திய தரைக்கடல் செயல்பாட்டுப் படையின் போர்க்கப்பல்கள் அலெக்ஸாண்ட்ரியா மற்றும் போர்ட் சைடில் நங்கூரமிட்டுள்ளன. சோவியத் கப்பல்கள் எகிப்து மற்றும் சிரிய துறைமுகங்களின் நிலப்பரப்பின் பொதுவான அம்சமாக மாறிவிட்டன.
கெய்ரோவில் உள்ள சோவியத் தூதர் செர்ஜி அலெக்ஸாண்ட்ரோவிச் வினோகிராடோவ், சோவியத் துருப்புக்களை எகிப்துக்கு மாற்றாமல் செய்ய முடியாது என்று வாதிட்டார். ஜெனரல் மலாஷென்கோ இது ஒரு சாகசம் என்று தூதருக்கு பதிலளித்தார்:
- எகிப்தியர்கள் மற்றும் அரேபியர்கள் பொதுவாக போதுமான அளவு படைகளை வைத்துள்ளனர். அவர்கள் இஸ்ரேலை விட இரட்டை மேன்மையைக் கொண்டுள்ளனர், ஆனால் சண்டையிட விரும்பவில்லை. நாங்கள் அவர்களுக்காக போராடி சினாயை விடுவிக்க வேண்டும் என்று அவர்கள் விரும்புகிறார்கள்.
 
போருக்குப் பிந்தைய இராஜதந்திரம்
ஆறு நாள் போருக்குப் பிறகு, சோவியத் யூனியனின் வேண்டுகோளின் பேரில், மத்திய கிழக்கு நிலைமை குறித்து விவாதிக்க ஐ.நா பொதுச் சபையின் அவசர அமர்வு கூட்டப்பட்டது. அலெக்ஸி கோசிகின் சோவியத் தூதுக்குழுவின் தலைமையில் நியூயார்க்கிற்கு பறந்தார்.
அவர் ஜனாதிபதி ஜான்சனுடன் ஒரு சந்திப்பை ஏற்பாடு செய்ய வேண்டியிருந்தது. கோசிகின் வாஷிங்டனுக்கு செல்ல விரும்பவில்லை, ஜான்சன் நியூயார்க்கிற்கு செல்ல விரும்பவில்லை. வரைபடத்தைப் பயன்படுத்தி, வாஷிங்டனுக்கும் நியூயார்க்கிற்கும் இடையில் சரியாக பாதியில் அமைந்துள்ள ஒரு நகரத்தை அவர்கள் அடையாளம் கண்டனர். கண்ணாடி தொழிற்சாலையைத் தவிர வேறு எதுவும் இல்லாத கிளாஸ்போரோ நகரமாக அது மாறியது. உள்ளூர் கல்லூரியின் இயக்குனரின் வீட்டில் இந்த சந்திப்பு நடந்தது.
மத்திய கிழக்கு பற்றிய உரையாடல் பயனற்றது.
ஆறு நாள் போருக்கு முன் அரபு நாடுகள் மற்றும் இஸ்ரேல் ஆகிய இரு நாடுகளுடனும் நட்புறவைப் பேண முயன்ற அமெரிக்கா, போரின் போது யூத அரசுக்கு நிபந்தனையின்றி ஆதரவளித்தது. போருக்குப் பிறகு, ஒரு பொது தீர்வு மற்றும் அரபு நாடுகளுடன் சமாதானத்தை நிறுவுவதன் மூலம் மட்டுமே இஸ்ரேல் தனது பிராந்திய கையகப்படுத்துதலை கைவிட முடியும் என்று அமெரிக்கர்கள் ஒப்புக்கொண்டனர். சோவியத் யூனியன், அரபு நாடுகளின் நிலைப்பாட்டைப் பின்பற்றி, முதலில், போரின் போது ஆக்கிரமிக்கப்பட்ட அனைத்து பிரதேசங்களிலிருந்தும் இஸ்ரேல் வெளியேற வேண்டும் என்று கோரியது.
இஸ்ரேலுடனான கூட்டணி அமெரிக்காவிற்கு ஒரு மூலோபாய தேர்வாக மாறியது. லிபர்ட்டி என்ற அமெரிக்க உளவுக் கப்பலை மூழ்கடிக்க இஸ்ரேலிய விமானிகள் மற்றும் மாலுமிகள் மேற்கொண்ட முயற்சி போன்ற ஒரு சோகமான நிகழ்வு கூட அவரை பாதிக்கவில்லை.
இந்த கதை ஆறு நாள் போருக்கு மத்தியில் நடந்தது.
ஜூன் 8, 1967 இல், இஸ்ரேலிய உளவுத்துறை எகிப்திய கடற்கரையிலிருந்து ஒரு கப்பல் வருவதைக் கண்டது. புகைப்பட உளவுத் தரவு அது ஒரு அமெரிக்க கப்பல் என்று சுட்டிக்காட்டியது. ஆனால் சில காரணங்களால் அமெரிக்க தூதரகம் அத்தகைய அனுமானத்தை நிராகரித்தது. அரேபியர்கள்தான் தங்கள் கப்பலை அமெரிக்கக் கப்பலைக் கடக்க முயல்கிறார்கள் என்று இஸ்ரேலியர்களால் கூற முடிந்தது.
பிற்பகல் இரண்டு மணியளவில், ஒரு ஜோடி இஸ்ரேலிய போராளிகள் கப்பலின் மீது இயந்திர துப்பாக்கிகளை சுட்டு, அதன் மீது தொடர்ச்சியான ராக்கெட்டுகளை வீசினர். ஆனால் கப்பல் அதே திசையில் தொடர்ந்து நகர்ந்தது. மற்றொரு விமானம் ஒரு நாபாம் டப்பாவை வீழ்த்தியது. மூன்று இஸ்ரேலிய படகுகள் ஏவுகணை தாக்குதலை நடத்தியது. இஸ்ரேலிய மாலுமிகளில் ஒருவர், "லிபர்ட்டி - அமெரிக்க கடற்படை" என்ற வாசகத்துடன் ஒரு உயிர் காக்கும் கருவியைப் பிடித்தார். தாக்குதல்கள் உடனடியாக நிறுத்தப்பட்டன.
இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் எதையும் மறைக்க முயற்சிக்காமல் உடனடியாக பதிலளித்தது. நான்கு மணியளவில் அது ஒரு சோகமான பிழையைப் புகாரளித்தது. வெளிநாட்டுக் கப்பல் போர் மண்டலத்தில் இருந்திருக்கக்கூடாது, ஆனால் இஸ்ரேலிய அரசாங்கம் மன்னிப்புக் கேட்டு, சேதத்திற்கு ஈடுசெய்ய விருப்பம் தெரிவித்தது.
அமெரிக்க அரசாங்கம் மன்னிப்பை ஏற்றுக்கொண்டது மற்றும் இது ஒரு தற்செயலான தவறு என்றும் இஸ்ரேலியர்கள் அமெரிக்கக் கப்பலை எகிப்திய கப்பல் என்று தவறாகக் கருதியிருக்கலாம் என்றும் ஒப்புக்கொண்டது. லிபர்ட்டி குழுவினருக்கு இஸ்ரேல் இழப்பீடு வழங்க வேண்டியிருந்தது. இருநூற்று தொண்ணூற்று மூன்று அமெரிக்க மாலுமிகளில், முப்பத்து நான்கு பேர் கொல்லப்பட்டனர்.
தப்பிப்பிழைத்தவர்கள் வேறுபட்ட பதிப்பைக் கடைப்பிடித்தனர். முதலில், கப்பல் சர்வதேச கடலில் இருந்தது, இரண்டாவதாக, இஸ்ரேலியர்கள் தங்களுக்கு முன்னால் யார் இருக்கிறார்கள் என்பதை நன்கு அறிந்திருக்கிறார்கள் என்று அவர்கள் வாதிட்டனர் - அவர்கள் காலை ஆறு மணி முதல் லிபர்ட்டியைப் பார்த்துக் கொண்டிருந்தார்கள். இஸ்ரேலிய உளவு விமானங்கள் லிபர்ட்டி மீது பலமுறை பறந்தன. விமானிகள் அமெரிக்க கொடியை எப்படி பார்க்கவில்லை?
கப்பல் மீது துப்பாக்கிச் சூடு நடத்தப்பட்டபோது, மாலுமிகள் மற்றொரு அமெரிக்கக் கொடியை உயர்த்தி, அருகிலுள்ள அமெரிக்க விமானம் தாங்கி கப்பலுக்கு உதவிக்காக ஒரு சமிக்ஞையை அனுப்பினர், அது அவர்களை காற்றில் இருந்து மறைக்க வேண்டும். ஆனால் உதவி வரவில்லை, இஸ்ரேலியர்கள் மீண்டும் மீண்டும் தாக்குதலைத் தொடர்ந்தனர். லிபர்ட்டி மாலுமிகளை மிகவும் அதிர்ச்சிக்குள்ளாக்கியது என்னவென்றால், அவர்களின் சொந்த அரசாங்கம் அவர்களைக் காப்பாற்ற எதுவும் செய்யவில்லை. உயிர் பிழைத்தவர்கள் அவர்களுக்கு என்ன நடந்தது என்பது பற்றி பேச தடை விதிக்கப்பட்டது.
இஸ்ரேலின் பிரதேசம் மிகவும் சிறியதாக இருப்பதால், பெய்ரூட்டில் உள்ள அமெரிக்கத் தூதரகத்தில் உள்ள மின்னணுக் கேட்பு சேவை யூத அரசிற்குள் உள்ள அனைத்து வானொலி தகவல்தொடர்புகளையும் கண்காணிக்கிறது. இஸ்ரேலிய விமானிகள் லிபர்ட்டி மீது தாக்குதல் நடத்தியபோது அவர்களின் உரையாடல்களையும் தூதரகம் பதிவு செய்தது.
இஸ்ரேலியர்கள் அமெரிக்கர்களை ஏன் சுட்டார்கள்?
அவர்கள், நீங்கள் புரிந்து கொள்ள வேண்டும், குறிப்பாக உணர்திறன் தொழில்நுட்பம் பொருத்தப்பட்ட ஒரு உளவு கப்பலின் தோற்றத்தை விரும்பவில்லை.
மத்திய கிழக்கில் போர் தொடங்குவதற்கு சில நாட்களுக்கு முன்பு, மின்னணு உளவுத்துறையை கையாளும் தேசிய பாதுகாப்பு ஏஜென்சிக்கு லிபர்டி மீண்டும் நியமிக்கப்பட்டார். ஸ்பெயினில், ஹீப்ரு மொழி பேசும் நிறுவனத்தைச் சேர்ந்த இரண்டு மொழிபெயர்ப்பாளர்கள் விமானத்தில் ஏறினர். சுருக்கமாகச் சொன்னால், “இஸ்ரேலைக் கேட்கிறோம்” என்ற நடவடிக்கை முன்கூட்டியே திட்டமிடப்பட்டது.
லிபர்ட்டி தொழில்நுட்பம் இஸ்ரேலிய தற்காப்புப் படையில் உள்ள ஒவ்வொரு ரேடியோ கடத்தும் சாதனத்தையும் அடையாளம் காண முடிந்தது. ஒரு இஸ்ரேலிய சிப்பாய் இண்டர்காமை இயக்கி தளபதியிடம் எதையாவது புகாரளித்தபோது, ஸ்ரேலிய டேங்க் கமாண்டர் நிறுவனத் தளபதியிடம் புகாரளித்தபோது, உரையாடல் பதிவு செய்யப்பட்டது, சமிக்ஞை வலிமை மற்றும் கடத்தும் சாதனத்தின் இருப்பிடம் நிறுவப்பட்டது. இது கிட்டத்தட்ட ஒவ்வொரு இஸ்ரேலிய சிப்பாய் மற்றும் கவச வாகனத்தின் இருப்பிடத்தின் துல்லியமான வரைபடத்தை தொகுக்க அமெரிக்கர்களை அனுமதித்தது.
லிபர்ட்டியின் உபகரணங்கள் அதன் குழுவினரால் தேர்ச்சி மற்றும் பகுப்பாய்வு செய்ய முடிந்ததை விட அதிகமான தகவல்தொடர்புகளை இடைமறித்தன. எனவே, கப்பல் எல்லாவற்றையும் பதிவுசெய்து, சேகரிக்கப்பட்ட தகவல்களை பகுப்பாய்வு மையத்திற்கு அனுப்பியது.
அருகில், சைப்ரஸில், பிரிட்டிஷ் வானொலி உளவுத்துறையின் ஒரு பெரிய மையம் இருந்தது, இது லிபர்ட்டியில் இருந்து தகவல்களின் முழு ஓட்டத்தையும் இடைமறித்தது. வெளிப்படையாக, இஸ்ரேலியர்கள் தங்கள் பழைய எதிரிகளான ஆங்கிலேயர்கள் அரேபியர்களுடன் தகவல்களைப் பகிர்ந்து கொள்ளலாம் என்று பயந்தனர். சிஐஏ ஜோர்டானுக்கு ரகசிய தகவல்களை வழங்குவதாக இஸ்ரேலியர்கள் ஏற்கனவே சந்தேகித்தனர் - கிங் ஹுசைன் தனது அரியணையை இழக்க அமெரிக்கர்கள் விரும்பவில்லை. பிரிட்டிஷ் மற்றும் அமெரிக்கர்கள் எகிப்தியர்களுக்கு உதவ விரும்பினால் என்ன செய்வது? அவர்கள் இஸ்ரேலிய துருப்புக்களின் நகர்வுகள் பற்றி அவர்களுக்குத் தெரிவிக்கத் தொடங்குவார்களா?
ஒருவேளை அச்சங்கள் மிகைப்படுத்தப்பட்டதாக இருக்கலாம். தோற்கடிக்கப்பட்ட எகிப்திய இராணுவத்தை எந்த உளவுத்துறையும் காப்பாற்ற முடியவில்லை, ஆனால் போரின் வெப்பத்தில் இஸ்ரேலியர்களுக்கு அமைதியான பகுப்பாய்வு செய்ய நேரமில்லை. இஸ்ரேல் ஆபத்துக்களை எடுக்க விரும்பவில்லை, எனவே அவர்கள் தங்கள் வீட்டு வாசலில் இருந்த உளவு வளையத்தை அகற்றுவதற்காக லிபர்ட்டியைத் தாக்கினர்.
லிபர்ட்டி அதிகாரிகள் ஆபத்தை உணர்ந்து, ஒரு நிராயுதபாணி கப்பல் ஏன் போர் மண்டலத்திற்கு அனுப்பப்படுகிறது என்று ஆச்சரியப்பட்டனர்.
ஜூன் 5 ஆம் தேதி மாலை, லிபர்ட்டியின் கேப்டன் வில்லியம் மெக்கோனாகிள் 6வது கடற்படையின் தளபதி அட்மிரல் வில்லியம் மார்ட்டினுக்கு ஒரு ரேடியோகிராம் ஒன்றை அனுப்பினார், மேலும் ஒரு எஸ்கார்ட் டிஸ்டிராயர் கப்பலை அனுப்பும்படி கேட்டு, "தற்காப்புக்காக, கப்பலில் நான்கு 12.6 மட்டுமே உள்ளது" என்று விளக்கினார். மிமீ இயந்திர துப்பாக்கிகள் மற்றும் சிறிய ஆயுதங்கள்.
அடுத்த நாள், கடற்படைத் தளபதி மறுத்துவிட்டார், லிபர்ட்டி சர்வதேச கடலில் பயணிக்கிறது, மோதலுடன் எந்த தொடர்பும் இல்லை மற்றும் "எந்த பக்கமும் தாக்க முடியாது" என்று விளக்கினார்.
ஆயினும்கூட, கப்பலின் கேப்டன் இயந்திர துப்பாக்கி குழுக்களுக்கு நிலையான போர் கடமையை நிறுவினார்.
ஜூன் 7 மாலை, கப்பல் இஸ்ரேலை நோக்கி நகர்ந்தது. டெல் அவிவில் உள்ள கடலோரக் கட்டளை மையத்திற்கு வான்வழி உளவுப் பிரிவினர் லிபர்ட்டியின் போக்கை மாற்றிவிட்டதாகத் தெரிவித்தனர். இஸ்ரேலிய விமானங்கள் கப்பலை சுற்றி வளைத்தன.
கப்பலின் தகவல் தொடர்பு மையத்தில், அமெரிக்க மாலுமிகள் மின்னணு எதிர் நடவடிக்கை அமைப்பை இயக்கி, இஸ்ரேலிய விமானங்களுக்கு சிதைந்த சிக்னல்களை அனுப்பி, கப்பலின் படத்தைக் குறைத்து அல்லது பெரிதாக்கிக் கொண்டு மகிழ்ந்தனர்.
அந்த நேரத்தில், அமெரிக்க இராணுவ இணைப்பாளர் வாஷிங்டனுக்கு ஒரு அவசர தந்தி அனுப்பினார்: லிபர்டி இஸ்ரேலிய கடற்கரைக்கு அருகில் வந்தால், இஸ்ரேலியர்கள் அதைத் தாக்குவார்கள். ஆனால் இது தொடர்பாக பிறப்பிக்கப்பட்ட உத்தரவுகள் பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் உலகளாவிய தகவல் தொடர்பு அமைப்பில் தவறாக வழிநடத்தப்பட்டன அல்லது தொலைந்துவிட்டன.
அட்டாச் அலாரம் அடித்தது வீண் போகவில்லை. லிபர்ட்டி மீது இஸ்ரேலிய விமானங்கள் சுட்டன. அவர்கள் வில் இயந்திர துப்பாக்கியை அழித்தார்கள் மற்றும் பல ஆண்டெனாக்களைத் தட்டினர். அரை மணி நேரம் கழித்து டார்பிடோ படகுகள் தோன்றின. அவர்கள் ஐந்து டார்பிடோக்களை சுட்டனர். அவர்களில் ஒருவர் மேலோட்டத்தின் நடுவில் அடித்தார், மேலும் இருபத்தி நான்கு பேர் வெடிப்பால் இறந்தனர்.
ஒரு மணி நேரத்திற்குப் பிறகு, 6 வது கடற்படையின் தளபதி கப்பலை ரேடியோ செய்தார்:
“உங்கள் அறிக்கையைப் பெற்றேன். உங்களை மறைக்க நான் விமானங்களை அனுப்புகிறேன். மேற்பரப்பு கப்பல்கள் உங்களை நெருங்கி வருகின்றன. நிலைமையை தொடர்ந்து தெரிவிக்கவும்."
மற்றொரு மணி நேரம் கழித்து, அமெரிக்க கடற்படை உதவியாளர் இஸ்ரேலிய பொதுப் பணியாளர்களின் வெளியுறவுத் துறைக்கு அழைக்கப்பட்டார் மற்றும் இஸ்ரேலிய பாதுகாப்புப் படைகளின் விமானங்கள் மற்றும் டார்பிடோ படகுகள் "தவறாக அமெரிக்கக் கப்பலைத் தாக்கியுள்ளன" என்று தெரிவிக்கப்பட்டது. இஸ்ரேலியர்கள் "தங்கள் ஆழ்ந்த மன்னிப்புகளை வழங்குவதாகவும், அத்தகைய மோதல்களைத் தவிர்ப்பதற்காக, போர் பகுதியில் கடற்கரையில் அமைந்துள்ள மற்ற அமெரிக்க கப்பல்கள் பற்றிய உடனடி தகவல்களைக் கேட்கவும்" என்று வாஷிங்டனுக்கு இணைப்பு தெரிவித்தது.
உளவுத்துறை கப்பல், நிச்சயமாக, இஸ்ரேலிய துருப்புக்களின் நடவடிக்கைகளை கண்காணித்ததால், அமெரிக்க அரசாங்கம் இந்த கதையை மறந்துவிடத் தேர்ந்தெடுத்தது. அமெரிக்கர்கள் எப்போதும் ரொனால்ட் ரீகனின் மிகவும் பிரியமான கொள்கையால் வழிநடத்தப்படுகிறார்கள், அவர் அடிக்கடி திரும்பத் திரும்ப கூறினார்: "நம்பிக்கை, ஆனால் சரிபார்க்கவும்."
அமெரிக்காவிற்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான உறவுகள் நடைமுறை அடிப்படையில் வளர்ந்துள்ளன. அமெரிக்கர்கள் இஸ்ரேலை ஒரு நிலையான மற்றும் நம்பகமான நாடாக மதிப்பிட்டனர். கூடுதலாக, இது முழு பிராந்தியத்திலும் உள்ள ஒரே ஜனநாயக நாடு, அதாவது அதன் கொள்கைகளில் கணிக்கக்கூடியது. ஆனால் இரு நாடுகளின் நலன்கள் வேறுபட்டால், அமெரிக்கர்கள் தங்கள் சொந்த நலன்களால் வழிநடத்தப்பட்டனர், இஸ்ரேல் அல்ல.
1967ல் இஸ்ரேலுடனான உறவை முறித்துக் கொண்ட சோவியத் யூனியன் இறுதியாக அரபு நாடுகளின் பக்கம் நின்றது. அமெரிக்கா குறி தவறிவிட்டதாகத் தோன்றியது: சிறிய இஸ்ரேலை ஆதரிப்பதன் மூலம், அது பரந்த அரபு உலகிற்கு எதிராக தன்னைத்தானே நிறுத்தியது. ஆனால் சோவியத் யூனியன், மாறாக, சரியான தேர்வு செய்தது, கிட்டத்தட்ட முழு மூன்றாம் உலகமும் அதன் பக்கத்தில் உள்ளது.
டஜன் கணக்கான மாநிலங்களின் தலைவர்களும் தலைவர்களும் அவர்களுக்கு நித்திய நட்பு மற்றும் அன்பை சத்தியம் செய்தபோது சோவியத் தலைவர்கள் மகிழ்ச்சியடைந்தனர். மாநில வரவு செலவுத் திட்டத்தின் செலவில் அத்தகைய நல்லவர்களுக்கு கடன்களையும் ஆயுதங்களையும் வழங்குவது பரிதாபமாக இல்லை.
நிச்சயமாக, சோவியத் அதிகாரிகளை வழிநடத்தும் பிற, மிகவும் சாதாரணமான, நோக்கங்கள் இருந்தன. நீண்ட வணிக பயணங்களில் ஆயிரக்கணக்கான மற்றும் ஆயிரக்கணக்கான மக்கள் இந்த நாடுகளுக்குச் சென்றனர். அதிகாரிகள் மற்றும் வல்லுநர்கள் தங்கள் தாயகத்தை விட சிறந்த நிலையில் வாழ்ந்து, மிகவும் ஒழுக்கமான பணத்தை சம்பாதித்தனர். திரும்பி வந்ததும் கார், அடுக்குமாடி குடியிருப்புகள் வாங்கினோம். அரபு நாடுகளில் வேலை செய்வது உளவியல் ரீதியாக வசதியாக மாறியது. ஆசிரியராகவும் வழிகாட்டியாகவும் நடித்தது நன்றாக இருந்தது. தன்னை நிலைநிறுத்திக் கொள்ளவும், உயர்ந்தவராக உணரவும், அரபு உலகில் "அறிவொளி பெற்ற மேற்கின்" பாத்திரத்தை வகிக்கவும், படிப்பதற்காக அல்ல, ஆனால் மிகவும் பின்தங்கிய மக்களுக்கு கற்பிக்க வேண்டும் என்ற விருப்பமும் முக்கியமானதாக இருக்கலாம்.
ஆனால் ஆண்டுகள் கடந்துவிட்டன, மத்திய கிழக்கில் அமெரிக்காவிற்கு சில நட்பு நாடுகள் உள்ளன, ஆனால் அவர்கள் அமெரிக்கர்களுக்கு விசுவாசமாக இருக்கிறார்கள். சோவியத் யூனியனின் அரபு நண்பர்கள் அவ்வளவு நம்பகமானவர்கள் அல்ல. அவர்கள் ஆயுதங்கள், கடன்கள் மற்றும் இராணுவ ஆலோசகர்களை அனுப்பும் வரை சோவியத் தலைவர்களைப் பார்த்து சிரித்தனர்.
எழுபத்து மூன்று அக்டோபர் போரின் உச்சத்தில், எகிப்தும் சிரியாவும் இஸ்ரேலை இருபுறமும் தாக்கியபோது, கோசிகின் கெய்ரோவுக்கு பறந்தார். எகிப்து அதிபர் அன்வர் சதாத் அவர் மீது குற்றம் சாட்டினார்.
"சூயஸ் கால்வாயின் குறுக்கே பாலங்கள் கட்டுவதற்கு காலாவதியான உபகரணங்களை எங்களுக்குக் கொடுத்தீர்கள்!" இதை செய்ய எங்களுக்கு ஐந்து மணி நேரம் பிடித்தது, அதே நேரத்தில் நீங்கள் ஒரு புதிய நுட்பத்தை வைத்திருக்கிறீர்கள், அதை அரை மணி நேரத்தில் செய்யலாம். நீங்கள் எங்களுக்கு வழங்கும் ஆயுதங்களை நவீனம் என்று அழைக்க முடியாது! நாங்கள் இஸ்ரவேலைப் பின் தள்ளுவது உங்கள் தவறு. இதை நீங்கள் நட்பு உறவுகள் என்று அழைக்கிறீர்களா?
இதற்கிடையில், இஸ்ரேலியர்கள் எதிர்த்தாக்குதலைத் தொடங்கி சூயஸ் கால்வாயைக் கடந்தனர். அந்த நாளில் கோசிகினின் பொதுவாக ஊடுருவ முடியாத முகத்தில் ஒரு மகிழ்ச்சி உணர்வு இருப்பதாக சதாத்துக்குத் தோன்றியது:
"இந்த எதிர்த்தாக்குதல் உங்களை முற்றிலும் சோர்வடையச் செய்யும், ஏனென்றால் கெய்ரோ தாக்குதலுக்கு உட்பட்டுள்ளது."
- நான் கேட்ட தொட்டிகள் எங்கே? - சதாத் அவருக்கு ஒரு கேள்வியுடன் பதிலளித்தார்.
"நாங்கள் சிரியா மீது எங்கள் முயற்சிகளை குவித்துள்ளோம்," சோவியத் அரசாங்கத்தின் தலைவர் விளக்கினார், "அது ஒரே நாளில் ஆயிரத்து இருநூறு டாங்கிகளை இழந்தது ...
வாலண்டைன் ஃபாலினின் கூற்றுப்படி, அக்டோபர் போரின் போது, “சோவியத் இராணுவத்தின் கட்டளை - அரசியல் தலைமை முடிவு செய்தால் என்ன! - வான்வழி அமைப்புகளின் ஒரு பகுதியை எச்சரிக்கையாக வைக்கவும். ஆனால் லியோனிட் இலிச் ப்ரெஷ்நேவ் தனது அரேபிய நண்பர்களுக்குப் பதிலாக சண்டையிடும் ஆசையை சிறிதும் உணரவில்லை.
அக்டோபர் போருக்குப் பிறகு, ப்ரெஷ்நேவ் மற்றும் க்ரோமிகோ ஆகியோர் மத்திய கிழக்கில் அடுத்து என்ன செய்வது என்று விவாதித்தனர். இந்த உரையாடலை CPSU மத்திய குழுவின் சர்வதேச துறையின் துணைத் தலைவர் அனடோலி செர்னியாவ் பதிவு செய்தார்.
ப்ரெஷ்நேவ் க்ரோமிகோவிடம் கூறினார்:
- இஸ்ரேலுடன் இராஜதந்திர உறவுகளை மீட்டெடுப்பது அவசியம். தங்கள் சொந்த முயற்சியில்.
க்ரோமிகோ எச்சரிக்கையுடன் குறிப்பிட்டார்:
"அரேபியர்கள் புண்படுத்தப்படுவார்கள், சத்தம் இருக்கும்."
ப்ரெஷ்நேவ் மிகவும் கூர்மையாக பதிலளித்தார்:
- அவர்கள் தங்கள் ஊ... அம்மாவிடம் சென்றார்கள்! பல ஆண்டுகளாக அவர்களுக்கு நியாயமான பாதையை வழங்கி வருகிறோம். இல்லை, அவர்கள் சண்டையிட விரும்பினர். தயவு செய்து, நாங்கள் அவர்களுக்கு சமீபத்திய உபகரணங்களை வழங்கினோம் - வியட்நாமில் கிடைக்காத ஒன்று. அவர்கள் டாங்கிகள் மற்றும் விமானப் போக்குவரத்தில் இரட்டை மேன்மையையும், பீரங்கிகளில் மூன்று மடங்கு மேன்மையையும், விமான எதிர்ப்பு மற்றும் தொட்டி எதிர்ப்பு ஆயுதங்களில் முழுமையான மேன்மையையும் கொண்டிருந்தனர். அடுத்து என்ன? அவர்கள் மீண்டும் வெட்டப்பட்டனர். மீண்டும் அவர்கள் தப்பி ஓடிவிட்டனர். மேலும் எங்களை காப்பாற்றுங்கள் என்று மீண்டும் அலறினார்கள். சதாத் நள்ளிரவில் இரண்டு முறை என்னை தொலைபேசியில் அழைத்தார். நான் உடனடியாக தரையிறங்கும் படையை அனுப்ப வேண்டும் என்று கோரினார். இல்லை! அவர்களுக்காக நாங்கள் போராட மாட்டோம். மக்கள் நம்மை புரிந்து கொள்ள மாட்டார்கள்...
விஷயங்கள் வார்த்தைகளுக்கு அப்பால் செல்லவில்லை. இஸ்ரேலுடனான உறவுகளை மீட்டெடுக்க ப்ரெஷ்நேவ் துணியவில்லை. யூத அரசுடனான உறவுகள் இல்லாமல், சோவியத் யூனியன் அமெரிக்காவைப் போல அரபு நாடுகளுக்கு பயனுள்ளதாக இருக்க முடியாது. சமாதானத்தை ஏற்படுத்த முயற்சிப்பவர்கள் அமெரிக்காவின் உதவியை நாடினர், அது இரு தரப்புடனும் உறவுகளைப் பேணி மத்தியஸ்தராக செயல்பட முடியும்.
சோவியத் யூனியனை முதன்முதலில் கைவிட்ட எகிப்திய அதிபர் அன்வர் சதாத், போரை முடித்து, சினாய் தீபகற்பத்தை அமைதியான முறையில் திரும்பப் பெற விரும்பினார்.
ஜூலை 17, 1972 அன்று, சதாத் அனைத்து சோவியத் இராணுவ ஆலோசகர்களையும் ஒரு வாரத்திற்குள் வீடு திரும்பச் சொன்னார், அந்த நேரத்தில் எகிப்தில் இருபதாயிரத்திற்கும் மேற்பட்ட சோவியத் அதிகாரிகள் இருந்தனர். அவர்கள் பட்டாலியனில் தொடங்கி அனைத்து இராணுவ பிரிவுகளிலும் ஆலோசகர்களாக பணியாற்றினர்.
அப்போது அவர்கள், சதாத் தேசத் துரோகி என்றும், அதனால் இஸ்ரேலுடன் சமாதானம் செய்து கொண்டதாகவும் கூறினார்கள். ஆனால் அவரது வாரிசான ஹோஸ்னி முபாரக் சோவியத் யூனியனுடன் நட்புறவுக்குத் திரும்பவில்லை, ஆனால் அமெரிக்காவுடனான நல்லுறவை விரும்பினார்.
அரபு நண்பர்களுக்கான அனைத்து செலவழிக்கப்படாத அன்பும் சிரியாவிற்கு மாற்றப்பட்டது, இது இஸ்ரேலை வெறுக்கிறது மற்றும் எகிப்து மற்றும் ஜோர்டானைப் போலல்லாமல் - யூத அரசுடன் பேச்சுவார்த்தை மற்றும் சமாதானத்தை ஏற்படுத்த விரும்பவில்லை.
நவம்பர் 1970 இல் டமாஸ்கஸில் நடந்த ஆட்சிக்கவிழ்ப்பு, இராணுவ விமானி ஹபீஸ் அசாத் ஆட்சிக்கு வந்து, அவரது முன்னோடியான சலேஹ் ஜெடிட் (இருபத்திமூன்று ஆண்டுகள் சிறைக்குப் பின் சிறையில் இறந்தார்) அகற்றப்பட்டபோது, மாஸ்கோவில் எச்சரிக்கையுடன் வரவேற்கப்பட்டது. ஆனால் அவர்கள் விரைவில் ஆசாத்துடன் பழகினார்கள். சிரியர்கள் செய்த முதல் விஷயம் ஆயுதங்களைக் கேட்டு வரம்பற்ற அளவில் அவற்றைப் பெற்றது. ஹஃபீஸ் அசாத், ஒருவேளை மற்ற அரபுத் தலைவர்களை விட சிறந்தவர், சோவியத் தலைவர்களிடமிருந்து தனக்குத் தேவையான அனைத்தையும், எதையும் தியாகம் செய்யாமல் பெறும் அறிவியலில் தேர்ச்சி பெற்றார்.
அசாத் வெளிப்படையாக கூறினார்: "நான் மாஸ்கோவிலிருந்து ஒரு பில்லியனுக்கும் குறைவான ஆயுதங்களை எடுத்துச் செல்ல மாட்டேன்."
1982 ஆம் ஆண்டில், சிரியாவிற்கும் இஸ்ரேலுக்கும் இடையிலான உறவுகள் மோசமடைந்தன, மேலும் ஒரு புதிய போரின் அச்சுறுத்தல் எழுந்தது, மத்திய குழுவின் சர்வதேச துறையின் துணைத் தலைவர் கே.என். ப்ரூடென்ட்ஸ். சோவியத் ஒன்றியத்திடம் இருந்து சிரியா கூடுதல் ஆயுதங்களைப் பெற்றது. சோவியத் SAM-5 ஏவுகணைகள் லெபனானுக்கு, இஸ்ரேலுக்கு அருகில் உள்ள பெக்கா பள்ளத்தாக்குக்கு மாற்றப்பட்டன. அவர்களை அழிக்கப் போவதாக இஸ்ரேல் மிரட்டியது.
ஜெனரல் ஸ்டாஃப் மார்ஷல் என்.வி. "அமெரிக்கர்களும் யூதர்களும் தங்களைப் புதைத்துக்கொண்டிருக்கிறார்கள்", ஆனால் "எங்கள் முஷ்டி" இப்பகுதியில் "வலுவாக இருக்கும்" என்று ஒகார்கோவ் எரிச்சலுடன் ப்ரூடென்ட்ஸிடம் கூறினார்.
லெப்டினன்ட் ஜெனரல் வி.ஐ. மகரோவ், ஒரு இராணுவ விமானி, அப்போது ஜெனரல் ஸ்டாப்பில் பணியாற்றினார். மத்திய கிழக்கில் விமானப் போர்கள் சிரிய விமானிகளின் தோல்வியில் முடிவடைந்ததை அவர் நினைவு கூர்ந்தார்.
அடுத்த டெலிகிராம்-அறிக்கையைப் படித்த பிறகு, பொதுப் பணியாளர்களின் முதன்மை செயல்பாட்டு இயக்குநரகத்தின் தலைவர் ஜெனரல் வி.ஐ. தோல்வியுற்ற விமானப் போருக்கான காரணங்களைப் புரிந்து கொள்ளவும், முடிவுகளை எடுக்கவும், முன்மொழிவுகளை சமர்ப்பிக்கவும் வரென்னிகோவ் கோரினார். வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், சோவியத் இராணுவத்தின் பொதுப் பணியாளர்கள் மத்திய கிழக்கில் நடந்த சண்டையை அதன் சொந்தப் போராக உணர்ந்தனர், உண்மையில் அரபு படைகளின் பக்கத்தில் அதில் பங்கேற்றனர்.
ஆனால் சிரியர்களால் மட்டும் இஸ்ரேலை எதிர்க்க முடியவில்லை; எந்தவொரு வெற்றிகரமான மோதலுக்கும் நேரடி சோவியத் இராணுவப் பங்கேற்பு தேவைப்பட்டது.
ஜூன் 1982 இல், கரேன் ப்ரூடென்ட்ஸ், சிபிஎஸ்யு மத்திய குழுவின் செயலாளராக தேர்ந்தெடுக்கப்பட்ட ஆண்ட்ரோபோவின் அலுவலகத்தில் இருந்தபோது, யூரி விளாடிமிரோவிச் மற்றும் பாதுகாப்பு அமைச்சர் மார்ஷல் உஸ்டினோவ் மற்றும் பின்னர் க்ரோமிகோ ஆகியோருக்கு இடையே பதட்டமான தொலைபேசி உரையாடல்களைக் கண்டார்.
மார்ஷல் உஸ்டினோவ் "இராணுவ பாதுகாப்புடன் மேலும் இரண்டு ஏவுகணைப் படைப்பிரிவுகளை சிரியாவிற்கு நகர்த்த வேண்டும்" என்று தொடர்ந்து முன்மொழிந்தார். வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், இராணுவம் இஸ்ரேலுக்கு எதிராக சிரியாவுடன் வெளிப்படையாகத் தயாராக இருந்தது. ஆண்ட்ரோபோவ் கவனமாக கூறினார்: "நாங்கள் அதைப் பற்றி சிந்திக்க வேண்டும்."
அதிர்ஷ்டவசமாக, விஷயங்கள் ஒரு புதிய போருக்கு வரவில்லை.
அது சூடாகியதும், சிரியர்கள் மாஸ்கோவிற்குத் தங்கள் பிரதேசத்தில் கடற்படை மற்றும் விமானத் தளங்களை சோவியத் ஒன்றியத்திற்கு வழங்கத் தயாராக இருப்பதாகத் தெரிவித்தனர், மேலும் சோவியத் வீரர்களுடன் சோவியத் விமான எதிர்ப்பு ஏவுகணை அமைப்புகளை நிலைநிறுத்தச் சொன்னார்கள். சோவியத் துருப்புக்கள் நிலைகொண்டுள்ள பகுதிகளில் இஸ்ரேலியர்கள் குண்டு வீச மாட்டார்கள் என்பதை சிரியர்கள் புரிந்துகொண்டனர். பதற்றம் தணிந்தவுடன், சிரியர்கள் சில காரணங்களால் தளங்களைப் பற்றிய வாக்குறுதியை மறந்துவிட்டனர்.
 
பூமராங் மீண்டும் வந்துவிட்டது
சோவியத் தலைமைக்கும் பாலஸ்தீனிய மற்றும் பிற அரேபிய பயங்கரவாத அமைப்புகளுக்கும் இடையிலான உறவை வேறு விதமாகப் பார்க்க வேண்டிய நேரம் வந்துவிட்டது.
இப்போதெல்லாம், ஜனாதிபதி புடின், ரஷ்ய தளபதிகள் மற்றும் சிறப்பு சேவைகளின் தலைவர்களின் உதடுகளை விட்டு வெளியேறாத "சர்வதேச பயங்கரவாதம்" என்ற வெளிப்பாடு அமெரிக்க பத்திரிகையாளர் கிளாரி ஸ்டெர்லிங்கால் உருவாக்கப்பட்டது என்பதை சிலர் நினைவில் கொள்கிறார்கள். அவர் 1981 இல் "நெட்வொர்க் ஆஃப் டெரர்" என்ற புத்தகத்தை வெளியிட்டார். சர்வதேச பயங்கரவாதத்தால் கட்டவிழ்த்து விடப்பட்ட ஒரு இரகசியப் போர்." இது பல்வேறு பயங்கரவாத அமைப்புகளுக்கு இடையேயான ஒத்துழைப்பு பற்றியது. ஸ்டெர்லிங்கின் புத்தகம் மாஸ்கோவில் சீற்றத்தை ஏற்படுத்தியது, ஏனெனில் அது KGB பயங்கரவாதிகளுக்கு வழங்கிய உதவிகளை விவரித்தது.
அவளுக்கு இன்னும் எல்லாம் தெரியாது! சரித்திரத்தின் இந்தப் பக்கத்தைப் பற்றி இப்போது நமக்கு நிறைய தெரியும். நிச்சயமாக, சோவியத் யூனியன் மத்திய கிழக்கு பயங்கரவாதத்தின் சிறையில் அடைக்கப்பட்ட தந்தை அல்ல. ஆனால் சோவியத் உளவுத்துறை சேவைகள் (பிற சோசலிச நாடுகளின் சக ஊழியர்களுடன் சேர்ந்து) பல ஆண்டுகளாக பயங்கரவாதிகளுக்கு ஆயுதங்கள் மற்றும் பணத்துடன் உதவியது, பயிற்சி மற்றும் அவர்களின் பிரதேசத்தில் தங்குமிடம், ஏனெனில் அவர்கள் "ஏகாதிபத்தியவாதிகள் மற்றும் அவர்களின் சியோனிச கூட்டாளிகளுக்கு" எதிராக போராடினர்.
இந்த உதவி உத்தியோகபூர்வமாக "பிளவுகள்" மற்றும் "பாலஸ்தீனிய காரணத்திற்காக துரோகிகள்" என்று முத்திரை குத்தப்பட்டவர்களுக்கும் நீட்டிக்கப்பட்டது. இப்போதுதான் இந்த தெளிவின்மைக்கான உண்மையான நோக்கம் தெளிவாகிறது.
சோசலிச உலகம் பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளுக்கு சிறந்த தளமாக இருந்தது. இங்கே, இரும்புத்திரைக்குப் பின்னால், அவர்கள் காவல்துறையின் எல்லைக்கு அப்பாற்பட்டவர்கள், உள்ளூர் அதிகாரிகள் ஒத்துழைக்க முழு தயார்நிலையைக் காட்டினர். ஹங்கேரி, பல்கேரியா, செக்கோஸ்லோவாக்கியா, கிழக்கு ஜெர்மனி - எல்லா இடங்களிலும் பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாதிகள் மிகவும் விருப்பமான தேச சிகிச்சையை அனுபவித்தனர்.
சோசலிச நாடுகளின் இரகசிய சேவைகளின் தலைவர்கள் பாலஸ்தீனியர்களுக்கு பயிற்சி அளித்தனர், முதன்மையாக அரபாத்தின் மக்களுக்கு, அவர்களுக்கு ஆயுதங்கள் மற்றும் வெடிபொருட்களை வழங்கினர், மேலும் சர்வதேச ஏகாதிபத்தியம் மற்றும் சியோனிசத்தை தாக்க தங்கள் நாடுகளின் நிலப்பரப்பை பயன்படுத்த அனுமதித்தனர்.
ஆனால் பாலஸ்தீனியர்களுடனான மாஸ்கோவின் உறவுகள் மேகமற்றதாக இருந்ததில்லை.
சோவியத்-பாலஸ்தீனிய தொடர்புகளின் விவரங்களை ஓரளவு அறிந்த மூத்த பாலஸ்தீனியர்களிடையே, வெவ்வேறு கருத்துக்கள் உள்ளன. PLO க்காக மாஸ்கோ செய்த அனைத்திற்கும் சிலர் நிபந்தனையின்றி நன்றி தெரிவிக்கின்றனர். மற்றவர்கள் மிகவும் சந்தேகம் கொண்டவர்கள்.
"எங்கள் போராட்டத்தை ஆதரிப்பதாக மாஸ்கோ தலைவர்கள் எப்பொழுதும் உரத்த குரலில் அறிவித்தனர்," PLO தலைமையின் ஒரு உறுப்பினர் பத்திரிகையாளர்களிடம் புகார் கூறினார், "ஆனால் மூடிய கூட்டங்களின் போது அவர்கள் முற்றிலும் வித்தியாசமாக நடந்து கொண்டார்கள் மற்றும் எங்களுக்கு ஏதாவது கொடுக்கும்போது மிகவும் கணக்கிடுகிறார்கள்."
நிகிதா குருசேவ் காலத்திலிருந்தே, சோவியத் யூனியன் எகிப்தில் கவனம் செலுத்தப் பழகிவிட்டது. பின்னர் சிரியாவுக்கு. மத்திய கிழக்கின் நிலைமையை சார்ந்திருக்கும் செல்வாக்குமிக்க நாடுகளை சமாளிக்க மாஸ்கோ விரும்புகிறது. பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் உருவாக்கம் மாஸ்கோவில் சந்தேகத்துடன் பார்க்கப்பட்டது.
அதன் இலக்கு, தேசிய சாசனத்தில் அறிவிக்கப்பட்டது, இஸ்ரேலின் அழிவு, சோவியத் தலைமையின் சில நபர்களுக்கு நெருக்கமாக இருந்தது, ஆனால் எந்த வகையிலும் மாநில நலன்களுடன் ஒத்துப்போகவில்லை. நிரந்தர அரபு-இஸ்ரேலிய மோதல், மாஸ்கோவை மத்திய கிழக்கில் முழுமையாக நிலைநிறுத்தவும், மத்தியதரைக் கடல் படைக்கு அங்கு தளங்களைப் பெறவும், ஐ.நா.வில் வாக்களிக்கும்போது அரபு நாடுகளின் ஆதரவை நம்பவும் அனுமதித்தது. இஸ்ரேலின் அழிவு மத்திய கிழக்கில் சோவியத் இருப்பை தேவையற்றதாக மாற்றிவிடும்.
மேலும், யாசர் அராபத் ஒரு தீவிர பங்காளியாக தெரியவில்லை. பிழைப்புக்காகப் போராடி முடிவில்லாமல் சூழ்ச்சியும் சூழ்ச்சியும் செய்தார். அவர் மாஸ்கோவிற்கு என்ன கொடுக்க முடியும்?
இஸ்ரேலை அங்கீகரிக்காத சீனா, பாலஸ்தீனியர்களுடன் உறவை ஏற்படுத்திய முதல் சோசலிச நாடு. மாவோ சேதுங்கிற்கு சில வகையான சர்வதேச தொடர்புகள் மற்றும் கூட்டாளர்கள் தேவை, முன்னுரிமை இளையவர்கள். யாசர் அராபத் 1964 இல் பெய்ஜிங்கிற்கு விஜயம் செய்தார். அடுத்த ஆண்டு, அங்கு ஒரு PLO அலுவலகம் திறக்கப்பட்டது. ஆரம்பத்தில் சீனா மட்டுமே பாலஸ்தீனியர்களுக்கு ஆயுதங்களை வழங்கியது, மேலும் பணத்தைப் பற்றி திணறாமல் அவர்கள் கேட்டதை விட அதிகமாக கொடுத்தது. பிரச்சனை என்னவென்றால், லெபனானில் உள்ள சீன துறைமுகங்களுக்கும் பாலஸ்தீனிய தளங்களுக்கும் இடையிலான தூரம் மிக அதிகமாக இருந்தது.
அராஃபத் முதன்முதலில் 1968 இல் மாஸ்கோவிற்கு எகிப்திய ஜனாதிபதி நாசரின் மறுபிரவேசத்தில் இரகசியமாக, பொய்யான பெயரில் வந்தார். தனிப்பட்ட அறிமுகம் மற்றும் இரகசிய பேச்சுவார்த்தைகளுக்குப் பிறகு, மாஸ்கோவில் அரஃபாத் மீதான அணுகுமுறை மேம்படத் தொடங்கியது. குறிப்பாக, அராபத் சீனாவின் செல்வாக்கின் கீழ் முழுமையாக வீழ்ந்துவிடுமோ என்று சோவியத் தலைவர்கள் பயந்ததால். ஆனால் பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் பணியகம் மாஸ்கோவில் 1976 இல் மட்டுமே திறக்கப்பட்டது.
எகிப்திய ஜனாதிபதி அன்வர் சதாத் சோவியத் யூனியனுடனான நட்பில் நம்பிக்கையிழந்து கிரெம்ளின் அரபு கிழக்கில் புதிய நண்பர்களைத் தேடத் தொடங்கிய பின்னர் மாஸ்கோவிலிருந்து முக்கிய உதவி கிடைத்தது.
எண்பத்தி இரண்டாம் ஆண்டில், "கலிலியில் அமைதி" என்ற இராணுவ நடவடிக்கையின் விளைவாக, இஸ்ரேலிய துருப்புக்கள் பாலஸ்தீனிய ஆயுதப்படைகளை லெபனானில் இருந்து வெளியேற்றியபோது, ஜெருசலேமில் கோப்பைகளின் பட்டியல் வெளியிடப்பட்டது: எண்பது டாங்கிகள், அறுபத்தைந்து கத்யுஷா ஏவுகணை ஏவுகணைகள், இருநூறு கிரனேட் ஏவுகணைகள், நூற்று ஐம்பது தொட்டி எதிர்ப்பு வழிகாட்டும் ஏவுகணைகள், எழுபது கனரக பீரங்கித் துண்டுகள், இருபத்தெட்டு சிறிய ஆயுதங்கள், நான்கரை ஆயிரம் டன் வெடிமருந்துகள்...
சோவியத் யூனியன் பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்புக்கு வழங்கியதில் இது ஒரு சிறிய பகுதியாகும். PLO விடம் ஆயுதங்களுக்கு பணம் செலுத்த கணிசமான நிதி இருந்தது. எண்ணெய் ஏற்றம் அரபு உலகில் உபரி பணத்தை உருவாக்கியது, அதில் இருந்து பாலஸ்தீனியர்களுக்கு ஏதாவது கொடுக்க முடியும். சில காரணங்களால் முயம்மர் கடாபியால் சோவியத் ஆயுதங்களுக்கு பணம் செலுத்த முடியவில்லை என்றாலும், லிபியா கூட கொடுத்தது. பாலஸ்தீனியர்களிடையே பல பணக்காரர்கள் உள்ளனர், அவர்கள் பொதுப் போராட்டத்திற்காக பணத்தை நன்கொடையாக வழங்கினர்.
லெபனானில் பாலஸ்தீனியர்கள் தோற்கடிக்கப்பட்ட பிறகு, மாஸ்கோ அராஃபத்திற்கு தொடர்ந்து உதவியது, ஆனால் அவரது மூலோபாய முக்கியத்துவம் குறைந்தது.
மேலும், தனது பலவீனத்தை உணர்ந்து பாலஸ்தீன இயக்கத்தை அடிபணியச் செய்ய முயன்ற அரபாத்துக்கு எதிராக சிரிய அதிபர் ஹபீஸ் அசாத் பேசினார். அவர் பிஎல்ஓவிலிருந்து பல குழுக்களைப் பிரித்தார். மாஸ்கோ அராஃபத்துக்கான அதன் கடமைகளுக்கும் அதன் மிக முக்கியமான நட்பு நாடான சிரியாவுக்கு விசுவாசத்திற்கும் இடையில் கிழிந்தது.
மாஸ்கோவிற்கும் பாலஸ்தீனியர்களுக்கும் இடையிலான உறவின் உண்மையான தன்மை 1982 இல் இஸ்ரேலியர்களின் கைகளில் விழுந்து வெளியிடப்பட்ட ஆவணங்கள் மூலம் வெளிச்சம் போடுகிறது. அவற்றுள் நவம்பர் பதின்மூன்று, எழுபத்தி ஒன்பதில் வெளியுறவு மந்திரி ஆண்ட்ரி க்ரோமிகோ மற்றும் யாசர் அராஃபத்துக்கு இடையே நடந்த உரையாடலின் பதிவும் உள்ளது.
க்ரோமிகோ அராபத்தை நோக்கி கூறினார்:
- நாங்கள் பாலஸ்தீனிய, அரபு நிலைப்பாட்டை ஆதரிக்கிறோம். ஐ.நா.வில் நீங்கள் முன்வைக்கும் எந்தவொரு பிரேரணையையும் நாங்கள் சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி ஆதரிப்போம். எங்கள் சோசலிச நண்பர்களின் ஆதரவு உங்களுக்கு உத்தரவாதம். ஆனால் கடைசி கேள்வி உண்மையில் ஒரு கேள்வி. பாலஸ்தீனப் பிரச்சனையைப் பற்றி அமெரிக்கர்களிடம் பேசும்போது, அவர்கள் எங்களிடம் கேட்கிறார்கள்: பிஎல்ஓ இஸ்ரேலை அங்கீகரிக்கவில்லை என்றால், பிஎல்ஓவை சமாளித்து ஒரு சுதந்திர பாலஸ்தீனிய அரசை உருவாக்க ஒப்புக்கொள்ள முடியுமா? விரோத முகாமில் இருந்து அங்கீகாரத்திற்கு ஈடாக சலுகைகள்? இஸ்ரேலின் இருப்புக்கான உரிமையை அங்கீகரிப்பது குறித்து பரிசீலிக்கிறீர்களா?
அராஃபத், இரகசியப் பேச்சுவார்த்தைகளில் கூட, செய்தியாளர் சந்திப்புகளைப் போலவே தனது கூட்டாளிக்கு பதிலளித்தார்:
- யூதர்களுக்கும் அரேபியர்களுக்கும் ஒரு கூட்டு அரசை உருவாக்குவதே எங்கள் நிலைப்பாடு. அவர்கள் எங்களுக்கு பதிலளிக்கிறார்கள்: இது இஸ்ரேலின் அழிவைக் குறிக்கிறது. எழுபத்து நான்காம் ஆண்டில், இஸ்ரேல் வெளியேறும் நிலத்தின் எந்தப் பகுதியிலும் எங்கள் அரசை உருவாக்குவோம் என்று நாங்கள் அறிவித்தோம், இது எங்கள் உரிமை.
க்ரோமிகோ நேரத்தை வீணடிக்க விரும்பவில்லை மற்றும் உரையாடலை முடித்தார்:
- உங்கள் நிலை மாறினால், இந்தச் சிக்கலைத் தவிர்க்க இயலாது என்பதால், எங்களிடம் தெரிவிக்கும்படி கேட்டுக்கொள்கிறேன். இதைப் பற்றி சிந்திக்கும்படி கேட்டுக்கொள்கிறேன்.
இது ஒரு உண்மையான ஆவணமாக இருந்தால், ஒருவருக்கொருவர் மிகவும் தீவிரமான அன்பை பகிரங்கமாக வெளிப்படுத்திய கூட்டாளர்களிடையே மிகவும் கடினமான உறவுக்கு இது சாட்சியமளிக்கிறது.
ஆனால் அரசியல் வேறுபாடுகள் இராணுவ ஒத்துழைப்பில் தலையிடவில்லை. இருப்பினும், பாலஸ்தீனியர்கள் இராணுவ நடவடிக்கைகளை அழைப்பது பொதுவாக பயங்கரவாதம் என்று அழைக்கப்படுகிறது.
சில மதிப்பீடுகளின்படி, 1973 முதல், சுமார் மூவாயிரம் பாலஸ்தீனியர்கள் சோவியத் யூனியனில் - பாகு, தாஷ்கண்ட், சிம்ஃபெரோபோல் மற்றும் ஒடெசாவில் இராணுவப் பயிற்சி பெற்றுள்ளனர்.
சிம்ஃபெரோபோல் மற்றும் அலுஷ்டா இடையே பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் கீழ் வெளிநாட்டு இராணுவ வீரர்களுக்கு பயிற்சி அளிப்பதற்கான 165 வது பயிற்சி மையம் இருந்தது. 1980 ஆம் ஆண்டில், பயிற்சி மையம் சிம்ஃபெரோபோல் இராணுவ கூட்டுப் பள்ளி என்று மறுபெயரிடப்பட்டது. வளரும் நாடுகளைச் சேர்ந்த பதினெட்டாயிரம் போராளிகள் அதன் வழியாகச் சென்றனர். ஆயுதக் கிடங்குகளை எப்படிக் கைப்பற்றுவது, வெடிமருந்துகளை வைப்பது, விமானங்களைச் சுட்டு வீழ்த்துவது போன்ற உளவுப் பணிகளையும் நாசவேலைகளையும் இங்கு கற்றுக்கொடுத்தார்கள்.
லெபனானில் கைவிடப்பட்ட பாலஸ்தீனிய அலுவலகத்தில், ஜனவரி 22, 1981 தேதியிட்ட சோவியத் யூனியனுக்கான பயணத்தில் பாலஸ்தீனிய இராணுவப் பணியின் அறிக்கைகளில் ஒன்றை இஸ்ரேலியர்கள் கண்டுபிடித்தனர்.
படிக்க வந்த சில பாலஸ்தீனிய கேடட்கள் நாணய வியாபாரம் செய்ததாலும், குடிபோதையில் இருந்ததாலும், சோவியத் பயிற்றுவிப்பாளர்களுக்குக் கீழ்ப்படிய மறுத்ததாலும், திட்டத்தின் கீழ் என்ன தேவை என்பதைப் படிக்க விரும்பாததாலும் திருப்பி அனுப்பப்பட்டதாக அறிக்கை குறிப்பிட்டது.
முகாம்களுக்குச் சென்ற பாலஸ்தீனியர்கள், அதிக அரசியல் தகவல்கள் இருப்பதாகவும், நடைமுறைப் பயிற்சி குறைவாக இருப்பதாகவும் புகார் தெரிவித்தனர். லெபனானில் நடந்த சண்டையின் போது, பாலஸ்தீன துருப்புக்களில் ஒரு சிறிய பகுதியினர் மட்டுமே போதுமான திறமையுடன் போரிட்டதாக இஸ்ரேலிய அதிகாரிகள் குறிப்பிட்டனர். மீதமுள்ளவர்கள் ஒழுங்கமைக்கப்படாமல் செயல்பட்டனர், நவீன ஆயுதங்களைப் பயன்படுத்தத் தெரியாதவர்கள் மற்றும் பெரும் இழப்புகளைச் சந்தித்தனர்.
இந்த அறிக்கையில் மிகவும் சுவாரஸ்யமான தகவல்கள் உள்ளன:
"எங்கள் குழு சிம்ஃபெரோபோல் வந்தது. குழுவில் நூற்று தொண்ணூற்று நான்கு போராளிகள் உள்ளனர். பின்வரும் பிரிவுகள் குறிப்பிடப்படுகின்றன: ஃபத்தா, பாலஸ்தீன விடுதலை இராணுவம், பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான பாப்புலர் ஃப்ரண்ட், பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான ஜனநாயக முன்னணி - பொதுக் கட்டளை, பாலஸ்தீன விடுதலை முன்னணி..."
மாஸ்கோ அரசியல்வாதிகள் பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பு தூய அரசியலில் ஈடுபட்டுள்ளது என்றும், பயங்கரவாதம் என்பது அராஃபத்தால் கட்டுப்படுத்தப்படாத வேறு சில "பிளவு" குழுக்களின் வேலை என்றும் வாதிடுகின்றனர். ஆனால் சோவியத் பயிற்சி மையங்களில், பாலஸ்தீனியர்களுக்கு துல்லியமாக நாசவேலை மற்றும் பயங்கரவாத நடவடிக்கைகள் கற்பிக்கப்பட்டன. மேலும் இந்த முகாம்களில் இருந்த கேடட்களில் பெரும்பாலானவர்கள் யாசர் அராபத்தின் மக்கள்.
பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான ஜனநாயக முன்னணியில் இருந்து பயங்கரவாதிகளை மாஸ்கோ ஏற்றுக்கொண்டது சுவாரஸ்யமானது - உயர் கட்டளை, இருப்பினும் இந்த குழுவின் மிருகத்தனமான நடவடிக்கைகள் பகிரங்கமாக கண்டனம் செய்யப்பட்டன.
இருப்பினும், பாலஸ்தீன விடுதலை இராணுவம், சிரிய பொதுப் பணியாளர்களின் தலைமையின் கீழ் இயங்குகிறது, பாலஸ்தீனிய இயக்கத்தின் மிகவும் சமரசமற்ற மற்றும் மிருகத்தனமான பிரிவுகளில் ஒன்றாகும். அதே போல் ஜார்ஜஸ் ஹபாஷ் மற்றும் வாடி ஹடாத் தலைமையிலான பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான பாப்புலர் ஃப்ரண்ட். இஸ்ரேலிய லோட் விமான நிலையத்தில் பயணிகளை சுட்டுக் கொன்றதில் தொடங்கி, பெரும்பாலான விமானக் கடத்தல்களை ஏற்பாடு செய்தவர்கள் மற்றும் இரத்தக்களரி நடவடிக்கைகளில் பங்கேற்றவர்கள் அவர்கள்தான்.
ஏப்ரல் இருபத்தி மூன்றாவது, எழுபத்து நான்கு, KGB தலைவர் யூரி ஆண்ட்ரோபோவ் CPSU மத்திய குழுவின் பொதுச் செயலாளர் லியோனிட் இலிச் ப்ரெஷ்நேவ் (இந்த ஆவணம் வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது):
“1968 ஆம் ஆண்டு முதல், மாநில பாதுகாப்புக் குழு, பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான பாப்புலர் ஃப்ரண்டின் (PFLP) பொலிட்பீரோ உறுப்பினருடன், PFLP இன் வெளிப்புறச் செயல்பாட்டுத் துறையின் தலைவரான Wadi Haddad உடன் வணிக சதித் தொடர்பைப் பேணி வருகிறது.
இந்த ஆண்டு ஏப்ரல் மாதம் நடைபெற்ற லெபனானில் உள்ள கேஜிபி குடியிருப்பாளருடனான சந்திப்பில். g., ஹடாத், ஒரு ரகசிய உரையாடலில், PFLP இன் நாசவேலை மற்றும் பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளின் நம்பிக்கைக்குரிய திட்டத்தை கோடிட்டுக் காட்டினார்... தற்போது, PFLP உலகின் பல்வேறு பகுதிகளில் உள்ள பெரிய எண்ணெய் சேமிப்பு நிலையங்கள் மீதான தாக்குதல்கள் உட்பட பல சிறப்பு நடவடிக்கைகளைத் தயாரித்து வருகிறது. (சவுதி அரேபியா, பாரசீக வளைகுடா, ஹாங்காங், முதலியன) , டேங்கர்கள் மற்றும் சூப்பர் டேங்கர்களை அழித்தல், ஈரான், கிரீஸ், எத்தியோப்பியா, கென்யாவில் அமெரிக்க மற்றும் இஸ்ரேலிய பிரதிநிதிகளுக்கு எதிரான நடவடிக்கைகள், டெல் அவிவ் வைர மையத்தின் கட்டிடத்தின் மீது சோதனை, முதலியன .
தனிப்பட்ட நாசவேலை நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்வதற்குத் தேவையான சில வகையான சிறப்பு தொழில்நுட்ப உபகரணங்களைப் பெறுவதற்கு தனது நிறுவனத்திற்கு உதவுமாறு ஹடாட் எங்களிடம் கோரிக்கை விடுத்தார்.
ஹடாடுடனான எங்கள் உறவின் தன்மை, ஒரு குறிப்பிட்ட அளவிற்கு, PFLP இன் வெளிப்புற செயல்பாட்டுத் துறையின் செயல்பாடுகளை கட்டுப்படுத்தவும், சோவியத் யூனியனுக்கு நன்மை பயக்கும் செல்வாக்கை செலுத்தவும், மேலும் எங்கள் நலன்களுக்காக செயலில் உள்ள நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ளவும் அனுமதிக்கிறது. அவரது அமைப்பின் உதவியுடன், தேவையான ரகசியத்தை பராமரிக்கும் போது.
மேற்கூறியவற்றைக் கருத்தில் கொண்டு, பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான பாப்புலர் ஃப்ரண்டிற்கு சிறப்பு உதவி வழங்க வேண்டும் என்ற வாடி ஹடாட்டின் கோரிக்கைக்கு பொதுவாக நேர்மறையான அணுகுமுறையைக் கொண்டிருப்பது அடுத்த கூட்டத்தில் பரிந்துரைக்கப்படும் என்று நாங்கள் கருதுகிறோம்... நாங்கள் சம்மதம் கேட்கிறோம்.
ஒப்புதல் அளிக்கப்பட்டது. வேறு வார்த்தைகளில் கூறுவதானால், சோவியத் தலைவர்கள் சர்வதேச பயங்கரவாதத்தை ஆதரித்தது மட்டுமல்லாமல், பழமையான குற்றவியல் குற்றங்களில் கூட்டாளிகளாகவும் ஆனார்கள்.
கபாஷ் மற்றும் ஹதாத் மிகவும் சாதாரண குற்றவாளிகள். அவர்கள் லெபனானில் பல பெரிய கொள்ளைகள் மற்றும் திருட்டுகளை செய்தனர், அங்கு அவர்கள் வீட்டில் தங்களை உருவாக்கி, விலைமதிப்பற்ற கலைப் பொருட்களின் பெரிய தொகுப்பைப் பெற்றனர். வாடி ஹடாட் இறந்தபோது, ஜார்ஜஸ் ஹபாஷ் தனது செல்வத்தை என்ன செய்வது என்று தெரியவில்லை. ஏலத்தில் எங்காவது கொள்ளையடிப்பதை விற்பது கேள்விக்குறியாக இருந்தது. தனியார் சேகரிப்பாளர்கள் கூட கொள்ளையடிக்க மாட்டார்கள்.
பின்னர் ஹபாஷ் மாஸ்கோவிற்கு ஒரு இலாபகரமான ஒப்பந்தத்தை வழங்கினார்: அவர் சோவியத் யூனியனுக்கு நகைகள், பழங்கால நாணயங்கள், சிலைகள் ஆகியவற்றைக் கொடுப்பார், இது நிபுணர்கள் பல பில்லியன் டாலர்கள் மதிப்புடையது, அதற்கு பதிலாக அவர் பதினெட்டு மில்லியன் டாலர்கள் மதிப்புள்ள ஆயுதங்கள் மற்றும் வெடிபொருட்களைப் பெறுவார்.
நவம்பர் இருபத்தி ஏழாம் எண்பத்து நான்காம் தேதி பொலிட்பீரோ கூட்டத்தில் இந்த முன்மொழிவு ஏற்றுக்கொள்ளப்பட்டது. இந்த ஆவணம், "சிறப்பு கோப்புறை" எனக் குறிக்கப்பட்டுள்ளது. சிறப்பு முக்கியத்துவம் வாய்ந்தது” என்பதும் வகைப்படுத்தப்பட்டுள்ளது. ஆவணம் கூறுகிறது:
"1. நவம்பர் 26, 1984 தேதியிட்ட குறிப்பில் பாதுகாப்பு அமைச்சகம் மற்றும் சோவியத் ஒன்றியத்தின் மாநில பாதுகாப்புக் குழுவின் முன்மொழிவுடன் உடன்படுங்கள்.
2. சோவியத் ஒன்றியத்தின் கேஜிபிக்கு இவ்வாறு அறிவுறுத்தவும்: அ) ஒரு சேகரிப்புக்கு ஈடாக DFLP க்கு 15 மில்லியன் ரூபிள் மதிப்புள்ள சிறப்புச் சொத்தை வழங்குவதற்கான சோவியத் தரப்பின் கொள்கை அடிப்படையில் பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான ஜனநாயக முன்னணியின் (DFLP) தலைமைக்கு தெரிவிக்கவும். பண்டைய உலகின் கலை நினைவுச்சின்னங்கள்; b) குறிப்பிட்ட தொகைக்குள் சிறப்பு உபகரணங்களை வழங்குவதற்காக DFOP இலிருந்து விண்ணப்பங்களை ஏற்றுக்கொள்வது; c) சோவியத் ஒன்றியத்தின் கலாச்சார அமைச்சகத்துடன் சேர்ந்து, சேகரிப்பைப் பெறுவதற்கான சட்டப்பூர்வ பக்கத்துடன் தொடர்புடைய நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ளுங்கள்.
3. 15 மில்லியன் ரூபிள் சிறப்பு உபகரணங்களுக்காக (தேசிய விடுதலை இயக்கங்களுக்கு வழங்குவதற்கு அனுமதிக்கப்பட்ட பொருட்களின் அளவு) பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான ஜனநாயக முன்னணியின் விண்ணப்பங்களை பரிசீலிக்க பொருளாதார ஒத்துழைப்புக்கான மாநிலக் குழு மற்றும் பாதுகாப்பு அமைச்சகத்திற்கு அறிவுறுத்துதல். சோவியத் ஒன்றியத்தின் கேஜிபி மற்றும் அவர்களின் திருப்திக்கான முன்மொழிவுகள், சோவியத் ஒன்றியத்தின் கேஜிபி உடன் ஒப்புக் கொள்ளப்பட்டு, பரிந்துரைக்கப்பட்ட முறையில் உள்ளிடவும்.
4. சோவியத் ஒன்றியத்தின் கலாச்சார அமைச்சகத்திற்கு அறிவுறுத்தவும்: a) சோவியத் ஒன்றியத்தின் KGB இலிருந்து ஒரு சிறப்பு பட்டியலின் படி பண்டைய உலகின் கலை நினைவுச்சின்னங்களின் தொகுப்பை ஏற்றுக்கொள்வது; b) சோவியத் ஒன்றியத்தின் KGB உடன் உடன்படிக்கையில், சேகரிப்பின் சிறப்பு சேமிப்பிற்கான இடம் மற்றும் நிபந்தனைகளை ("தங்க சரக்கறை"), எதிர்காலத்தில் அதன் மூடிய அறிவியல் வளர்ச்சி மற்றும் கண்காட்சியை தீர்மானிக்கவும். சோவியத் ஒன்றிய நிதி அமைச்சகத்துடன் சேர்ந்து, இதற்கான தேவையான ஒதுக்கீடுகள் குறித்து நிறுவப்பட்ட நடைமுறைக்கு ஏற்ப முன்மொழிவுகளை உருவாக்கவும்; c) KGB உடன் உடன்படிக்கையில் தனிப்பட்ட பொருட்கள் மற்றும் சேகரிப்பின் பிரிவுகளைக் காண்பிப்பதில் உள்ள சிக்கல்களைத் தீர்க்கவும்.
மிகவும் அருவருப்பான பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளில் ஒன்று - இத்தாலிய பயணிகள் கப்பலான அச்சில் லாராவை கைப்பற்றியது - சோவியத் யூனியனில் பயிற்சி பெற்ற ஒருவரால் மேற்கொள்ளப்பட்டது. அது அராஃபத்துக்கு நெருக்கமான அபு அப்பாஸ். அவர் PLO இன் ஒரு பகுதியான பாலஸ்தீனிய விடுதலை முன்னணிக்கு தலைமை தாங்கினார்.
இவரின் இயற்பெயர் முகமது ஜைதான் அப்பாஸ். இவர் சிரியாவில் உள்ள பாலஸ்தீன அகதிகள் முகாமில் பிறந்தவர். அரபு நாடுகள் விரைவில் யூத அரசை அழித்துவிட்டு அவர்கள் திரும்பி வருவார்கள் என்ற நம்பிக்கையில், இஸ்ரேல் உருவாக்கப்பட்டபோது பாலஸ்தீனத்தை விட்டு வெளியேற அவரது பெற்றோர்கள் முடிவு செய்தனர். இருப்பினும், இஸ்ரேல் தப்பிப்பிழைத்தது, அப்பாஸ் குடும்பம் யூதர்களுக்கு அடுத்ததாக வாழ விரும்பவில்லை.
டமாஸ்கஸ் பல்கலைக்கழகத்தில், அபு அப்பாஸ் அரபு இலக்கியத்தைப் படித்தார், மார்க்சியத்தில் ஆர்வம் காட்டினார், அதன் மூலம் பிஎல்ஓவில் முடித்தார். பாலஸ்தீன விடுதலைக்கான பாப்புலர் ஃப்ரண்ட் - ஜெனரல் கமாண்ட் தலைவர் அகமது ஜிப்ரில் அவர்களால் கவனிக்கப்பட்டார்.
ஒரு சிறிய இஸ்ரேலிய நகரத்தில் ஒரு குடியிருப்பு கட்டிடத்தை அவரது ஆட்கள் கைப்பற்றி அங்கு பதினெட்டு குடிமக்களை கொன்றபோது ஜிப்ரிலின் பெயர் பரவலாக அறியப்பட்டது. "அதிக அளவிலான புரட்சிகர வன்முறையைப் பயன்படுத்தி ஒரு புதிய போராட்டப் பள்ளியை" உருவாக்குவதாக ஜிப்ரில் கூறினார்.
1973 ஆம் ஆண்டில், அபு அப்பாஸ் (அவருக்கு இருபத்தைந்து வயது) இராணுவப் பயிற்சி பெற சோவியத் யூனியனுக்குச் சென்றார், பின்னர் அவர் அரபு நாடுகளில் உள்ள சோவியத் வெளிநாட்டு உளவுத்துறை அதிகாரிகளுடன் தொடர்புகளைப் பேணி வந்தார்.
பயிற்சி அவருக்கு பலனளித்தது. விமானங்களை கடத்தவும் இஸ்ரேலிய துறைமுகங்களை தகர்க்கவும் முயன்றார். 1978 கோடையில், ஃபத்தா போராளிகள் ஒரு கிரேக்க கப்பலை வாடகைக்கு எடுத்தனர். பாலஸ்தீனிய ஸ்கூபா டைவர்ஸ் பயிற்சி பெற்ற லட்டாகியா துறைமுகத்தில், சிரியர்கள் சோவியத் தயாரிக்கப்பட்ட ஏவுகணை ஏவுகணைகளை கப்பலில் ஏற்றினர், மேலும் திரிபோலியில் அவர்கள் நான்கு டன் டிரினிட்ரோடோலுயீனை ஏற்றிச் சென்றனர்.
செயல்பாட்டின் நோக்கம்: இஸ்ரேலிய துறைமுகமான ஈலாட்டில் ராக்கெட்டுகளை வீசுவது, எண்ணெய் சுத்திகரிப்பு நிலையத்திற்கு தீ வைக்க முயற்சிப்பது. அதன் பிறகு படகு மூலம் கப்பலை விட்டு வெளியேற பணியாளர்கள் எண்ணினர், மேலும் ஒரு தானியங்கி வழிகாட்டுதல் அமைப்பால் வழிநடத்தப்பட்ட வெடிபொருட்கள் ஏற்றப்பட்ட கப்பல் கப்பலில் மோதியது. கப்பலில் எடுக்கப்பட்ட வெடிமருந்துகள் ஈழத்தை முற்றிலுமாக அழித்து பல பொதுமக்களைக் கொல்ல போதுமானதாக இருந்திருக்கும்.
ஆனால் ஈலாட்டில் இருந்து நாற்பது மைல் தொலைவில், இஸ்ரேலிய ரோந்துப் படகு பாலஸ்தீனியர்களை ஏற்றிச் சென்ற கப்பலை இடைமறித்தது. பயங்கரவாதிகள் விசாரணைக்கு உட்படுத்தப்பட்டு பல்வேறு சிறைத்தண்டனை விதிக்கப்பட்டனர்.
பிடிபட்ட பாலஸ்தீனியர்கள் வெளிநாட்டு ஊடகவியலாளர்களிடம் விருப்பத்துடன் பேசினார்கள். குழுவின் துணைத் தலைவர் காதிர் கூறுகையில், அவர் செவாஸ்டோபோலுக்கு அருகிலுள்ள இராணுவப் படிப்புகளில் படித்தார்: இடிப்பு, கண்ணிவெடிகளை இடுதல், பாலங்களை வெடித்தல், அணு, இரசாயன மற்றும் உயிரியல் ஆயுதங்களைப் பயன்படுத்தும் நிலைமைகளில் போர் நடவடிக்கைகளை நடத்துதல்.
"பயணத்திற்கு முன், நாங்கள் ஷதிலாவில் உள்ள எங்கள் முகாமில் சோவியத் யூனியனின் வரலாறு மற்றும் கலாச்சாரம் பற்றிய ஒரு ஆயத்த பாடத்தை எடுத்தோம்" என்று காதிர் கூறினார். சோவியத் பயிற்றுவிப்பாளர்களின் கட்டளைகளை சந்தேகத்திற்கு இடமின்றி பின்பற்றவும், அரசியல் தலைப்புகளைப் பற்றி விவாதிக்காமல் இருக்கவும் நாங்கள் பழகிக் கொள்ள வேண்டும் என்று அவர்கள் எங்களிடம் சொன்னார்கள்.
இறந்த ஜோர்டானியர்கள் மற்றும் லெபனானியர்களின் பாஸ்போர்ட்டுகளுடன் ஃபதா போராளிகள் சோவியத் யூனியனுக்கு வந்தனர், அதில் புகைப்படங்கள் ஒட்டப்பட்டன.
"எல்லோரும் பயணத்திற்காக இருநூறு டாலர்களைப் பெற்றனர்," காதிர் தொடர்ந்தார், "ஏனெனில் ரஷ்யர்கள் கடினமான நாணயத்தைப் பெற எல்லா வகையிலும் முயன்றனர். கடத்தல் மற்றும் ஆதாயம் தேடும் செயல்களில் ஈடுபடக்கூடாது என எச்சரித்தோம். முந்தைய குழு இதைப் பற்றி எரிந்தது.
1982 இல், அபு அப்பாஸ் ஜிப்ரில் மற்றும் அவரது சிரிய நண்பர்களுடன் சண்டையிட்டார், அவர்கள் அனைத்து பாலஸ்தீனியர்களையும் தங்கள் கட்டுப்பாட்டிற்குள் கொண்டு வர முயன்றனர், மேலும் அராஃபத்துக்கு வந்தார்.
சுற்றுலாப் பயணிகளுடன் ஒரு இத்தாலிய கப்பலைக் கைப்பற்றிய பின்னர், அப்பாஸின் ஆட்கள் பயணிகளில் ஒருவரான அறுபத்தொன்பது வயது ஊனமுற்ற நபரைக் கொன்றனர், அவர் ஒரு யூதர் என்பதால். அமெரிக்க ஜனாதிபதி ரொனால்ட் ரீகன் மிகவும் கோபமடைந்தார், அவர் பயணிகளை விடுவிக்க இராணுவ சக்தியைப் பயன்படுத்த உத்தரவிட்டார்.
பின்னர் யாசர் அராபத், கப்பலைக் கைப்பற்றியதற்கும், பிஎல்ஓவுக்கும் எந்தத் தொடர்பும் இல்லை என்றும், பணயக்கைதிகளை விடுவிக்க அபு அப்பாஸுக்கு உத்தரவிட்டார். அராஃபத் தனது உதவியாளர்களுக்கு விளக்கினார் என்பது பின்னர் அறியப்பட்டது: "இந்த நடவடிக்கையானது பாலஸ்தீன வீரர்களின் முன் உலகம் முழுவதும் நடுங்கியது."
அபு அப்பாஸ் பாக்தாத்தில் தஞ்சம் அடைந்தார். பாலஸ்தீன போராளிகளுக்கு சதாம் உசேன் நிதியுதவி செய்தார். சதாமின் ஆட்சி கவிழ்ந்தபோது, அபு அப்பாஸ் சிரியாவிற்கு தப்பிச் செல்ல முயன்றார், ஆனால் சிரியர்கள் அவரை ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை. யாருக்கும் கழிவு பொருட்கள் தேவையில்லை. அரபு உலகில், பழைய சாதனைகளுக்கு மதிப்பில்லை. 82வது அமெரிக்க வான்வழிப் பிரிவின் சிறப்புப் படைகள், பாலஸ்தீன விடுதலை முன்னணியின் போராளி அமைப்பின் பொதுச் செயலாளர் மற்றும் பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் செயற்குழு உறுப்பினர் அபு அப்பாஸ் பாக்தாத்தில் தடுத்து வைக்கப்பட்டுள்ளனர்.
அராஃபத்தின் தனிப்பட்ட அமைப்பான ஃபத்தா, கேவலமான செயல்களில் ஈடுபடாமல் இருக்க முயற்சிக்கிறது. பிஎல்ஓவில் சேர்க்கப்பட்ட மீதமுள்ள குழுக்கள் சியோனிச அமைப்பை எதிர்த்துப் போராடுவதற்கான சாதாரண வழிமுறையாக பொதுமக்களைக் கொல்வதைக் கருதுகின்றன:
- அனைத்து இஸ்ரேலிய குடிமக்களும் எதிரி வீரர்களாகக் கருதப்படுகிறார்கள் மற்றும் அழிவுக்கு உட்பட்டுள்ளனர், ஏனெனில் அவர்களின் மரணம் இஸ்ரேலை பலவீனப்படுத்துகிறது.
சோவியத் கேஜிபி, அல்லது ஜிடிஆரின் மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகம் அல்லது பிற சோசலிச நாடுகளின் உளவுத்துறை பாலஸ்தீனியர்களின் பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளை இயக்கியது அல்லது நேரடியாக பங்கேற்றது என்று கருதுவது தவறானது - முதன்மையாக, சில விதிவிலக்குகளுடன், ஒவ்வொன்றும் பாலஸ்தீனிய குழுவிற்கு ஏற்கனவே அதன் சொந்த மேலாதிக்கம் இருந்தது - சிரிய ஜனாதிபதி அசாத், ஈராக் ஹுசைன், லிபிய தலைவர் கடாபி. யாசர் அராஃபத் மட்டுமே தனது அமைப்பான ஃபதாவின் சுதந்திரத்தைத் தக்க வைத்துக் கொள்ள முயன்றார்.
சோவியத் வெளிநாட்டு உளவுத்துறை அதிகாரிகளும் அவர்களது கிழக்கு ஐரோப்பிய சகாக்களும் சியோனிசம் மற்றும் ஏகாதிபத்தியத்திற்கு எதிரான கூட்டுப் போராட்டத்திற்காக மட்டும் பாலஸ்தீனியர்களுடன் நெருங்கிய தொடர்புகளைப் பேண முயன்றனர். பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாதிகளை நாம் கண்காணித்து, அவர்கள் சோசலிச முகாமுக்கு வெளியே தங்கள் நடவடிக்கைகளை மேற்கொண்டார்களா என்பதை உறுதி செய்ய வேண்டும்.
மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சகத்தின் GDR காப்பகத்தில் வைக்கப்பட்டுள்ள அறிக்கையிலிருந்து:
"தோழர் ஹோனெக்கரின் அறிவுறுத்தலின் பேரில், மாநில பாதுகாப்பு அமைச்சர் எரிச் மில்கே பாலஸ்தீன விடுதலை அமைப்பின் முன்னணி பிரதிநிதி அபு இஜாத் உடன் பாலஸ்தீனத்தின் அரபு மக்களின் நியாயமான போராட்டத்திற்கு உதவி மற்றும் ஆதரவு குறித்து உடன்பட்டார். கப்பலில் ஏற்றப்படும் இடிப்புக் கட்டணங்கள் மற்றும் கையெறி குண்டுகள் விரும்பிய அளவில் வழங்கப்படும் என்று PLO பிரதிநிதியிடம் தோழர் அமைச்சர் உறுதியளித்தார்.
வியன்னாவில் நடந்த சோவியத்-அமெரிக்க உச்சிமாநாட்டின் போது அமெரிக்க அதிபருக்கு எதிராக எந்த நடவடிக்கையும் எடுக்கப்படவில்லை என்பதற்காக யாசர் அராஃபத்துக்கு நன்றி தெரிவிக்க வேண்டும் என்றும் மயில்கே கேட்டுக் கொண்டார். GDR பிரதேசத்தில் பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளை மேற்கொள்ளாமல் இருக்க PLO ஒப்புக்கொண்டதற்காக எரிச் மில்கே அராஃபத்துக்கு நன்றி தெரிவித்தார்.
ஆப்கானிஸ்தானின் ஆக்கிரமிப்பிற்குப் பிறகு அது இஸ்லாமிய உலகின் அனுதாபத்தை இழந்ததால், மத்திய கிழக்கு மற்றும் இஸ்லாமிய பயங்கரவாதம் பற்றி அனைத்தையும் அறிய மாஸ்கோ விரும்பியது.
முஸ்லீம்கள் தங்கள் முன்னாள் நண்பருக்கு முதுகு காட்டினர். சோசலிச முகாமின் குடிமக்கள் பாலஸ்தீனியர்களுக்கு பலியாகாமல் இருப்பதை உறுதிப்படுத்த இப்போது கவனமாக இருக்க வேண்டும்.
கூட்டு முயற்சியால் வளர்க்கப்பட்ட மிருகம் கட்டுக்கடங்காமல் போனது. 1985 இலையுதிர்காலத்தில், சோவியத் யூனியன் மற்றொரு மாயையால் ஏழ்மையடைந்தது.
கடத்தல்கள் நீண்ட காலமாக லெபனானில் ஒரு நிலையான போராட்ட முறையாக இருந்து வருகிறது, ஆனால் பொதுவாக பாதிக்கப்பட்டவர்கள் அமெரிக்கர்கள், இது ஏகாதிபத்தியத்திற்கு எதிரான போராட்டம் என்று அழைக்கப்பட்டது.
செப்டம்பர் 30, 1985 அன்று, பாலஸ்தீனிய போராளிகள் சோவியத் தூதரகம் மற்றும் வர்த்தகப் பணியின் நான்கு ஊழியர்களைக் கடத்திச் சென்றனர். ஏறக்குறைய இருபது ஆண்டுகளுக்குப் பிறகு, பெய்ரூட்டில் சோவியத் உளவுத்துறையில் வசித்த கர்னல் யுஎன் இதைப் பற்றி பேசினார். பெர்ஃபிலியேவ்.
அந்த நேரத்தில், ஈரானிய சார்பு குழுக்கள் நாட்டில் பெருகிய முறையில் செல்வாக்கு பெற்றன; அவர்கள் லெபனானில் உள்ள அமெரிக்க மற்றும் பிரெஞ்சு அமைதி காக்கும் படையினரின் முகாம்களை வெடிக்கச் செய்தனர். எல்லாவற்றிலும் மிகவும் ஆக்ரோஷமானது ஹெஸ்பொல்லா (அல்லாஹ்வின் கட்சி), பெர்ஃபிலியேவ் ஒரு கும்பல் என்று அழைக்கிறார். இந்தக் கும்பல் தெஹ்ரானில் இருந்து வழிநடத்தப்பட்டது.
கடத்தப்பட்டவர்களில் இருவர் உளவுத்துறை அதிகாரிகள்: ஒலெக் ஸ்பிரின் தூதரக இணைப்பாளர் என்ற போர்வையில் பணிபுரிந்தார், வலேரி மிரிகோவ் வர்த்தக பணியில் பொறியாளராக பட்டியலிடப்பட்டார். கூடுதலாக, தூதரகத் துறை ஊழியர் ஆர்கடி கட்கோவ் மற்றும் தூதரக மருத்துவர் நிகோலாய் ஸ்விர்ஸ்கி ஆகியோர் பிணைக் கைதிகளாகப் பிடிக்கப்பட்டனர். பிடிப்பின் போது, கட்கோவ் இயந்திர துப்பாக்கியால் காயமடைந்தார். மேலும், இது கிட்டத்தட்ட தூதரகத்திற்கு அடுத்ததாக நடந்தது.
பணயக்கைதிகள் கொமேனியின் உருவப்படங்கள் சுவர்களில் தொங்கவிடப்பட்ட பகுதிக்கு அழைத்துச் செல்லப்பட்டனர். அவர்கள் ஈரானிய ஆதரவு அடிப்படைவாதிகளின் கைகளில் இருப்பதை உணர்ந்தனர். பணயக்கைதிகள் அவர்களின் உள்ளாடைகளுக்கு கீழே இறக்கி முழங்காலுக்கு தள்ளப்பட்டனர்.
கடத்தல் அமைப்பாளர்களில் ஒருவரின் சகோதரர் தற்செயலாக ஒரு உள்நாட்டு சண்டையில் கொல்லப்பட்டார், எனவே சோவியத் உளவுத்துறை ஏற்கனவே கடத்தல்காரர்களை கண்டுபிடித்துவிட்டதாகவும், எங்களுடையது பழிவாங்குவதாகவும் பேசப்பட்டது. உண்மையில், கடத்தல்காரர்கள் யார் அல்லது அவர்களை எப்படி அணுகுவது என்பது தூதரகத்திற்கோ அல்லது மாஸ்கோவிற்கோ தெரியாது.
காயமடைந்த கட்கோவுக்கு குடலிறக்கம் ஏற்பட்டது. கொள்ளையர்கள் அவரை ஒரு வெறிச்சோடிய இடத்திற்கு - மைதானத்திற்கு - அழைத்துச் சென்று சுட்டுக் கொன்றனர்.
ஈரான், ஜோர்டான் மற்றும் லிபியாவிடம் உதவி கேட்கப்பட்டது. அனைவரும் உதவுவதாக உறுதியளித்தனர். யாரும் எதுவும் செய்யவில்லை.
யாசர் அராபத், தான் சோவியத் யூனியனின் நண்பன் என்றும், சோவியத் தூதரக அதிகாரிகளை விடுவிக்க ஏற்கனவே ஒரு லட்சம் டாலர்கள் கொடுத்திருப்பதாகவும் அறிவித்தார். இந்த கடத்தல் அரபாத்தின் முன்னாள் மெய்க்காப்பாளர்களால் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டது என்பது தெரியவந்தது.
கடத்தல்காரர்கள் பத்திரிகைகள் மூலம் தங்கள் கோரிக்கைகளை வெளிப்படுத்தியபோது இது தெளிவாகியது: லெபனானில் இரத்தக்களரியை நிறுத்த சிரியாவை மாஸ்கோ கட்டாயப்படுத்த வேண்டும், அதாவது, மேலும் பாலஸ்தீனியர்களை கொல்லக்கூடாது. பயங்கரவாதிகள் நான்கு பேரின் தலையில் கைத்துப்பாக்கிகளுடன் கடத்தப்பட்ட புகைப்படங்களை பத்திரிகையாளர்களிடம் ஒப்படைத்தனர்.
தூதரகமும் வெளிநாட்டு புலனாய்வு நிலையமும் மாஸ்கோவை சிரியாவில் செல்வாக்கு செலுத்துமாறு கேட்டுக் கொண்டன, இதனால் வடக்கு லெபனானில் திரிபோலி நகரைச் சுற்றிலும் சிரியர்கள் பாலஸ்தீனியர்களையும் இஸ்லாமிய தீவிரவாதிகளையும் அழித்துக் கொண்டிருந்த முட்டாள்தனமான மற்றும் மிருகத்தனமான நடவடிக்கைகளை நிறுத்த வேண்டும். மாஸ்கோவின் கோரிக்கைக்கு ஜனாதிபதி ஹபீஸ் அல்-அசாத் இணங்கினார்.
ஒரு கட்டத்தில், பணயக்கைதிகளை விடுவிக்க முடிவு செய்தனர். ஆனால் அஃபாரத் துனிசியாவிலிருந்து அழைத்து உத்தரவிட்டார்:
- உத்தரவாதம் இருக்கும் வரை யாரையும் விடுவிக்க வேண்டாம்.
- யாருடைய?
- என்னுடையது.
இந்த உரையாடல் லெபனான் எதிர் நுண்ணறிவால் இடைமறிக்கப்பட்டது, இது சோவியத் தூதர்களுக்கு வானொலி இடைமறிப்பு உரையை மகிழ்ச்சியுடன் காட்டியது - உங்கள் சிறந்த நண்பர் இப்படித்தான் நடந்துகொள்கிறார்.
பின்னர், எல்லாம் தெரிந்தது.
சோவியத் மக்கள் பாலஸ்தீனியர்களால் பிடிக்கப்பட்டு ஹிஸ்புல்லாவிடம் ஒப்படைக்கப்பட்டனர். வசதியான சூழ்நிலையைப் பயன்படுத்திக் கொள்ள அராபத் முடிவு செய்தார். முதலில், பாலஸ்தீனியர்களுக்கு எதிரான போரை நிறுத்த சிரியாவை கட்டாயப்படுத்த மாஸ்கோவைப் பெறுங்கள். இரண்டாவதாக, ஒரு விடுதலையாளராக மாஸ்கோ முன் தோன்றுவது. எனவே, பணயக்கைதிகளை விடுவிக்க அவசரப்படக் கூடாது என உத்தரவிட்டார்.
சோவியத் மக்களைக் கடத்திய கொள்ளைக்காரர்கள் ஷதிலா பாலஸ்தீனிய அகதிகள் முகாமில் குடியேறினர். பெர்ஃபிலியேவின் கூற்றுப்படி, பாலஸ்தீனியர்கள் ஒரு ஜாடியில் சிலந்திகளைப் போல பெய்ரூட்டில் வாழ்ந்தனர். அவர்கள் முடிவில்லாமல் ஒருவருக்கொருவர் முரண்பட்டனர்.
கேஜிபியின் முதல் முக்கிய இயக்குநரகத்திலிருந்து (வெளிநாட்டு உளவுத்துறை) பெய்ரூட் நிலையத்திற்கு ஒரு அறிவுறுத்தல் வந்தது: பணயக்கைதிகளை விடுவிப்பது பாலஸ்தீனியர்கள் மற்றும் அராபத் தனிப்பட்ட முறையில் ஏற்பாடு செய்யப்பட்டதை உறுதிசெய்ய. அராஃபத்துடனான தொடர்புகளையே தொழிலாகக் கொண்ட உளவுத்துறை அதிகாரிகள் அவரது பயனை தங்கள் மேலதிகாரிகளுக்கு நிரூபித்தார்கள்.
கர்னல் பெர்ஃபிலியேவ், ஹிஸ்புல்லாவின் ஆன்மீகத் தலைவர் செய்யத் முகமது ஹுசைன் மற்றும் ஈரானால் இந்த பதவிக்கு அங்கீகரிக்கப்பட்ட ஷேக் ஃபட்லால்லா ஆகியோரை சந்தித்தார். அவர் உண்மையில் ஷேக்கை அச்சுறுத்தியதாக பெர்ஃபிலியேவ் கூறினார்: “ஒரு பெரிய சக்தி பணயக்கைதிகளின் விடுதலைக்காக முடிவில்லாமல் காத்திருக்க முடியாது. லெபனானில் அமைந்துள்ள குழுக்களுக்கு மட்டுமல்ல, அவர்களுக்குப் பின்னால் நிற்பவர்களுக்கும் இதன் விளைவுகள் கணிக்க முடியாததாக இருக்கலாம். ராக்கெட்டை ஏவும்போது எப்பொழுதும் தவறு நேரலாம், தெஹ்ரானும் கோமும் அவ்வளவு தொலைவில் இல்லை.
அச்சுறுத்தல் வேலை செய்தது. பணயக்கைதிகள் விடுவிக்கப்பட்டனர்.
சோவியத் மக்கள் பயங்கரவாத செயல்களில் இருந்து தங்கள் நோய் எதிர்ப்பு சக்தியை இழந்துள்ளனர். நான் உதவி தேட வேண்டியிருந்தது பழைய நண்பர்களிடமிருந்து அல்ல, ஆனால் முன்னாள் எதிரிகளிடமிருந்து. பெரெஸ்ட்ரோயிகாவின் தொடக்கத்தில் இது சாத்தியமானது. எனவே, தொண்ணூறுகளில், இத்தாலியில் நடந்த உலகக் கோப்பைக்கு பறந்த சோவியத் கால்பந்து அணிக்கு எதிராக பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாதிகள் ஒரு நடவடிக்கையைத் தயாரிக்கிறார்கள் என்பது தெரிந்ததும், கேஜிபி உதவிக்காக இத்தாலிய எதிர் உளவுத்துறையான சிஸ்மியிடம் திரும்பியது. உதவி வழங்கப்பட்டது, சோவியத் கால்பந்து வீரர்கள் மோசமானதைத் தவிர்த்தனர்.
செப்டம்பர் 5, 1972 இல், எட்டு பாலஸ்தீனியர்கள் மியூனிச்சில் உள்ள ஒலிம்பிக் கிராமத்தைச் சுற்றியுள்ள வேலியைத் தாண்டி, இஸ்ரேலிய அணியால் ஆக்கிரமிக்கப்பட்ட வளாகத்திற்குள் நுழைந்தனர். இரண்டு விளையாட்டு வீரர்கள் உடனடியாக கொல்லப்பட்டனர், மீதமுள்ளவர்கள் பணயக்கைதிகளாக பிடிக்கப்பட்டனர்.
பிணைக் கைதிகளை விடுவிக்க எந்த நடவடிக்கையும் எடுக்குமாறு ஜேர்மன் அரசை இஸ்ரேல் கேட்டுக் கொண்டது. ஜேர்மனியர்கள் மிகவும் திறமையற்ற முறையில் செயல்பட்டனர், பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாதிகள் பதினொரு இஸ்ரேலிய விளையாட்டு வீரர்களைக் கொல்ல முடிந்தது.
உலகம் முழுவதும் இந்த சோகம் பற்றி பேசப்பட்டது. அவர்கள் சோவியத் யூனியனில் மட்டும் அமைதியாக இருந்தனர்; பயங்கரவாதிகளின் செயல்களைப் பாராட்டுவது சிரமமாக இருந்தது, பாலஸ்தீன நண்பர்களை விமர்சிப்பது சாத்தியமற்றது.
விளையாட்டு தொலைக்காட்சி வர்ணனையாளர் நினா எரேமினா நினைவு கூர்ந்தார்: "முனிச்சில் நடந்த ஒலிம்பிக்கில், பயங்கரவாதிகளால் பயங்கரமான பணயக்கைதிகள் பற்றி நாங்கள் அமைதியாக இருக்க வேண்டியிருந்தது. கொள்ளைக்காரர்கள் பின்னர் இஸ்ரேலிய அணியைக் கைப்பற்றினர். பின்னர் அனைத்து நாடுகளும் நேரடி அறிக்கைகளை ஒளிபரப்புகின்றன. நாங்கள் சோகம் நடந்த இடத்திற்கு வந்து, நாங்களும் ஒளிபரப்புகிறோம் என்று பாசாங்கு செய்தோம், கேமராவை அணைத்து “படப்பிடிப்பு” செய்தோம். அது பயமாக இருந்தது. பைத்தியம். ஒரு நாள் ஓய்வு, துக்கம் அறிவிக்கப்பட்டது. எங்கள் நிருபர் கோல்யா மால்யாவினும் நானும் இது நடந்த கிராமத்திற்கு ரகசியமாக சென்றோம். சீக்கிரம் வீட்டுக்குப் போகணும்னு கனவு கண்டேன்..."
பல தசாப்தங்களாக, சோவியத் யூனியன் பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாதிகளுக்கு தார்மீக ஆதரவை வழங்கியது, அவர்கள் தங்கள் சொந்த அரசை உருவாக்கும் பெயரில் கொல்ல உரிமை உண்டு என்று வாதிட்டனர். இந்த அழைப்புகள் கேட்டன. மேலும் பல வருடங்களாக செச்சென் போராளிகள் பொதுமக்களை கொன்று குவித்து வருகின்றனர். பாலஸ்தீனியர்கள் செய்ய அனுமதிக்கப்பட்டதை அவர்களால் ஏன் செய்ய முடியாது?
செச்சென் போராளிகள் பல ஆண்டுகளாக சிறந்த சோவியத் நண்பர்களாகக் கருதப்பட்டவர்களிடமிருந்து உதவி மற்றும் ஆதரவைப் பெற்றனர் - அரபு நாடுகளில் இருந்து.
இஸ்லாமிய உலகில் சக விசுவாசிகள் புண்படுவதை அவர்கள் விரும்புவதில்லை. செச்சினியாவில் நடந்த போர், சுதந்திரத்திற்கான முஸ்லீம் மக்களின் விருப்பத்தை நசுக்க மாஸ்கோவின் முயற்சியாக பலரால் உணரப்பட்டது. செச்சினியாவில் நடந்த நிகழ்வுகள் - இஸ்லாமிய உலகில் உள்ள தீவிர வட்டங்களுக்கு - முதலில், தங்கள் சொந்த சட்டங்களின்படி வாழ விரும்பும் முஸ்லிம்களின் எழுச்சி.
செச்சினியாவில் நடந்த போர், ரஷ்யாவிலேயே இஸ்லாமிய இளைஞர்கள் தாங்கள் முஸ்லீம் உலகத்தைச் சேர்ந்தவர்கள் என்பதை உணர்ந்து, இஸ்லாம் என்று கூறும் அனைவருடனும் தங்கள் ஒற்றுமையை உணர வைத்தது. இவர்கள் இன்றைய மொழியில் புதிய முஸ்லிம்கள். மேலும், புதிய தலைமுறை தீவிர இஸ்லாத்தை தேர்வு செய்வது போல் தெரிகிறது.
உலகளாவிய இஸ்லாமிய ஒற்றுமை இருப்பதைப் பற்றி நாம் பாதுகாப்பாக பேசலாம். எல்லாவற்றிற்கும் மேலாக, இஸ்லாம் எல்லைகளை அங்கீகரிக்கவில்லை, இஸ்லாம் வரம்பற்றது. இஸ்லாம் பின்பற்றப்படும் எந்த நாடும் எந்த முஸ்லிமின் தாயகமாகும். அதனால்தான் இஸ்லாமியர்கள் செச்சினியா உட்பட உலகெங்கிலும் உள்ள சக விசுவாசிகளுக்கு உதவுவது சாத்தியம் மற்றும் அவசியம் என்று கருதுகின்றனர்.
லண்டன் மசூதி ஒன்றில் பிரசங்கம் செய்த அபு ஹம்ஸா அல்-மஸ்ரி, பல்வேறு நாடுகளில் பயங்கரவாத நடவடிக்கைகளை ஏற்பாடு செய்து நிதியுதவி செய்த குற்றச்சாட்டின் பேரில் மே இரண்டாயிரத்து நான்கில் கைது செய்யப்பட்டார் (பார்க்க: Nezavisimaya Gazeta, 2004, September 1).
அவர் ஒருமுறை ஆங்கிலேயப் பெண்ணை மணந்து இங்கிலாந்தில் தங்க முடிந்தது. சிகிச்சைக்காக இங்கிலாந்து வந்த முஜாஹிதீனுக்கு அவர் உதவினார். பின்னர் அவர் ஆப்கானிஸ்தானுக்குச் சென்றார், அங்கு அவர் ஒரு கண்ணையும் கையையும் இழந்தார். அவர் ஒரு தீவிர இஸ்லாமியராக மட்டுமல்லாமல், உலகளாவிய கலிபாவை உருவாக்குவதற்கான ஆதரவாளராகவும் லண்டனுக்குத் திரும்பினார்.
அவர் "பாலஸ்தீன இளைஞர்களின் நடவடிக்கைகளுக்கு நிதியளிக்கிறார்" என்று கூறினார். கூடுதலாக, அபு ஹம்சா தனது சக விசுவாசிகளை செச்சென் பிரிவினைவாதிகளை ஆதரிக்குமாறு அழைப்பு விடுத்தார் மற்றும் போராளிகளுக்கு பயிற்சி அளிப்பதற்கான "இஸ்லாமிய முகாமை" திறந்தார்.
ஆகஸ்ட் முப்பத்தி ஒன்று, இரண்டாயிரத்து நான்காம் தேதி மாஸ்கோவில் உள்ள ரிஜ்ஸ்கயா மெட்ரோ நிலையத்தில் வெடிப்புகள் நடந்த சில மணிநேரங்களுக்குப் பிறகு, இஸ்லாம்புலி பிரிகேட் அமைப்பு பொறுப்பேற்றது. அவர் ஆன்லைனில் ஒரு அறிவிப்பை வெளியிட்டார்:
“இந்த வீரச் செயல் செச்சென் முஸ்லிம்களுக்கு ஆதரவாக மேற்கொள்ளப்பட்டது. எதிர்காலத்தில், துரோக மற்றும் கோழைத்தனமான ரஷ்யாவிற்கும், கடவுளற்ற ரஷ்யாவின் தலைவராக இருந்து முஸ்லிம்களை தொடர்ந்து கொன்று வரும் கேவலமான புடினுக்கும் எதிரான எங்கள் போராட்டத்தை தொடருவோம். எங்கள் இலக்கு ரஷ்யா, நாங்கள் அதற்கு எதிராக இரத்தக்களரி மற்றும் வன்முறைப் போரை நடத்தத் தொடங்குகிறோம். முஸ்லிம்களுக்கு அவர்கள் ஏற்படுத்திய அதே பயத்தையும் அதே துன்பத்தையும் ரஷ்யர்களும் அனுபவிப்பார்கள்.
ஜனாதிபதி அன்வர் சதாத்தை படுகொலை செய்த அதே எகிப்திய இராணுவ லெப்டினன்ட் தான் காலித் அல்-இஸ்லாம்பூலி. அவரது சகோதரர், முகமது ஷவ்கி அல்-இஸ்லாம்புலி, ஒசாமா பின்லேடனின் கூட்டாளியானார். பெரும்பாலும், இவர்கள் ஏமாற்றுக்காரர்கள். ஆனால் இஸ்லாமிய தீவிரவாதிகள் ரஷ்யாவை எதிரி என்று அழைப்பது சிறப்பியல்பு. அவர்களுடன் பழகுவதற்கான அனைத்து முயற்சிகளும் வீணாகின.
பாலஸ்தீனிய அதிகாரத்தின் பிரதேசத்தில் பயங்கரவாத எதிர்ப்பு நடவடிக்கைகளின் போது, இஸ்ரேலியர்கள் பாலஸ்தீனிய பயங்கரவாத அமைப்பான ஹமாஸ் மற்றும் செச்சென் போராளிகளுக்கு இடையிலான தொடர்புகளை கண்டுபிடித்து ரஷ்ய தூதரகத்திடம் ஒப்படைத்தனர்.
அவர்களின் பிரச்சாரப் பொருட்களில், பாலஸ்தீனியர்கள் போராளிகளுக்கு ஆதரவை அறிவித்து, பசாயேவ் மற்றும் கட்டாப் ஹீரோக்கள் என்று அழைக்கிறார்கள். மேலும், பாலஸ்தீனியர்கள் "ரஷ்ய கொலைகாரர்களுக்கு எதிராக இச்செரியாவின் பக்கத்தில்" போராட அழைக்கப்படுகிறார்கள்.
இவ்வளவு பணமும் உழைப்பும் அரேபியப் போராளிகளுடன் நட்பாகச் செலவழிக்கப்பட்டன - அப்படியானால் அவர்கள் நம்மையும் நம் குழந்தைகளையும் கொல்ல நம் நாட்டிற்கு வருவார்களா?
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